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CULTES  GÉNÉRAUX  ET  PARTICULIERS  DE  LA  GRÈCE. 

divinités  spéciales  à  certaines  races  et  à  certains  peuples.  — Dieux  pro- 
tecteurs des  villes.  —  Influence  des  alliances  et  des  confédérations  sur 
le  culte.  —  Accroissement  du  nombre  des  divinités  nationales.  — 
Amphictyonies  hellénique,  Ionique,  béotienne,  etc.  — •  Influence 
exercée  sur  la  propagation  du  culte  de  certaines  divinités  par  Tart,  les 
pèlerinages,  les  fêtes  et  jeux  publics,  les  mystères. —  Influence  des 
oracles  et  du  culte  privé  sur  le  choix  des  divinités  nationales.  — 
Extension  et  abus  de  la  théoxénie. 

Chaque  peuple,  chaque  ville  de  la  Grèce  avait  son  culte 
propre,  et  le  culte  national  prit  généralement  naissance  de 
la  même  manière  que  la  nation  elle-même.  Un  certain 
nombre  de  familles  ou  de  tribus  s'étaient  réunies  en  une 
cité,  les  cultes  reconnus  par  chacune  d'elles  s'étaient 
groupés  en  un  corps  de  croyances  et  de  rites  qui  avait 
fini  par  constituer  la  religion  de  la  nation,  la  religion  de 
l'État*.  Cette  union  entre  des  cultes  distincts,  analogues 
dans  leurs  formes  et  identiques  quant  au  fond,  devint 
plus  ou  moins  intime  * .  Dans  quelques  villes,  quoique  les 

<  Voy.,  pour  le  développement  de  cette  idée,  Wachsmulb,  Hellenische 
Alterthumskundey  2*  édiu,  t.  Il,  p.  /i59  et  sv, 

T.  lit  .  i 
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tribus  se  fussent  confondues  en  un  même  peuple  et 
eussent  réuni  en  des  cérémonies  communes  Tadoration 
de  leurs  dieux  respectifs,  plusieurs  d'entre  elles  gardaient 
en  ontf  e  un  culte  pf  ivé,  et  les  tribus  n'avaient  en  quel(|ue 
sorte  apporté  dans  la  communauté  qu'une  partie  de  leur 
propriété  religieuse.  A  Athènes,  par  exemple,  chaque  tribu 
conserva  pendant  le  laps  de  temps  compris  entre  l'âge  de 
Solon  et  celui  d'Alexandre,  ses  divinités  et  ses  sacrifices 
particuliers.  C'étaient  les  Etéobutades  qui  sacrifiaient  plus 
spécialement  à  Athéné  comme  à  la  divinité  propre  de  leur 
famille,  et  la  prêtresse  de  cette  déesse  devait  être  de  leur 
sang  *.  Cette  religion  d' Athéné,  qui  finit  par  devenir 
prépondérante  et  constituer  le  culte  le  plus  auguste  et  le 
principal  de  la  cité,  avait  été  apportée  par  une  des  races 
dont  le  mélange  forma  la  population  de  l'Attique,  celle 
qui  s'établit  dans  la  plaine  au  pied  de  l'Hymette ,  les 
ne^iatoi.  Deux  autres  races,  Tune  établie  aux  bords  de  la 
mer,  lesnapa>.ioi*,  et  l'autre  qui  s'était  fixée  sur  la  hauteur, 
les  Ataxpiot,  avaient  chacune  un  culte  spécial  et  différent. 
Les  premiers  adoraient  Poséidon  et  les  seconds  Apollon. 
De  l'association  de  ces  cultes,  résultat  du  mélange  des 
races,  sortit  le  culte  national  des  Athéniens  tel  que  nous 
le  trouvons  constitué  au  temps  de  Pisistrate.  Mais  en  de- 
hors de  cette  triade  divine  dont  l'adoration  formait  entre 
les  dèmes  un  lien  politique  et  religieux,  le  culte  distinct 
des  anciennes  phratries  ou  familles  subsista  longtemps  *. 
Les  dieux  protecteurs  d'une  famille  ou  d'une  race  por- 
taient chez  les  Grecs  le  nom  de  Trarptooi  Ôeoi  ou  nrpoyeveî; 

*  i&siÊhfti*,  Defalsa  légat,  p,  155. 
2  Ces  riverains  paraissent  avoir  élé  de  race  commune. 
»  Yiyf.  h  ce  snj«l  G.  H.  Bode,  Gefichirhte  der  HeUen.  Dirhtkunst, 
t.  lïï,  p.  103. 
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6foi*,  Ils  se  distinguaient  des  dieux  de  la  cité,  par  rapport 
auxquels  ils  n'occupaient  qu'un  rang  secondaire.  Qu'on 
ne  croie  pas  cependant  que  les  icarpôoi  ôeoi  appar- 
tinssent à  la  catégorie  des  héros  ou  des  démons^  ;  ils 
pouvaient  être  aussi  bien  des  dieux  olympiens  que  des 
demi-dieux.  Mais  à  l'égard  du  culte,  des  sacrifices  qu'on 
leur  offrait,  ils  ne  prenaient  rang,  quels  qu'ils  fussent, 
qu'après  les  dieux  communs  à  toute  la  nation  ^.  Ce  culte, 
ces  sacrifices,  étaient  un  culte,  des  sacrifices  de  famiUe 

Lorsque  les  diverses  tribus  qui  composaient  une  cité 
reconnaissaient  un  ancêtre  commun,  elles  avaient  un 
même  dieu  paternel^  un  même  ôeoç  7raTp(j>oç.  C'est  ce  qui 
avait  lieu  à  Athènes  pour  Apollon,  auquel  était  attribuée 
l'épithètc  de  warpôo;,  parce  qu'il  passait  pour  le  père 
d'Ion,  ancêtre  des  Ioniens,  race  à  laqueUe  appartenaient 
lés  Athéniens^. 


>  Platon.  Leg.Vf^  p.  717,  b.  Voy.  Wachsmuth,  op.  ciï.,  t  U,  p.  /ii52. 
Ces  dieux  sont  encore  désignés  sous  le  nom  de  1778^61;  (Sophocl.  Anti- 
pon.,  199  ;  ii7cc«r.,Zi21  ),  ou  oixopiot  (OFd.  CoL,  1328;.  Grêlaient  ordinai- 
rement ces  dieux  que  l*on  prenait  à  témoin  ou  que  Vqn  invoquait  dasa 
des  malheurs  ou  des  événements  tout  personnels  {Elecir.,  66,  67). 
GL  F.  Labk«,  Die  Sophokleische  Théologie  und  Ethik. 

^  Ainsi,  à  Athènes,  Apollon  Pytbien  n'était  qu'un  dieu  iraTpwof,  parce 
que,  malgré  sa  qualité  de  dieu  de  la  race  qui  avait  peuplé  TAltique.  ii 
ne  faisait  pas  cependant  partie  de  ceux  ooci  tviv  x<»f  ^^  ixonai  t7.v  Lttimw, 
(Demosthen.,  De  coron. <,  §  l/il,  p.  IM,  edit.  Voemel.) 
3  Voy.  LobeclL,  Aglaophamus^  p.  773. 

*  Platon.  Euthydem.,  §  72,  p.  170,  edit.  BelLiter.  Celui  qui  honore  et 
respecte  la  communion  {Mi^mia.)  de  ses  dieux  paternels  ^ô[i.07vict)se  rend 
favorables  les  dieux  de  la  génération  (^evéôMot  ôect),  qui  lui  accordent  des 
enfants.  (Platon.  Leg,  V,  §  11,  p.  138,  edit.  Bekker.) 

^  Mais  nous  avons  un  Apollon  j}a^erne/(Â7roXX(»viraTpwoç), parce  qa'il 
eat  père  d*Ioa  (Platon.  Euthydem.^  §  72).  Socrate  ajoute  :  «  Zeus  n^est 
point  appelé  «cTpâc4  chez  noua,  parce  gue  Zeus  n'était  point  une  divinité 
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Ces  dieux  nationaux  étendaient  leur  protection  tantôt 
aux  habitants  de  la  ville  entière  * ,  tantôt  à  ceux  de  toute 
la  province  *,  tantôt  même  à  ceux  de  toute  la  race  ^.  Us 
étaient  regardés  comme  de  véritables  rois  célestes*,  comme 
les  possesseurs  de  la  terre  natale.  Héra  sous  le  surnom 
à'Jrgienne  était  la  grande  divinité  d'Argos.  Elle  tenait 
de  même  sous  sa  protection  spéciale  Sparte,  Mycènes, 
Samos^.  Le  Zeus  Néméen  était  associé  à  la  Héra  argienne 
dans  le  culte  national  de  la  première  de  ces  villes^.  Zeus 
Ithomate  et  les  Dioscures  constituaient  les  divinités  natio- 
nales  des  Messéniens'^.  On  a  vu  qu'Apollon  et  Hercule 
protégeaient  spécialement  tous  les  Doriens  ®.  Ces  divi- 
nités donnaient  en  certains  cas  leur  nom  aux  villes  qui 
les  avaient  prises  pour  patronnes.  Athènes  tirait  vraisem- 
blablement le  sien  de  la  vierge  fille  de  Zeus,  et  peu  à  peu 
son  culte  s'était  répandu  dans  toute  TAttique,  c'est-à-dire 
dans  tout  le  territoire  d'Athènes,  sur  lequel  elle  étendait 
sa  protection  ®.  L'influence  de  certaines  villes  valut  ainsi 
à  leurs  divinités  éponymes  une  célébrité  et  une  impor- 
tance qu'elles  n'avaient  point  dans  le  principe.  Par 
exemple,  la  déesse  Hybléa,  révérée  dans  la  ville  du  même 

domestique  et  privée  de  toutes  les  familles  athéniennes.  »  C'était  cepen- 
dant un  dieu  de  la  cité  et  protecteur  des  phratries  sous  les  surnoms  de 
ËfXEÏo;  et  de  0paTpic;,  comme  il  le  fait  observer. 

<  etcl  àoTUvofAoï.  (^schyl.  Agamemn.^  88.) 

ï  eeotwoXicOxot.  (iEschyl.  Sept  Theb.,  109.)  — eioi  TroXlrai.  (76.,  253.) 
3  eeol  «YevéeXioi  «arpcoa;  ynu  (iEschyl.  Sept  Theb.^  639.) 

•  Aussi  Piutarque  dit-il  eu  parlant  des  dieux  des  Platéens:  OïlIXa- 
Tatt^a  liX^uaiv.  {Aristid,^  §  18,  p.  520,  edit.  Reiske.) 

<  Pausanias,  VU,  c.  ù,  §â. 

•  Pausan.,  Il,  c.  17,  §  2,  3,  IV,  c.  27,  §  à. 
»  Pausan.,  IV,  c  27,  f  û. 

•  Voy.  ce  qui  est  dit  au  chap.  II,  p.  1/^3  et  sv.,  et  au  chap.  VI,  p.  lidS, 

•  kh»oetièÇThx^9»*  tiX^xuifliv.  (Lycorg.,  adv,  Leocr.^  26,  p.  161.) 
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nom,  en  Sicile,  finit  par  voir  son  culte  répandu  dans 
toute  rîle  *.  J'ai  fait  connaître  au  chapitre  précédent 
quelques-unes  de  ces  divinités  originairement  topiques 
qui  prirent  ensuite  un  caractère  plus  général.  Le  culte 
du  plus  grand  nombre  demeura  toutefois  confiné  dans  le 
territoire  des  villes  qui  portaient  leur  nom,  ou,  ce  qui  arri- 
vait plus  souvent,  dont  elles  avaient  tiré  leur  existence  ; 
car  en  bien  des  cas  elles  étalent  moins  anciennes  que  les 
villes  elles-mêmes. 

Chaque  ville,  chaque  race  mettait  toute  sa  confiance 
dans  ses  dieux,  auxquels  elle  prêtait  plus  de  puissance, 
plus  de  vertu  qu'à  ceux  des  villes  et  des  races  étrangères. 
C'est  ce  que  nous  montrent  bien  ces  paroles  d'Iolas, 
dans  les  Héraclides  d'Euripide  :  «  Les  dieux ^  dit-il,  qui 
combattent  pour  nous^  ne  le  céderont  pas  à  ceux  des  AT" 
giens.  Si  Héra  les  protège^  la  fille  de  Zeus^  Athéné^  est 
notre  déesse^  une  divinité  plus  vaillante  et  plus  vertueuse 
est  un  sûr  garant  de  la  prospérité.  Pallas  ne  souffrira  pas 
qu'on  lui  ravisse  la  victoire  *.  » 

Les  migrations  des  peuples  d'une  même  race,  qui  furent 
dans  les  premiers  temps  de  l'histoire  hellénique  si  fré- 
quentes et  si  multipliées,  contribuèrent  singulièrement  à 
porter  dans  les  lieux  les  plus  divers  l'adoration  des 
mêmes  divinités.  Le  peuple  qui  abandonnait  une  ville 
avait  soin  de  transporter  ses  dieux  dans  la  nouvelle  ville 
qu'il  allait  habiter^.  C'est  ainsi  qu'onavu  le  culte  d'Apollon 
et  celui  d'Hercule  devoir  en  grande  partie  aux  migra- 
tions des  Doriens  la  faveur  générale  dont  ils  jouirent 

1  Pausan.,  V,  b.  23,  §  5. 
^  EaripkL  Heraclid.^  v.  3/^7  etsv. 

'  Voy.  dansPausan.,  VII,  c.  2,  f  7,  ce  qui  est  dit  des  habitanude 
Myonte. 
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èhet  toutes  les  populations  helléniques.  Jje  culte  des 
divinités  Cretoises  fut  répandu  de  bonne  heure  dans  les 
Uesde  la  mer  Egée,  dans  le  Péloponnèse  et  sur  les  cotes 
de  TAsie  Mineure,  par  suite  des  habitudes^  maritimes  des 
insulaires  de  la  Crète  *.  Le  culte  de  Dionysos  s'étendit  du 
Parnasse,  de  THélicon  et  des  contrées  voisines,  dans  les 
îles,  à  Lesbos,  Naxos,  etc.,  et  trouva  ainsi  peu  à  peu 
accès  dans  toute  la  Grèce  ^.  Les  migrations  des  Ioniens 
portèrent  le  culte  de  Poséidon  dans  la  direction  de  Touest 
à  Test,  des  côtes  sud-est  du  Péloponnèse  dans  les  îles, 
en  Eubée,  et  jusqu'en  Asie  Mineure,  sur  le  littoral  de  la 
Carie  et  de  la  Lydie,  où  il  prit  un  notable  développement*. 
Elles  propagèrent  de  même  le  culte  d'Apollon  delphinien 
que  l'on  trouve  porté  par  eux  jusqu'à  Marseille  où  ce 
dieu  devint  une  des  divinités  nationales  de  la  colonie 
phocéenne*.  De  même  l'invasion  des  Pélopides  dans  le 
Péloponnèse  y  fit  pénétrer  des  divinités  de  l'Asie  Mineune: 
o'est  ainsi,  par  exemple,  que  le  culte  d'ArtémisCordaca  ftit 
apporté  du  mont  Sipyle  en  Élide^.  Des  colons  messe* 
niens,  ayant  été  se  fixer  à  Naupacte  en  Ëtolie,  reçurent  des 
habitants  de  Calydon  le  culte  d' Artémis  Laphria  qu'ils 
firent  reconnaître  dans  leur  mère  patrie  ^.  Ce  furent 
même,  selon  toute  apparence,  des  colons  ou  des  marchands 

1  Voy.  Raoul-  Rochette ,  Histmre  de  Vétablissement  des  ooUmiés 
grecques^  t.  1[,  p.  337  et  sv.  Wachsmulh,  Helleniêche  Akertkum^ 
skunde,  2*  édit.,  t.  II,  p.  /i72. 

^  Paiisan.,  I,  c.  2,  §  U> 

»  Thticyd.,  T,  128.  Strab.,  Vltt,  p.  384,  386;  X,  p.  487.  Cf.  E.  Car- 
tius,  Die  loniert  p.  8,  sv. 

*  Strab.,  IV,  p.  79. 

^  La  Cordaca  qiron  dansait  en  Phenneiir  d* Artémis  est  une  danse  du 
SipyAe  (Pausm.,  ¥1,  e.  22,  §  1).  Voy.  oe  qui  est  dit  aucbap.  X. 

«  Pausan.,  IV,  c.  31,  §6,c.  18. 
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Cretois  qui  portèrent  en  Sicile,  à  flnguïum,  le  culte  dçg 
déesses-mères  ((xaTepeç)*. 

Souvent,  en  s'introduisant  dans  une  contrée  nouvallç^ 
\me  divinité  s'associait  à  un  dieu  du  pays,  et,  du  content 
de  leur  culte,  résultait  pour  la  religion  des  altérations  plim 
ou  moins  étendues  qui  ne  tardaient  pas  à  lui  donner  ixfi 
caractère  nouveau  et  spécial.  Un  exemple  nous  en  est 
fourni  par  THercule  thébain.  Il  avait  été  confondu  à 
ûlympie  javec  THerculc  idéen,  un  des  Dactyles  ou  às& 
ûurètes  apporté  de  Crète  et  qui  fut  ainsi  regardé  coiiwe 
le  premier  fondateur  des  jeux  Olympiques  ^. 

Les  nombreux  surnoms  sous  lesquels  une  même  divi- 
nité était  invoquée,  H  qui  différaient  suivant  les  lieux,  eo 
faisaient  en  réalité  autot  de  divinités  distinctes.  Car  seloj^ 
répithète  que  recevait  le  dieu,  on  lui  prêtait  des  vertus 
et  de^  attributs  différents,  parfois  même  opposés.  Cejl^ 
ûojutradiction  s'exjdique,  du  reste,  par  un  fait  que  j'ai déj^ 
eu  l'oocasion  de  signaler,  c'est  que  la  différence  des  swf- 
nomg  iîachait  souvent  une  différence  d'origine.  Un  dieu 
pu  une  déesse  ayant  pris  la  place  d'une  divinité  plus  an- 
ciennement adorée  dans  un  lieu,  on  faisait  bientôt  dju 
mm  de  celle-ci  un  simple  surnom  que  l'on  transpof  t^ 
SM^  premier.  Il  en  résultait  que  l'on  attribuait  au  perso»- 
juage  divin  d'importation  étrangère  une  grande  partie  des 
caractères  qui  avaient  appartenu  en  propre  à  la  divinité 
du  pays.  C'est  ce  qui  arriva  notamment  pour  Britomariis^^ 
déesse  des  pêcheurs  crétois,  que  l'on  xîonfondU  em&uite 

1  Voy.  Platarch.  Marcellus,  §  20,  p.  UUli^  edit.  Reiske. 

2  Dipd.  Sic,  y,  66.  Pflusan.,  V,  c.  7,  §  à,  V,  c.  13,  §  5.  Voy.  sur^t 
Hercule  idéen  ce  qui  est  dit  au  ctiapitre  X. 

«  BpiTOfxapTi;  (Pausan.,  III,  c  lu, §2;  Euripid.  Jphig.  Tqw,,  IJô; 
Aristoph.  Ran.,  1358).  Voy.  Annalf  de  VInstiM  archéologique  de 
Rome,  X.  Il,  ^  iy.^ri»2. 


8  DISTINCTION   DES   CULTES    GÉNÉRAUX 

avec  Artémis,  après  en  avoir  fait  quelque  temps  une 
nymphe  de  la  suite  de  la  déesse.  11  en  fut  de  même  pour 
la  divinité  arcadienneCallisto,  déesse  de  la  chasse,  dont 
j'ai  déjà  parlé  au  chapitre  II  *.  La  déesse  lunaire  thrace, 
Bendis,  que  des  causes  analogues  avaient  fait  apporter  en 
Attique,  finit  par  être  identifiée  à  Artémis -Hécate  avec 
laquelle  elle  offrait  une  grande  analogie  d'attributs*. 

Les  anciens  dieux  nationaux  conservèrent  longtemps, 
dans  la  dévotion  des  habitants,  une  place  qu'il  eût  été 
difficile  de  leur  enlever.  Car  la  longue  protection  qu'ils 
avaient  exercée  sur  une  ville  persuadait  ses  citoyens  qu'il 
n'était  pas  de  gardiens  plus  sûrs  et  plus  efficaces  qu'eux  ; 
et  c'était  dans  l'acropole,  c'est-à-dire  dans  la  citadelle, . 
la  partie  la  plus  ancienne  de  chaque  ville,  que  se  trou- 
vaient leurs  sanctuaire?  et  leurs  images  *.  Les  dieux  nou- 
veaux n'étaient  admis  que  dans  des  chapelles,  dans  de 
petits  temples,  placés  d'abord  au  voisinage  ou  aux  extré- 
mités de  la  ville,  et  la  dévotion  à  leur  culte  était  dans  le 
commencement  plutôt  le  résultat  d'un  caprice  religieux, 
d'une  sympathie  particulière,  que  l'effet  d'une  révolution 
dans  les  croyances.  On  ne  craignait  guère  que  les  dieux 
de  son  pays,  car  c'étaient  ceux  dans  la  crainte  et  dans  le 
respect  desquels  on  avait  été  élevé;  c'était  à  eux  que 
chacun  se  croyait  redevable  des  bénédictions  répandues 
sur  son  existence.  «  Je  ne  crains  pas  les  dieux  de  ce  pays^ 
dit  le  héraut  dans  les  Suppliantes  d'Eschyle,  je  ne  leur 
dois  ni  la  vie,  ni  l'âge  auquel  je  suis  parvenu  *. 

>  Voy.  tome  I,  p.  15û. 

'  Uesychius,  ¥*•  Bév^t;  et  AiXo^y^ov,  Photiiis,  ▼*  Lex,  Me-yoXrjv  Otov. 

»  Voy.  Vilruv.,  I,  7. 

*  OÔToi  çoêoOuai  ^a^jAOvx;  touç  Èv6a^f 

où  -Ysp  pt'  £Ops<|^av,  cû^*  t'p^paoav  Tpoçf, 

{Suppl.,  858-859.) 
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Cette  ferme  confiance  que  les  membres  d'un  État,  les 
habitants  d'une  ville ,  avaient  dans  la  puissance  de  leurs 
dieux  paternels,  explique  pourquoi  il  était  généralement 
défendu  à  un  citoyen  d'Athènes  d'aller  porter  ses  dieux 
ailleurs*.  C'était  seulement  sur  ce  qui  touchait  au  culte 
des  divinités  nationales,  aux  traditions  qui  s'y  liaient,  que 
l'État  exerçait  son  contrôle  et  son  autorité.  En  dehors  de 
ce  culte  public  et  héréditaire,  établi  par  la  loi,  pratiqué 
de  tous  les  temps  par  la  patrie,  fixé  par  un  usage  immé- 
morial, la  dévotion  restait  libre  de  se  nourrir  de  fables 
et  d'opinions  étrangères,  de  fictions  poétiques  qui  don- 
naient bientôt  naissance  à  des  cultes  nouveaux  *  ;  et  c'est 
ainsi  que  s'introduisirent  dans  la  Grèce,  et  particulière- 
ment à  Athènes,  tant  de  mythes  étrangers,  malgré  les 
défenses  qui  furent  bientôt  portées  à  cet  égard  *. 

Toutefois  un  État  ne  demeurait  pas,  sous  le  rapport 
religieux,  complètement  séparé  de  ses  voisins.  Si  des 
guerres  éclataient  souvent  entre  eux,  il  y  avait  aussi  des 
alliances  et  des  confédérations,  et  ce  rapprochement  des 
nations  opérait  le  rapprochement  des  cultes.  C'était  sous 
la  commune  protection  des  divinités  nationales  respec- 
tives des  deux  États,  qu'étaient  placés  les  traités  conclus 
par  eux  *.  C'était  de  la  vengeance  de  ces  diverses  divi- 
nités que  l'on  menaçait  ceux  qui  voulaient  les  enfrein- 


^  Voy.  à  ce  sujet  ce  que  1  Valeur  Lycurgue  dit  de  Léocrate  qui  avait 
transporté  ses  dieux  à  Mégare  (Adv>  Leocr.,  p.  151). 

'  Voy.  Bougain ville,  dans  les  Mém,  de  l'ancienne  Acad.  des  inscripU 
et  belles-lettres,  t.  XViil,  p.  75. 

'  Voy.  dans  VA^^logie  de  Socrate  par  Xénophon,  l'accusation  portée 
contre  ceux  qui  introduisaient  à  Attiènes  des  dieox  étrangers.  CL  sur- 
tout ce  que  je  dis  au  chapitre  XV. 

*  Voy.  Bœckb,  Corp,  inscr.  grceCf  t.  11/ n*  3050. 
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in$  \  Les  villes  qui  faisaient  alliance  stipulaient  chacune 
la  respect  de  leurs  propres  divinités,  et  souvent  l'usage 
oommun  de  certains  rites  religieux  ^  ;  et  ces  alliances  da 
dîtaux  étaient  d'autant  plus  naturelles  que  les  populations 
qitt  s'unissaiefU  entre  elles  par  de  semblables  trailÀ 
appartenaient  souvent  à  une  même  race,  et,  coauna 
teilesy  avaient  d^a  certains  dieux  nationaux  communs  ^. 
A&n  de  consolider  la  bonne  harmonie  et  Tenteûte  déclt^ 
cé^  par  iâs  traités  d*âUianoe,  il  était  convenu  q/ae  ks 
peuples  de  chaque  nation  enverraient  plusieurs  des  leuis 
assister  ^ux  grandes  solenniiés  religieuses  de  la  nation 
llMée  ^y  et  de  la  sorte  les  cultes  et  les  rites  qui  appurte- 
naiaolt  à  une  divinité  chez  un  peuple  tnouvaient  das 
âdètes  cbez  le  peuple  allié,  qui  bientôt  reportait  dans  sa 
patrie  la  dévotion  aux  divinité  dont  il  fréquentait  kts 
£âtes.  C'était  dans  ces  solemûtés  que  l'on  reaouvelait 
parfois  les  traités  iM^nclus.  Os  traités  étaimt  inscrits  daas 
J^s  temples  ^  poiu*  montrer  qu'ils  étaient  ^aoés  soiis  la 

1  Dejnosthen.  Philip. ,  XI^  £  1. 

*  Voy.  Bœckb,  t.  II,  n*  3050,  el  plus  partkulièrement  le  traité  entre 
tes  tytfeHanis  de  Soiyr ne  «t  ceax  4e  Magnésie  du  Sipyle  {Oorp.  inscr,, 
U  a,  n**  3U7,  p.  6dd). 

3  Ainsi,  daas  la  guerre  de  Messénie,  nous  voyons  ies  iiabitsaïts  dejce 
pays  traiter  les  Lacédémoniens  d'impies,  parce  qu^ils  attaquaient  im 
peuple  tiui,  étant  de  la  même  race  qu'eux,  avait  les  mêmes  dieux  natio- 
naux (7raTpb)Gi),  au  nombre  desquels  était  spécialement  Hercule.  (Pau- 
san.,  IV,  c.  8,  §  1.)  ^ 

'^-  ^  Dans  le  isiHé  d'altiAnce  entir  les  Athéniens  et  ies  LacédéoMMiiens, 
mentionné  par  Tlmcfdide  (V,  -SS)^  oa4xmviHU  que,  tous  ies  ans,  ies  Ia* 
qWiSmnif^ig  se  t^endraieiit  à  Athènes  aux  ièi^  et  t^MOfaos^  et  4es 
Athéniens  à  Lacédémone,  à  celles  d'HyacinUie,  pour  renaavebr  le  inM 

^  C'«8t  ûft  ifiie  OMS  indiquant  «n  très  grand  JWfliiire  d'iaacfiyti— i 
grecque^  (Cf.  Boeckh,  Corp.  inscript.  §nB€.,  C.I£,  p.  4ii).  itfrsfiieAet 
peuples  grecs  comiMMSèKnl:  k  iemner  /en  «UîMice  «i^c  ios  ikumims,  ils 
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garde  des  dieux  ^  Ainsi  la  religion  se  liait  là  d'une 
manière  étroite  à  la  politique,  et  l'extension  des  relations 
politiques  amenait  nécessairement  l'extension  et  la  com^ 
munieation  des  croyances  religieuses.  A  une  époque 
relativement  postérieure,  lorsque  les  villes  faisaient 
alliance  entre  elles,  qu'elles  concluaient  ce  que  les  Grec^ 
appelaient  une  ôjxovoia,  elles  représentaient  sur  leum 
monnaies  respectives,  et  probablement  aussi  sur  leur» 
étendards  et  dans  leurs  temples,  la  divinité  nationale  de 
chacune  d'elles.  L'association  de  ces  divinités  devaiait 
ainsi  le  symbole  de  la  bonne  harmonie  des  deux  citas  ', 
Certaines  confédérations  qui  s'établirent  d'une  maoîws 
permanente  et  durable,  donnèrent  même  uais&ance  à  une 


agireni  de  même.  Ainsi  Tite-LîYe  (XXVI,  24),  à  pi^pos  d'«a  die  ces 
traités,  nous  dii  que  les  convea lions  furent  trauscrites  daas  le  leflipj^ 
d'Olymf^e  par  ks  Étoliens,  et  au  Gapitole  par  les  Romains. 

^  C'est  ce  que  montrent  un  très  grand  nombre  de  médailles  aii(o»> 
Bomes  des  villes  d'Asie  qui  portent  pour  inscription  :  Alliance  (ôfMvcMj 
des  habiiatUs  de.,,  et  de  ceux  de,.,fCl  sur  lesquelles  sont  représe^àtéest 
se  donnant  parfois  la  main,  les  divinités  protectrices  des  deux  cités.  Par 
exemple,  sur  une  monnaie  qui  porte  pour  légende  :  Alliance  des  Mile- 
siens  et  des  Smyméens,  on  voit*  Apollon  Didyméen  ayani  à  sa  gaucbe 
les  deux  amaxones  ou  Génies  féminins  de  Smyrne  (voy.  Uionnet,  Méd. 
oftf.,  L  lil,  p.  169,  n"  78(>et  suiv.)Sur  une  autre  monnaie  qui  consacre 
Talliance  d'Hiérapolis  et  d'Éphèse,  sont  représentés  Apollon  et  TAr ténus 
épliésieiiae  (Mionnet,  SuppL^  VII,  p.  572,  n"  392).  Cette  mèmedéesae 
apparait  près  de  Gybèle  sur  une  médaille  qui  consacie  Vhom(moi^ de 
Gûtiaeum  et  d'Ëphèse  (Miounet,  SuppL,  t.  VU,  p.  547,  n"  289).  Pailas, 
kdivinilé  de  bidé,  et  Arlémis,  celle  de  Pei-ge,  figurent  l'une  à  cdté 
de  Tautre  ^ur  une  monnaie  qui  consaore  ralliance  de  ces  deux  viUes 
(voy.  liiMwet,  t.  IK,  p.  Z|89,  n"*  216).  On  pourrait  pr^uire  ici  «a 
grand  nombre  d'autres  exempkss.  Geilains  monuments  figurés  de  ^ig» 
grande  dimension  nous  offrent  également  Talliance  des  villes  peivonni- 
fiées  par  oelle  de  leurs  divinités  et  de  leurs  hères  rei>réseutés  «e  d»n- 
MQt  kl  makL  (Voy.  Pfa.  Le  Bas,  Voyage  archéoL  eu  Grèce  et  m  Àm 
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véritable  religion  de  fédération  * ,  à  un  culte  qui  liait  tous 
les  États  de  la  ligue.  L'exemple  le  plus  frappant  et  le  plus 
ancien  nous  en  est  fourni  par  la  célèbre  alliance  amphic- 
tyonique  établie  dans  le  nord  de  la  Grèce,  à  Delphes  ou 
aux  Thermopyles  *,  entre  douze  des  plus  puissantes  popu- 
lations helléniques  des  premiers  temps  ^.  Cette  confédé- 
ration paraît  avoir  été  formée  à  l'instar  de  petites  ligues 
qui  existaient  plus  anciennement  chez  les  populations  do- 
riennes,  dans  la  Thessalie  *;  elle  liait  tous  les  peuples  qui 
en  faisaient  partie,  par  Tadoration  des  divinités  révérées  à 
Delphes  et  aux  Thermopyles.  Ce  n'est  point  ici  le  lieu  de 
rechercher  à  quelle  époque  remontait  l'établissement  de 
Tamphictyonie   delphique*.  Le  personnage  d'Amphic- 


^  Les  habitants  des  diverses  cités  prirent  l'iiabitude  de  se  réunir  dans 
an  temple  commun,  pour  assister  à  des  fêtes  et  à  des  assemblées  géné- 
rales, réunions  qui,  dans  l'origine,  ne  se  composant  que  d^hommes 
accoutumés  à  prendre  leurs  repas,  à  sacrifier  et  à  demeurer  en  commun, 
furent  toutes  d'amitié,  mais  dont  bientôt  Tavantage  dut  paraître  s^aug- 
menter  en  proportion  de  ce  qu'elles  devenaient  plus  nombreuses  et  que 
Ton  s'y  rendait  de  plus  d'endroits  différents.  (Strab.,  IX,  p.  ^19.) 

2  Cette  amphictyonie  se  tenait  au  printemps  à  Delphes  (ÈapivT)  ivuXaîx), 
et  en  automne  à  Anthéla  aux  Thermopyles  (oTrcopivT)  TruXata), 

'  Cette  confédération  se  composait  des  peuples  ou  nations  suivantes 
(ttoXsi;,  ^6vv],  ^sviq)  :  les  Ioniens,  les  Dolepes,  les  Thessaliens,  les  ^nianes 
ou  peuples  de  l'OËta,  les  Magnètes,  les  Maliens,  les  Phthiotes  ou  Achéens 
Phthiotiques,  les  Doriens,  les  Phocéens  et  Delphiens,  les  Locriens,  les 
Béotiens,  les  Perrhèbes,  tons  peuples  qui  habitaient  dans  le  principe  la 
Thessalie.  (.£schln.,De  falsa  leg.^  p.  122.  Voy.  l'art.  Amphictyonie  dans 
VEncyclop.  class.  de  Pauly,  p.  ^26.)  Il  existe  cependant  quelque  incer- 
titude sur  certains  peuples  compris  dans  cette  énumération.  (Voy.  à  ce 
sujet  la  Dissertation  de  Cb.  de  Valois  dans  le  tome  III  des  Mémoires  de 
Vanc.  Acad,  des  inscript,  et  belles  -  lettres,  p,  192,  sv.) 

*  Voy.  ce  qui  a  été  dit  au  tome  I,  p.  Zi8. 

'  Voy.  Tartlcle  de  V Encyclopédie  de  Pauly  déjà  cité,  et  les  observations 
de  Fréret  sur  les  premiers  habitants  de  la  Grèce  dans  le  tome  XLVII  des 
Mémoires  de  l'ancienne  Acad.  des  inscript,  et  belles-Uttres^  et  celui 
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tyon  qu'on  lui  donne  pour  fondateur  paraît  avoir  été 
purement  et  simplement  inventé,  suivant  Tusage,  pour 
expliquer  Tétymologie  oubliée  du  nom  de  la  diète  de  la 
Hellade  primitive.  Il  est  très  vraisemblable  que  le  mot 
Amphictyon  avait  d'abord  été  appliqué,  ainsi  que  le  font 
remarquer  certains  auteurs  *,  à  ceux  qui  venaient  s'éta- 
blir à  Tefitour  de  Delphes,  comme  députés  de  l'assemblée 
commune  des  Hellènes  *  ;  leur  nom  devait  s'écrire  origi- 
nairement amp Atcf ton  ^,  orthographe  qui  se  perdit  dans 
la  suite.  Il  existait  deux  sortes  de  députés  envoyés  par  les 
villes  grecques  à  Tamphictyonie ,  aux  Pylées  (nu>.ata), 
comme  on  appelait  ce  congrès  *  :  les  hiéromnémons^  et  les 
pylagores  ®.  Les  premiers  avaient  un  caractère  véritable- 

de  Charles  de  Valois  déjà  cité.  Les  noms  d'Ioniens  et  de  Doriens,  de 
Dryopes.  que  nous  voyons  figurer  parmi  les  nations  de  la  ligue,  prouvent 
que  celle-ci  remontait  à  une  époque  où  ces  peuples  avaient  une  existence 
à  part. 

^  Voy.  Anaximen.  Antiq.  grœc,  cité  par  Uarpocration,  v*^  Âja^ixtucvic* 
Androtion  ap.  Pausan. ,  X,  c.  8,  §  i.  Strab.,  IX,  p.  /i20. 

3  Voy.  Ch..de  Valois,  Diss.  cit. 

*  Ce  nom  était  dérivé  de  celui  des  Thermopyles  (TcûXai).  Voy.  la  note  8 
ci-dessus,  page  1, 

^  Ces  liiéromnémons  (Upcu.v7ip.cv8c)  étaient  proprement  les  scribes 
sacrés,  car  ce  nom  de  Mnemones  paraît  synonyme  de  ^pafApiaTMc 
(voy.  SchoL  ad  Aristoph,  Nubes,  625).  Chaque  ville  eu  envoyait  un, 
et  dans  certains  cas  plusieurs  (voy.  le  Mémoire  de  W.  Leake 
sur  des  inscriptions  de  Delphes  dans  les  Transactions  of  the  Royal 
Society  of  literaluxe,  2*  série,  vol.  JI,  i8/i7,  p.  8  et  9);  voilà  pour- 
qaoi  on  les  appelait  aussi  ouvs^poi  (Ulpian.,  ad  Demosth,  adv.  TimoCf 
p.  747). 

^  Les  pylagores  étaient  proprement  les  envoyés  politiques.  A  Anthéla, 
oik  la  réunion  était  toute  politique,  c'étaient  eux  qui  avaient  le  pas, 
tandis  qu'à  Delphes,  il  appartenait  aux  hiéromnémons:  voilà  pourquoi 
ils  portaient  le  nom  de  Pylagores,  parce  quMIs  dirigeaient  l'assemblée  qui 
se  tenait  aux  Thermopyles  ou  Pyles.  (Hesycbius,  v*  nuXa-^.,  et  Etymo- 
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ment  sacerdotal,  ils  étaient  chargés  de  tout  ce  qui  avait 
trait  à  la  religion,  et  c'était  à  eux  qu'on  remettait  le  swn 
des  sacrifices  publics  *.  Les  pylagores  assistaient  même  les 
hiéromnémons  dans  les  sacrifices  solennels  par  lesquels  on 
ouvrait  l'assemblée  :  c'était  donc  sous  la  protection  des 
divinités  de  Delphes  et  des  Thermopyles,  d'Apollon  Py- 
thien,  d'Artémis,  de  Latone  et  de  la  prévoyante  Athéné, 
d'une  part*,  sous  celle  de  Déméter  de  l'autre^,  que  se 
plaçait  la  confédération  amphictyonique.  Dès  lors,  ces 
divinités  devenaient  de  véritables  dieux  panhelléniens, 
et  le  culte  de  Delphes  et  des  Thermopyles  passait  ainsi 
chez  tous  les  peuples  qui  entraient  dans  la  ligue.  Le 
serment  *  par  lequel  les  amphictyons  s'engageaient  à  ne 
renverser  aucune  des  villes  honorées  du  droit  d'amphic- 
tyonie,  à  ne  point  détourner  les  eaux  courantes,  à  punir 
ceux  qui  déroberaient  les  richesses  de  Delphes,  les  ef- 
froyables imprécations  qu'ils  prononçaient  contre  ceux 
qui  enfreindraient  ce  çerment,  habituaient  naturellement 
la  population  à  avoir  pour  les  dieux  amphictyoniques,  à  la 
vengeance  desquels  on  vouait  les  parjures,  une  crainte 
et  un  respect  extrêmes.  Ces  divinités  devenaient  en 

fùffiœn  magnum,  s.  h.  v.).  —  Voy.  Letronne,  Éclaircissements  sur  les 
fonctions  des  m,agistrats  appelés  Mnémons,  Hiéromnémons,  Promné- 
mons,  et  sur  la  composition  de  l'assemblée  amphictyonique,  dans  les 
Mém.  del'Acad.  des  inscript,,  l.  VI,  p.  252,  261  (Paris,  1822). 

*  Denys  d'Hallcarnasse  emploie  le  mot  lepcuvTÎfxovsç  dans  Tacception 
de  pontifices  (Ant,  Rom,,  VII,  p.  133,  sq.,  edh.  Syib.,  X,  p.  681).  Voy. 
Letronne,  Eclaircissements  cités,  p.  228,  229. 

2  ^schin.,  adv.  Ctesiph,,  p.  /ii8,  §§  110,  111. 

*  Voy.  Callîmach.  Epigramm,,  XLI,  2.  Voy.  Otf.  Millier,  Dorler, 
T  édft. ,  t.  I,  p.  263. 

*  SsùïSfk,,  adv,  Ctesiph,,  p.  41 1.  Cf.  Fréret,  Observations  sur  lês 
premiers  habitants  de  la  Grèce,  dans  les  Mém,  de  fane.  Acad,  des 
inscript,  ^  t  XLVII,  p.  71. 
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fmlité  les  grandes  divinités  nationales  ;  elles  étaient,  jus« 
qu'à  un  certain  point,  regardées  comme  sopérieures  en 
puissance  à  celles  qui  étaient  particulières  à  chaque  État, 
â  chaque  peuple,  puisqu'elles  régissaient  tous  les  Etats 
en  commun  ;  tandis  que  les  autres  prenaient  un  soin  plus 
particulier  des  nations  placées  sous  leur  tutelle  spéciale. 
Les  Athéniens  et  vraisemblablement  les  autres  peuples 
amphictyoniques   ne   se  contentaient  pas  d'envoyer  à 
Delpties  leurs  hiéromnémons  et  leurs  pylagores.  Ces  md^ 
gistrats  ne  sacrifiaient  que  pour  la  conservation  de  la 
Grèce  entière  *.  Ils  avaient  de  plus  des  théores  *  ou  sacri* 
iicateurs  spéciaux,  tirés  soit  du  sénat,  soit  du  corps  des 
thesmothètes  ^,  qui  venaient  offrir  des  sacrifices  parti- 
culiers pour  les  dieux  nationaux  (7caTp(5oi)  *.  Delphes  cm 
le»  Thermopyles  devenaient  donc  pour  les  peuples  am- 
phictyoniques  autant  une  capitale  religieuse  qu'une  capi- 
tale politique,  et  la  réunion  des  députés  de  la  Grèce  atti- 
rant un  immense  concours  de  peuple  *,  et  étant  l'occasion 
de  foires  et  de  Jeux  publics  •,  un  grand  nombre  d'indi- 


^  Voy.  Ch.  de  Valois,  op.  dt^  p.  227. 

*  esttpttî.  Voy.  Demosth. ,  Pro  liberis  Lycurgi,  §§  SO,  31  ;  Ch.  de 
Vatote,  op^  cit ,  p.  227.  Eschine  les  désigne  aassi  sotis  le  titre  de  ci 

3  .£schin.,  De  fais,  leg.^  p.  280.  Valois,  op.  cit. 

*  Voy.  Ijelrt)nne,  Éclaitcissements  cités. 

*  De  là  rexpfesstea  de  itôxaia  appliquée  à  une  grande  foule,  une 
gimde  cohue.  Flmafqae  {Pyrrhus»  §  29)  parle  de  la  îwXaïxri  ^xXa'Yw'Yta. 

*  Ces  marchés,  nommés  «uX^Tt^eç  à-^opai  (Hesychîas,  s.  h.  v,),  et  qui 
sont  mentionnés  par  divers  auteurs  (Soph.  Trach,,  6â0  ;  Scymn.  Ch., 
?•  60#;  Tbeophr.  Histor.  plantât.,  IX,  c.  fl),  tiraient  aussi  lenr  îm- 
fiorlftiKe  de  Pexemption'de  tons  droits  (àr^Xeta)  dont  jouissaient  les  mar- 
chands. On  faisait  remonter  cette  exemption  jusqu'au  roi  Acrisins  {voy, 
ScAol.  Evripid.  Orest.y  1087),  un  des  héros  auxquels  on  rapportait 
rétabWwtmtnt  de  l'amphlctyofile  delphlque,  et  qui  passait  pour  arofr 


16  .  DISTINCTION   DES   CULTES   GÉNÉRAUX 

vidus  même  des  États  étrangers  à  la  ligue  venaient 
puiser  là  la  connaissance  des  divinités  amphictyoniques 
et  la  dévotion  pour  elles  * . 

En  général,  les  assemblées  politiques  de  peuples  diffé- 
rents étaient  pour  les  Grecs  une  occasion  de  conciliation 
entre  leurs  cultes,  car  les  assemblées  s'ouvraient  toujours 
par  des  sacrifices  aux  diverses  divinités  de  ces  peuples. 

D'autres  amphictyonies  liaient  entre  elles  d'autres  popu- 
lations grecques  et  produisaient  sur  leur  religion  les  mêmes 
effets.  Il  paraît  avoir  existé  une  amphictyonie  à  Argos,  qui 
rattacliait  au  culte  d'Apollon  Pylhien  le  peuple  de  cette 
ville  et  ceux  de  Lacédémone  et  de  Messénie  ',  une  amphic- 
tyonie dans  l'île  de  Calaurie,  composée  des  villes  d'Her- 
mioné,  d'Epidaure,  de  Prasies  et  de  Nauplie  en  Argolide, 
de  celles  d'Égine,  d'Athènes  et  d'Orchomène  ^.  L'assem- 
blée se  tenait  dans  le  temple  de  Poséidon  ;  en  sorte  que 
toutes  ces  populations  maritimes  se  trouvaient  liées  par  le 
culte  commun  du  dieu  des  mers.  Les  peuples  de  l'Eubée 
formaient  aussi  une  sorte  d'amphictyonie  qui  avait  pour 

construit  le  temple  de  Démëter  aux  Thermopyles.  Ces  foires  se  con- 
tinuèrent jusqu'à  une  époque  assez  moderne.  Dion  Clirysostôme  {Orat, 
LXXVII,  p.  liilit  edit.  Ueisl^e)  en  fait  mention  comme  existant  encore  de 
son  temps. 

^  .Sschin.,  adv.  Ctesiph,,  p.  ^83,  §  12Zi. 

'  On  a  conclu  Texisiencc  de  ceue  amphictyonie  d'un  passage  de 
Pausanias  (iV,  c.  5,  §  1),  mais  cette  opinion  a  été  coml)attue  par  des 
érudits.  Voy.  à  cet  égard  Saiiite-Groix,  Des  anciens  gouvernements  fédé- 
ratifs  de  la  Grèce,  p.  128,  et  l'article  Amphictyonie  dans  VEncycl. 
class,  de  Pauly,  p.  /i22. 

'  Sirab.,  VIII,  p.  652.  Gf.  Otf.  Mttller,  Orchomenos  und  dieMinyer^ 
p.  2/i7.  Suivant  ce  célèbre  archéologue,  contredit  cependant  par 
IL  F;Hermann  {Lehrbuch  der  griecK  Staatsalterth,,  §  11,  7),  cette 
amphictyonie  avait  pour  but,  dans  Torigine,  de  résister  aux  attaques  des 
Achéens,  et  plus  tard  elle  s'était  bornée  à  des  rapports  religieux. 
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siège  le  temple  d'Artémis  Amarynthide  * .  Il  existait  une 
assemblée  analogue  de^  États  béotiens  dont  les  députés  se 
réunissaient  dans  le  temple  d'Athéné  Itonia^.  Les  Béotiens 
célébraient  en  commun,  tous  les  soixante  ans,  les  fêtes 
nommées  grandes  Dédalies^\  on  y  sacrifiait  ù  Zeus  et 
aux  autres  dieux.  C'était  sous  la  protection  de  Déméter 
Panachaia  (Uavaj^aia)  que  se  réunissaient  à  ^Egium  *  les 
députés  de  l'amphictyonie  achéenne.  Les  Doriens  de  l'Asie 
Mineure  qui  formaient  Talliancè  triopique  *,  avaient 
aussi  choisi  Apollon  pour  le  dieu  de  leur  confédéra- 
tion ^j  en  l'honneur  duquel  ils  célébraient,  tous  les  ans, 


»  TIt.  yv.,  XXXV,  c  38.  Strab.,  X,  p.  M8. 
>  PaasaD.,IX,  c  dà,  §  i. 

3  Me^oXa  Aat^aXa  (Pausan. ,  IX,  c  3,  §§  2,  A).  On  distinguait  les  grandes 
et  ies  petites  Dédalies.  Ces  fêtes  tiraient  leur  nom  de  Dédale.  Les 
peuples  qui  y  prenaient  part  étaient  ceux  de  Platée,  de  Coronée,  de 
Thespies,  de  Tanagre,  de  Chéronée,  d^Orchomène,  de  Lébadée  et  de 
Thèbes. 

4  Pausan.,  Vil,  c.  ^txAl%'à. 

s  Ces  Doriens  appartenaient  à  six  villes  qui  furent  plus  tard  réduites 
à  cinq,  Halicarnasse  ayant  été  exclue  de  Thexapole.  Ces  villes  étaient  : 
Lindos,  lalysps,  Caniiros,  Goset  Gnide.  (Voy.  Herodot.,  I,  c  13/^.  SchoU 
Theaphr.9  cité  par  Stoddart,  Transactiofis  of  the  Royal  Society  of 
lUerature^  t.  Hi,  p.  66.  Cf.  Larcher,  dans  les  Mémoires  de  Vanc. 
Âcad.  des  inscript.\  t.  XVllI,  p.  28/^.)  Le  temple  d'Apollon  Triopien  tirait 
son  nom  du  promontoire  Triopium  où  il  était  situé.  On  célébrait,  en 
rhonneor  du  dieu,  des  fêtes  et  des  jeux.  Un  trépied  de  bronze  était  le 
IHrix  du  vainqueur.  Mais  il  n'était  pas  permis  à  celui-ci  d^mporter  lé 
Iré^ed  du  temple;  il  devait  le  consacrer  4|x  dieux,  en  y  gravant  une 
inscription  qui  indiquât  son  nom,  celui  du  chorége  et  celui  du  magistrat 
qui  donnait  le  nom  à  Tannée.  Ce  fut  la  violation  de  ce  règlement  par 
un  habitant  d-Halicamasse  nommé  Agasiclès,  qui  entraîna  Texclusion 
de  cette  ville  de  la  confédération  triopique. 

*  Le  scholiaste  de  Théophraste  (ap.  Stoddart,  lac  eiU)  nous  apprencf 
que  Poséidon  et  les  Nymphes  étaient  associés  à  Apollon,  dans  les  j«ai 
Triopiques. 

T.  II.  3 
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des  solepnités.  C'était  aussi  sous  la  protection  du  fils 
de  Latone  qu'était  placée  Tamphictyonie  de  Dëlos  *  ou 
des  îles,  sortie,  comme  la  précédente,  de  Tamphictyonfe 
delphique  ou  thessalienne,  qu'on  doit  regarder  eomme 
Vamphictyonie  mère  ou  modèle.  Les  Ionien»  de  TAsie 
Mineure  constituaient  une  ligue  puissante  placée  bous  h 
protection  de  Poséidon  héliconien  *.  Les  députés  s'assem- 
blaient au  Panionium  ^.  Ils  offraient  des  sacrifices  com- 
lïiuns  aux  dieux  et  célébraient  en  son  honneur  les  fêtes 
nommées  Panionia^.  Certaines  villes  de  la  Mysie,  de  la 
Carie  et  de  la  Lydie  envoyaient  tous  les  ans  des  députés  à 
Mylassa,  où  ils  sacrifiaient  en  commun  dans  le  temple  de 
ZeusCarios*. 
Au  reste,  on  choisissait  le  plus  souvent  comme  protec-' 

•  1  Cette  amphictyonie  remontait  à  une  haute  antiquité  (Yoy.  Hom. 
^ymn.  ad  Apollin,,  146, 165.  Thucydid.;  III, lOà;  Plutarch.  Thes.^  21) 
'Bceckh.,  Corp.  insor.^  I,  p.  S52).  Les  lies  de  Myconos,  Scyros,  Ténos, 
Céos,  Siphnos,  Sériphos,  los,  Paros,  Icaros,  Naxos,  Andros,  et  la^  ville  de 
Garyste  en  Eubée  faisaient  partie  de  cette  ampiiictyonie  (voy.  Bœclb, 
Mhen.  Staatshaushaît.,  II,  21/i,  143). 

•  ^  Strab.,  VIII,  p.  384.  Smyrne  et  Qhios  faisaient  partie  de  cette  confé- 
dération (Pausan.,  V,  c.  8,  §  3  ;  VIF,  c.  2/i,  §  U). 

3  strab.,  XIV,  p.  639.  C'était  chez  les  Priéniens  que  Ton  choisissait 
celui  qui  présidait  aux  sacrifices. 

'  i  Le  temple  de  Poséidon  Héliconien  s'élevait  dans  Plie  de  Ténos  et  lui 
4tait  commun  avec  Amphitrite.  Les  députés  de  toutes  les  nations  qui 
composaient  la  ligue  se  rendaiçnt  aux  fêtes  panégyriques  célébrées  à 
Ifycale.  Une  inscription  de  Ténos  nous  apprend  {British  Muséum,  XV» 
fi.  231,  et  Dodwel,  Travel0ll^  p.  518)  qu'un  habitant  se  chargeait  dé 
donner  un  festin  aux  envoyés  ou  théoi^es.  C'est  ce  que  Strabon  appelle 
^iftT9pi«  (X»  p.  /Ï87).  Cet  usage  de  recevoir  les  théores  (eeupeJ^xiaf 
•itotait  aussi  à  Délos  (voy.  ce  qui  est  dit  au  chap.  X). 

^  Herodot.,  î,  171,  et  V,  66.  Cet  historien  remarque  que  les  Mysiens^ 
lai  Cariens  et  leâ  Lydiens  étaient  seuls  admis  dans  les  sacrifices  oiferts 
fft  riionneur  du  dieu;  tandis  que  d'autres  peuples  qui  parlaient  cepen- 
dant la  même  langue  {o^ô'^kiùaaoi)  en  étaient  exclus. 


o 
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Irices  de  la  confédération  celles  des  divinités  qui  étaient 
entourées  de  plus  de  respect  chez  les  populations  qui 
p'unÎBsaient  de  la  sorte  par  une  alliance.  C'est  ainsi 
(ju' Apollon  devint  le  patron  de  toutes  les  alliances  de 
peuples  dorions,  et  Poséidon  celui  de  toutes  les  ^liancea 
de  peuples  ioniens. 

Cas  associations  religieuses,  conséquence  directe  des 
asBOoiations  politiques,  se  propagèrent  longtemps  chez  lea 
peuples  grecs.  Plusieurs  siècles  après  Tépoque  qui  nous 
occupe,  les  principales  villes  de  l'Asie  Mineure  s'unis* 
luuent  encore  entre  elles  par  une  communauté  de  féteç 
et  de  solennités  religieuses.  Éphèse,  Smyrne,  Milet, 
Myonte,  Lébédos,  Colophon,  Priène,  Téos,  Erythrées, 
Phocée,  Clazomène,  Samos  et  Chios,  instituèrent  en  com- 
mun une  fête  à  laquelle  elles  devaient  toutes  prendre  part, 
^  qui  avait  lieu  dans  la  ville  fixée  lors  de  la  réunion 
du  congrès.  Cette  fête  comprenait  deux  solennités,  l'une 
annuelle,  l'autre  quinquennale,  plus  magnifique  que  la 
première.  Celui  qui  présidait  à  ces  fêtes  et  aux  jeux 
qu'on  y  célébrait,  était  une  sorte  de  pontife  qui  portait 
le  titre  d'asiarqueK  On  voit  qu'à  cette  époque,  l'al- 
liance religieuse,  en  Asie  Mineure,  était  devenue  plus 
étroite,  ce  qui  tenait  sans  doute  à  une  plus  grande  fusion 
dans  les  croyances.  Pergame  se  lia  de  même,  dans  les 
derniers  sièdes  avant  notre  ère,  à  d'autres  villes,  telles 
que  Smyme,  Ephèse,  Sardes,  Tralles,  Hiérapolis,  Lao- 
dicée  de  Phrygie,  Mylilène,  Nicomédie,  par  une  commu- 
nauté de  cultes  et  de  jeux  ^. 

Le»  peuples  de  l'alliance  amphictyonique  se  voyaient 
quelquefois  infliger  des  amendes  par  les  amphictyons, 

•  Strab.,  XIV,  p.  960.  Gfuter,  Inscription.,  p.  cccxiv. 

>  Voy.  Mém.  de  Vanc.  Àcad.  des  inscripL^  U  XXXVIU,  p.  166. 
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et  du  produit  de  ces  amendes  on  élevait  des  statues  en 
rhonneur  des  dieux  * .  Chaque  peuple  se  trouvait  donc 
contribuer  pour  sa  part  au  culte  de  différentes  divinités 
helléniques,  ce  qui  achevait  de  rendre  de  plus  en  plus 
étroite  l'union  des  membres  du  panthéon  grec. 

La  célébrité  que  s'étaient  acquise  certains  artistes,  et 
notamment  ceux  d'Athènes,  engagea  des  villes  souvent 
fort  éloignées  les  unes  des  autres  et  de  cultes  différents, 
à  charger  ces  artistes  en  renom  de  l'exécution  des  statues 
ou  des  tableaux  destinés  à  orner  leurs  temples.  De  cette 
façon  les  idées  que  ces  artistes  s'étaient  faites  des  divinités 
ne  tardaient  pas  à  être  acceptées  dans  toute  la  Grèce. 

Ces  images  des  dieux,  chefs-d'œuvre  de  l'art  ancien, 
inspiraient  l'enthousiasme,  excitaient  la  convoitise;  on 
s'en  disputait  la  possession.  Le  peuple  vainqueur  en  dé- 
pouillait les  vaincus,  et  les  rapportait  dans  son  pays 
comme  un  précieux  butin  *.  Ainsi  le  transport  des  repré- 
sentations figurées  contribuait  encore  à  propager  les 
croyances,  les  symboles,  et  à  amener  entre  eux  un  mé- 
lange, une  fusion  qui  devenait  de  plus  en  plus  profonde  '. 

Les  jeux  célébrés  en  différents  lieux  du  Péloponnèse 
attiraient  un  imijiense  concours  de  peuple,  et  étaient, 
comme  la  diète  amphictyonique  et  les  ligues  formées 
sur  son  modèle,  un  moyen  de  contact  et  de  rapproche- 
ment entre  les  croyances  religieuses.  Les  athlètes  de 
toutes  les  contrées  qui  prenaient  part  à  ces  jeux  consa- 
craient à  leur  patron  particulier  des  statues  ou  des  monu- 
ments votifs.  Chaque  ville  voulait  avoir  dans  les  temples, 
les  enceintes  sacrées  où  se  rendaient  ses  habitants,  ses 

1  Pausan.,  X»  c  15,  §  &• 

>  Herodot ,  V,  83.  Psiii9an,,  II,  c  17,  §  5  ;  VIII,  c,  iiB,  §  3. 


ET   D£S   CULTES   LOCAUX.  2i 

autels  et  ses  simulacres  spéciaux.  En  sorte  que,  par  ce 
concours  de  dévotion,  se  trouvaient  rapprochés  dans  un 
même  temple  des  divinités  et  des  cultes  originairement 
étrangers  entre  eux.  Voilà  comment  le  temple  d'O- 
lympie,  qui  était  le  plus  célèbre  et  le  plus  fréquenté  de 
la  Grèce,  à  raison  des  jeu:î^  qui  se  donnaient  dans  cette 
ville,  se  trouva  transformé  en  un  véritable  Panthéon 
hellénique  * . 

Les  jeux  d'Olympie  formaient  donc  en  réalité  le  com- 
plément de  Tamphictyoïlie  de  Delphes  et  des  Thermo- 
pyles.  Le  droit  de  sacrifier  à  Zeus  olympien,  lors  des  fêtes 
qui  se  célébraient  tous  les  ans  à  Pise  sur  TAlphée,  et 
celui  d'être  admis  aux  jeux  qui,  tous  les  quatre  ans, 
accompagnaient  cette  fête,  constituaient,  avec  le  privi- 
lège d'envoyer  des  députés  à  la  7uu>.ata,  ce  que  l'on  ap- 
pelait le  droit  hellénique^.  Ce  droit  devenait  ainsi  autant 
politique  que  religieux  ;  il  réunissait  en  un  culte  commun 
les  cultes  fractionnés  et  divers,  quoique  en  partie  de 
même  origine,  qui  appartenaient  à  chaque  tribu,  à  chaque 
peuplade  ^. 

Les  fêtes  pythiques  et  olympiques  formaient  les 
grandes  fêtes  nationales  helléniques.  Il  en  existait 
d'autres  qui  avaient  aussi  un  caractère  national,  mais 
qui  se  faisaient  au  nom  de  confédérations  moins  éten- 
dues et  dont  plusieurs  étaient  comme  des  subdivisions 
de  la  ligue  hellénique.  De  cette  catégorie  étaient  : 
les  Amarynthies ,  qui  se  célébraient  en  Eubée  et  aux- 


1  Pausan.,  V,  c  iU  et  15. 

2  Voy.  Fréret,  Observations  sur  Vorig.  des  prem,  hab.  de  la  Grèce^ 
U  XLVII,  p.  70,  des  Mém.  de  l'anc.  Acad.  des  inscripL  et  bellesUettres. 

»  Slrab.,  X,  p.  àkS.  Tit.  Liv.,  XXXV,  3S.  Toutefois  Thucydide  (1, 98) 
exclut  Carysios  de  cette  confédération. 
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quelles  la  ville  dryopique  de  Carystos  prenait  part,  avec 
Chalcis  et  Érétrie;  ces  fêtes  sanctionnaient  une  sorte 
d'alliance  *  ;  les  Délies,  qui  réunissaient  les  habitants  dés 
Cyolades  *  ;  les  Apaiuries,  qui  constituaient  un  des  moyens 
d'union  des  villes  ioniennes  d'Asie  ^  ;  les  Triopies^  qui 
réunissaient  six  villes  doriennes,  Halicarnasse,  Cnide  et 
Cos,  et  trois  villes  de  Rhodes,  Lindos,  Camiros  et  laly- 
sos  *  ;  les  solennités  célébrées  en  commun  au  tediple 
d'Artéiïiis  Limnatide  par  les  Messéniens  et  les  Spartiates  *; 
les  fêtes  et  les  jeux  des  Minyens  de  Triphylie,  qui  avaient 
lieu  au  Samicon  ®  ;  les  sacrifices  célébrés  en  conutiun  par 
les  Mantinéens  et  les  Orchoméniens  "^  ;  les  fêtes  béotiennes 
qui  avaient  lieu  à  Onchestos  ®  ;  enfin  les  fêtes  fédératives 
des  Italiotes  au  temple  de  Héra  ou  Junon  Lacinia  ®. 

Ces  fêtes  ne  demeuraient  pas  toujours  d'ailleurs  le 
privilège  exclusif  de  ceux  dont  elles  cimentaient  Tâl- 
liance.  Il  arriva  pour  plusieurs,  et  notamment  pour  les 
Jeux  Olympiques,  que  les  conditions  d'admission  s'élar* 
girent.  Le  besoin  d'en  augmenter  l'éclat  fit  agrandir  le 
cercle  de  ceux  qui  y  pouvaient  concourir,  et  dô  la  doile 
les  sentiments  de  cette  bienveillance  mutuelle  que  Lysias  *^ 

«  Herodot.,  V,  99.  Thucyd.,1, 15.  Strab.,  X,  p.  UàS. 

>  Homer*  Hymn.  in  Apoll.^  ilxl  et  sq.  Thucyd.,  III,  104.  AMifc, 
X,  p.  A85.  Pausanias,  III,  c  &,  f  1.  a.  tockb,  Corp.  insoript^  if^ttf 
L  I,  n**  252. 

5  Herodot.,  1,147. 

*  Herodot.,  I,  lAA. 

s  Pausan.,  II[,c.  /ï,  §  2. 

8  Strab.,  VIII,  p.  337,  3/i3.  Pausan.,  V,  c.  6,  §  1.  O.  MOller,  Orcho- 
menos  und  die  Minyer,  p.  360  et  suiv. 
î  Pausan.,  Vlil,  c  13.  §  1. 

•  lliad.t  II,  V.  506.  Homer.  Hymn,  in  ApoU.^  230.  StAlr.,  IX, 
II.28&.* 

.   »  Athen.,  XII,  p.  5^1,  A.  T.  Uv.,  XXIV,  3»  Polyb.,  11,  â9,  {  ». 
10  Orat,  poL  ad  lud.  Olymp.^  1 1« 


BT   DES  CULTES   LOCAUl.  U 

nous  signale  comme  un  des  heureux  effets  de  l'institution 
des  jeux  Olympiques,  se  répandirent  de  plus  en  plufe 
parmi  les  Hellènes.  Je  reviendrai  au  chapitre  X  sur  c6l^ 
JBvA^  en  traitant  en  détail  de  leuif  mode  de  célébration.  H 
Mû  suffit  de  cotistater  ici  le  caractère  de  plus  en  plùl^  panhet- 
iéniquè  qu'ils  ont  pris.  La  religion  grecque  a$  comme  on  le 
voit,  par  plusieurs  de  ses  institutions,  puissamment  con^ 
Ifîbué  à  préparer  l'avènement  de  ces  principes  d'égalité  et 
de  fraternité  que  le  christianisme  devaif  plus  taM  consacrer. 
Il  listait  aussi  en  Grèce  d'autres  jeilx  et  d'autres  fêtes 
qui)  sans  avoir  16  caractère  d'universalité  et  l'importance 
Bationale  des  jeux  Olympiques^  rapprochaient  cependant, 
à  (3ertainB  anniversaires^  les  habitants  d'Une  même  pro^- 
vîAce  ou  de  villes  de  teiritoires  contigus  et  limitrophes^  M 
tendaient  par  conséquent  à  transformer  en  un  culte  com- 
mun à  un  certain  nombre  de  tribud^  de  cités  ^  de  peuples 
voisins,  celui  des  divinités  sous  la  protection  desquelles 
ees  jeux  étaient  placés  ou  auxquelles  ces  fêtes  étaient  con- 
meiéeèi  C'est  ce  qui  arrivait  en  Attique  pour  les  Panathé- 
në^  où  figuraient  les  métœques  ([x£Tt)ixot),  c'est-à-dire  les 
étrangers  domiciliés  à  Athènes,  pour  les  Héraclées  à  Ma- 
i^thon,  les  Gérasêiées  en  Eubée,  les  lolaïes  ou  Héraclées 
à  Thèbes^  les  Èrotidies  à  Thespies,  les  Amphiaraies  à 
Qrop6)  lés  Trophonies  ou  Basilées  à  Lébadée,  les  Délies 
à  Dâion^  les  Dioclées^  lefe  petites  Pythies  et  lés  Némées  à 
Mégare,  les  Helloties  à  Corinthe,  les  Hérœés  à  Argos,  les 
Pythies  à  Sicyone,  les  Théoœénies  à  Pellèné  en  Achaie, 
Jes  Lycées  en  Arcadie,  les  Alées  à  Tégée,  les  Corées  â 
Ciilor,  les  Hermées  chez  les  Phénéates,les  Éacées  à  Égine, 
les  Delphiriteê  â  Heraea,  les  Isthmies  à  Syracuse  S 

•  Voyez  ce  que  je  dis  des  fêtes  au  chapitre  X.  '    -^ 


S&  DISTINCTION   DES   CULTES   GÉNÉRAUX 

Les  mystères  de  Déméter  et  de  Proserpine  à  Eleusis 
furent  certainement,  après  les  jeux,  la  cause  le  plus  active 
et  le  moyen  le  plus  efficace  de  réunir  dans  des  croyances 
communes  les  hommes  de  toutes  les  nationalités  de  la 
Grèce,  et  de  rallier  par  certains  rites  généraux  les  céré- 
monies si  multipliées  et  si  diverses  qui  constituaient 
chaque  culte  local. 

Ces  grandes  solennités  religieuses  furent  apportées  de 
la  Thrace  primitive,  c'est-à-dire  de  la  Thessalie  et  de  la 
Macédoine,  dans  la  Béotie,  TAttique  et  la  Mégaride  ;  elles 
prirent  dans  la  Grèce  propre  un  tel  développement  et 
un  tel  éclat  que,  vers  la  fm  de  la  période  à  laquelle  nous 
sommes  arrivés  et  dans  les  siècles  qui  suivirent  le  siècle 
d'Alexandre  le  Grand,  on  ne  rencontre  rien  qui  puisse 
leur  être  comparé. 

De  toutes  les  contrées  helléniques  on  venait  se  faire 
initier  à  ces  mystères  qui  devenaient,  pour  ainsi  parler, 
une  école  de  cultes  et  de  croyances.  Puis,  par  imitation, 
on  établit  en  l'honneur  des  flfranrfe*  déesses^  des  cérémonies 
analogues  dans  différentes  villes  de  la  Grèce  :  en  Messénie, 
où  ces  mystères  acquirent  aussi  un  certain  renom  et  assez 
d'éclat  pour  occuper  le  premier  rangaprês  ceux  d'Eleusis  *; 
à  Phénée  en  Arcadie,  où  la  tradition  nous  rapporté  qu'ils 
avaient  été  établis  par  Naiis,  d'après  un  ordre  de  l'oracle 
de  Delphes*;  à  Phlionte^,  à  Paros,  d'où  ils  avaient  été 
portés  à  Thasos  *.  • 

J'exposerai  au  chapitre  XI  l'origine,  l'histoire  et  les 
cérémonies  de  ces  mystères  ;  j'ai  dû  me  borner  à  ap- 

1  C'est  ce  que  nous  apprend  Paosanias,  IV,  c  33,  §  5. 

2  Pausan.,  VIII,  c  lÂ,  §8. 

3  Id.,  II,  c  l/i,§l. 

4  Id.,  X,  c  28,  i  1. 
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précier  ici  l'influence  morale  et  religieuse  qu'ils  exer- 
cèrent sur  les  Grecs,  afin  de  déterminer  la  part  qui  leur 
revient  dans  la  fusion  des  religions  helléniques,  et  d'ap- 
précier leur  impdWance  comme  solennités  dans  ce  qu'on 
peut  appeler  le  culte  général  et  commun  de  la  Grèce. 

La  célébrité  de  diverses  autres  fêtes,  le  renom  de  cer- 
tains temples,  des  cultes  qu'on  y  rendait  aux  divinités 
auxquelles  ces  temples  étaient  consacrés,  attiraient  souvent 
loin  de  leur  patrie  les  gens  dévots,  empressés  à  se  mé- 
nager par  leiurs  prières  la  protection  de  toutes  les  divi- 
nités puissantes,  et  qui  prenaient  de  plus  plaisir  à  assister 
aux  différents  genres  d'exercices  religieux  * .  Il  s'établit  de 
la  sorte,  dans  l'antiquité,  de  véritables  pèlerinages,  comme 
les  entendent  les  chrétiens  et  les  musulmans.  Les  in- 
scriptions nous  fournissent  la  preuve  du  grand  développe- 
ment qu'avaient  pris  ces  visites  aux  temples  célèbres,  ces 
participations  à  des  solennités  lointaines.  Nous  en  trouvons 
un  exemple  dans  le  culte  d'Apollon  et  de  Héra  à  Cyrène, 
auquel  venaient  en  foule  prendre  part  les  Orientaux*. 
Les  sanctuaires  consacrés  à  certaines  divinités  fatidiques, 
tels  que  le  temple  d'Apollon  à  Claros  ^,  l'antre  de  Tropho- 
nius  à  Lébadée  *,  sans  parler  de  l'oracle  de  Delphes  dont  il 
a  déjà  été  question,  attiraient  des  milliers  de  pèlerins. 

1  Voy.  ce  qui  est  dit  au  chapitre  X. 

s  Voy.  Bœckh,  Corp.  inscripU  grcBc. ,  t.  UI,  n*  51A6  et  sq.  l\  se  rencontre 
là  surtout  nombre  d*inscriptions  commémoratives  consacrées- par  les 
Orientaux,  qui  étaient,  comme  on  sait,  très  nombreux  à  Cyrène.  On  en 
remarque  notamment  deux  qtd  ont  été  placées  par  deux  Iduméens.  Le 
mot  JSXAt  «  est  venu,  vint  »  accompagne  presque  toujours  le  nom  de 
celui  qui  consacre  l'inscription,  ce  qui  nous  montre  que  individu  ayait 
lait  le  pèlerinage  en  personne. 

s  Voy.  ce  qui  est  dit  de  cet  oracle  au  chapitre  XUL 

*  Voy.  chapitre  XIU, 
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'  GhaÈ(uê  Voyageur  allait  visiter  le  temple  qui  se  trdùvùit 
«ur  sa  route,  y  rendre  ses  hommages  au  dieu  qu'où  y 
Yénérftit,  et  lui  .demander  poUf  la  c&ntinuàlîon  de  Sôh 
voyage  soh  appui  et  sa  protection,  tluand  les  pHèirt» 
avdenl  été  exaucées,  que  la  divinité  étrangère  avait 
paru  touchée  de  la  dévotion  et  des  senllmeuts  pieux 
qui  lui  avaient  été  exprimés,  c'était  alors  Uh  motif  pOUr 

le  voyageur  de  rapporter  dans  sà  patrie  le  eulte  de  cette 

-divinité,  llfie  piété  reconnaissante  lui  faisait  élever  tUlfe 
iflhflpelle ,  OU  consacrer  une  statue  ;  parfois  iiîênlë  Oh 
prêtre  était  commis  pour  desservir  ce  feanetuairê,  et 
peu  à  peu  quelques  personnel^  venaient  se  joindre  â  là 
ftmllle  de  rédtficateur  du  nouveau  temple  et  fornlalefit 
te  nOyau  d'un  corps  de  fidèles.  La  divinité  de  proveriafléè 
téfi*iïgère  prenait  rang  parmi  les  dieux  de  là  Ville  oû  son 
80m  et  son  adoration  avaient  été  ainsi  introduite.  C*éitt 
He  là  fsorte  que,  suivaht  la  tradition,  on  vit  â  Athènes  le 
«Mite  d'Aphiwdite  apporté  par  Egée  * ,  et  celui  de  Diohyisos 

fiar  Pégase  ^  XétiOphon,  eMilé  â  ScillOhte  en  Élide,  Jr 
introduisît  ainsi  le  culte  de  l'Artémis  d*Éphèse  •.  ÎDes 
t^atises  analogues  dotèrent  Patras  du  culte  de  VJrtènis 
Laphria,  originaire  de  Calydoti.  A  la  reconnaissance  dfe 
voyageurs  se  joignaient  aussi,  comme  il  a  été  rappelé 
plus  haut,  les  émigrations  individuelles  :  une  famille, 
un  individu  qui  venait  se  fixer  daflS  uOe  ville,  y  apportait 
îë  culte  des  dieux  qu'il  avait  été  habitué  à  révéref  dans 
6a  première  patrie^ 
Parfois  c'était  la  ville  elle-même  qui  prenait  ViSû'- 


*  Pausan.,1,  c.  1/i,  §6. 
»  Id,,  I,  c.  2, 5  4. 

*  XenophOD.  (7yr.  eœpedit.^  V,  c.  3,  §8.  Patfiâù.,  V,  t.  ë,  S^* 
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tiative  pour  Tintroduction  d'un  culte  étranger.  Souf*- 
frait^elle  d'One  contagion^  d'une  calamité  quelconque, 
et  la  réputation  d'une  divinité  étrangère  aVait-élle  pé«- 
nétré  jusqu'à  elle^  des  habitants  avaient  souvent  blôfs 
ridée  d'associer  à  leurs  dieux  cette  divinité  puidsàtlte 
qui  pouvait  préserver  la  patrie  des  fnaux  cruels  qui 
l 'affligeaient  ou  relever  son  ancienne  autorité  abattue  *. 
Toutefois  on  ne  prenait  pâd  de  semblables  résolutions  6 
la  légère.  Les  Grecs  de  la  ligue  amphictyoîiique  consuli- 
taient  d'ordinaire  l'oracle  de  Delphes  et  n'ouvraient  lôUt* 
temple  à  ces  dieux  nouveaux  qu'après  avoir  reÇU  Uifi^ 
réponse  favorable  de  la  Pythie  *. 

Les  généraux  qui  avaient  porté  dans  desl  payd  lointâiite 
les  armes  victorieuses  de  leur  patrie  s'imaginaient  par- 
fois être  redevables  de  leur  triomphe  à  des  divinités 
étrangères  dont  ils  transportaient  alors  la  statue  et  le  ôUlte 
dans  leur  ville  natale  ^.  Enfin  on  vit  dans  quelques  câj!i, 
rares  il  est  vrai,  une  ville,  en  témoignage  d'estime  ou 
plutôt  par  flatterie  pour  un  peuple  voisin,  pour  une  cité 
dont  elle  redoutait  la  puissance,  ériger  en  divinités  les 
vertus  et  la  personnification  de  ce  peuple,  de  cette  cité. 
C'est  ainsi  que  Byzance  éleva  un  autel  à  la  Charis  et  au 
Démos  d'Athènes  *. 

Outre  CCS  causes  générales  d'introduction  de  cultes 
étrangers,  il  y  en  eut  encore  de  particulières,  tèfles 

*  Pausan.,  Vn,  c.  18,  §6. 

'  C^est  ce  qui  arriva  notamment  pour  Pintroduction  du  culte  d'Apol- 
lon Agyieus  à  Athènes.  (Demosth.,  adv.  Mid.,  p.  531,  n**  9.  Cf.  Platon. 
Phœdr.,  §  1.  Sophocl.  Antig.,  956. 

3  Les  Thuriens,  qu'allait  attaquer  Denys,  ayant  vu  sa  flotte  dispersée 
par  le  vent  Borée,  reconnurent  ce  vent  comme  un  dieu  de  leur  ville, 
et  instituèrent  en  son  honneur  une  fête.  (^Elian.  HisU  var»^  61.) 

*  Demosth.,  De  corona^  p.  256,  §  25. 
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que  des  apparitions,  des  songes  *  par  lesquels  une  divinité 
se  révélait  à  un  pays  qui  ne  l'avait  point  encore  adorée. 
Ces  faits  sont  nombreux  dans  Tantiquité.  Mais  je  ne  puis 
ici  entrer  dans  leur  détail.  Le  mélange  des  cultes  et  des 
divinités  qui  résulta  de  ces  perpétuelles  alliances,  de  ces 
perpétuelles  migrations,  alla  toujours  croissant.  La  théo- 
xénie,  c'est-à-dire  le  goût  des  divinités  étrangères,  devint 
une  véritable  manie,  une  sorte  de  mode,  dans  laquelle 
se  distinguèrent  surtout  les  Athéniens  ',  malgré  les  lois 
'  qu'ils  avaient  établies  pour  arrêter  ces  importations 
sacrées  qui  tendaient  à  altérer  le  culte  national. 

La  théoxénie  fut  le  premier  symptôme  de  cette  ten- 
dance syncrétique  qui  se  développa  dans  les  âges  posté- 
rieurs, et  qui  amena  toutes  les  religions  de  la  Grèce  et 
presque  toutes  celles  de  l'Empire  romain  à  n'en  plus  for- 
mer qu'une  seule  comprenant  tous  les  cultes  et  tous  les 
genres  d'adoration. 

>  Telle  était  la  manière  dont  le  culte  da  diea  Pan  fut  introduit  i 
Athènes  par  le  hérant  Phidippidès  qui,  au  retour  de  Sparte  où  il  avait 
été  envoyé,  rapporta  que  Pan  loi  était  apparu  près  du  mont  Parihénion, 
Tavait  appelé  à  haute  voix  et  lui  avait  ordonné  de  demander  aux  Athé- 
niens pourquoi  ils  ne  lui  rendaient  aucun  culte,  à  lui  qui  était  rempli 
pour  eux  de  bienveillance.  Les  Athéniens,  sur  la  foi  de  Phidippidès,  bâ- 
tirent une  chapelle  à  ce  dieu  au-dessus  de  la  citadelle ,  et  célébrèrent 
en  son  honneur  des  sacrifices  annuels  et  une  course  aux  flambeaux. 
(Berodot.,VI,  i05.) 

'  ÂOv)vatot  ^'âoirtp  irspirà  ëXkx  ^tXo^tvoûvTtc  ^tartXoGaiv,  outca  xat  irtpt  roiiç 
6to6c  (Strab.,X,  p.  tpi.) 
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CHAPITRE  VIII. 

LES   TEMPLES  ET  LES  OBJETS  CONSACRÉS  AUX   DIEUX. 

Des  temples  et  des  différents  lieux  consacrés  au  culte.—  Des  simulacres 
ou  idoles,  —  Trésors  et  richesses  des  temples,  leur  administration. 
^  Reliques  chez  les  anciens.  —  Enceintes  et  bois  sacrés,  asiles,  tom- 
beaux. 

On  a  vu  dans  le  chapitre  II  que  les  lieux  consacrés  au 
culte  n'étaient,  dans  le  principe,  que  ceux  où,  suivant  la 
croyance  populaire,  les  divinités  des  montagnes,  des 
antres,  des  grottes,  des  fontaines,  des  bocages,  avaient 
établi  leur  séjour.  Lorsque  Tarchitecture  eut  fait  quelques 
progrès  parmi  les  Grecs,  on  commença  à  élever  dans  ces 
lieux  mêmes  des  autels  et  des  temples  dont  l'étendue 
et  la  décoration  suivirent  la  marche  ascendante  de  l'art 
et  de  la  civilisation. 

Les  autels  sur  lesquels  les  victimes  étaient  immolées, 
où  l'on  déposait  les  offrandes,  où  l'on  versait  les  liba- 
tions, où  l'on  brûlait  les  parfums,  n'avaient  été  originai- 
rement que  de  simples  tertres,  des  amas  de  cendre  ou 
de  pierres  grossières  *.  Et  plus  tard,  lorsque  les  édifices 
consacrés  au  culte  eurent  acquis  plus  d'élégance  et  de 
grandeur,  on  continua  encore  de  sacrifier  sur  de  pareils 
monceaux,  en  voyage  ou  à  la  guerre,  quand  un  autel 
faisait  défaut  *.  A  ces  autels  primitifs  succédèrent  des 
tables  élégamment  décorées,  entourées  de  guirlandes  de 
fleurs,  ornées  de  bas-reliefs.  On  en  distingua  de  deux 

I  Voyez  tome  î,  p.  176. 

(Apollon.  Bhod.  Argon. ^  h  v,  1123.) 
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sortes:  Les  uns,  plus  petits,  portant  le  nom  d'eerjç^apai *, 
étaient  consacrés  aux  héros;  les  autres  (p^pt)'  étaient 
ceux  des  divinités  supérieures,  des  dieux  de  TOlympe. 
On  plaçait  les  autels  soit  dans  des  temples,  soit  iso- 
lément sur  les  bords  des  routes,  où  Tusage  ne  permettait 
pas  d'élever  ces  derniers  édifices  ^.  Ils  étaient  ordinaire- 
ùnent  dirigés  vers  Torient*.  Quoiqu'ils  ne  fussent  géné- 
ralement destinés  qu'au  culte  d'une  seule  divinité,  il  y 
en  avait  qui  étaient  consacrés  à  plusieurs,  et  ces  divi- 
nités, liées  par  une  communauté  d'autels,  recevaient 
répithète  de  <ju(jLêa)(jLoi  *. 

Les  temples  se  composaient  de  diverses  parties  dis» 
tinctes  qui  existaient  toutes  simultanément  lorsque  l'édi- 
fice était  complet ,  mais  dont  quelques-unes  pouvaient 
être  élevées  isolément  et  constituer  des  édifices  in- 
dépendants. Ou  pénétrait  d'abord  dans  une  enceinte 
qui  environnait  le  temple,  à  peu  près  comme,  au  moyen 
âge,  le  mm"  du  cimetière  entourait  l'église.  C'était  ce 
qu'on  appelait  le  hercos  (2p)to;)  ou  le  péribolos  (iceptSaXoç)  ^. 
L'espace  ou  aire  qui  s'étendait  à  l'entour  du  temple 
était  considéré  comme  sacré.  Le  mur  formait  la  sépara- 
tion entre  l'espace  profane  (to  ^eên^ov)  "^  et  le  lieu  saint, 
C*était  seulement  en  dehors  de  cette  enceinte  que  ceux 

*  Pollqx,  Onomasticon^  I,  8.  Schol,  Euripid,  Phœnic,  291.  Por^ 
phyr.,  De  antr.  Nymph.,  c.  6,  p.  7,  edil.  Goens. 

*  Porphyr.,  loc.  cit.  Ammon.,  ?<>  B(ûp.oç.  Valckenaer,  ad  h.  l, 
3  Eustath.,  adIUad,,  II,  171. 

*  Vilruv.,lV,  8. 

«  iEschyl.  Swpp/.,225. 

«  Êp)coç(nerodot.,  VI, c  13û)  ;— TrepiêoXoç  (PoUux,  Onomastic.^l,  10). 
Voy.,  pour  des  exemples  de  péribolos,  Pausapias,  I,  c,  18,  20,  21;  II, 
c.  2, 10, 11, 13  ;  III,  c.  2?,  26  et  passim. 

'  SophocK  Œdtp.  CoLf  9, 10.  Cf.  HerodoL,  IX,  65;  Pollox^  I,  8,  9. 
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anquelii  l'entrée  du  temple  éUiit  intéinlitii  fk)ùvaient 
invoquer  les  dieux  et  sacrifier  sur  daa  autels  extérieunr 

Le»  temples  étaient  déaignés,  par  les  Grecs,  sous  là 
dénomination  '  générale  dQ  vooi,  c'est-à-dire  habikUioM 
des  dieux,  ou  de  iipa  ',  à  proprement  parler,  lietuo  sainte 
Cea  deux  termea,  nao$  et  hiérouj  ne  semblent  pas  avoir 
présenté  dans  leur  signification  une  différence  bien  tran« 
chée.  OnJes  appliquait  à  des  édifices  d'importance  ^ 
d'étendue  fort  diverses.  Toutefois  le  mot  hiéron  était 
plus  usité  pour  indiquer  un  petit  temple,  une  sorte  da 
chapelle  *» 

l^  temple  comprenait  d'abord  le  sanctuaire  où  se  trou*« 
vait  ordinairement  l'image  de  la  divinité  ;  c'est  ce  que 
Vm  appelait  $éeas  {^x4ç)  *,  et  ce  que  nous  appelons  » 
d'après  les  Latins,  cella.  On  appliquait  aussi  à  ce  sanc- 
tuairç  le  nom  de  naos  (vao;),  pri^  dans  une  acception 
particulière  et  spéciale.  Quand  le  sécos  était  celui  d'une 


9  SaripicL  /on.,  1190.  Thucyd.,  II,  10.   Platon.  Çonviv.,  P*  iMi 

ad  2%ucy(f.9  |Y»  aO).  AinsU  riiiéron  copslUuaU  comme  l'ensemble  de 
rédiûce  consacré^  et  |e  naoi  était  le  ^nctqaire. 

3  La  définition  donnée  par  le  scholiaste  de  Thucydide  parait  se  rattacher 
«H  %eitf  primitif  ^ehiérç^  ;  mm  on  voit  par  de  n^mbreui^  passages  de 
Paosanjas  que  ce  mot  était  devenu  à  peu  près  synonyme  de  templei 
(Voy.  H.  StepUnn.  STfcwaw.  Hnsh  9^<^t  edit.  Hase,  v"  Itpçfv,  çpl  509.) 

*  Suidas,  à  {v^dif^o^  çUcc  tgv  lepeu  ^««u  (PoUux,  I,  6;  Plutarcl), 
Arisiom.^  19).  Pollux  (VI,  11)  nous  dit  que,  bien  que  ce  nom  ëe  9éeos 
fût  appliqué  aux  lieux  où  était  placée  la  statue  du  héros  ou  du  diev,  les 
personnes  qui  se  piquaient  4<(  parler  le  pla»  exactement  ne  le  dQitpaient 
qu'aux  lieux  consacrés  aux  héros,  ce  quj  ferait  du  niQt  %éQQS  un  véri- 
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divinité  fatidique  ou  mystérieuse,  il  était  désigné  par  le 
nom  d*a(^uTov,  adyton  *. 

Certains  temples  recevaient  les  surnoms  de  (jLéyapov  *, 
d'ôvoxTopov  ou  ficvoxeiov  ^.  Le  premier  s'appliquait  à 
ceux  qui  étaient  consacrés  en  commun  à  Déméter  et  à 
Proserpine  *  ;  il  tirait  sans  doute  son  origine  du  surnom 
de  grandes  déesses  (ai  {jLsyàXai  ôeat),  que  recevaient  ceô 
deux  divinités*.  On  l'avait  ensuite  étendu  aux  temples 
d'aîulres  dieux,  par  exemple,  à  celui  d'Aglaure  ®  et  à  celui 
de  Dionysos,  près  de  la  fontaine  des  Méliastes  ''.  Le  second 
surnom  était  dérivé  du  titre  d'avaÇ,  donné  dans  le  prin- 
cipe, comme  il  a  été  dit  au  chapitre  II,  aux  divinités  •. 
Il  s'appliquait  spécialement  aux  édifices  consacrés  à 
Castor  et  à  PoUux  ^,  parce  que  les  Dioscures  continuè- 
rent à  être  invoqués  sous  ce  titre  *^;  mais  on  l'étendit 


^  Pind.  Olymp.^  VIT,  59.  Cette  expression  nous  est  expliquée  ainsi 
par  César  {De  bello  civili,  III,  105)  :  «  In  occaltis  et  remotis  tempttt 
»  qa5,  prster  sacerdotes,  adiré  non  fas  est,  quae  Graeci  a<^iTa  appdl- 
»  lanU  » 

2  Porphyre,  dans  le  passage  du  traité  De  antr.  Nymph,,  cité  plus  battt, 
nous  dit  que  cette  appellation  s'appliquait  aux  chapelles  souterraines 
consacrées  aux  divinités  catachthoniennes  ou  hypocblhoniennes;  maii 
cette  interprétation  parait  dater  d'une  époque  assez  moderne  ;  elle  n^est 
d'ailleurs  en  aucune  façon  justifiée  par  les  anciens  auteurs. 

3  Euripid.  Ion.,  55  et  1224.  Plutarcb.  Numa,  §  13. 
*  Pausan.,  IX,  c.  8,  §  i. 

^  Les  Mégariens  prétendaient  que  c'était  du  nom  de  leur  Tille  qa^était 
dérivée  l'appellation  de  ces  temples  (Pausan.,  f,  c.  39,  §  4).  Mais  il  esl 
vraisemblable  que  la  ville  de  Mégare  devait  son  nom  à  l'un  de  ces  tem- 
ples dont  la  construction  remontait  à  une  haute  antiquité, 

«  Herodot.,  VIII,  53. 

^  Pausan.,  VIII,  c  6,  §  2. 

'  Voy.  ce  qui  a  été  dit  aux  chapitres  II  et  VI. 

'  Hesychius,  v"  AtooxoupKov. 

>^  On  le  voit,  sans  doute  pour  ce  motif,  donné  aux  temples  des  diem 
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aussi  à  des  temples  consacrés  à  certains  autres  dieux  * . 
Le  Mroon  (iSpc^v)  constituait  une  sorte  de  chapelle 
élevée  à  la  mémoire  d'un  héros  *.  Il  ne  faut  pas  le  con- 
fondre avec  TiSpiov  ',  qui  n'était  qu'un  simple  tombeau 
(tccçoç)  *,  et  dont  l'élévation,  pour  ce  motif,  était  inférieure 
à  celle  de  l'iop^ov  *.  C'est  ce  qui  explique  pourquoi  Ton 
commençait  par  déposer  les  restes  des  héros  dans  un 
lîpîov,  jusqu'à  ce  qu'on  eût  eu  le  temps  de  leur  élever  un 
monument  plus  apparent.  Le  héroon  était  dans  le  prin- 
dpe  un  monument  funéraire  ((j?(i.a)  environné  d'une 
enceinte  consacrée  (T£(jLevoç)  ;  l'importance  du  culte  que 
l'on   y  rendait  aux  héros   ne  tarda  pas  à  en  faire 
un  véritable  hiéron  ^.  Les  héroons  rappelaient  ainsi 


de  Samothrace  qui  farent  identifiés  aax  Dioscures.  (Pind.  ap.  Origeiu 
Pkilos.,  ediu  Miller,  p.  108.) 

>  Voy.  le  mémoire  de  Saliier  dans  le  tome  VII  du  Recueil  de  l'ancienne 
Académie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

s  Homer.  Iliad.^  XXIII,  126,  edit.  Heyne,  p.  38A. 

'  Apollon.  Lexic.  homeriCf  p.  335. 

4  Harpocrat.,  v*  Èpûov. 

*  Un  at3tù^a(Aa  (<j^{ta),  comme  dit  Théocrite  {Idyll.^  I,  125),  faisait 
place  à  Pii&fiov.  Cette  distinction  donne  la  clef  d'un  fait  singulier  rapporté 
par  Paoaanias  (il,  c  16,  f{  5  et  7)  :  c'est  que  les  compagnons  d'armes 
d*Agamemnon  qui  avaient  été  assassinés  avec  lui  étaient  enterrés  à 
Il  jcènes,  sous  un  iqptov,  tandis  que  le  seul  Agamemnon  reposait  sous  an 
vt^A^  Un  passage  des  Contemplateurs  de  Lucien  (}  22,  p.  518,  p.  67» 
édit.  Lebmann)  est,  à  cet  égard,  d'une  grande  autorité.  Charon  dit  à 
Hermès  :  «  Il  y  a,  Hermès,  une  chose  que  Je  voudrais  encore  savoir  : 
moBtre-moi  les  monuments  où  sont  ensevelis  les  corps  des  morts  (t«; 
ojMêvKoc  T»v  att(AocT»v,  îva  xATopOrrcum,  6taaao6ai).  —  On  nomme,  re- 
prend Hermès,  ces  monuments  lipia,  t6|a6oi  et  roi^ct,  etc.  »  Réponse  qai 
déflionure  la  distinction  formelle  établie  entre  les  monuments  funéraires 
auxquels  étaient  appliqués  ces  différents  nonos. 

*  C'est  ce  que  fait  clairement  voir  le  récit  de  Gonon  dans  Photlos 
{Narrât»  kb,  p.  UT»  Kann.).  Les  Thraces,  y  est-il  rapporté,  enterrèrent 
le  cbef  d'Orphée  sous  un  9li^  autour  duquel  ils  consacrèrent  une  en* 

T.   IL  •» 
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beaucoup  ce  que  les  Arabes  nomméUt  gônbbèf  tM 
hmbba.  11^  reçurent  quelc^uefois  des  noiti^  tirés  des 
personnages  en  Thonneur  desquels  ils  avaient  été  âëtlH: 
C'est  ainsi  qu'on  appelait  iTrTcoôocàvTeioy  Thiéron  coiiMM^ 
à  H^)pothoon  fils  de  Poséidon  ^  Parfois  aussi,  et  plirii  ][AK 
ticulièrement  dans  les  derniers  temps  du  pagailfttiilc^, 
l'appellation  de  héroan  fut  étendue  à  toul^  leâ  ViHàr 
beaux*. 

Les  Grecs  désignaient  sous  le  nom  générique  de  HSM^ 
fios  (Té(jLevoç)  *  tous  les  lieux  consacrés,  sOit  templèfe,  éH- 
ceintes,  bois  sacrés^  etc.  *. 

Bien  qu'un  temfrie  fût  dédié  à  une  divinité  ou  à  bèi 
divinités  tdles  que  Déméter  et  Proserpitte,  Pldséiflèntt 
Amphitrite,  les  Dioscures,  dont  le  culte  était  presque 
toujours  associé,  on  y  adorait  aussi  accessoirement  d'autnh 
dieux  et  d'autres  héros.  Les  uns  partageaiiertt  réélleiUèfil 
W^  là  diVîttfté  prÎTïéïpalé  les  honneurs  du  patronage  du 
temple;  c'étaient  les  dieux  parèdres  (Trape^pot)  ou  synèdres 
((ïiiveJpot).  D'autres,  sans  être  associés  aux  dîvinitéîi  é^- 
nymes  de  l'édifice,  y  avaient  une  imag<e  ou  un  àiitel,  à 
pén  près  ëomihe  dans  les  églises  catholiques  certaijis 
saints  ont  des  chapelles  particulières,  sans  être  ponr 
cela  les  patrons  de  l'église.  Lorsqu'on  reçonslfâcSaît 
^elque  partie  de  l'édifice  sacré  ou  qu'on  en  ajôuM 
une  nouvelle,  telie  qu'un  portique,  un  péristyle,  on  ta 

œinte  (TS{Atvoc).  Ce  &ri^  demeura  longtemps  xm  héroon  ;  mafs  cpMAMIMi 
commença  de  rendre  à  Orphée  on  cnlle  comme  à  nn  dfeâ,  qtiaMhlM^Mi 
t^rit  des  sacrifices  (6u<riat),  alors  Théroon  se  changea  en  hféron; 

1  Hesycblus,  s.  h,  v.  Paosan.,  I,  c.  5,  §2;  111,  c  38,  §  4. 

2  C'est  sans  doute  en  vertu  de  cette  acception  nouvelle  qn'fltasyUMB 
et  Suidas  expliquent  généralement  le  mot  4p&ov  par  pivYipiitcv. 

f.  Voy.  ce  qui  a  été  dit  au  tome  1,  chap.  ii,  p»  i7/ii. 
«Strak,  IXtp.Âi3. 


tti^sAtîîtÈJ  Atf  asM. 

mMlt  pkfM  à  àeà  dWlttîtés  Spéciales  *.  C'était  généra^ 
feriéftt  àû«  iWife  ttefe  VîliiBS  où  des  Élats  que  les  temples 
éfâtftit  âèVés.  AiA  (Wtltrtftiitîotië  éifraordinaires  (j[û\ 
éîàiêht  imposées  à  dèt  efïfet,  se  joighaîenl  des  offrande* 
]|iMvées  dues  sôUvettt  a  la  pîété  des  étrangers  •. 

Vm  àjôtitâ  yhg\lliè^emértt  à  là  décorâtioii  de  éê» 
tSïijplès  qui  devihWfif  glradiielteriient  lés  édifices  léis  pltl!l 
*jinpyê\iîc.  îé  A*ehtiteprehdrâl  point  dé  donner  unedescri^H 
flèh  âë  tdus  èes  tettipleà  ;  je  ihé  borrierai  à  rappeler  cetri 
à!M  16  nOM  a  éléle  pM  souvent  prononcé  par  les  ahciêhs. 

tes  dei»  f^ûfpù  les'  plus  renôWméS  de  la  Gréfcè 
éftifefit  &àhà  ébntMlit  ceux  de  DelpheS  et  d*Olympié.  L6 
pismW  âVa»  été  élèVé  psilr  les  Aftîj^hiétyons  et  en  âvfttt 
ftftbipMeé  iïrt  beatièoûp  plils  dmèti  dont  la  conslnie=; 
fidii:  mt  attWbUéê  à  Tftti[>hbïïi\iA  él  à  Agattiède  ^  L'àïchï^ 
«été  de  ce  tertiple  ftft  SpinthaW^s  de  Corinthe  *.  L'ett- 
cêiAtci  j^Hcéé  «îilr  le  petftthaftt  d*att6  éolline,  oôcûpâit  uÔ 
très  gràVid  espafeè  *.  Ce  ^Wl  feisâil  là  richeéfee  et  la  béiaiUl^ 

*  Voy.  Boeckh,  Corp.  inscript  grœc.^  l.  fî,  n*"  2135  et  iliS,  Id.  Ct 
E.  Curlias,  ap.  Rheinisches  M^useum  fUr  Philologie,  p.  101,  uouv. 
série,  2*  année,  18â5. 

^  €'e^  ce  qui  éiil  lîèù  bôtatnri^ent  pour  \èi  tém'plék  è'È\ihHh  et  èJé 
mOphes»  LeUli  d'Éj^lê  Àmasf;)  et  lés  Alcttiéohfdes  contrfbiiëréht  é^k 
frais  de  la  construction  de  ce  dernier.  (Strab.,  XIV,  p.  6^0.  Plin* 
Hist.  nat,  XXXVI,  il\,  21.  Diogen.  Laert.,  II,  ibs.  rterodbt.,  It,  180; 
V,  62.) 

3  Strab.,  IX,  p.  Û21.  Je  ne  mentionne  pas  une  pAfnîère  construc- 
non  toute  mythique  comme  le  géographe  grec  le  recohnaîtiuf-riiême. 
Pausanias  (X,  c.  5,  §  5)  relate  plusieurs  aQtrès  constructions;  elles 
sont  toutes  vraisemblablement  fabul^u*§és,  s^uf  |teut-ètre  celle  en 
branches  de  laurier,  et  qui  se  rapporte  au  bocàgé  origihairefmëht  con- 
sacré à  Apollon. 

<  Pausan.,  X,  c.  5,  §  5.  Ce  temple  avait  été  élevé  de  Tar^t  consacré 
à  Apollon. 

*  Pausan.,  X,  c.  8,  §  5. 


\ 
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du  temple,  c'était  le  grand  nombre  de  statues,  dons, 
ofirandes,  ex-voto  de  toute  espèce  (avaOiif(jLaTa)  dmitil 
était  décoré  et  qui  ornaient  aussi  les  alentours  ^  Pta* 
sanias  nous  en  a  laissé  l'énumération  *.  Le  temple  de 
Zeus  Olympien  avait  été  élevé  du  produit  du  butin  fidt 
par  les  Éléens  dans  la  guerre  où  ils  détruisirent  Pise  et 
les  villes  de  son  voisinage  qui  s'étaient  soulevées  avec 
elle  '.  Il  se  trouvait  dans  la  Pisatide,  à  moins  de  300  stades 
de  la  ville  d'Élis  *,  et  avait  eu  Libon  pour  architecte*.  On 
y  arrivait  par  un  bois  sacré  d'oliviers  sauvages,  appelé 
Altis,  c'est-à-dire,  en  dialecte  éléen,  bois  saint  («Xwç)*. 
Son  architecture  était  dorique  et  il  était  construit  d'une 
espèce  de  tuf  du  pays;  il  appartenait  à  la  classe  des 
temples  appelés  péristyles  '^^  c'est-à-dire,  environnés  de 
colonnes.  Cet  édifice  était  recouvert  de  tuiles  de  marbre 
pentélique^.  Son  élévation,  à  partir  du  sol,  était  de 
68  pieds  grecs,  y  compris  le  fronton  large  de  95,  et  sa 
longueur  de  1 30  ^.  11  était,  comme  le  temple  de  Delphes, 
décoré  d'une  foule  d'offrandes  envoyées  de  toutes  les 
parties  de  la  Grèce  *®. 

A  chaque  coin  du  toit  était  placé  un  vase  doré  **,  et^au 
milieu  du  fronton  une  Victoire,  également  dorée,  au- 
dessus  de  laquelle  s'élevait  un  bouclier  d'or  où  Tob 

1  Strab.,  IX,  p.  /i20. 
'   s  Pausan.,X,  c  9  et  19. 
»  Id.,  V,  cl0,§2.  ^ 

*  Strab.,  VUI,  p.  358. 

*  Pausan.,  V,c  10,  §  2, 
<  Strab.,  VUI,  p.  353.  Pausan. ,  V,  c.  10,  §  1. 
'  Pausan.,  V,  c.  10,  §  2. 

*  Id.,  ibid. 
^  Id.,  ibid. 

10  Strab.,  VUI,  p.  353. 
"  Pausan.,  V,  c.  10,  §  2. 
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voyait  représentée  la  Gorgone  Méduse.  L'inscription  an- 
nonçait que  ce  bouclier  était  une  offrande  des  Lacédémo- 
niens  * .  Sur  le  fronton  antérieur,  on  avait  sculpté  Pélops 
rt  Œnomaûs  se  disputant  le  prix  de  la  course  des  chars, 
sujet  dû  au  ciseau  de  Pseonius  de  Mendes  '.  Sur  le  fronton 
postérieur,  le  célèbre  rival  de  Phidias,  Alcamène,  avait 
représenté  le  combat  des  Lapithes  et  des  Centaures  aux 
noces  de  Pirithoûs  *.  Les  portes  du  temple  de  Zeus  Olym- 
jrien  étaient  de  bronze,  et  Ton  y  voyait  sculptés,  ainsi 
que  sur  celles  de  Fopisthodome,  les  travaux  d'Hercule  *. 
A  rintérieur,  on  arrivait  à  la  statue  par  une  allée  de 

cdonnes  ^. 

■ 

Le  temple  d'Artémis  à  Éphèse  était,  comme  on  sait, 
compté  par  les  anciens  au  nombre  des  sept  merveilles 
du  monde.  Il  avait  été  élevé  aux  frais  de  toutes  les  villes 
de  l'Asie  Mineure,  et,  selon  Pline,  on  y  travailla  pendant 
deux  cent  vingt  ans.  Le  peuple,  qui  voulait  absolument 
que  des  circonstances  merveilleuses  en  eussent  accom- 
pagné la  construction,  prétendait  que  le  temple  et  la  statue 
de  la  déesse  étaient  tombés  du  ciel  ^.  Cet  édifice  paraît  - 
avoir  été  reconstruit  trois  fois,  et  sa  dernière  construc- 
tion  date  vraisemblablement  de  l'époque  d'Alexandre  ''. 
Le  temple,  qui  est  décrit  par  les  auteurs  anciens,  était 
regardé  comme  l'œuvre  de  Chersiphron  qui  avait  eu  pour 
aide  I^iœcus  et  Théodore  de  Samos.  Et  ce  dernier  artiste 
ayant  gravé  l'anneau  de  Polycrate,  il  faut  placer  la  con- 

<  Pausanias,  V,  c.  10,  §  2. 

s  Id.,  ibid. 

s  Id.,  ibid. 

«  Id.,  ibid.,  §  3. 

'  Id.,  ibid. 

*  Soldas,  s.  T*  ^iù^Kvrr^ 

Y  Yoy.  Glem.  Alex.»  Cohort.  ad  gent,,  p.  ^7,  edit.  Pôtter* 


A^  LES  Tfi|WLES   KT  U&S   OBJETS 

stFuction  (le  cet  édifice  vers  la  xl*  olympiade  ^  c'est-à- 
dire  620  ans  environ  avant  i)otre  ère.  Métagèq^  coq- 
tiQua  les  travaux  de  son  père  Chersiphroq,  aiiqu^ 
supcédèrent  plusiéi^rs  autres  arcliitectes. 

Le  tjDmple  était  précédé  d'un  portique  d'uQ  ^^^â^  ^ 
longueur;  il  s'élevait  au-dessus  i^'une  sorte  dp  sauImSt 
petpent  de  dix  marches.  Il  était  octo^yje  diptèrç,  q'^y 
à-dire  qu'ayant  huit  colgune^  ^iix  faç^e^,  il  présppi$ii| 
m  double  rang  autour  de  la  pella.  Sa  longuppr  #tait  ite 
/i25  pieds  (386  pied^  Ç  pouciçs  9  lignes  d§s  nptre$)}  |^ 
largeur  de  i20  (199  pi^ds  11  poucp^  8  )ign^).  ^j)  qr^ 
était  ionique  et  orné  de  127  colonnes  de  60  pieds  4^  1m|j{^ 
données ,  dit-on ,  et  sans  qu'cq  sache  en  qugUps  piq^pn- 
gt^ncesy  par  autant  de  rois  et  de  princes  ',  T^^nfe-^ix  d$ 
l^s  colonnes  étaiept  travaillées  et  ornées  de  bagrrglj^^  ; 
on  en  admirait  surtout  une  qui  était  Touvraga  de  Scap^  i 

Tel  était  le  ten^ple  qu'incendia  ^rostrgitp,  qui  VQijil^Ht  t 
quelque  i^m  que  ce  fut,  acquérir  ^  son  npiQ  1^  cél§))i4tét 
Le  sacrilège  fut  livré  au  supplice,  et  le^  Éphp^iui  4^(^ 
dirent  par  une  loi  que  son  nom  fût  j^m^is  prQf)pi)c^,  Cjç 
moyen  maladroit  n'acquit  à  Érpstrate  que  pliis  4e  ç^^r 
bnté,  et  Théopompe,  ep  consignant  le  fi^t  de  l1oQ@n4Â|, 
ne  manque  pas  de  nommer  son  auteur^.  Il  est  à  PFpil^ 

1  Voy.  Texcellente  et  complète  description  de  ce  temple  donnée  fMr 
M.  de  Glarac  dans  les  notes  du  Voyage  <ktn9  le  L0V(mt  du  comli  ^ 
F^rbin,  p.  ii/i,  115  (iii-fol.)f  Ct  le  mémoire  cfe  Caylus  daf|s  k  M^^l 
de  l'ancienne  Académie  des  inscriptions  et  belles-lettres  ^  t.  XXX j 
p.  Zi28.  , 

2  Voy.  sur  les  doutes  qui  ont  été  élevés  touchant  rautben(ffjté  4ç  cftte 
tradition,  Glarac,  Descript,  cit. 

3  Plin.  Hist.  nat.^  XXXVI,  c  21.  Voy.  encore,  s^  ]in(^  f){^C)ij|^4 de 
date  sur  ce  fait,  Glarac,  op.  cit» 

*  Strab.,  XIV,  p.  6û0.  Valer.  Maxim.,  VIIJ,  J4.  Pu9tiytt);f  '^ 
IHonys.  Pcf4flj^,p.  ^?û. 
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4it.M,  de  ClaracS  que  les  charpentes  et  le  toit  ont  ét^ 
Sfivi^  ppnsuipés.  Le  reste  du  temple  ne  fut  pas  assez  ea- 
dûoiaiagé  pour  n'avoir  pu  servir  lors  de  sa  restauratioa. 
(^  Éphésiens  voulurent  se  réserver  la  gloire  de  le  re* 
çpiU|tf4:|if^.  ils  contribuèrent  tous  à  Tenvi  aux  frais  de 
geij^  ^trpppise  \  les  fenune^  mêmes  apportèrent  leur  or  et 
leurs  bijoux,  et,  suivant  Strabon,  on  vendit  les  colonnes 
#  l'jUipîen  tef^pl^.  Il  p^t  probable  que  Ton  se  conforma 
au  plan  4^  Cbersiphrpn,  ^n  lui  donnant  toutefois  pliik 
à'f^\^\i^j  et  le  nouvel  44ifice  l'emporta  en  magnificenoe 
filgf  oQlui  qvie  ^Qute  l'A^ip  Mineure  avait  âevé  à  frais 

fflut,  dans  0^  biM  édifioe,  était  d'accord  avec  le  luxe 
d4  la  ponstni^^ti^^  ;  Ih  charpente  et  les  portes  étaîeot 
4'^^€i,  de  pèdr^i  de  cyprès  et  d'autres  bois  précieux 
.qui  ^Hl^i^f^t  encjprp  en  trè^  bon  état  à  Tépoque  où  Mu^ 
eîaQup,  {cm  fqis  poqsul  (50, 70, 75  de  J.  C),  vit  le  temple 
4'%b^»  qp^tr-^  <^nt8  ans  après  son  rétablissement.  Uq 
pWPf  86  d^  I4  Cyropédie  de  ICénophon  ferait  penser  que 
la  statue  qui  s'élevait  dans  le  temple,  ayant  Tincendie 
d'Érostrate,  était  d'or  *. 

Le  temple  de  Héra  à  Samos  jouit  longtemps  d'une 
gm^da  célébrité  qui  durait  encore  à  l'époque  des  empe- 
veups  romains.  On  en  faisait  presque  remonter  l'origine 
ai»  Argonautes,  et  l'antjque  statue  qui  le  décorait  éta|t 
fg(ài}p  ppur  un  ouvrage  de  Smilis  d'Ëgine  *.  Cet  édifice 
s^éfevait  sur  le  rivage,  à  30  stades  de  la  ville.  L'autel  de 
la  divinité  était  d'une  richçjsge  prodigieuse  j  l'or  et  l'argent 

1  Descript,  ct^,  p.  115. 

?  Çalll^nach.  gj^mi^.  in  Iftan.,  y,  238*  248,  ^ 

3  Yoy.  rexamen  de  cç  £|i|  dèf^  Cflju:|C,  Qpscrip^  ft'I. 
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y  brillaient  sous  toutes  les  formes  :  des  statues,  des 
ustensiles,  des  ex-voto  de  tout  genre  en  décoraient  le 
sanctuaire  * .  Les  tableaux  et  lés  peintures  y  étaient  no- 
tamment si  nombreux,  qu'au  temps  de  Strabon'  la  grande 
nef  se  trouvait  transformée  en  une  véritable  galerie  de 
tableaux,  et  que  de  plus  toutes  les  chapelles  latérales 
en  étaient  aussi  ornées. 

Les  Grecs  ne  s'appliquaient  pas  seulement  à  décorer 
richement  leurs  temples,  à  y  déployer  toutes  les  res- 
sources de  Tart,  ils  avaient  encore  soin  de  les  construire 
dans  des  lieux  apparents,  d'où  la  vue  s'étendait  au  loin, 
dans  des  sites  majestueux  et  grandioses  qui  eontri-  ' 
huaient  à  nourrir  dans  l'âme  des  adorateurs  le  sentfm^t 
religieux;  c'est  ce  qui  s'observe  aussi  chez  les  Hindous* 
et  ce  que  quelques  voyageurs  ont  remarqué  pour  les  mos- 
quées  de  l'Asie  Mineure.  Quant  aux  simples  chapelles, 
aux  héroons  *,  on  les  plaçait  fréquemment  au  milieu  de 
frais  bocages,  au  voisinage  des  bois  sacrés,  dont  la  solen- 
nelle obscurité  et  la  silencieuse  solitude  disposaient  Tâme 
à  la  crainte  des  dieux  *. 

"  Apul.  Florid.,  II,  25. 

3  Slrab.,XlV,  p.  636. 

'  Voici  coiçment  s^exprime  an  savant  voyageur,  M.  William  Rdila- 
son  :  t  Les  Brahmanes  semblent  avoir  généralement  feit  preuve  d*uii 
grand  tact  dans  le  clioix  de  l'emplacement  de  leurs  monuments  sacrés. 
En  effet,  tantôt  ceux-ci  sont  situés  au  milieu  du  paysage  le  plus  sauvage, 
entourés  d'arbres  et  de  forêts  et  presque  dissimulés  à  Tceil  par  un  épais 
rideau  de  verdure  ;  tantôt  ils  s'élèvent  au  milieu  d'une  gorge  sombre, 
ou  sur  la  cime  découpée  d'une  montagne,  on  encore  à  la  source  dHm 
cours  d'eau  ;  partout,  en  un  mot,  où  l'aspect  d'une  solitude,  la  beauté, 
le  grandiose  du  site  élèvent  le  sentiment  religieux.  »  (A  descriptive 
account  of  Assam,  p.  257.  Calcutta,  ISZii.) 

'  Tel  était  le  héroon  d'Androcratos  près  du  Githéron.  —Voyez  Pla- 
tarch.  Aristides,  §  11,  p.  506,  507,  édit.  Relske. 

i  Voy.  Piusan.,  I,  c.  21,  f  9;  II,  c  27, i  1.  Strab.,  VIII, p.  575. 
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La  sainteté  de  ces  temples  était  souvent  telle  qu'il  n'était 
permis  à  personne  d'y  entrer,  et  plusieurs  ne  s'ouvraient, 
pour  le  prêtre,  qu'à  certaines  époques  * .  C'est  ce  qui  avait 
lieu  notamment  pour  le  petit  temple  de  la  Peur  (^oç)^ 
à  Sparte^,  dans  lequel  se  réfugia  Agésilas. 

Le  caractère  auguste  et  sacré  qu'avaient  les  templ& 
explique  pourquoi  un  grand  nombre  se  trouvait  placé 
hors  des  villes,  dans  des  lieux  isolés  ';  mais  peu  à  peu, 
•  comme  cela  arriva  au  moyen  âge  pour  certaine^  chapelles, 
des  habitations  consacrées  aux  prêtres  s'élevèrent  i 
l'entour  et  devinrent  l'origine  de  bourgs  et  de  cités. 

Ce  qui  n'était  que  l'exception  pour  les  temples,  de- 
venait la  loi  générale  pour  les  bois  sacrés.  Le  prêtre  seul 
était  autorisé  à  y  pénétrer  *.  Ce  respect  profond  qu'avaient 
les  anciens  pour  leurs  temples  perdit  graduellement  de 
sa  puissance,  et  l'on  finit  par  ne  plus  tenir  comme  une 
chose  défendue  d'y  établir  momentanément  sa  demeure. 
Lorsque  Agésilas  était  en  voyage,  c'était  toujours  dans  les 
temples  qu'il  allait  loger  ^,  e^plus  tard,  à  une  époque,  il 
est  vrai,  où  une  lâche  adulation  pour  les  princes  autori- 
sait bien  des  impiétés,  Démétrius  Poliorcète  reçut  des 
Athéniens  pour  demeure  l'opisthodome  du  Parthénon  •. 

Les  statues  ou  idoles  (âYaXiAora)  constituaient  la  prin- 

<  «  QiMedam  fana  semel  anno  adiré  permittunt,  qusdam  in-totom 
Bêlas  Tiaere  est,  quaedam  viro  non  licet  et  nonnalla  absque  feminls 
sacra sunt.»  (Ilinat. Félix, Octov.yCSâOCtCiceron.  /itnF«fT.,IV,A5. 

>  Platarch.  Cleom.y  §  8,  p.  5A6,  edlt.  Reiske. 

s  Voy.  la  liste  des  temples  situas  hors  des  villes  donnée  par  Krenser» 
DerHeUenen  Priesterstaat,  p.  1A5. 

*  G*est  ce  qni  avait  llea  notanament  ponr  le  boisd*Artëmis  Soteira,  en 
Achale.— Voy.  Pansanias,  VU,  c.  27. 

>  Ptatarch.  Agesil,^  { lA,  p.  646,  edit  Reiske. 

*  Voyei  à  ce  sujet  ce  que  dit  M.  Ernest  Benlë,  dans  L'Acropole 
érjMnef,  t  II,  p.  A». 
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pipale  (lépor^tion  (les  tejqi^ples.  Les  anciens  ne  pouvaient 
a4pfçr  une  djviftité  ^ps  s'en  li^ire  aussitôt  nue  image  i 
J'jjl^^r  d^  I^  figure  hMPfifiip^,  fit  Ia&  progrès  de  l'art  sttr 
tH^r^  iir^t  c|0  ces  sifpul^t)^^  des  o^uvims  dû  plus  ai 
plus  remarqualîles.  fjusjpHrs  ptajent  des  chefs-d'œuMPe. 
Iquteffiis  m  t^wt  gpqpralpm^ilt,  çmm^  le  fait  remanqpier 
Porj^yfe^  WQJps  4p  vénéral^Qn  ppur  pa»  sfatiwa  qm 
ww  }eg  i(lQ}ps  giK)^^pf«s  q4  r.^(nqntaient  aux  premk» 
^6(ÏP  Pi^  ^UP  rqi)  G(H)^.ygi|  dans  c«trtains  ti^plas.  Giss 
|taf}|eç  4^  W^  iï^Cû^ffî^s,  pps  i))oi^  imparfaitement  taillés, 
dont  j'fâ  pAflp  ^y  chapitre  (I,  ét^i^nt  entouras  du  même 
IQ^stig;^  qOP  Ipç  vipil}es  imaggs,  les  vimlles  figuras  de 
}m  RW  Ton  vépèpp  d^ns  plp^i^^ur^  daa  églises  mûiùr 
jifliHPh  et  qui  doivent  prfciséwpnt  à  ]em  antiquîë 
î'Pxtfêroe  dévotion  qu'pllp§  ifispirpïiJ. 
Pu  §'e:çpliq«^  c|pfjc  qwp  Tus^gp  4p  p^isej!»  sinwIapnQS 

^  jiersisM  ^  unç  époqwp  oè  Tart  avajt  rendu  plus  «rir 
^p^jpt  pt  h^ïijtij^  à  prêtçf  amf  djpiix  dp?  form^  idus 

P^\W  fi  pIhS  régu}ièrps,  4  Athpnps,  las  llprpaès  (%|m*) 
OQijJiflupfp^t  de  dpcprer  les;  coins  de  fuP,  les  cwrrefoural; 
d  1^  §P?tn(îalp  prpdpit  pftr  Vimpi^té  4' AlçiWwle  ?  ptmw 

as^p^  poqujwpn  1^  YPPPr^tioP  ?>ttsphait  eflofiw  à  ces 

^]pfl[J}l^r£8  qui  n'étaient  pQuptapt  qne  de?  psppoas  de 
poteaux  ou  de  piliers  servant  à  indiquer  le  chemin  *,,  à 

ivà  î?8pi8p'YcûÇ  eîp^afffisyo^  ^*H^î^f^*f  if?»^?  P«Vi  ^è  #9l»v  ^ST<^  /(j^er.  (De 


xaiva 


abstinmt.,  U,  18.) 
'  Harpocrat.,  v*  Ëpftat.  PoIemon.f'ra^vt.iB,  $A<i7Ar 

xoirtovic* 
^  Boeckh,  Corp.  insctij^.^  1}^^  ^?.  -fjftf^/o^.  ««/^-t  t?  II»  »•  W%  ^n- 

aSfcfh  ^  23?  I  ^  ?  fît  P-  S3f  M:  P^  i*  ^'Hf^K^  ^^  ftenw-  irqfc  ^  même 
quatre  tètes  aux  Hermès,  ce  qui  leur  valut  répi|{|^^(|f^TgfxailMM  tf  ie 


décorer  l^sj^ortesS  pt  ps^rfojs  même  ù  ^spendre  les 
y^^n^jlps  fi\  }es  objets  doipe^tiqqe^  ^  ûq  fais^ât  aiig^ 
d'Apollon  de  pareils  sjflfjplacfes ,  quand  on  Tadoï^ 
PQmo)^  ip  diôi)  4^s  rues  ^  attribut  qi^'il  disputait  au  |^ 

Ce?  Wgge§  grossière^  avftîPUt  d'^Uteur^  l'ftYRBtegP  ^ 
pouvoir  ptrp  fapi4em^f4  feÇQïjnées  et  ifflprpvi/Sjéep,  p^ 
qyplque  sojrtp,  ppqr  )eç  be^pin?  d^MH^  pprpiflpnie  p^s^? 
gère.  D£)n^  les  piqnysips,  qw  se  faisait  ajnsj  avpq  uq  c§p 
de  vigne,  ou  le  tronc  d'un  gros  lierre  auquel  on  £Hl9p|^i( 
IWç  tête  ^arbue  à  ppjpe  pb^nchée ,  unp  ijp^ge  4m  à\m  des 
yepdangps  *,  P'ptgit  le  Qippyçps  ^«(/eft^oj  (ly|*v§jpç)  ?, 
P'^utras  fois  upp  colonne  dp  |)pis,  ^  peinp  pqua|rf4p9  ^^n^ 
p)i^|  L^  pêroe  pltjpt  ^ 

T6Tpouu(|poiXoc.  (H^rpoçrat.  et  Etymplogicpn  magn^m,  y"  T.çuié«aX^.  ç| 

Hcsych.,  y»  TÊTpflUC^cpaXo;.) 

<  Qir,  outre  tes  portes  des  villes  que  ces  statues  d'Heripès  orn^iieiit 
parfois  (Pausan.,  loc,  ciY.)*  les  entrf^  jdeff  iQ^sons  p^FticuU^|:e9.ep  i\^iM, 
^W  ^tW^^h  girqHlçt^fice  qijf  ^vail  y^)jj  ^  H?rjpj^  ie  ^urni^rf  de 
oTpcf aloc  ou  (7Tpo<p6Ûç.  (^lian.  ^ts^  t?ar.,  II,  ki.  Atlieç.,  X,  p.  /i37. 
B;PoIIux,  VIII,  72.) 

2  |jot»mfnent  |a  qqeqpnille  dp^  fomme»  (Po)|ux,  VU,  16, 73).  qf.  0tf. 
Mûller,  Handbuch  ier  ATch(^\o0e^  ^  379,  ^.  ^tx\\^à,^  4H^%  #f^ 
werkey  Cf.  /i. 

»  Apieô;.  (Harpocrat.  et  Hesych.,  s.  h.  v.  Schol.ad  Aristoph.  Vesp,^ 
%7S.  SchûlEuripid.  Phœnic.,6U.) 

i  CetH  ce  qiiç  ^us  pipo^fiîpf  plusi0prs  vases  pejnts,  nP^^Hntnt  W 
vase  de  INocera  du  musée  de  Naples,  représentant  des  Thyades,  un  vase 
de  Sainte-Marie  de  Capoue,  un  autre  de  la  collection  Rodgers,  et  un 
fin  ^ii^sée  brjtanfiiqii^  (Vpy.  Panqjka,  pionvsost^nd  die  Thriaden^^fL 

Ï"  '■  ^?  Pff    V*  Ppî  h  ^1  ^?   ^W  ^  ^émotVf^  de  i'^d^k  è 
^lin,  1862;) 

*  8P*JfPhf  ^  f-  A-  f?r  Ce  ?»f99«î  èBH  à(f^^é  e^  BéoUe  à  Dion^^  ^t  à 
î««  clfef  ]fs  f^io^ienç.  (Panofkj.  Dt(^t/?of  wi^i  djg  r*ypw/en,  jj.  37S(.) 

^  G'éUit  Je  Dionysos  Stylos  (oruXoç),  adoré  à  Thèbes  {Qrfif^.  ak  Glj^ 
Alei.  StromaUf  I,  p.  325),  qui  paraît  i^'a^pk  ^!t|^  qu'une  v|f^^  du 
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C'était  surtout  à  ces  idoles  grossières  que  les  dévots 
aimaient  à  suspendre  des  bandelettes,  des  couronnes,  des 
objets  de  toute  nature  qui  prenaient  ainsi,  après  avoir 
touché  l'image  sacrée,  la  vertu  d'amulettes*.  Ces  informes 
idoles  répondaient  davantage  aux  instincts  grossiers  de  la 
population  des  campagnes,  chez  laquelle  ne  se  retrouvaient 
guère  ce  sentiment  esthétique  et  ce  tact  délicat  qui  ont 
fait  des  habitants  d'Athènes  et  de  quelques  autres  villes 
de  la  Grèce  et  de  l'Asie  Mineure  les  plus  parfaits  des 
artistes. 

Toutefois  Phidias  et  son  école  réussirent  à  répandre 
sur  les  statues  des  dieux  un  aspect  grandiose,  un  cachet 
de  sublimité,  qui  entretenaient  encore  plus  le  sentiment 
religieux  que  les  informes  idoles  des  temps  primitifs  et 
faisaient  concevoir  de  la  divinité  une  idée  plus  pure  et 
plus  élevée.  C'est  ce  qui  nous  est  confirmé  par  la  des» 
'  cription  que  tous  les  anciens  nous  donnent  de  la  statue 
du  Zeus  ou  Jupiter  Olympien. 

Le  dieu  était  représenté  couronné  d'olivier,  assis  sur 
un  trône  chryséléphantin,  portant  sur  sa  main  droite  une 
Victoire  faite  des  mêmes  matières  que  le  trône,  et  de  la 
gauche  un  sceptre  surmonté  d'un  aigle  *. 

Lorsque  Paul  Emile  visita  le  temple  d'Ôlympie,  après 
avoir  soumis  la  Macédoine,  il  vit  la  statue  du  dieu,  et  il 
en  fut  frappé,  dit  Tite-Live,  comme  s'il  eût  vu  le  dieu  lui- 


Dionysos  ^iptxtovtoç  adoré  dans  la  même  ville.  (Mnaseas,  ap.  SchoL  ad 
Euripid.  Phœn.,  652,  p.  75,  edit.  Volken.  Cf.  Minervini,  Monum,  arU. 
inédit,  di  Raffaello  Barone.) 

<  Tous  ces  objets  suspendus  étaient  désignés  sous  le  nom  générique 
de  iripîairra.  (Philon.,  De  leg.  ad.  Caj.^  p.  1005,  e.  Cf.  £lian.  HisU 
var.t  EC,  39.) 

3  Paman.,  V,  c  il,  fl  1,  2. 
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même  * .  On  rapporte  que  Phidias,  interrogé  par  son  neveu 
Panaenos  sur  quel  modèle  il  exécuterait  l'image  du  dieu, 
répondit  par  le  vers  de  l'Iliade  ^  où  Homère  nous  montre 
le  fils  de  Gronos  abaissant  les  sourcils,  sa  chevelure  sui« 
vant  le  mouvement  de  sa  tête  puissante  et  le  vaste  Olympe 
étant  ébranlé. 

Strabon,  en  nous  rapportant  ce  fait  ^,  témoigne  haute* 
ment  son  admiration  pour  cet  étonnant  simulacre,  dont 
les  proportions  étaient  si  colossales,  qu'elles  faisaient  pa« 
raître  moindres  celles  du  temple,  remarquable  pourtant 
par  sa  grandeur*. 

On  retrouvait  tous  les  mêmes  mérites  dans  TAthénë 
que  le  grand  artiste  avait  faite  pour  le  Parthénon,  statue 
qui  jouissait  d'une  célébrité  presque  égale  à  celle  du  Zeus 
Olympien.  Cette  image  était  d'or  et  d'ivoire  ^.  La  déesse 
était  figurée  debout;  une  tunique  lui  descendait  jusqu'aux 
pieds  ;  sur  sa  poitrine  était  une  tête  de  Méduse  d'ivoire  *  ; 
elle  tenait  d'une  main  une  Victoire  et  de  l'autre  une 
pique.  Son  bouclier  était  posé  à  ses  pieds  ''.  L'élévation 
du  talent  de  Phidias,  le  sentiment  religieux  si  puis- 
sanunent  répandu  dans  ces  ouvrages,  avaient  fait  dire 
qu'il  était  le  seul  qui  eût  vu  ou  fait  voir  les  figures  de 
dieux. 

*  •Et  Jovem  velut prcBsentem in^têns  motus animo eiL  »  (Tiu  Lif.» 
XLV,  28.) 

s  lliad.,  I,  ▼.  528-530. 

*  Sirab.,  VIII,  p.  353. 

<  Strab.,  IX,  p.  396.  ' 

'  PansaD.,  I,  c  2à,  i  7.  Oa  doit  voir,  pour  se  faire  quelque  idée 
du  cbef-d*œuvre  de  Phidias,  l*œuvre  remarquable  que  M.  Simart  a 
exécutée  avec  les  conseils  de  M.  le  duc  de  Luyues,  qui  lui  avait  coin* 
inaodé  cette  statue. 

*  Pausan.,  I,c2A,|7« 

Y  Voy.  Quatremère  de  Quincy,  Le  Jupiter  Olympien^  p.  226  et  av. 


•  Là  ihSghIficëhft!  de  êés  âîtntiMcl^ëS  pâé^fanaîl  î« 
G^ecS^  qd  finissaient  pâ?  avoii*  aûfen<  d*àmbu^  pdtll'  fà 
b^uté  de  ces  idoles  que  d'âttateheïnerrt  et  dé  Véhêratîbft 
pbttr  ïes  dieux  qu'elles  fet)i-ésëHtàieHt.  AUési  6(*ih)H 
aft-H  à  propos  de  quelques-uns  dé  ces  moriunlents  qùé 
Verres  avait  enlevés  de  Syracuse  :  «  PrirniM  quoi 
WHMfe  t*eftgftonë  mdventur^  H  dÉos  pàMos^  quûi  à  Hha- 
/BWftti*  dcbèpètuhi ,  tolèndo^  siM  drKgenier  et  rètiHendài 
êi^  àfbifranH^;  deinde  ftt(î  o^n'atitSy  hœi  opèr*tt  atqié 
èftiftcià,  %mi,  toftwtept(*fe,  ùràfcùi  AWrttHe*  Hffhïb  (J^bëW 
délectant.  »  (//  in  rerr.^  IV,  59.) 

Là  fotiAé  hUttiSilhê  enhoblîe  et  fâtAeAéé  â  ^  bfpe 
le  ^!us  pàJ^fait  était  d'ailleurs  là  settlé  sbitt  laqtièllèf 
M  ancieris  pussent  i^eprésefttët-  àVtee  ^tiblqaé  Véritë 
mm  dîeiix  :  «  La  tohîé  du  cÔi^pS  et  là  g^n^hiSitg  (te 
f lihej  là  dignité  des  ttràlts  et  là  fierté  dû  càWclère,  là 
hâiïteUÏ^  de  là  iSatui^e  et  ràittoHté  dû  fcotnniahderteht, 
Sàfîerit  ftlôrs,  eqftimé  le  fetnahjue  ûhé  féhime  (\^\  se  dts- 
ûtipié  tèhtre  toute*  pâi^  là  pfofondeur  de  là  peiisée  \  Atà 
ftBéfeinBépat^btes,  avârtt  qu'une  religion  intellectù^lè  eût 
fhté  là  puissance  de  l'homme  dans  sôh  âmè.  Là  fljgùré 
ÎWnilàînû',  qiii  était  aussi  la  figtiiie  des  dieux,  pslPaifesHit 
symbolique,  et  le  colosse  nerveux  de  l'Hercule  et  tôttleS 
les  figures  de  l'antiquité  dans  ce  genre  ne  retracent  point 
les  vulgaires  idées  de  la  vie  commune,  mais  la  ^ôlohlé 
toute-puissante,  la  volonté  divine  qui  se  montré  sous 
l'emblème  d'une  force  physique  surnaturelle.  »  Non- 
sèlilement  des  statues,  mais  eïicore  des  peintures  de  toute 
es^J^,  Sbit  faitèé  à  frè'^qûe,  ^ôît  ex^ôutées  sur  des  tàbtettèS 

1  Madame  de  Staël,  dans  Cprinne,  au  su]ét  dés  stahies  dà  tkonte 
Gatàno. 


et  dnrn  m  pitiéeâb  dm  pld^  Célébrés  stHi^\  tél^  (|tt'U!i 
Rrotogène  et  un  Apeflfts^-  déëoralbttt  te*  édifices  sac^. 
GerlaiBs  ftinples  ëtiient  sorWlit  nehômtaéis  par  fë  nombre 
et  la  btemtédêleampeinftilres  :  telsétiaiénl  léfénfïple  d'Hérâ 
à  SMnos%  ceftii  d'Apioildrt  PytliieA  à  Pergatoé^  où  Èè 
1noyaièntleB6?rAce^d'Apelles^.  Léte  peinftirég  ëfàifentSbùvent, 
àin%t}iie  les  statues  et  les  bâS-i^liefe,  l'ofift^ande  de  dévo- 
tions particulières,  des  èdè-fcofc)  *  phtîéé  piaf*  quelque  ftialtt 
pieuse  et  qui  se  rapportaient  à  la  vie  de  ciëiix  qui  lé^  àviiéîft 
consacrés* ,  ou  oïfiràieht  leur  portait.  Hs  repWsëhtâîfetft  TéS 
dang^ers  auxquels  leurs  dédicàteurà  avâreht  échappé*  :  c'eèl 
ce  qiii  s'observait  surtout  dâhs  les  a^tépieMims  ou'  tettpleâ 
d'Esèûfepe.  Les  maiad«*  qui  avalent  ôbtehUf  leiif  péHâûM 

1  Strab.,  TIU,  p.  36A.  Ce  qui  rappelle  ces  vieré  die  PhlHj^de  îMil- 
iàlbniquè  ea  ThoDiieur  de  Phidias  : 

fi  6sôc  ixé*  iin  yir*  i^  éupavou  i&cova  <^8i§uv, 
M^iâi,  VtïÙ  f  ISyic  rov  dtôv  4o>tvo$. 

wtf  PllMiM^  '6\a  éVst  tem  qcrt  descéïidllt  du  ciel  pour  te  montrer  à 
tittre  son  images  on  c'est  toi  qui  nMmt'ds  en  iM  T^t  V6i\'  ^éhir.  i 
s  Raoul -Rochette,  Peintures  antiq.  inédit.  ^  p.  95. 

3  Slrab. ,  XIV,  p.  657. 

4  Pausan.,  IX,  c.  36v§  2. 

6  Ces  simulacres  étaient  très  souvent  coiAacrék  âtà  &àlT^  ûk'iSin^ 
dans  lesquels  la  divinité  était  apparue  éta>raft  mattif^^le  désir  (fôi'&a. 
Ulf  consacrât  une  image.  (Voy.  G.  Keft,  GriecMsche  fnsbhr^f^n  if(hi  ï^j- 
Ân^riydans  le  Philologug,  t.  Y,  p.  651.) 

^  Raoni-Rochette,  op.  ctt.,  p.  96. 

7  Voyec,  sur  ces  elL-voto;  Beuté,  E'Acré^  d"Athènéè;  r.  I,  )[).  2^. 
Ces  tableaux, oà  étaient  figurés  lesdangerset  prttfcipaleiil^ntlés  n&Vitt'aJIës 
aiaquels  avaient  échappé,  œnx  qui  les  ftvàieiftt  coniiàltnélr,  abôWAafeVit 
dans  Tantre  des  dieux  de  Samothrace,  ce  quifal^it  reiÀàr^uer  sj^AittM- 
leqaent  par  Diagoras  Tathée,  et  selon  d^auti^H  pèV  DîogèAe,  aàxqtféis  ces 
ex-voto  étaient  donnés  comme  dà  preuves  dé  là  protection  de  ia  Provi- 
dence, qu'il  y  en  aurait  bien  davantage^  Si  tous  ceuk 'i^i 'âVaf^t  ^b- 
combé  dans  les  périb  avaient  aosifti  éDusacM  dès  olfràndes:  (Dîogen. 
Laert.9  lib.  VI,  p.  Ii02.  Giceron.  De  natura  deorufh^  Ùl,  37.)  ' 
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suspendaient  en  mémoire  de  ce  bienfait,  dans  les  temples 
de  C0S9  d'Épidaure  ou  de  Tricca,  leur  image  accompagnée 
de  leur  nom  et  de  Tindication  du  mal  dont  ils  avaient 
guéri  * .  JJn  usage  analogue  existait  dans  les  temples  ou 
chapelles  de  Dionysos*,  d'Aphrodite*  et  des  Nymphes*. 
Ces  simulacres,  sculptés  ou  plus  souvent  peints,  étaient 
l'objet  d'une  vénération  profonde  qui,  plus  tard,  a  donné 
naissance  à  l'expression  d'idolâtrie.  Ce  n'est  pas  que 
les  Grecs  adorassent  les  images  mêmes  des  dieux,  mais 
ils  supposaient  entre  elles  et  la  divinité  une  certaine 
relation  secrète.  Les  plus  superstitieux  s'imaginaient  que 
le  dieu  y  venait  parfois  habiter.  Le  culte  qu'on  rendait  à 
ces  figures  était  fondé  précisément  sur  la  même  idée  qui 
fait  rendre  par  les  catholiques  un  culte  aux  images  de 
Dieu  et  des  saints  :  elle  reposait  sur  la  pensée  que  ces 
personnages  divins  rapportent  à  eux-mêmes  les  honneurs 
dont  leurs  simulacres  sont  environnés,  et  tiennent  pour 
une  offense  à  leur  personne  ou  pour  un  manque  de  res- 
pect à  leur  égard  tout  outrage  commis  envers  ces  repré- 
sentations matérielles. 

I  <  Strab.9  VUI,  p.  37â;  XIV,  p.  657.  On  consacrait  parfois  comme 
ex-TOto  à  Esculape  IMmage  de  la  partie  du  corps  affectée  de  la  maladie 
dont  le  dieu  était  supposé  avoir  déterminé  la  guéri8on,en  y  joignant  mie 
dédicace  (voy.  Ph.  Le  Bas,  JnscripL  des  iles  de  la  mer  Egée  recumlL 
par  la  éommission  de  Morée^  p.  2208,  n**  280).  Le  même  usage  s'est 
conservé  dans  certaines  églises  catholiques.  Ainsi,  dans  la  cathédrale 
de  Montevideo,  Tautel  du  Christ  est  tout  entouré  de  bras,  de  jambes, 
de  cous  et  de  têtes  d*argent  consacrés  par  des  personnes  qui  avalent  et 
ces  parties  malades  et  avaient  été  guéries  (voyez  Homer,  Med»  topfh 
grapky  ofBrazil^  p.  193). 

2  Raoul-Rochette,  loc,  cû, 

>  Athen.»  XIII,  32;  t.  V,  p.  71,  edit.  Schweigh.  Gont  Valckenaer»  «tf 
Theocritum  Adon.,  82,  p.  373. 

«  Gruter,  Inscript,  ^  XGIV,  i.  Voy.  la  préface  du  roman  de  Longas» 
p.  I,  2,  edlu  Sùmer. 
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Cette  étroite  liaison  établie  entre  le  dieu  et  son  idole 
conduisait  naturellement  à  identifier  rêtre  divin  au 
simulacre,  et  à  ramener  le  culte  iconolâtrique  à  un 
véritable  fétichisme.  Les  gens  dévots  et  superstitieux 
mettaient  un  grand  empressement  à  décorer  les  figures 
des  dieux,  à  les  orner  de  tout  ce  qui  pouvait  en  rehausser 
réclat.  Un  passage  d'Ammien  Marcellin  constate  qu'au 
moins  dans  les  derniers  temps  du  paganisme,  on  allumait 
des  cierges  à  Fentour  des  statues  * ,  comme  le  font  les 
catholiques  pour  les  images  des  saints.  Les  statues 
dorées,  ornées  de  métaux  et  de  pierres  précieuses,  parées 
de  mille  atours,  étaient  non-seulement  vénérées  comme 
de  pieuses  représentations  des  êtres  divins,  mais  parfois 
aussi  consacrées  à  d'autres  divinités  comme  ex-voto  ou 
offrandes  *. 

A  Athènes ,  lors  de  la  célèbre  procession  des  Panathénées, 
les  jeimes  filles  offraient  à  la  déesse  Athéné  un  riche 
pépies  tissu  de  leurs  mains  *  ;  à  Sparte,  les  femmes  tis- 
saient tous  les  ans  pour  TApollon  d'Amyclées  une  ma- 
gnifique tunique*.  A  Élis,  dans  un  des  endroits  les  plus 
fréquentés  de  la  ville,  était  une  statue  de  bronze  d'une 
divinité  appelée  par  les  uns  Poséidon  et  par  les  autres 
Satrapes  :  on  la  revêtait  tantôt  d'une  robe  de  laine,  tantôt 
d'une  de  lin  ou  de  byssus  ^. 

Les  Grecs  apportaient  dans  le  culte  de  leurs  idoles  la 

*  Voy.  Amm.  Marcell.,  XXn,l/i,  et  les  savantes  obseryations  de 
M.  A*  de  Longpérier  dads  le  Bulletin  archéolog.  de  l'Athenceum  fran- 
çais^ p.  32,  avril  1856. 

>  Voy.  Tarticle  de  M.  de  Longpérier  cité  et  intitulé  :  Statue  d'un  dieu 
dédiée  à  un  autre  dieu^  dans  le  même  Bulletin, 

>  Voy.  ce  qui  est  dit  an  chapitre  X. 
^  Pausan.,  III,  c.  16,  §2. 

5  Id.,Vt,  C.  25,  §5. 

T.  u.  k 
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même  ferveur  que  témoignent  encore  aujourd'hui  les  . 
populations  méridionales  de  l'Europe  et  de  rAmérique 
pour  les  images  des  saints.  Cicé^on  nous  parle  d'une  sta* 
tue  d'Hercule  à  Agrigente,  dont  la  bouche  et  le  menton 
étaient  usés  à  force  de  recevoir  des  baisers  * . 

Une  foule  de  légendes  destinées  à  inspirer  au  peu]^ 
plus  de  respect  et  de  vénération  pour  les  simulBoms 
divins  trouvaient  créance  chez  les  dévots.  On  racontait 
l'origine  miraculeuse  de  certaines  statues.  Telle  était 
l'histoire  du  simulacre  d'Hercule  Érythréen,  qui  avait 
abordé  de  Tyr  sur  un  radeau  au  promontoire  Mésat^,  non 
Igin  d'Érythrées.  Les  habitants  de  celte  ville  et  ceux  de 
Chios  s'empressèrent,  chacun  de  leqr  côté,  de  preiidre  les 
moyens  de  s'assurer  la  possession  de  la  miraculeuse  sta*» 
tue  :  un  pasteur  d'Érythrées,  aveugle,  nommé  Phormion, 
fqt  averti  en  songe  qu'il  fallait  que  les  femmes  d'Érythrées 
coupassent  leurs  cheveux  et  que  les  hommes  en  lissent 
un  câble  avec  lequel  ils  emmèneraient  le  radeau  oh^i 
eux;  ce  qu'exécutèrent  les  femmes  thraces  au  défaut  dejs 
Érythréennes,  qui  n'ajoutaient  pas  foi  à  l'avertissement 
divin  de  Phormion/  C'est  ainsi  que  fut  assurée  à  la  ville 
la  possession  de  la  statue  ^. 

On  racontait  aussi  que  des  miracles  avaient  été  opéré» 
par  la  vertu  de  ces  images.  La  statue  d'Hercule  Érythréen 

1  <i  Ut  rictum  ejus  et  mentum  paulo  sit  attritius  quod  in  precibus  et 
gratulaiionibus  non  solum  id  venerari,  verum  etiam  osculare  soient.  » 
(Ciceroii.  //  in  Verrem,  IV,  §  li3,)  U  faut  rapprocher  ce  passage  des 
vers  de  Lucrèce  (I,  v.  318-3*21)  : 

«  .  .  r  .  .     Tum  portas  propter,  ahena 
Signa  manus  dextras  ostendunt  attenuari 
Ssepe  salutantur  tactu  prnterque  meantum.  » 

2  Pausan.,  VII,  c.  5,  §.3.  Voilà  pourquoi  les  femmes  thraces  étaient 
les  seules  qui  pussent  entrer  dans  le  temple  d'Hercule  Érythréen. 
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4orit  U  vient  d'être  question  avait  rendu  la  vuo  au  pe- 
àt/^vff  d'Brythrée»  qui  avait  eu  le  songe  miraculeux  * . . 
Une  statue  d'Artémis  guérissait  de  la  podagre'  et  l'autre 
da  la  tQux^«  A  Pellène,  nul  n'osait  regarder  en  face  la 
statut  de  la  déesse  Artémis,  et  lorsqu'on  la  portait  en  pro- 
oeisioQ, chacun  détournait  les  yeux.  Son  regard,  assurait- 
on,  rendait  les  arbres  stériles  et  faisait  tomber  les  frtiits. 
Q  milmiit  de  présenter  le  visage  de  ce  redoutable  simu- 
kiQfe  4n  côté  de^  ennemis  pour  que  ceux-ci  fussent  mis 
hûH  d'euH-^mêmes  et  perdissent  le  sens  et  l'entende- 

Hieiit*. 

On  attribuait  aux  statues  des  dieux  une  foule  de  pro- 
diges, l^  lance  que  quelques-unes  portaient  dans  la  main 
s'était  agitée,  disait-on,  la  sueur  avait  inondé  leur  corps  ^. 
l^urs  yeun,  leur  physionomie,  avaient  pris  tantôt  un  air 
de  oouiToq:!^,  tantôt  un  air  de  satisfaction.  Ces  prodiges 
n'étaient?  dn  reste,  qu'un  cas  particulier  de  ceux  dont 

2  G*^ta|t  1<)  statue  4 'Arténii^  Podagra  qqi  avajt  un  temple  en  Ucoqie. 
(Sosib.  ap.  Clem.  Aleij.,  Cokort,  adgentes^  p.  3*2,  edit.  Poller.) 

•  L'Arlémis  Chelytis^  à  Sparte.  (Cicm.  Alex., Co^rf.  adgmL,  p.  38.) 

*  pTul^M^h.  Aratùê,  c  32,  p.  Ô6i,  edit.  Reiske. 

^         fil  IDce^um  lUacryaiat  tçmpl|»  ehur,  seraque  sudant. 

(  Virg.  Geor^.,  I,  Z|80.) 
G^est  ce  qui  arriva  lorsque  Timoléon  viiil  pour  prendre  la  ville 
d'i^ritn^:  )<|  l4P<se  dq  dieH  Adranus  s\')gita  d'elle  môme,  et  son  image 
PjffQt  ^uv^rl9  <)e  sueur  (Toy.  Plutarch.  TimoL,  §  12,  p.  191,  edit. 
Keiske;.'  Plularque,  en  remarquant  que  des  statues  avaient  sué,  pleuré, 
etiKn4u  (}e4  gouttes  dfi  ftang)  cherche  à  expliquer  ce  phénom^ne  par 
des  considérations  rationnelles  qui  laissent  la  possibililé  du  miracle,  tout 
en  écartant  ce  qu'il  y  avait  de  plus  merveilleux.  Rien  n'empêche,  selon 
lai,  que  la  divinité  se  serve  de  phénomènes  naturels  pour  avertir  les 
hommes  de  ce  qui  doit  sirfîver.  Toutefois  il  repousse  Tidée  que  des 
statues  aient  J4|imis  pu  proférer  des]  paroles,  comme  on  le  racontait. 
{Coriol. .  §  38,  »,  iM«  edit,  l\ej«ke.  ) 
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la  crédulité  populaire  croyait  les  temples  sans  cesse  le 
théâtre  :  par  exemple,  les  portes  s'ouvraient  d'elles- 
mêmes  *,  le  sanctuaire  était  ébranlé  *. 

Certains  temples  étaient  le  théâtre  de  miracles,  de 
prodiges  particuliers  qui  étonnaient  le  crédule  vulgaire 
et  affermissaient  sa  foi.  A  l'île  d'Andros,  existait  un 
temple  de  Dionysos  où  tous  les  ans  l'eau  d'une  fontaine 
se  changeait  en  vin  *.  A  Agrigente,  on  voyait  un  autd 
sur  lequel  s'allumaient  d'eux-mêmes  les  sarments  que 
le  prêtre  y  plaçait  *.  A  l'Érechthéon  d'Athènes,  l'an- 
preinte  du  trident  de  Poséidon  s'était  conservée  sm*  le 
rocher^,  et  l'on  montrait  un  puits  où  le  dieu  des  mers 
faisait  parfois  pénétrer  d'une  manière  miraculeuse  ses 
flots  mugissants  ^.  A  Cranon,  en  Thessalie,  un  char 
d'airain  conservé  dans  un  temple  faisait  entendre  des 
sons  mystérieux  pour  demander  de  la  pluie  aux  dieux  ''. 

A  Halicarnasse,  au  temple  de  Zeus  Ascréen,  un  trou- 
peau de  chèvres  s'était  présenté  de  lui-même  à  l'autel  et 
avait  laissé  choisir  celle  d'entre  elles  que  le  prêtre  voulait 
immoler,  témoignant  ainsi  de  son  adoration  pour  le  dieu*. 

On  conservait  aussi  dans  les  temples,  ou  dans  les 
enceintes  sacrées,  de  véritables  reliques.  Une  des  plus 
célèbres  était  l!os  de  l'épaule  de  Pélops.  La  légende  ra- 

•  Ot  p.ivUpot  Toû  ve«  iruXwveç  àuTOfi-aTOi  <^tavoix6s7iv.  (Plutarch.,  toc.  cU,) 
»  Max.   Tyr.  Dissert.,  VHÏ,  p.  80,  1»2,  133,  edit.  Reiske.  Bo- 

lenger.,  DeprodigiiSt  lib.  iV. 

3  plin.  Hist.  nat.,  II,  106;  XXXI,  13.  Pausan.,  VI,  c.  26,  §  1.  Phi- 
lostrat.  Imag.,  I,  25. 

*  Solin.,  c.  V. 

^  Strab.,IX,p.  396. 

6  Pausao.,  [,  c  26,  §  6.  Cf.  Herodoî.,  VIII,  55. 

'  AntigOD.  Caryst.  Hist.  mir.^  15,  p.  16,  edit.  Mcursius. 

»  Apollon.  Eistor.  comment.,  i3,  p.  17,  edit.  Meursius. 
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contait  qu'un  pêcheur  d'Érétrie,  nommé  Daniarménos, 
avait  trouvé  miraculeusement  dans  la  mer  cet  ossement 
précieux*.  Il  était  déposé,  du  temps  dePausanias,  dans 
un  coflret  de  bronze,  au  temple  de  Zeus  Olympien  '.  On 
lui  attribuait  la  vertu  de  guérir  certaines  maladies, 
quand  ceux  qui  en  étaient  atteints  le  touchaient  ^,  et  il 
avait  fait  cesser,  disait-on,  une  épidémie  *.  L'orteil  de 
Pyrrhus,  qui  opérait  des  miracles,  était  de  même  pré- 
cieusement conservé  *.  Messène  fut  mise,  par  un  miracle, 
en  possession  des  restes  du  héros  Idas  chanté  par 
Homère®. 

Cette  vertu  miraculeuse  des  reliques  de§  héros  en 
faisait  d'inestimables  trésors  ;  aussi  les  villes  de  la  Grèce 
se  les  disputafient-elles  parfois  avec  presque  autant 
d'acharnement  qu'au  moyen  âge  on  se  disputait  celles 
des  saints.  On  usait  même,  comme  cela  avait  aussi  lieu 
chez  nos  pères,  de  mauvaise  foi  et  de  ruse  pour  se  pro- 
curer la  possession  de  ces  augustes  talismans.  Nous  en  trou- 
vons un  exemple  dans  ce  que  Hérodote  "^  nous  rapporte 
de  la  manière  dont  Lichas  procura  à  Sparte  les  ossements 
d'Oreste,  que  la  Pythie  avait- annoncé  devoir  être  le  gage  " 
d'une  victoire  certaine  sur  Tégée.  Chaque  ville  montrait 
avec  orgueil  ses  prétendues  reliques,  qui  lui  valaient 


>  Pausan.,  V,  c  13,  §  7. 

*  Id.,  VI,  c.  22. 

»  Plln.  Hist.  nat.,  XXVm,  c.  6. 

*  Paiisan.,V,  c  13,  §3. 

5  Plutarch.  Pyrrhus,  §  Ilf,  p.  721,  edit.  Reiske. 

^  Voy.  raveniure  racontée  par  Phlégon  de  Tralles,  De  reb,  mirab.y 
9,  p.  79,  edit.  Mëursius.  Il  circulait  un  grand  nombre  d'histoires  de  ce 
genre.  Cf.  Plutarch.,  De  genio  Socrat,^  §  U,  5,  p.  329  et  sq.,  edit. 
Wyrienb. 

'  I,68. 
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les  visites  des  dévota  et  lui  assuraient  la  protectioii  du 
ciel.  Mantinée  possédait  près  de  Tàutel  de  HéW  les  osse- 
ments d'Arcas,  fils  de  Callisto,  apportés  du  Ménate  d*aprèB 
une  reponse  de  Toracle  de  Delphes  *.  Thèbes  faisait  vdr 
les  (ossements  de  Géryoh  *,  Tégée  les  ôheveux  de  MédtisK*, 
Bcyros  les  reliques  de  Thésée  *.  A  Antissa,  oh  mOtltRlit 
lia  tête  d'Orphée  ^  Plusieurs  de  ces  tomheâtix  ftVâieht, 
comme  ceux  des  saints,  le  don  de  gùéHl*  les  maladies  : 
ainsi  dans  la  Thvréatide  le  hiéron  de  Polémoet^tès,  VWi 
des  fils  de  Machaon,  était  visité  pîât»  les  genédti  payB,t[ili 
y  amenaient  leurs  malades  afin  d'en  obtenir  la  guérisdft*. 
On  exposait  aussi  des  objets  qiii,  à  raison  de  lewrs  pré- 
tendus possesseurs^  de  ceux  auitquels  ils  avalent  seNÎ, 
étaient  vénérés  à  l'égal  des  reliques.  A  Phlionte,  on  feiâàit 
voir  dans  le  temple  de  Démétei"  le  char  de  Pélops  ^^  et  àta 
trésor  des  Sicyoniens  à  Olympie,  son  épée  ®  ;  à  AthèftèS, 
on  conservait  la  galère  de  Thésée  ^*  à  Cyzique,  la  plettie 
qui  avait  servi  d'ancre  au^  Argonautes  *^;  à  EngtiiUiti  feh 
Sicile,  dans  le  temple  des  déesses  Mères,  les  lances  et  lés 

1  Pausan.,  VIII»  c  9,  §  S^ 

2  Lucian.,  adv.  ignor.,  VIII|  16. 

3  Pausan.,  VIII,  c.  47,  §/i.  Apoliod.,  H,  7,  3.  Les  habitants  de  la 
Ville  étaient  t^er^tiadés  qu'il  suffisait  de  suspendre  ces  cheveux  à  leurs 
murs  pour  mettre  en  fuite  l'armée  qui  eût  voulu  l'attaquer. 

*  Plutarch.  Theseus,  §  36. 

5  Philosir.  Vit.  ApolL,  IV,  ili.  Heroic,  V,  3.  Cf.  sur  les  rortlgfcols 
merveilleux  de  cette  ville,  Myrsil.  ap.  Anligoa.  Garyst»  HistoTx  mfnt6;,5. 

6  Pausan.,  II,  c.  38,  §6. 

7  Id.,n,  c.  1/ï,  §4. 

^  Id.,  VI,  c.  19,  §  6.  Cf.  sur  les  armes  des  héros  conservées  âétis  les 
temples,  Grote,  Ëistory  of  Greece^  t.  I,  p.  612,  613. 

9  Plutarch.  Thés.,  §  23,  p.  46,  edtt.  Reiske^  Démétritts  de  Plitlère 
en  lit  renouveler  les  planches. 

>®  Apollon.  Argon, t  I,  955. 
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cagqued  d'airain  de  Mérion  et  d'Ulysse  *  ;  à  Délos,  le  pal- 
mier près  duquel  étaient  nés  Apollon  et  sa  sœur  •  ;  è 
Athènes,  dans  le  temple  d'Érechthée,  Tolivier  qu'avait 
fait  sortir  de  terre  Athéné  dans  sa  contestation  avec  Po- 
ëéidon  *i  à  Apamée  de  Piirygie  existait  encore,  disait-on, 
te  platane  où  avait  été  pendu  Marsyas,  vaincu  par  Apollon 
tiMlB  le  concours  de  la  flûte  *  )  aux  environs  d'Héraclée 
du  Pont^  près  de  Tautel  de  Zeus  Stratios,  on  montrait 
deuxchênes  plantés  par  Hercule^,  et  à  Trézène  un  olivier 
f^UVage  né  de  la  massue  que  le  héros  avait  plantée  en 
terre  et  qui  avait  ensuite  portefeuille  *. 

La  seule  vue  de  ces  saints  objets  procurait,  disait- 
Oii,  de  grands  avanteges.  Mais  cette  vue  n'était  point 
ttCCoi*dée  à  tout  le  monde.  Le  droit  de  s'approcher  des 
simulacres,  de  pénétrer  dans  les  temples,  constituait 
tUI  véritable  privilège,  tantôt  réservé  exclusivement  aux 
jrt^tWSj  tantôt  interdit  seulement  à  certaines  personnefe 
regardées  comme  profanes  ou  comme  n'étant  pus 
suffisanrunent  pures.  Voilà  pourquoi  l'entrée  des  temples 
était  défendue  à  celui  qui  ne  s'était  pas  purifié  après 
avoir  eu  commerce  avec  sa  femme,  et,  à  plus  forte 
raison^  pourquoi  tout  commerce  entre  les  deux  sexes 

^  Pltitsurch.  Marcellns,  §  20,  p.  4AA,  edit.  Reiske. 

*  Hoiner.  Bymn,  ad  ApolKn.^  Ii7.  Pâusan.,  Vin,  c.  Î3,  §  A.  Win. 
BiaU  nat.,  XVI,  c.  89. 

*  Won.  Haiic.  Ffagm.,  edit.  Mai.,  XIV,  4.  l^ausan.,  I,  c.  27, §2; 
Vni,  c  23,  §  ti.  Tiieophrast.  Hist.  plnnt.,  IV,  là. 

*  Plin.  Hist.  nat,  XVI,  Ulx,  89.  Cicer.,  De  îeg.,  1, 1. 
5  Plin.  Hist  nat,  XVI,  89. 

*  Patisaïi.y  ÎI,  c.  à!,  §  13.  Cf.  J.  de  Wiue  dans  les  Mémoires  de  la 
SbdéW  des  antiquaires  de  France,  nouv.  sér. ,  t.  VIlï,  p.  266  etsiil?.  Il 

'dltulait  aa  moyen  ftge  une  foule  de  légendes  d'après  lesquelles  les  bâtons 
des  saints,  après  avoir  été  plantés  en  terre,  étaient  devenus  des  arbres. 
Voy.  mon  Essai  sur  les  légendes  pieuses  du  fn&gen  iige,  p.  75. 
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était  interdit  dans  ces  lieux  ^ .  A  Hermioné,  au  temple 
d'Ilithye,  la  vue  de  la  statue  n'était  permise  qu'aux  prê- 
tresses de  la  déesse  *.  Il  en  était  de  même  pour  la  statue 
de  I^pra,  placée  dans  un  bois  sacré  à  iEgium  en  Achaïe^ 
et  pour  celle  de  la  déesse  Soteira  élevée  dans  un  temple 
de  la  même  ville  *.  A  Élis,  le  temple  et  l'enceinte  d'Hadès 
ne  s'ouvraient  qu'une  fois  par  an  ^,  et  même  en  cette 
circonstance  le  prêtre  était  le  seul  qui  pût  y  pénétrer  •. 
Il  n'était  permis  à  personne  d'entrer  dans  l'antre  consacré 
à  Rhéa  sur  le  mont  Thaumasium,  les  femmes  attachées 
au  culte  de  la  déesse  étaient  seules  exceptées ''.  A  Athènes, 
l'accès  des  temples  était  défendu  à  toute  femme  qui  avait 
commis  un  adultère,  quoique  toute  autre  personne  pût  y 
pénétrer,  même  les  étrangères  et  les  esclaves,  soit  pour 
regarder,  soit  }K)ur  prier  ^.  L'entrée  du  temple  d'Esculape 
à  Pergame  était  interdite  à  ceux  qui  ne  s'étaient  pas  puri- 
fiés après  avoir  goûté  de  la  victime  consacrée  à  Télèphe, 
héros  auquel  chacun  devait  sacrifier  ^.  Nul  ne  pouvait 

*  Uciodot.,  H,  64. 

2  |\iusan.,  II,  c.  35,  §  8. 

3  1(1.,  VII,  c.  23,  §  7. 

^  Ul.,  VI£,  c.  2û,  §  2.  Cette  interdiction  de  l'accès  des  temples  rap- 
pelle celle  qui  est  prononcée  ù  Rome  contre  les  femmes,  à  Tégartt  de 
la  chapelle  Sancta  sanctorum,  placée  au  sommet  de  la  Scala  santa^ 
et  qu'elles  ne  sont  autorisées  à  voir  qu'à  travers  une  grille  de  fer. 

^  Ct^rtains  temples  étaient  dans  le  même  cas  :  par  exemple,  celui  delà 
déesse  Dindymëne  à  Tliëbes,  dont  la  statue  passait  pour  une  offrande 
de  Pindarc.  (Pausanias,  IX,  c.  26,  §  3.) 

6  Pausan.,  V[,c.  25,  §  3. 

7  ld.,Vin,c.  36,  §2. 

*  Demoslh.,  adv,  Necer.,  §  115,  p.  137/i  :  Mvi^è  t^  ^uvauct  èÇiorti 
f  tattvat  ei;  zà  Upà  rà  ^vi|xoT8XYi  itf  ^  àv  p-oi^ô;  àXw.  Si  la  femme  adultère 
entrait  dans  un  temple,  il  était  permis  de  la  maltraiter,  de  la  frapper, 
mais  non  mortellement. 

»  Pausan.,  V,  c.  13,  $  2. 
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entrer  dans  le  temple  de  Zeus  Olympien,  à  Élis,  qu'après 
avoir  goûté  du  bélier  noir  que  Ton  immolait  à  Pélops  et 
dont  le  devin  seul  ne  prenait  aucune  part  * . 

Quelqu'un  se  permettait-il  d'enfreindre  ces  défenses, 
il  avait  à  redouter  la  colère  divine.  On  trouve  chez  les 
anciens  le  récit  de  plusieurs  des  châtiments  que  les 
dieux  envoyèrent  à  ceux  qui  avaient  violé  ces  défenses 
sacrées.  En  Arcadie^  il  existait  au  temple  de  Poséidon 
Hippios  un  cordon  de  laine  qui  en  fermait  l'entrée,  et  que 
Ton  croyait  avoir  été  jadis  tendu  par  Agamède  et  Tropho- 
nius.  Un  jour  ^Epitus,  fils  d'Hippothoûs,  osa  couper  ce 
cordon  vénéré  :  il  fut  soudain  frappé  de  cécité  par  un  flot 
qui  jaillit  dans  le  temple '. 

Plusieurs  de  ces  sanctuaires  jouissaient  de  certaines 
vertusou  propriétés  réputées  miraculeuses,  lesquelles  ajou- 
taient encore  au  respect  religieux  dont  ils  étaient  envi- 
ronnés. A  Néa,  en  Troade,  par  exemple,  on  assurait  qu'il 
ne  pleuvait  point  à  l'entour  de  la  statue  d'Athéné,  et  que 
la  corruption  ne  pouvait  atteindre  la  chair  des  victimes 
qu'on  abandonnait  après  les  avoir  sacrifiées  à  la  déesse  ^. 
A  Paphos,  il  y  avait  une  cour  contiguë  au  temple  d'Aphro- 
dite, où  la  pluie,  disait-on,  ne  tombait  jamais  *.  Un  meur- 
trier ou  quelque  autre  criminel  pénétrait-il  dans  le  temple 
des  Euménides  à  Cérynée,  dès  les  premiers  regards  qu'il 
y  jetait,  une  terreur  profonde  s'emparait  de  lui  et  égarait 
son  esprit  ^. 


1  PaosaD.,  V,  c.  13,  §  2. 
»  Id.,  Vni,  c.  10,  §  2. 
»  Win.  Hist.  nat.,  XIV,  c.  97(96). 
^  M.,  ihid. 

s  Pansan.,  VII,  c.  25,  §  U.  Voilà  pourquoi  l^accès  de  ce  temple  était 
interdit  au  public. 
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On  ne  rôhdait  point  seulement  un  culte  aux  simulacres 
des  divihités  dont  les  temples  étaient  décorés  ;  dans  cer- 
tains sanctuaires  on  honorait  d'une  manière  spéciale  d^ 
animaux  consacrés  aux  dieux^  et  qui  étaient  même  souvent 
regardés  comme  en  étant  Timage  vivante.  Tels  étaient  le 
serpent  d'Épidaure  consacré  à  ESculape^  et  dont  J'ai  déjà 
parié  *,  celui  qui  dans  Athènes  était  consacré  à  Athéné*. 
J'ai  fait  remarquer  que  le  génie  Sosipolis  était  aussi  un 
serpent  *.  Une  vieille  fenmie  était  attachée  à  son  s^- 
vice  \  Chaque  jour  elle  déposait  devant  son  autel  des 
gâteaux  pétris  de  miel  et  de  ferine,  et  cet  usage  n'était 
pas  particUliei*  aux  Éléetis»  Divers  bas-relief»  antiques 
représentent  le  génie  du  lieu  venant^^  sous  la  forme  d'un 
reptile^  manger  les  gâteaux  déposés  sur  son  autel  •*  Ce 
respect  pour  les  serpents,  ce  culte  qui  leur  était  rendu, 
s'est  retrouvé  cheiî  un  grand  nombre  de  populations 
ihdo-européenneSi  On  en  découvrait  encore,  au  siècle 
dernier j  des  traces  en  Pologne  ^^ 

De  nombreuses  offrandes  venaient  enrichir  chaque 

*  Voy.  t.  [,  t).  ^i\.,  !ib%  Cf.  Bœiti^er,  Ikr  A^scuiapiitàdieMè  éHféèr 
Tiherinstl^mêdizinische  Schlmngengaukelei,  dans  les  Kieine  Schfiflim 
du  même  euleur,  publiés  par  Siiiig,  t.  I,  p.  112,  sv. 

*  Voy.  lome  1",  noie  1,  p.  452. 

*  SosipoUs  (itoiriitbXi;),  le  g^énte  »auveur  de  la  cîtè,  du  lied. 
4  Paiisati.^VUGv  30, 12. 

.^  Voy.  Bottari,  Roma  sotterranea^  t.  I,  pi.  XIX,  n°  7.  Glarac,  Musée 
de  sculpture  antique  et  moderne. 

^  Encore  aujourd'hui,  dit  un  journal  polonais,  dans  quelques  contrées 
de  la  Pologne,  les  paysans  ont  un  très  grand  soin  de  donner  du  lait,  des 
œufs,  à  une  sorte  de  serpent  noir  qui  se  glisse  dans  leurs  demeures  in- 
fectes et  humides,  et  ils  seraient  désolés  si  Ton  faisait  le  iBoindr«  mal  à 
ces  reptiles.  On  est  si  bien  accoutumé  à  leur  compagnie,  que  les  eofants 
«éme  n'en  ont  pa«  peur,  le  caresseat  et  beivent  dans  les  mémea  vases. 
{Journal  de  litUr,,  année  1762,  n"  7.) 
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jour  lés  temples  de  la  Grèce.  C'étaient  deâ  cotltt)nHfes, 
des  phiales,  des  eoupes  (  krcSfAaf a  ) ,  des  encensoirs 
(•«(/.laTTÎpW) ,  des  vases  (Vot  et  d'argent  (ypudtieç,  âpyiipt- 
itç),  des  vases  à  contenir  le  vin  (oivoyoïi),  des  amphores 
(âfi^toxot)  * .  GeS  oflVandes  finissaient  par  eoHstitlier  de 
somptueux  trésors  en  tout  point  comparables  â  eeuX  de 
W)s  grandes  abbayes  au  moyen  âge*.  Les  deux  temples 
Hui  possédaient  les  trésors  les  plus  renommés  étalent 
ceux  d'Apollon  à  Delphes^  et  de  Zelis  Olympien  en  Ëlidê. 
Ghat}lie  nation  de  race  et  d'origine  hellénique  avait  son 
trésor  particulier  fpi^mé  des  dons,  des  èœ-voto  (avà(i7Î[).ftfft) 
envoyés,  â  diverses  époques,  par  des  individus  de  ces 
nations  respectives.  Pausanias  nous  a  donné  une  énumé- 

ration  minutieuse  de  toutes  ces  Hchesî^cs  *,  ainsi  ({Ue  de 
celles  du  temple  d'Oljinpie  ♦.  A  Delphes,  outre  lés 
offrandes  faites  à  Apollon ,  dont  il  vient  d'être  question, 
on  vouait  encore  fréquemment  au  dieu  des  trépieds  en 
mémoire  de  celui  d'où  la  P)  Ihie  rendait  son  oracle  ^. 

Outre  ees  trésors,  les  temples  possédaient  de  véritables 
biens,  des  terres,  des  pâturages,  des  immeubles  dont  le 
revenu  était  affecté  à  leur  entretien  ^.  Ces  biens  étaient 
le  plu»  souvent  le  produit  de  donations  particulières. 

«  Voy.  J.  Pollux,  Onomast.,  XXVCfC,  lib.  I,  c.  1,  p.  20. 

2  Voy.  à  ce  sujet  la  dfesel-iaUôh  intitulél!  t  Dbs  rivhesèes  dêi  ttmples 
ée  Belpheê  et  Éeê  difféftnts  piildjjes  tfH(  énxmtéîé  faits-,  t.  Ul,  p.  73  et 
niiffc  des  Mémeim  dé  i'nnàh  Acad^  deê  insc^ipt.  et  beîles'teîtfi^. 

^  Paosan.,  X,  c  9  et  sq. 

<  Idv^  Vlv  c»  (h 

'  PlatoAi  GofJgiùè,  §  %i\  p.  Sil.  L«s  ttiépieds,  qu«  la  piétl!  consâmh 
parfois  aussi  dansd'autKs  temples,  hecëf aient  le  suk-homdMTcupct^  {)èfce 
qu'ils  n'étaient  jamais  exposés  au  feu.  (Voy.  De  Luyties^  sur  le  îfépied 
4$  VtUei,  dans  les  Nouv,  Ann.  dé  V Institut  arckéoli^  part«  fn,  t.  II, 
p.  34».) 

^  AristoU  Polit.,  il,  c.  ô,  §2.  Thucydid.,  lU,  50. 
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C'est  ainsi  que  nous  voyons  Xénophon  enrichir  le  temple 
d'Éphèse,  en  exécution  d'un  vœu  qu'il  avait  fait  pour 
son  heureux  retour  de  l'expédition  des  Dix  mille  *.  Les 
prêtres  ne  faisaient  point  valoir  ces  biens  directement; 
on  les  affermait  d'ordinaire  à  des  gens  qui,  outre  la 
redevance  qu'ils  payaient  au  temple,  devaient  fournir 
une  rente  destinée  à  pourvoir  aux  réparations  et  aux 
frais  d'entretien  des  édifices*.  A  Delphes,  la  garde  de 
ces  biens  était  confiée  aux  Amphiclyons. 

Les  temples  avaient  aussi  des  bestiaux  qui  étaient 
placés  sous  la  protection  des  divinités,  et  qu'on  laissait 
errer  en  liberté^.  Tel  était  le  troupeau  de  moutons  con- 
sacré dans  ApoUonie  au  Soleil ,  et  dont  la  garde  était 
remise  à  un  prêtre,  choisi  tous  les  ans  parmi  les  citoyens 
les  plus  distingués  de  la  ville  *.  Telles  étaient  encore  les 
génisses  qu'on  nourrissait  à  Cyzique,  dans  des  pâtu- 
rages spéciaux,  en  Thonneur  de  la  déesse  Phéréphatta  *. 
Le  temple  de  Delphes  paraît  avoir  été  le  plus  riche  de 
tous  en  immeubles.  Après  la  guerre  des  Amphictyons, 
lorsque  le  territoire  des  Cretois  qui  habitaient  Cirrha 
eut  été  attribué  à  ce  temple ,  des  biens  considérables  lui 
furent  assignés.  Deux  inscriptions  nous  font  connaître  la 
délimitation  que  les  hiéromnémons  avaient  faite  de  ces 

>  Xenoph.,  De  Cyr.  expedit,^  V,  c  3,  §§  4, 9. 

'  Id.,  ibid.  Us  paraissent  cependant  avoir,  en  certains  cas,  cultivé 
eux-mêmes  ces  terres.  (Thucydid.,  1, 139.  Voy.  Demosthen.,  De  CO" 
rona,  §§  197,  198,  p.  279.) 

3  Zwa  atfiTOL,,»  àXX'  àurol  irspiiovreç  vap-ovrai  «oirep  àçETOi  (Platon.  Pro~ 

tagor.,  §  28,  p.  280,  edit.  Bekker).  Cf.  Synes.  Epist.^  57.  Xenoph. 
Cyneg,,  p.  980.  Arrian.  Eaupedit,  Aleœ,^  VU,  20. 

<  Herod.,  ÏX,  93. 

^  Plutarch.  Lucullus,  §  10,  p.  2/t2,  edit.  Reiske.  Diodore  de  Sicile 
(II,  38)  parle  d'un  temple  dont  les  prêtres  nourrissaient  3000  bœufs  dans 
les  prairies  sacrées. 
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propriétés,  les  unes  allant  jusqu'à  Anticirrha  à  Test,  et 
les  autres,  à  ce  qu'il  semble,  jusqu'à  Amphissa  à  l'ouest  *. 
Avant  cette  guerre,  le  temple  était  loin  d'être  aussi  riche  ; 
il  possédait  des  terres  moins  fertiles  :  elles  ne  consis- 
taient, en  effet,  pour  la  plus  grande  partie,  qu'en  rochers 
et  en  montagnes.  Elles  comprenaient  toutefois  au  midi  la 
plaine  importante  de  Crissa,  et  plus  haut  l'excellente  vigne 
du  Parnasse*.  Le  temple  d'Apollon  à  Délos  avait  atteint 
de  même  lïn  haut  degré  d'opulence.  Nicias,  en  y  consa- 
crant un  palmier  de  bronze,  acheta  des  terres  pour 
10,000  drachmes  dont  il  fit  don  au  temple,  à  la  condition 
qu'un  sacrifice  serait  offert  tous  les  ans  en  sa  faveur  ^. 

Indépendamment  des  nombreuses  offrandes  qui  ve- 
naient grossir  chaque  jour  le  trésor  de  tel  ou  tel  temple 
et  dont  les  inscriptions  grecques  font  fréquemment 
mention  *,  certaines  personnes  cédaient  parfois  leur  bien 
à  ce  temple,  sous  la  condition  de  reprendre  ensuite  ce 
bien  comme  fermiers  emphytéotiques^.  C'était  le  prêtre 


*  iEschin.,  adv.  Ctesiph,,  p.  70.  Voy.  Dodwell,  Itin,,  t.  I,  p.  174  et 
496  ;  t.  II,  p.  610.  Cf.  K.  ZcU,  Handbuch  der  romischen  Êpigraphik^ 
61,  p.  3/t5. 

»  Porphyr.,  De  abstinent,  II,  17.  Cf.  0.  Mûller,  Die  Dorier,  U  I, 
p.  256. 

'  Les  Déliens  devaient,  diaprés  la  volonté  de  Nicias,  célébrer  annael- 
lement  an  sacrifice  et  un  festin  dans  lesquels  ils  invoquaient  les  dieux 
pour  la  prospérité  du  général  athénien.  Cette  clause  fut  gravée  sur  une 
stèle.  (Plutarch.  Nicias,  ^U,  p.  341.  edit.  Reiske.) 

*  Voy.  notamment  sur  les  nombreux  trésors  du  temple  d'Apollon 
Didyméen,  Strab.,  XIV,  p.  634,  et  Boeckh,  Corp»  inscripy  grœc,  t  II, 
Q*  2852  et  sq.,  et  sur  ceux  du  temple  d'Éphèse,  Boeckh,  t.  II, 
n«  2953,  b. 

*  Voy.  Boeckh,  Corp.  inscript,  grœc,  t.  il,  n"  2693,  e.  Cf.  t.  II, 
p.  476,  b.  Cette  inscription, trouvée  à  Mylassa,  nous  apprend  qu'un  cet- 
tain  Thrasias  fit  une  cession  de  ce  genre  au  temple  de  Zeus  Hypsistos. 
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qui  faisait  Taûquiaition  au  nom  du  dieu  et  qui  le  repre» 
sentait  en  général  dans  les  contrats  ^ 

Mais  Tadministration  des  biens  n'appartenait  point  aux 
prêtres.  Elle  était  remise  aux  mains  d'administrateurs 
spéciaux  (Ta|i.ieiJovT8ç  *)  ou  d'un  conseil  sacré  (Up«  Y«f««« 
(lia  *,  èxxlTi^iqi  ^upia  ^),  qui  acceptaient  les  dons  de  biensr 
fonds  faits  au  temple  :  c'était  un  véritable  conseil  de 
fabrique. 

A  Athènes,  on  gardait  dans  l'opisthodome  du  Parthér 
non  les  caisses  de  chacun  des  temples  d'Athéné,  et  plus 
tetrd  même  celles  de  chacune  des  autres  divinités  qui 
étaient  adorées  dans  l'Acropole  ^  Le  Parthénon  devint  m 
des  sanctuaires  les  plus  riches  de  la  Grèce  ;  son  trésor 
sa  grossissait  non-seulement  du  tribut  payé  par  la  piété 
des  habitants  des  villes  helléniques  et  de  ces  villes  prises 
collectivement,  mais  encore  des  dîmes  réservées  aux 
dieux,  des  amendes,  des  confiscations  et  des  tributs  im» 
posés  aux  villes  vaincues  ou  mpme  aux  villes  alliées  ;  car 
les  amendes  prononcées  en  certains  cas  par  les  princes 
ou  les  magistrats  étaient  applicables  au  temple,  de  même 
qup  les  impositions  extraordinaires  dont  on  frappait  Iga 
vaincus  ;  et  de  là  naissait  une  des  sources  les  plus  ahpn-' 
dantes  des  revenus  sacrés^.  C'était  cet  Immense  trésor 

»  Beeckh,  t.  II,  p.  676,  n^"  2693,  c,  et  3693,  f.  On  voit,  par  i'inscrip- 
tiOB  de  Mylassa  que  cite  Boeckh,  que  les  temples  étaient  parfois  U  pror 
priété  de  certciines  tribus  qui  se  faisaient  représenter  daas  les  stipula- 
tions que  les  prêtres  faisaient  au  nom  du  temple. 

?  Boeckh,  l.  Il,  n"2866,  2857,  2858.  Cf.  2853. 

3  Tel  étaitvipar  exemple,  le  litre  que  portait  le  conseil  d'adminiatration 
du  temple  d'Esculape  ti  Thronium  en  Locride  (itpà  «jfgpougéa  tou  x«iT^pQi 
À(ncXr<7n&û).  (Boeckh,  Corp.  inscript.  grœc,,  t.  I,  n"  1755.) 

*  Boeckh,  t.  Il,  n°  270.  Ce  conseil  se  réunissait  dans  ViMlrtaiounr^^io't. 
^  Voy.  Rangabé,  Antiquités  helléniques,  t.  I,  p.  180  et  207. 

^  Hérodote  (111,  52)  cite,  par  exemple,  un  édit  de  Périandre  qui  pro- 


qui  était  gardé  dans  Tarpière-templc  ou  opisthodome  ^ 
La  siurveillance  de  ce»  riohesBeB  était  remise  d'abord  à 
répistate  (iTciGTaTTi;),  magistrat  élu  pour  vingt-quatre 
heures  parmi  les  président»*  de  chaque  prytanée^,  et 
soua  cet  épistate  étaient  placés  les  questeurs  ou  adminis« 
trateuni  (Tapai  tSv  iepôv  j^pTOfAocTtov),  au  nombre  de  dix. 
Cas  administrateurs  ou  marguilliers  étaient  élus  'annuel» 
lement  parmi  les  pentacoâiomédimnes  *.  Ils  choisissaient 
entre  eux  un  président  et  un  secrétaire,  L'année  révolue, 
ils  remettaient  à  leurs  successeurs  les  objets  conservéi 
dans  le  temple  avec  un  inventaire  exact  de  tout  ce  qui 
avait  été  qjouté  ou  distrait  durant  leur  administration.  Ces 
objets  consistaient  généralement  en  statuettes,  couronnes, 
phiales,  vases,  coupes,  armes,  ato,  de  matières  pré- 
cieuses. Le  poids  et  la  matière  de  chaque  pièce  étaient 
soigneusement  notés  dans  Tenvoi.  EnOn,  pour  plus  de 
garantie  encore,  aux  fêtes  des  grandes  Panathénées,  le^ 

noDçait  une  amende  applicable  au  temple  d%\pollon  contre  quiconque 
recevrait  Lycophron  dans  sa  maison.  Des  mentions  d'amendes  du  même 
genre  sont  consignées  dans  les  inscriptions.  On  peu)  citer  notammejit 
celle  qui  est  consignée  sur  une  plaque  trouvée  ù  Olympie  et  qui  a  trait 
aux  aqnendesqui  se  payaient  au  trésor  de  Zeus  Olympien.  (Boeckh,  Corp. 
mcript,  XXIV,  p.  401.  Classical  Journal,  XI,  p.  348  ;  XUl,  p.  113; 
XX,  p.  285-306  ;  XX,  p.  352.) 

1  Voyez,  pour  la  description  des  richesse^  du  Parthénon,  Beulé, 
l'acropole  d'Athènes,  t.  If,  p.  53, 

*  SchoL  Demosth,  ad  Aristogit.  Pollux,  Onomastic,  VIII,  19,  8. 
Soldas,  ▼•  Ta(A(ai. 

*  Suidas,  loc.  cit,  Harpocrat.,  v"Ta{i.îai. 

*  neyToucG<ric(ji.&^ip.vGi.  Voyez  Suidas,  v"  Tap.(ai.  On  appelait  ainsi  à 
Athènes  ceux  qui  avaient  un  revenu  annuel  de  cinq  cents  médimnese^ 
blé  ou  en  fruit,  revenu  nécessaire  pour  faire  partie  de  la  première  classe 
de  citoyens,  d*après  le  classement  de  Solon.  Cf.  sur  l'administra tion 
du  trésor  de  Topistliodome ,  et  en  particulier  sur  les  Helléuolamçs, 
Beulé,  L'acropole  d* Athènes,  t.  Il,  p.  50. 
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administrateurs  des  quatre  années  précédentes  faisaient 
inscrire  sur  le  marbre  les  inventaires  remis  d'une  année 
à  l'autre*. 

Dans  les  circonstances  graves  on  était  autorisé  à  alié- 
ner les  biens  des  temples  *,  lors  des  guerres  notaniment. 
L'argent  du  Parthénon  fut  souvent  distrait  pour  subvenir 
aux  frais  des  expéditions  militaires  *,  et  ce  trésor  devint 
de  la  sorte  d'un  grand  secours  pour  les  Athéniens.  En 
certaines  conjonctures,  par  exemple,  à  l'occasion  des 
fêtes,  on  faisait  aux  habitants  de  la  ville  qui  devaient, 
chacun  pour  leur  part ,  supporter  les  dépenses  de 
ces  solennités,  la  distribution  d'une  partie  du  trésor 
sacré*. 

La  culture  des  terres  possédées  par  les  temples,  l'en- 
tretien de  leurs  domaines,  la  garde  de  leurs  troupeaux, 
étaient  en  certains  lieux  abandonnés  à  des  serviteurs  ou 
hiérodules  ^.  C'est  ce  qui  avait  lieu  notamment  à  Delphes. 
Ces  serviteurs  étaient  parfois  de  véritables  esclaves®, 

^  Bangabé,  Antiq.  hellén,^  t.  I,  p.  135. 

'  Voy.  Kreuser,  Der  Hellenen  Priesterstaatj  p.  139.  Les  temples 
poayaient  prêter  à  intérêts  sur  leurs  biens,  comme  cela  arilva  dans  la 
guerre  du  Péloponnèse,  où  les  Grecs  empruntèrent  au  temple  de  Delphes. 
(Herodot.,  52.  Thucydid.,  I,  96,  121,  143;  VI,  6,  20,  46.  cacer.,  De 
lig.,  II,  16.) 

3  Rangabë,  Antiq.  hellén.,1,  I,  p.  180  et  206. 

*  C'est  ce  qui  résulte  notamment  d'une  inscription  trouvée  à  la  ooih 
velle  Uion,  et  qui  mentionne  une  distribution  de  ce  genre  faite  par 
Tordre  de  Hermias,  prêtre  de  tous  les  dieux.  (Boeckb,  t.  II,  n"  3599, 
p.  889.) 

^  Ces  hiérodules  sont  mentionnés  plusieurs  fois  dans  les  auteurs. 
(Voy.  Sosicrates  ap.  Suid.,  I,  p.  621.  Hesychius,  p.  1026.  Apostd. 
Prov.y  VIH,  17.  Prov.  Vatic,  H,  9/i.  Steph.  Byzant.,  ?•  Aoûx«> 
woXiç.) 

^  Ce  sont  ces  serviteurs  qu'Euripide  désigne  sous  le  nom  collectif  de 
X-tbç  oucTfiTwp  0805  (Andromach.  i  v.  1066). 
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comme  les  serfs  des  abbayes  au  moyen  âge  * .  C'étaient 
tantôt  des  prisonniers  de  guerre,  qui  avaient  été  généra- 
lement offerts  avec  le  butin,  tantôt  des  esclaves  donnés  par 
des  villes,  des  particuliers,  ou  fournis  par  le  commerce  *. 
Je  reviendrai,  au  chapitre  XII,  sur  les  hiérodules,  en 
traitant  du  sacerdoce  et  de  la  manière  dont  les  temples 
étaient  desservis. 

Quelques  parties  du  domaine  des  temples  demeuraient 
sans  culture  ^  :  tel  était  notamment  le  terrain  qui  envi- 
ronnait l'édifice  (yvi  Upa),  et  auquel  on  donnait,  pour  ce 
motif,  le  nom  d'opyaç,  dérivé  de  âpyaç,  inculte*.  Un  terri- 
toire de  cette  nature  existait  entre  Athènes  et  Mégare. 
Dans  les  téménos,  il  était  défendu  de  couper  du  bois*; 
et  c'est  aussi  ce  qui  avait  lieu  dans  les  bois  sacrés 
(aX(joç),  véritables  temples  en  plein  air,  dédiés  soit  à 
des  dieux  *,  soit  à  des  héros  '^,  et  plantés  généralement  au 
lieu  où  ces  héros  passaient  pour  avoir  été  enterrés^. 
Couper  le  bois  de  ces  saints  bocages  était  regardé  comme 

^  Tels  paraissent  avoir  été  les  hiérodules  attachés  à  la  culture  des 
iNensdu  temple  du  dieu  Meo  Arcaeos,  dans  la  Phrygie  Parorée.  (Strab., 
XII,  p.  577.) 

>  Earifràd.  Ion,,  v.  322  et  1299.  Otfr.  MOIler,  Die  Dorier,  tom.  I, 

p.  257. 

3  Plntarch.  Pericles,  §  30,  p.  651,  edit.  Reiske.  iEschin.,  adv. 
Ctesiph.^  p.  69,  §  110.  Demosthen.,  pro  Coron.,  p.  279.  CIcer.,  pro 
Domo  9ua,  §  50. 

*  J.   Pollux,  Onomastic.,  I,  §  10,  et  la  note  de  Kûhn.  Suidas, 

«  Thacyd.,  111,70.     # 

*  Paosanias  cite  un  grand  nombre  de  ces  bois  sacrés. 

Y  Tel  était,  par  exemple,  le  bois  sacré  d'Argos,  fils  de  Miobé.  (Pausan., 

m,  c  /i,  §  1.) 

>  G^est  ce  qne  nous  montre  le  bois  qn'on  ayait  planté  an  lieu  où  les 
Se{^t  chefs  re<^urent  primitivement  un  culte.  Voy.  les  parolos  que  pro- 
nonce la  déesse  Athéné  à  la  fin  des  Suppliantes  d'Euripide. 

T.  IL  ^ 
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une  abominable  impiété,  et  les  Athéniens  la  punirent 
parfois  de  mort  * . 

J'ai  déjà  dit  que  l'entrée  de  ces  bois  n'était  permise 
qu'aux  seuls  prêtres  ou  prêtresses  attachés  au  culte  de  11 
divinité  qui  veillait  sur  eux  et  dont  l'image  les  décorait 
d'ordinaire  *. 

On  comprend  que  les  richesses  des  temples  aient  sou* 
vent  excité  la  convoitise,  et  que  ces  trésors  se  soient  vus 
plusieurs  fois  exposés  au  pillage.  C'est  ce  qui  arriva  sur- 
tout pour  le  trésor  de  Delphes,  qui  devint  à  plusieurs 
reprises  la  proie  de  guerriers  avides^,  et  notamment  celle 
des  Gaulois  *.  Les  prêtres,  pour  arrêter  ces  entreprises 
sacrilèges,  ne  manquaient  pas  de  raconter  que  ceux  qui 
s'en  étaient  rendus  coupables  avaient  encouru  un  châtiment 
céleste  ^  ;  ils  faisaient  courir  le  bruit  que  des  mirades, 
des  prodiges,  étaient  venus  avertir  les  coupables  de  leur 
crime,  attestant  visiblement  par  là  le  soin  que  prennent 
les  immortels  des  offrandes  dont  ils  sont  redevables  à  la 
piété  des  hommes.  Au  moment  où  le  temple  de  Delphes 
tombait  au  pouvoir  des  Gaulois,  on  avait  vu,  disaient  les 
Grecs,  des  guerriers  mystérieux  se  mêler  aux  combattants 
qui  s'efforçaient  de  repousser  les  bai^bares  ®.  Ces  récits 

*  on  tgocDtcvw  AÔYivaÎGi;  ^iiai^cnjxo^ioiç  •  sïri;  'nrpivî<^icv  eSsxcJ/ev  e^àpuGU 
«TpéxTÉivov  /iuTov,  (/Elian.  Hist.  var,^  V,  17.) 

*  C'est  ce  qui  avait  lieu,  par  exemple,  pour  le  bols  d'Arlémîs  Sotelraen 
Achaïe  (Pausan.,  Vll,  c  27,  §  1).  A  Thèbes,  l'accès  du  bois  des  Cabires 
li^élait  permis  qu'aux  seuls  initiés  (Pausan.,  IX.  c.  25.  §  ô). 

^  Voy.  ce  que  nous  apprend  Démoslliène  dans  sa  barangae  de  la 
fausse  ambassade  sur  le  projet  qu'avaient  formé  les  Tbébaias  de  s'em- 
parer des  richesses  du  temple  (DefalsalegaLy  p.  356,  sq.).  Cf.  Pausan.» 
X»  c.  7,  §§  1,  2,  et  ci-dessus,  p.  ki, 

*  Pausan.,  X,  c.  19,  §§  Zi,  5. 

5  Diodor.  Sic,  XXVI 1,  Fraym.,  edit.  Wesseling,  p.  106. 
«  Pausan.,  1,  c.  4,  §Z|. 
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inspiraient  une  crainte  salutaire  ;  aussi  ceux  qui  s'élaient 
permis  de  porter  les  mains  sur  les  richesses  sacrées  (^her- 
chaient-ils  plus  tard  à  expier  par  des  donations  leur  sa- 
crilège. Sylla,  pressé  pendant  une  guerre  i)ar  le  besoin 
d'argent,  avait  eu  recours  aux  trésors  des  temples,  et  enlevé 
àÉpidaure  et  à  Olympie  les  plus  belles,  les  plus  précieuses 
d'entre  les  offrandes  qui  y  avaient  été  consacrées  ;  il  avait 
même  engagé  les  Amphictyons  à  lui  remettre  les  richesses 
du  temple  de  Delphes.  Mais,  dans  la  suite,  pour  réparer 
cette  violation  de  la  propriété  des  dieux,  il  accorda  aux 
temples  d'Apollon  Pythien  et  de  Zeus  Olympien  une  partie 
du  territoire  des  Thébains  **  C'était,  en  général,  un  acte  de 
piété  de  réparer  tout  sacrilège  de  ce  genre,  de  relever  les 
ruines  des  temples,  à  moins  qu'on  ne  dût  les  laisser  comme 
un  témoignage  de  l'impiété  de  ceux  qui  les  avaient  ren- 
versés,atm  d'appeler  ainsi  sur  eux  la  vengeance  des  dieux*. 
En  quelques  temples ,  comme  à  celui  de  Samo- 
tlu^ce,  un  tribunal  spécial  était  établi  pour  juger  ceux 
qui  étaient  accusés  d'avoir  porté  sur  les  biens  sacrés 
des  mains  sacrilèges,  ou  même  d'avoir  enfreint  la  défense 
de  pénétrer  dans  le  sanctuaire^.  A  Delphes,  la  connais- 
sance de  ces  sortes  d'affaires  était  dévolue  aux  Am-  * 
phictyons.  Mais  ces  délits  ne  semblent  pas  avoir  été  bien 
fréquents  dans  l'antiquité.  Caphis,  que  Sylla  avait 
envoyé  pour  persuader  au  conseil  amphictyoni(iue  de 
dépouiller  le  dieu,  n'osait,  par  un  respect  que  partageaient 
encore  presque  tous  ses  contemporains,  s'approprier  les 
offrandes,  et  il  fut  dupe  d'un  prétendu  miracle  imaginé  par 


^  Plùlarftti.  Sylla,  §  1*2,  p.  99, 100,  edit.  Reiske. 
*  Lycurg.,  adv.  Leocrat.,  §§  77,  81. 


»  TiU-Li?.,  IV,  c  5 
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les  prêtres  */Tant  était  grande  la  confiance  que  Ton  avait 
dans  la  sécurité  des  trésors  des  temples,  que  Ton  vit 
plusieurs  fois  des  particuliers  y  mettre  leur  fortune  en 
dépôt*. 

La  vénération  dont  était*  entouré  tout  lieu  consacre 
à  la  divinité  faisait  qu'on  n'osait  tuer,  arrêter  ou  même 
simplement  molester  ceux  qui  s'y  étaient  réfugiés  en 
suppliants.  «  Les  temples  sont  ouverts  à  tous,  leur  sanc- 
tuaire est  inviolable,  »  dit  Démophon,  dans  les  Héraclidei 
d'Euripide  ^.  Ne  point  respecter  les  suppliants,  c'était  le 
plus  grand  sacrilège  dont  on. pût  se  rendre  coupable*,  et 
la  tragédie  antique  nous  prêche  sans  cesse  l'observation 
de  cette  hospitalité  sacrée  **,  en  même  temps  que  la  tra- 
dition  nous  raconte  les  fimestes  conséquences  qu'appe- 
laient sur  leur  tête  ceux  qui  étaient  assez  impies  pour 
violer  le  droit  des  autels  ^. 

Le  suppliant  venait  s'asseoir  sur  l'autel  principal  de 
la   divinité,  et  là   il   était  inviolable ''.  Ainsi,  par  un 

1  Caphis  se  mit  à  pleurer,  en  exposant  devant  les  Amphictyons  Tobli- 
gation  où  Sylla  le  mettait.  Sur  cela,  quelques-uns  des  assistants  ayant 
dit  qu'ils  entendaient  au  fond  du  sanctuaire  le  son  de  la  lyre  d*Apollon« 
Caphis  écrivit  à  Sylla  qu'il  était  arrêté  par  un  miracle  ;  mais  le  gé- 
néral romain  lui  répondit  en  le  raillant.  Ce  son  de  lyre,  ajoutait-il, 
loin  d'être  une  marque  de  mécontentement  du  dieu,  était  un  signe  de 
joie. 

'  Cornélius  Nepos,  Hannibal,  §  5,  p.  243,  edil.  V.  Leclerc 
3  ÂouXov...  xpyiaçptJ'yeTCv.,.  ècp'ôffcv  tcIç  bcsTai;  ào^oéXeia  (J.  Pollax,  I,  1, 
J  10).  —  ÊoTi  ^oûXw  çguÇifwç  Pw^Aoç,  loTi  xai  XtivccLlç  àgêêtiXa  woXXà  rm 
tspûv  (Plutarcli.,  De  superst,^  §  4,  p.  659,  edit.  Wyttenb,}. 

*  Voy.  ce  qui  est  dit  au  cliapitre  XIV. 

*  Voy.  les  tragédies  des  Suppliantes  d'Escliyle. 

*  Voy.  ce  que  Pausanias  nous  rapporte  de  Cylon,  qui  tua  sur  l*aulel 
de  Zeus  Soter  Arislolimos,  roi  de  PÊlide,  qui  s'y  était  réfugié  (V,  c  5, 
§l;cf.  VII,c.  25,  §l).j 

7  Thucydid.,  I,  126.  iEschyl.  Suppl.,3iS. 
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privilège  toucliant,  rhomiiîe  persécuté  pouvait  pénétrer 
dans  le  lieu  interdit  aux  profanes.  Le  bois  sacré,  dont 
raccès  était  réservé  aux  prêtres,  pouvait  sans  impiété 
servir  de  refuge  au  suppliant.  Mais,  afin  qu'on  sût 
quel  motif  lui  faisait  ainsi  enfreindre  le  droit  commun, 
il  devait  se  faire  reconnaître  à  des  signes  particuliers. 
Des  bandelettes  de  laine  *,  des  rameaux  verts  *,  indi- 
quaient quel  motif  le  conduisait  au  pied  des  autels.  A 
la  vue  de  ces  insignes  du  malheur,  Thomme  craignant 
les  dieux  était  ému  de  compassion  ^.  Toutefois,  pour 
que  ce  droit  d'asile  eût  toute  son  efficacité,  il  fallait  que 
les  dieux  dont  on  implorait  le  secours  fussent  les  dieux 
vénérés,  les  dieux  domestiques  ou  familiers  de  ceux 
dont  on  essavait  de  calmer  le  courroux  ou  de  détourner 
la  vengeance*.  De  là  des  divinités  dont  on  redoutait 
davantage  d'enfreindre  le  droit  de  miséricorde.  L'autel 
était  bien,  comme  disait  le  tragique,  le  commun  refuge 
de  tous  *,  mais  ce  refuge  n'était  pas  partout  également 
respecté.  Les  temples  qui  devaient  aux  divinités  qu'on  y 

1  Serv.,  ad  JEneid,,  VIII,  116.  Voy.  ce  qui  est  dit  au  cliapitre  suiv. 

'  Ces  rameaux  sont  dénigtif^s  sous  les  noms  de  6a>^.cî,  de  xXûviç  (Ea- 

ripid.  lon.f  623),  et  surtout  sous  celui  de  xXa^ot  bciaiot  (Eurip.  SuppL^ 

103)»  ou  encore  sous  ceux  de  uctt^c;,  txerr.pia  {Iphig.  in  AuL,  1216  ; 

fscliyl.  SuppL,  168;  Aristoph.  Plut.,  382,  etc.).  Unies  déposait  sur 

Taotel,  pttf/kôv  xxrxavi^evntç  (HerocLf  125  ;  cf.  Œdip,  Tyr. ,  l/i3;  iEscbyl. 

SuppL,  217). 

s  OuTGt  ^êcOuai  ^aîfiiCvac  tcù;  èv^oc^e 

(i£schyl.  SuppL.ZiS.) 
*  Voy.  à  ce  sujet  les  ol>servations  de  &].  H.  Wallon  dans  sa  disserta- 
tion iniilulée  :  Du  droit  d'asyle,  liièse  piébentée  à  la  Faculté  des  lettres» 
p.  8  et  suiv.  (I*aris,  1837,  iu-8''). 
^  Atôp%  fui  fcuci,  Toî;  xaxcîoi  ^euxTtov. 

A.7ra<n  xoivsv  pûp.a  ^aijxovcdv  f^pou 
(Euripid.  tieraclid.,  259-260.  CL' J^chyl.  SuppL^bà^) 
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adorait,  aux  orarles  qui  y  étaient  attachés,  aux  mystères 
qui  s'y  célébraient,  une  plus  grande  renommée,  deve- 
naient des  asiles  devant  la  porte  desquels  s'arrêtaient  la 
passion  la  plus  violente,  la. vindicte  la  plus  implacable. 
Plutarque,  en  parlant  des  pirates,  nous  dit  ;  «  Ils  pillèrent 
des  temples  jusque-là  asiles  inviolés,  ceux  de  Claros;  de 
Didyme,  de  Samothrace,  le  temple  de  Déméfer  à  Her- 
mioné ,  (îclui  d'Esculape  à  Épidaure ,  les  temples  de 
Poséidon  dans  risthme,  au  Ténare,  dans  l'île  de  Calaurie, 
ceux  d'Apollon  à  Actium,  à  l'ile  de  Leucade,  ceux  de 
Héra  à  Samos,  à  Argos  et  en  Leucanie*.  Sans  doute, 
ainsi  que  l'observe  M.  Henri  Wallon  dans  sa  savante 
dissertation    sur  le   droit   d'asile   que  je  prends   id 
[)Our  guide ,  l'écrivain   de  Chéronée  n'emploie  ce  mot 
d'asile  que  d'une  manière  vague,  et  non  dans  le  sens 
étroit  relatif  au  droit  des  réfugiés  ;  mais  le  caractère 
sacré  auquel  fait  ici  allusion  Plutarque  n'en  implique  pa3 
moins  l'idée  d'un  véritable  asile,  et  M.  Wallon  fait  remar- 
(|uer  lui-même  que  plusieurs  des  temples  mentionnés  dans 
ce  passage  sont  cités  par  d'autres  historiens  comme  des 
refuges  respectés  :  tels  sont  celui  d'Esculape,  celui  de 
Samothrace  où  fuit  Persée  après  sa  défaite  *,  celui  de 
Poséidon  au  Ténare*.  On  trouve  un  grand  nombre  d'asilas 
cités  par  les  anciens  :  tels  sont  ceux  des  temples  de  Thésée 
et  des  Euménides  à  Athènes*,  celui  du  temple  d'Artéfïiis 
à  Munychie  en  Attique*,  celui  de  la  même  déesse  ^,  situé 

*  Twv  Sï  àouXwv  xai  àêàrwv  içpoTspov  upôv...  (Pintarch.  Pompeius^  §  2Û, 
p.  754l  Reiskesubsiiiueà  èirl  Aeujcavîw,  ii:\  Aaxivuo,  Junon  Lacinienne. 

2  Pausan.,  U,  c.  27,  §  l\.  Til.-LIv./xLV,  6. 

3  Thucydid.,  ï,  138.  Pausan.,  IV,  2/i,  §  2  ;  Vrt,  25,  §  1. 

*  lliiUircli.  Theseus,  36.  SchoL  ad  Aristopk.  EquiL,  1322. 

5  Demoslli.,  De  coron.,  p.  262,  §  136. 

6  Polyb.,IV,  18. 
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entre  Qitor  et  Cynétha  en  A  rcadie ,  celui  du  temple  d' Athëné 
Itonia  en  Laconie  *,  celui  de  Déliiim  à  cinq  milles  de  Ta- 
nagre  *,  celui  d'Artémis  à  Perge  ^,  le  bois  sacré  des  Ca- 
lâtes*. Le  temple  d'Artémis  Chalciœcos  défendait  même,  au 
dire  de  Polybe  *^,  ceux  que  la  loi  avait  condanmés  à  mort, 
étceluidu  Ténare  jouissait  du  même  privilège^.  Le  temple 
d'Athéné  Aléa,  chez  les  Tégéates,  était  si  universellement 
reconnu  comme  asile,  que,  dès  qu'un  suppliant  en  avait 
atteint  le  seuil,  on  né  songeait  plus  à  le  réclamer  '^.  * 

Le  caractère  sacré  attaché  au  sol,  écrit  M.  Wallon*, 
ne  se  communiquait  au  réfugié  qu'autant  qu'il  y  tenait 
encore  ;  il  le  laissait  quand  il  laissait  l'asile,  et  rentrait 
sous  la  loi  commune,  soumis  à  toutes  ses  rigueurs,  s'il 
n*avait  pu  la  désarmer.  Cependant  le  temple  d'Artémis 
à  Éphèse  ^  éteignait  la  dette  du  débiteur  réfugié  dans  son 
enceinte.  Les  esclaves  avaient  en  plusieurs  lieux  de  sem- 
blables privilèges.  «  Le  temple  des  dieux  Palices,  écrit 
Diodore  *",  est  depuis  assez  longtemps  un  asile  respecté, 
où  les  esclaves,  accablés  par  un  maître  cruel,  trouvent 
grand  soulagement  à  leurs  misères.  Dès  qu'ils  s'y  réfu- 
gient, les  maîtres  n'ont  pas  le  droit  de  les  en  arracher 
par  la  force,  mais  ils  doivent  les  y  laisser  inyiolables, 
jusqu'à  ce  qu'ils  aient  réglé  humainement  leurs  griefs, 

1  Pausàn.,  III,  c  9,  g  7. 
«  jd,,  IX,  20.  §§  3.  4. 

3  On  Va  sar  les  médailles  de  cette  ville:  HEPrAlAS  APTEMïAOS  A2T- 
AQT.  (Mionnel,  Monn,  antiq,,  t.  lli,  n"^  111, 113, 120,  p.  /i66,  et  s?.) 
.^  Slrab.,  XII,  p.  567. 
5  Polyb.,  IV,  35. 

«  Pausan.,  IV,  c,  Ôû,  §  2;  VII,  25,  §  1. 
7  Pausan.,  III,  c  5,  §  6. 
*  Di§sertaL  c/t.,  p.  17. 

»  Pluiarch.,  De  vit.  aère  alieno,  §  3,  p.  322,  Wyuenb. 
<•  Diod.  Sic,  XI,  8/i. 
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et  qu'ils  aient  pardonné  en  confirmant  les  conditions  con- 
venues par  la  foi  du  serment.  »  Le  privilège  du  temple 
d'Hercule  àCanope  ne  se  bornait  pas  à  cette  sage  inter- 
vention ;  dès  que  l'esclave  réfugié  avait  reçu  les  marques 
sacrées,  se  donnant  au  dieu,  il  n'était  plus  permis  de  le 
toucher  *.  De  ces  deux  temples,  le  premier  rendait  l'es- 
clave à  son  maître,  le  second  le  gardait  pour  lui.  Le 
temple  d'Hébé  à  Phlionte  ne  le  rendait  qu'à  lui-même  : 
«  Affranchi  de  l'esclavage,  il  suspendait  ses  chaînes  aux 
arbres  du  bois  sacré  *  ». 

Cependant  ces  barrières  élevées  par  la  religion  contre 
la  passion  humaine  ne  pouvaient  toujours  triompher 
de  sa  violence  ;  parfois,  dans  l'impétuosité  de  la  colère, 
on  profanait  le  sanctuaire  et  l'on  en  arrachait  violemment 
le  suppliant  :  c'était  là  sans  doute  le  comble  de  la  bar- 
barie**. Il  n'y  avait  guère  que  les  monarques,  toujours 
disposés  à  se  croire  au-dessus  de  la  loi  commune  *,  qui 
se  permissent  ces  énormités,  produites  aussi  parfois  à 
la  suite  de  haines  devenues  implacables.  Les  Spartiates 
avaient  préludé  à  la  guerre  de  Messénie  en  égorgeant  à 
leurs  autels  les  habitants  d'Amphéia*.  Cassandre  avait 
arraché  des  temples  les  suppliants  d'Orchomène^.  Ce  fiit 

1  Uerodot.,  [1,113. 

2  Pausan.,  l[,c.  13,  §  3. 

3  Les  Grecs,  en  eifet,  se  distinguaient  des  barbares  par  le  respect  de 
ce  privilège  sucré.  «  Voilà  bien  la  robe  des  Grecs  et  la  forme  de  leurs  vêle- 
ments, dit  Déiuophon  à  Copreus  qui  arrachait  des  autels  les  enfonts 
d'Hercule;  mais  le  reste  est  d'une  main  barbare,  t»  (Euripid.  Heraclid»^ 
130-131.) 

*  Voy.  les  exemples  de  brutalités  impies  de  Psaminéticus  et  d^Arta- 
xercès.  (Diod.  Sic,  XIV,  35;  XVÏ,  45.) 

»  Pausan.,  IV,  c.  5,  §3. 

«  Diod,  Sic,  XIX,  63*  CL  pour  d'autres  exemples,  Slrab.,  VI, 
p.  26ilu 
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pour  empêcher  qu'on  ne  violât  ce  droit  sacré  dans  sa 
personne  et  qu'on  ne  profanât  ainsi  le  temple*  de  Poséi- 
don, que  Démosthène  se  livra,  empoisonné,  à  Archias  et 
aux  autres  agents  d'Antipater*  déjà  coupables  de  plu^ 
sieurs  profanations  du  même  genre  *.  Retenus  par  une 
crainte  superstitieuse,  les  Grecs  essayèrent  parfois  de 
ruser  avec  leurs  dieux  et  de  leur  arracher  une  victime, 
sans  avoir  l'air  d'enfreindre  l'asile.  Les  Thébains  brû- 
lèrent les  Phocidiens  qui  s'étaient  réfugiés  dans  le  temple 
d'Apollon  à  Abes  ^.  Cléomène  brûla  les  Argiens  dans  le 
bois  sacré  d'Argus*.  Et  le  scholiaste  d'Euripide  nous  fait 
connaître  que  cet  atroce  subterfuge  était  chose  fréquente  : 
«  C'était  la  coutume,  écrit-il ^,  d'apporter  du  feu  près  des 
suppliants  réfugiés  à  l'autel,  afin  de  les  contraindre  à  le 
lâcher.  »  Ou  bien  encore  on  les  retenait  dans  le  temple, 
mais  de  manière  qu'ils  mourussent  de  faim.  On  scellait 
les  portes  de  plomb  fondu  ®.  Quand  Pausanias  se  réfugia 
danslesanctuaired'AlhénéChalciœcos,  onl'y  mura,  etpour 
que  le  sacrilège  fût  complet,  la  première  pierre  fut  posée 
par  sa  mère"^.  Alexandre  le  Grand,  tout  en  respectant  le 
droit  d'asile,  admettait  qu'on  pouvait  employer  tous  les 
moyens  pour  faire  sortir  les  prisonniers  des  sanctuaires 

>  Plntarch.  Demosth.,  c.  29,  p.  7/i3,  edit.  Reiske  :  É-fù  ^&  ^iXt  n^ 
oti^Gv,  Irt  2^«Âv  £(xvt<rra{Aat  tcu  Upcû,  s^écria  le  grand  orateur  grec. 

'  Les  agents  d'Antipater  avaient  arraché  Hypéride,  Aristonicus,  Ma- 
.  ntbonlcus,  da  temple  d'Ajax  à  fgîne^  et  les  lai  avaient  envoyés  pour 
qvTÛ  ks  mit  à  mort.  (Piutarch.  Demosth.^  §  28.) 

<  Pausan.»  X,  c.  M,  §  2. 

^  Herodot,  VI,  79,  sq.  Pausan.,  II,  c  20,  §  7-8. 

*  Schol.  ad  Andromcich,^  !256. 

^  Euripid.  Andromach,,  265. 

^  Pausan.,  111,  c  17,  §  7-8.  Diod.  Sic,  XI,  /i5.  Lors  des  tronbles  de 
Corcyre ,  ceux  qui  s'étalen^  réfugiés  dans  le  temple  de  Dionysos  y 
forent  murés,  et  trouvèrent  ainsi  la  mort.  (Thucydid.,  Ul,  81.) 
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OÙ  ils  s*étaient  réfugiés  *.  Les  complices  de  Cylon  ne 
consentirent  à  se  rendre  qu'en  retenant  par  un  fil  la  pro- 
tection de  Tautel.  Mais  pendant  la  route  bien  des  choses 
pouvaient  rompre  le  fil;  il  se  rompiten  effet,  et  les  suppliants 
furent  massacrés  comme  visiblement  livrés  par  le  dieu*. 
Cependant  la  religion  condamnait  ces  odieux  subter- 
fuges. De  quelque  façon  que  fût  profane  l'asile,  violence 
ou  perfidie,  le  châtiment  céleste  ne  frappait  pas  moins 
les  profanateurs.  Les  auteurs  do  ce  sacrilège  devaient 
s'attendre  à  la  punition  de  Néoptolcme,  ce  fils  d'Achille 
qui  fut  égorgé  à  Delphes  sur  l'aiilel  d'Apollon,  pour  avoir 
tué  Priam  sur  celui  de  Zeus  Hercéus  '.  Cléomène,  qui 
avait  brûlé  les  Argiens  suppliants,  devint  fou  et  se  tua 
par  rage*;  si  Pausanias  périt  si  cruellement  dans  le 
temple  d'Athéné,  c'est  qu'il  avait  tué  jadis  involontaire- 
ment une  jeune  fille  arrachée  à  l'asile  de  sa  mère*.  Et 
plus  tard  les  Grecs  virent  encore,  dans  l'horrible  maladie 
dont  mourut  Sylla,  un  châtiment  d'Athéné  dont  il  avait 
violé  l'asile  pour  tuer  Aristion  ^.  Des  villes  entières  por- 
taient aussi  le  châtiment  de  ces  horribles  profanations, 
ainsi  que  cela  arriva  pour  les  peuples  del'Épire''  et  pour 
l'es  habitants  d'Hélice  *. 

*  Pliitarch.  Alexander,  §  ti*î,  p.  99,  edtt.  Retske. 
2  PInlarch.  Solon,  c.  12.  Cf.  Herodol.,  r.71. 

*  Paiisan.,  IV,  c.  17,  §  3.  Cf.  Emipid.  Andromach.y  1100.  Vîrg. 

^neid.AU  550. 

*  Heiodor.,  VI,  75,  sq.  Pausati.,  Ilf,  c.  Zi,  §  1  On  peut  rapprocher 
ces  cliâlimenis  célestes  de  ceux  qui  ont  été  rapportés  plus  haut  comme 
punitions  des  sacrilèges. 

«  Pausan.,  III,  c.  « 7,  §  8. 
«  Pansan.,  I,  c.  20,  §  li. 

^  Laodamie  avait  été  immolée  dans  ce  pays  par  Milon  sut  les  autels 
d'Ârtëmis,  où  elle  s'était  réfugiée  en  suppliante.  (Justin.,  XXVKI,  3.) 
^  La  ville  entière  fut  détruite  par  un  tremblement  de  terre  qa\m 
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Le  grand  renom  du  droit  d'asile  fut  souvent  cause 
de  ragrandissement  de  la  ville  elle-même.  Les  réfugiés 
accouraient  en  foule  à  l'en  tour  du  sanctuaire  protecteur: 
ifs  y  fixaient  leur  demeure  ;  en  sorte  que,  de  niême 
que  Toracle,  Tasile  devint  parfois  aussi  Torigine  d'une 
cité*.  Car  ce  n'étaient  pas  seulement  les  temples,  mais 
encore  des  villes  entières  qui  étaient  des  asiles  :  telle  était 
Athènes ,  amphictyonie  de  douze  bourgades  élevées 
autour  de  l'autel  de  la  IMisérieorde,  comme  le  remarque 
M.  Wallon.  Plusieurs  médailles  des  villes  de  l'Asie*, 
surtout  de  celles  de  la  Syrie  et  de  la  Phénicie',  portent 
rinseription  asvaos,  o^tVe.  Du  temple,  en  effet,  le  droit 
d'asile  s'étendait  à  la  ville,  ou  du  moins  à  un  de  ses 
quartiers.  Ce  droit  finit  par  devenir  exorbitant  et  fut  plus 
tard  l'objet  de  vives  contestations  *.  Les  lieux  qui  jouis-. 

regardait  comme  U  punition  du  meurtre  des  envoyés  ionien»  qui  s^ëtaient 
réfugiés  au  temple  de  Poséidon.  (Voy.  Pausan.,  VU,  c.  2Zi,§  4-5-  Uiod. 
Sic,  XV,  Û9.  Voy.,  pour  plus  amples  développements,  la  dissertation 
de  A?.  V^allon,  déjà  citée.) 
<  Wallon,  Dissertât  cit.,  p.  29  et  sq. 

2  Les  villes  de  l'Asie  Mineure  que  lours  monnaies  nous  montrent 
avoir  été  en  possession  du  droit  d'asile,  sont  :  Corycos  en  Cilicie,  Hé- 
raclée  dans  le  Pont,  Nicomédie  en  Biiliynie,  l^erge  en  Pampliylie, 
Sébasté  en  Cilicie,  Séleucie  en  Cilicie.  Tyane  en  G<ippadoce.  Il  faut 
joindre  à  cette  liste  certaines  villes  de  Grèce ,  telles  que  Sfcyone 
d'Achaïe,  Lappa  de  Crète,  ^icopolls  en  Épire.  (Voy.  J.  Chr.  Uasche, 
Lexicon  universœ  rei  numariœ,  t.  I,  col.  1208.) 

3  Les  principales  villes  de  ces  contrées  auxquelles  ce  droit  appar- 
tenait sont  :  Antioche  de  Gœlésyrie,  Antioclie  sur  le  Sarus,  Anlioriie 
de  Ptotémaïde,  Âpamée  de  Syrie,  Aradusde  Phénicie,  Césarée  de  Pa- 
lestine, Césarée  d'ilurée,  Capitolias  de  Gœlésyrie,  Damas,  Diucésarée, 
Dora,  Gal)ala,  Landicée  de  Syrie,  Moca  d'Arabie,  Samosate  de  Gomagène, 
Sidon  etTyr.  (Voy.  Rasche,  loc»  cit.) 

*  De  même  que  les  abbayes  au  moyen  âge,  qui,  lorsque  quelques  dif- 
ficnltés  8*élevaient  sur  ranihenticité  de  leurs  privilèges,  prétendaient 
souvent  les  faire  remonter  à  d^anciennes  donations  royales,  certains  asiles 
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saient  du  droit  d'asile  étaient  plus  ou  moins  étendus. 
Alexandre,  écrit  Strabon,  à  propos  d'Éphèse,  avait  étendu 
,1e  territoire  auquel  appartenait  cette  immunité  jusqu'à  un 
stade  à  Tentour  du  temple.  Mithridate  lavait  fixé  à  la' 
portée  d'un  trait  lancé  d'un  des  angles  du  toit.  Antoine 
doubla  la  mesure  de  cette  distance,  de  sorte  qu'une  partie 
de  la  ville  y  était  ainsi  comprise.  Mais  cette  extension  du 
privilège  ayant  paru  dangereuse,  parce  qu'elle  livrait  la 
ville  à  la  merci  des  malfaiteurs,  fut  abolie  par  Auguste*. 
Llle  de  Samothrace  était  tout  entière  protégée  par  le 
droit  d'asile  *. 

Les  temples  devaient  d'autant  plus  tenir  au  privilège 
de  l'asile,  qu'il  était  pour  eux  une  source  de  richesses  : 
car  non-seulement  il  les  mettait  à  couvert  du  pillage,  des 
violences  de  la  guerre  ^,  mais  il  enrichissait  encore  leur 
trésor.  Les  coupables,  et  surtout  les  esclaves  fugitifs,  qui 
se  réfugiaient  dans  le  temple,  s'acquittaient  en  argent 
de  la  dette  de  reconnaissance  que  leur  avait  imposée  ce 
bienfait  *. 

Dans  les  traités  qui  intervenaient  entre  les  nations  et 

opposèrent  aux  Romains  les  noms  de  Cyrus,  de  Darius,  d'Alexandre, 
comme  éianl  ceux  qui  avaient  consacré  leurs  droits.  (Voy.  Boeckti,  Corp, 
inscript,  grœc,  l.  Il,  n°  2919.  Tacit.  Annal.,  lU,  63.) 

^  Strab.,  XIV,  p.  Gîjil.  Cf.  Clarac  ap.  Forbin,  Voyages  dans  le  Le- 
vant. Les  médailles  font  foi  qu'au  temps  de  Trajan  Dèce,  le  temple 
d'Ëphl'se  jouissait  encore  du  droit  d*asile. 

2  Tit.-Liv.,  XLV,  5. 

}  L'asile  avait  surtout  le  privilège  de  n'être  point  exposé  au  pillage. 
(Voy.  Wallon,  Dissert,  cit.,  p.  31.) 

*  Voy.  à  ce  sujet  le  mémoire  de  M.  H.  Wallon,  intitulé  :  Observer- 
tions  sur  une  inscription  relative  à  des  esclaves  fugitifs,  trouvée  dans 
l'acropole  d'Athènes,  dans  les  Mémoires  de  l'Acad.  des  inscr.  et  belles- 
lettres,  i.  XIX,  p.  294,  sv.  U  résulte  des  ri^chercUes  de  M.  Wallon,  que 
ce  bienfait  n'était  pas  complètement  gratuit. 
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par  lesquels  on  stipulait  les  droits  réciproques  de  deux 
divinités,  la  comitiunauté  de  certaines  fêteS  et  de  cer- 
tains rites,  on  n'oubliait  pas  non  plus  de  stipuler  la  recon- 
naissance réciproque  du  droit  d'asile  des  temples  *.  C'était 
précisément  l'inverse  de  nos  traités  d'extradition. 

Le  droit  d'asile  s'étendait  même  jusqu'aux  animaux. 
Il  n'était  pas  permis  de  tuer  les  oiseaux  qui  avaient  fixé 
leur  demeure  dans  les  temples*,  et  les  Athéniens  con- 
damnèrent à  mort  Atarbe  pour  avoir  tué  un  passereau 
qui  habitait  le  temple  d'Esculape  ^.  C'est  qu'on  prêtait  aux 
animaux  une  sorte  de  conscience  du  caractère  sacré  dont 
ces  lieux  étaient  environnés.  Chez  les  Vénètes,  les  bêtes 
réfugiées  dans  le  bois  sacré  de  Diane  virent  les  chiens 
s'arrêter  court  et  n'oser  y  pénétrer.  Au  temple  de  Junon 
Lacinienne,  les  troupeaux  paissaient  à  l'aventure  et  reve- 
naient le  soir  sans  guide  à  l'étable,  sans  avoir  à  craindre 
les  attaques  des  bêtes  féroces  et  des  brigands*. 

J'ai  dit  au  chapitre  précédent,  que  les  temples  étaient 
généralement  choisis  pour  le  lieu  où  s'affichaient  les  dé- 
crets. C'était  aussi  dans  ces  édifices  que  se  tenaient  les 
assemblées  et  que  se  discutait  tout  ce  qui  avait  rapport 
aux  intérêts  de  la  cité  ^.  11  n'était  pas  rare  aussi  que  les 
philosophes  et  les  sophistes  y  tinssent  leurs  conférences 
et  leurs  leçons®. 

1  Voy.,  par  exemple,  le  ti'aité  conclu  entre  les  Étoliens  et  les  habitants 
deTéos,au  sujet  du  célèbre  asile  de  Dionysos.  (Boeckli,  Corp,  inscript, 
grœc.^  L.  II,  n.  30/i6.) 

*  Voy.  l'aventnre  d^Aristonicus  rapportée  par  Hérodote  (ï,  159). 
'  ^ian.  HisL  van,  V,  17. 

^  Strab.,  V,p.  215.  Til.-Liv.,  XX1V,3. 

*  Voy.  Boeckh,  t.  Il,  n"  3537,  et  les  exemples  cités  par  M.  Le  Bas  dans 
ksNouv.  afin,  de  l'Instit.  archéoL  de  Rome,  t.  Il,  p.  520, 

*  Philostrat.  Vit  Apoll.  Tyan.,  T,  8.  De  vita  sophist,  II,  c.  5, 
p.  617,  edit.  Olearius. 
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Outre  les  temples  et  les  chapelles,  chaque  maison  ayant 
ses  divinités,  ses  autels  domestiques,  était  elle-^mêmc 
une  sorte  de  temple.  Souvent  ces  chapelles  privées, 
agrandies  par  la  piété  de  leurs  possesseurs,  devenaient 
des  temples  fréquentés  par  le  public ,  tout  en  restant 
la  propriété  des  familles  qui  les  avaient  fait  élever. 
Les  Athéniens,  dispersés  dans  le  principe  par  petite» 
tribus,  vivant  dans  les  bourgades,  avaient  en  chacun  de 
ces  lieux  des  chapelles  qui  continuaient  à  être  entretenues 
et  qui  devinrent  de  véritables  temples,  lorsque  ces  bour- 
gades furent  réunies  en  une  seule  ville.  Ce  sont  ces  cha- 
pelles que  Philippe,  roi  de  Macédoine,  dévasta  et  dont  il 
incendia  les  simulacres  * . 

Non-seulement  les  temples,  les  chapelles  publiques  ou 
privées,  étaient  décorés  des  représentations  des  dieux, 
maisdes  images  des  divinités  se  rencontraient  à  tout  instant, 
soit  sur  les  chemins,  principalement  dans  les  carrefours*, 
soit  dans  les  rues,  où,  comme  je  Tai  déjà  dit  en  parlant 
des  Hermès,  elles  servaient  en  même  temps  d'indications 
itinéraires  aux  passants,  de  bornes  entre  les  propriétés^. 

Les  plus  anciens  monuments  funéraires  n'étaient  que 
de  simples  tertres  (y cory^ara),  des  monceaux  de  terre (cci>poç), 
comme  on  appelle  encore  aujourd'hui  le  Polyandrion  où 
furent  enterres  les  Athéniens  morts  A  Marathon*.  On  plaça 
ensuite  sur  ces  tertres  des  pierres,  pour  les  consolider, 
auxquelles  on  substitua  plus  tard  des  piliers  (cTTiXai),  des 


>  Til.-Liv.,XXXI,  ch.  30. 

2  C'est  ce  que  les  Grecs  appelaient  jtopaî.  (Rtihnk'cnîas,  ad  Tim.^  166.) 

3  Voilà  pourquoi  Hernies,  dont  la  sladie  servait  souvent  de  l)ome, 
finit  par  être  regardé  comme  le  dieu  des  champs  fertiles  et  des  pro- 
priétés (pOrwp  xreàvtûv).  (Ilermogen.  ap.  AnthoL  Pal. ,  I.  II,  p.  628,  ri*  11.) 

4  U  Hoss,  Archaologisch.  Aufsatze,  I  Saml.,  p.  17. 
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(K)lonnes  (xCoveç),  ou  simplement  des  pierres  couchées 
(rpaTTs^ai)  * .  Ces  monuments  funéraires  finirent  par  con- 
stituer de  véritables  chapelles  (vai6\a),  des  édifices  con- 
sacrés au  culte,  car  on  y  offrait  des  sacrifices  (svTàçia), 
des  libations  (jwù  TpîcTuovSoi)  ;  on  y  accomplissait  des  céré- 
monies et  des  rites*.  Souvent  ces  tombeaux  étaient  de  petits 
temples  ^,  des  édifices  somptueux.  Tels  étaient  ceux  de 
Mausole*,  de  Gélon*,  de  Théron^  et  de  Pyrrhus  à  Argos  ''. 
Selon  avait  interdit  dans  ses  lois  ce  luxe  funéraire  *  ; 
aucun  monument  ne  devait  être  assez  considérable  ni 
assez  somptueux  pour  que  dix  ouvriers  ne  le  pussent 
terminer  en  trois  jours®.  Mais  cette  défense  fut  bien 
souvent  éludée,  et  nous  avons  de  nombreux  exemples, 
dans  les  siècles  postérieurs,  de  monuments  funéraires 
d'une  richesse  prodigieuse  :  tel  était,  par  exemple,  celui 
de  la  maîtresse  de  Phormion  ^^. 

Les  tombeaux  (TU(xêot)  finirent  par  présenter  deux 
parties  distinctes:  le  monument  (îjyi[^.a,  p^jjia,  p7)|jLetov), 
qui  s'élevait  au-dessus  du  sol,  et  le  caveau  (façoç,  ÔTixvi), 
qui  était  muré  et  où  étaient  pratiquées  une  ou, plusieurs 
chambres  destinées  à  recevoir  les  urnes  funéraires  et 

• 

>  thucy(i.,VI,27. 

*  Voy.,  pour  le  délail  de  ces  rites,  ceqnî  est  dit  an  chapitre  IX. 

>  Slrab.,  V[II,  p.  582,  Cf.  W.  A.  Becker,  Chariktes,  t.  Il,  p.  loi. 

<  Voy.  sur  le  lomboau  de  Mansole  :  Plin.  Hisf.  nat.^  XXX  VF,  6é  ; 
ÎXXV,  iZi,  à9.  Vilruv.,  Il,  18.  Caiiina,  Architettura  anticha,  t.  IF, 
tav.  155. 

5  Diodor.  Sic,  Xi,  38;  XIV,  63. 

*  Diodor.  Sic,  XI,  53;  XIII,  86. 
•   '  Pansan.,  Il,  c.  21,  §5. 

*  Cicer.,  De  tegib..  H,  26. 

»  Cicer.,  De  legib.,  II,  26.  Cf.  Plat.,  De  legib.,  XTÎ,  p.  959. 
w  Demoslh.,  adv.  Steph.,  I,  p.  1025,  §  96,  b.  Cf.  Becker,  Chariii^ 
t.  II,  p.  192. 
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toutes  les  offrandes  qu'il  était  d'usage  de  déposer  au  fond 
des  tombeaux*. 

La  coutume  primitive  était  d'enterrer  dans  les  mai- 
sons, mais  peu  à  peu  des  motifs  de  salubrité  firent  relé- 
guer les  tombeaux  hors  des  villes*.  On  les  regarda 
comme  impurs  ;  aussi  était-il  interdit  de  les  élever  sur 
une  terre  réputée  sacrée  comme  celle  de  Délos  ^. 

Les  Spartiates  s'éloignaient  de  l'usage  adopté  par  les 
autres  Grecs.  Afin  de  familiariser  l'homme  avec  l'idée  de 
la  mort,  ils  tenaient  au  contraire  à  élever  les  monuments 
funéraires  au  milieu  de  la  cité.  Lycurgue  permit  de  placer 
les  tombeaux  près  des  temples*.  Dans  sa  rigueur,  le 
législateur  lacédémonien  défendit  d'inscrire  le  nom  du 
défunt  sur  son  tombeau,  sauf  toutefois  s'il  était  mort  à  la 
guerre  pour  le  service  de  son  pays,  ou  quand  c'était 
une  femme ,  si  elle  3'était  consacrée  au  service  de  la 
religion  *. 

Les  Tarentins  enterraient  comme  les  Spartiates  les 
morts  dans  leurs  propres  villes^.  Cet  usage,  qui  fut 
imité  pat*  leurs  colonies  '',  se  retrouve  chez  les  Méga- 

'  Voyez  à  ce  sujet  Stackeiberg,  Die  Grœber  der  Hellenen  (Berlin, 
1837,  io-fol.).  L.  Ross,  ArchUologisch.  AufsOtze^  I  SamI.,  p.  11  etSY. 

'  Cicer.,  <id  famiL^  IV,  12.  Cet  usage  existait  aussi  à  Sicyone.  H  y 
avait,  dit  Plutarque  {Aratus,  c.  53,  p.  59/i,  edit.  Reiske),  uQe  ancienne 
loi  qui  défendait  aux  Sicyoniens  d'enterrer  dans  l^enceinte  des  murailles, 
et  cette  loi  tirait  une  nouvelle  force  des  croyances  superstitieuses. 

3  Toute  personne  qui  mourait  à  Délos,  même  tout  animal  était 
porté  dans  Tlle  voisine  de  lUiénia  pour  recevoir  la  sépulture.  (Voyei 
Strab.,  X,  p.  ASe.  Herodol.,  I,  6/1.  Diod.  Sic,  XII,  58.) 

^  Plntarch.  Lycurg,,  §  27,  p.  222,  edit.  Reiske.  Apophth,  Lacor^^ 
X,  18,  p.  95!i,  edit.  Wyttenb.  Thucyd.,  I,  13/t. 

^  Plutarch.,  ibid. 

«  Polyb.,  Vin,  30. 

7  Polyb.,  ibid. 
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riens  *  et  appartenait  aussi  vraisemblablement  aux  Syra- 
cusains^.  Il  paraît  avoir  été  propre  à  toute  la  race 
dorienne. 

Un  usage  fort  répandu  était  de  placer  les  tombeaux 
dans  les  jardins  et  les  champs  de  famille  ^,  plus  souvent 
encore  au  bord  des  grandes  routes*.  Les  sépultures  de 
ceux  qui  ne  pouvaient  être  enterrés  dans  un  terrain  qui 
fât  leur  propriété  se  trouvaient  probablement  dans  un 
cimetière  commun.  A  Athènes,  ce  cimetière  ou  ce  champ 
de  repos  s'appelait  Héria  (Hpîa).  Il  était  placé  entre  la 
route  qui  conduisait  au  Pirée  et  les  portes  Itoniennes.  On 
s'y  rendait  par  les  portes  Hériennes  (Hpiai  iriXai*).  Suivant 
Harpocration  ^,  le  nom  d'Èpia  s'appliquait  aux  sépultures 
au-dessus  desquelles  des  monuments  n'avaient  point  été 
élevés.  Les  Èpia  étaient  donc  vraisemblablement  le  cime- 
tière des  pauvres. 
Lorsqu'on   ignorait    ce    que    le   cadavre  du    mort 
,  était  devenu,  on  lui  élevait  un  tombeau,  en  invitant 
par  trois  fois  son  âme  à  y  venir  habiter  ''.  C'est  ce  que 
Ton  appelait  un  cénotaphe  (xevotàçiov,  xevTfptov).  Cela  se 
pratiquait  surtout  pour  ceux  qui  avaient  péri  au  milieu 

1  Paii8an.,I,c  /i3,  §2. 

3  PlaUreh.  TimoL,  §  39. 

'  Voyez,  par  exemple,  ce  qai  est  dil  du  tombeau  d^Hésiode,  Aie 
:     fpi^t.,  ap.  i4ntW.,  in,  25. 

*  Aiod,  à  Athènes,  les  tombeaux  de  Thrasybule,  de  ï^riclès,  de  Gha- 
brias,  se  trouvaient  en  dehors  de  la  porte  Thriasia,  sur  la  route  qui  con- 
duisait à  Gdone  ;  ceux  d'Harmodius  et  d'Aristogiton,  à  rentrée  de  celle 
qd  menait  à  TAcadémie. 

<  Voy.  Leake,  Topography  of  Athens  and  the  demi^  2*édit.,  t.  1, 
^Aà7. 

«  V  4p(«. 

»  Pindar.  Pyth.,  IV,  284.  SckoL  ad  Pind.,  h.  /.  Virg,  .^n.,  m, 
303,  sq. 

T.  II.  6 
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des  flots.  De  là  l'usage  des  Hpîa  comme  symboles  de  cet 
cénotaphes  \  De  même  aussi  quand  un  mort  illustre 
avait  reçu  la  sépulture  loin  de  sa  patrie,  ses  concis 
toyens  tenaient  à  honneur  de  lui  élever  un  monument 
dans  leur  ville,  et  ces  cénotaphes  étaient  souvent  trèi 
somptueux  *. 

Tel  était  Tensemble  des  monuments  consacrés  par  le 
culte.  On  va  voir,  au  chapitre  suivant,  en  quoi  consistiit 
ce  culte  lui-même. 


CHAPITRE   IX. 

LE   CULTE.  —  SACRIFICES  ET   OFFRANDES.  —  LEUR    OJiIGmB» 

FUNÉRAILLES. 

Les  Gr.ecs,  en  s'adressant  à  leurs  dieux,  obéissaient, 
dans  le  principe,  moins  à  un  sentiment  de  respect  et  de 
reconnaissance,  qui  ne  se  dévdoi)pa  que  plus  tard,  qu'aux 
impulsions  du  désir  et  de  la  crainte  ^.  Le  véritable  senti- 
ment religieux  ue  s'était  point  encore  éveillé  en  eu:;.  Ils 
ne  voyaient  dans  les  dieux  que  des  êtres  puissants  dont 
ils  devaient  se  concilier  la  protection,  et  le  culte  n'avait 
d'autre  but  que  de  gagner  leur  laveur  ou  dé  con- 
jurer leur  courroux.  Prêtant  a  ces  êtres  surnaturels  l6f 
passions  et  les  mobiles  de  Thumanité,  ils  les  traitaient 

>  Marcell.  Vit.  Thucyd.,  31. 

2  Pausan.,  IV,  c,  32,  §  3. 

3  IIpwTOv  p.6v  ÔucvTa  xpY)  aireTaôai  Gsoùç  TxoTa  Mo^cli  Jtai  vosîv  xal  Xft'fsn 
xai  -r^paTTeiv  àœ'  wv  ôcclc  aèv  xsxaûiajxevwTaTa  àjjçeiaç  àv,  aqtuT^  ^k  ftftt 
^;Xoi;  xal   T^   TToXsi   TTpca^iX^graTa    xqt'i  eù^cV^ggraT^c   t^oli   ^9Xu(i>^>4araTa« 

(Xenophon.  MagisL  equiU^  1, 1.) 
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comme  on  traite  les  puissants  de  la  terre  *,  et  avaient 
reCQurs  aux  mêmes  moyens  dont  on  use  à  Tégard  de 
ceux-ci,  pour  s'assurer  leur  amitié,  §e  ménager  leur 
appui  ou  détourner  leur  ressentiment  ;  ils  offraient  aiff 
divinités  des  présents,  car  dans  ces  anciens  âges,  comme 
on  le  voit  encore  aujourd'hui  chez  les  nations  sauvages, 
le  chef  vendait  sa  protection  à  celui  qui  Tenrichissait.  Leç 
Grecs,  ainsi  que  la  plupart  des  autres  peuples  de  l'anti* 
quité,  prétendaient  donc  acheter  par  des  présents  la  faveur 
de3  dieux  :  c'étaient  de  préférence  des  animaux,  des  par- 
fums, des  fruits,  des  breuvages  qu'ils  choisissaient.  Le 
grossier  anthropomorphisme  qui  régnait  dans  les  pre- 
miers âges  faisait  croire  que  les  dieux  étaient  surtout 
sensibles  aux  offrandes  qui  flattent  les  sens,  le  goût, 
l'odorat.  Delà  l'idée  de  présenter  aux  dieux  non-seule- 
[nent  des  animaux,  des  bestiaux,  qui  constituaient  dans 
le  principe  à  peu  près  la  seule  richesse,  mais  encore  de 
les  tuer,  de  cuire  leur  chair,  d'en  préparer  un  repas  au- 
quel on  conviait  les  dieux;  d'agir,  en  un  mot,  comme  on 
le  faisait  pour  recevoir  un  hôte  ou  un  ami  ^.  On  s'ima- 
ginait que  les  dieux  venaient  prendre  pai^t  à  ce  festin 
que  représentait  le  sacrifice.  De  là  aussi  les  libations 
[çmySai)  dans  lesquelles  on  répandait  un  breuvage,  des- 
tiné à  apaiser  la  soif  des  divinités.  De  là  encore  l'usage 
de  brûler  des  matières  odoriférantes  dont  le  parfum  *était 


1  Attoa  OeoU  irstdsi,  ^ûp'  at^ctcu^  ^aoiX^a;  (Hesiod.  ap.  Platon. ,  Res- 
ptf6/,,  III9  p.  390  E).  Rapprochez  les  paroles  d'Ovide  dans  VArt  d'aimer, 
ill,  V.  653.  Cf.  Homer.  lUad.,  IX,  Zi39.  Euripid.  Med.,  95/i. 

•  ÏHad.,  IV,  Û8.  Arislophan.  Aves,  15, 16, 19.  Dans  la  Bible,  les  sacri- 
fices sont  appelés  le  pain,  la  nourriture  de  Dieu  (Leem  Elohim  0^7K 
Onb).  Cf.  Plin.  Hist.  nat.,  II,  5,  p.  73,  edlu  Harduin. 


• 
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supposé  produire  chez  elles  une  douce  ivresse.  Rien 
n'étant  plus  recherché  en  ces  temps  d'appétits  grossiers 
et  de  goûts  vulgaires,  qu'un  repas  de  viandes  accom- 
pagné d'une  copieuse  consommation  de  liquide,  les 
sacrifices  d'animaux  dans  lesquels  on  rôtissait  au  feu  la 
chair  des  victimes,  et  que  les  Grecs  appelaient  ôuaia, 
étaient  regardés  comme  les  plus  efficaces.  Les  sacrifices 
sanglants  étant  devenus  les  sacrifices  par  excellence, 
ce  nom  de  flucria  finit  par  s'étendre  à  toute  espèce 
de  sacrifices  *.  C'était  dans  l'accomplissement  de  ces 
sacrifices  que  consistait  principalement  le  culte  dont 
les  formes  avaient  été  portées  de  l'Asie  en  Grèce  el  en 
Italie.  Ces  formes  constituaient  ce  que  l'on  appelait  les 
rites  *. 

Dans  le  principe,  on  brûlait  la  totalité  de  la  victime: 
c'est  ce  que  l'on  appelait  oXoxauTetv  Upeîov  ^.  La  victime 
étant  donnée  en  entier  à  la  divinité,  la  flamme  devait 
en  consumer  complètement  la  chair,  afin  que  celle- 
ci  pût  en  respirer  la  fumée  *,  et  s'en  nourrir  d'une  ma- 

'  Voilà  pourquoi  Platon  (Conviv,^  p.  188  B),  divisant  le  culte  en 
deux  parties,  désigne  la  première  par  le  nom  de  6u(nat. 

>  Dans  le  lUg-Véda,  Agni,  c'est-à-dire  le  feu,  est  célébré  sous  le  nom 
de  Rita,  Ce  nom  a  en  sanscrit  les  sens  les  plus  variés;  il  signifie  à  la  fois: 
les  feux  du  sacrifice^  la  lumière,  et  par  suite  la  vérité,  h  justice,  Voy.  la 
traduction  du  Rig-  Véda  par  Langlois,  t.  T,  p.  2ZiO,  539  ;  t.  II,  p.  267. 
C'est  de  ce  thème  /?»fa  qu'est  dérivé  le  mot  laiin  ritus. 

3  Xenophoh.  Exped,  Ct/r.,  VII,8, 5.  Plularch.Cowmv.,  VIll,  p.  771 
L'holocauste  avait  un  caractère  plus  religieux  qu'aucun  autre  actçda 
culte,  parce  que  la  totalité  de  la  victime  étant  brûlée,  elle  se  trouvait  ainsi 
offerte  tout  entière  à  la  .divinité.  (Cf.  S.  Hieronym.,  ad  EzechieLf  1, 45.) 

L'holocauste,  hola  (H/y),  était  de  même  chez  les  Hébreux  un  des  plus 

andens  modes  de  sacrifice  {Gènes,  Vlil,  20,  22),  celui  dont  l'usage 
était  le  plus  général  et  le  plus  habituel. 
*  Liician.  Icarom,,  §  27. 
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uière  en  quelque  sorte  invisible.  Ce  rite  s'était  conservé 
en  Grèce  dans  les  cérémonies  purificatoires,  et  notam- 
ment dans  le  culte  de  Zeus  Meilichios  à  Athènes  *.  Le  feu 
devenait  le  moyen  par  lequel  la  chair  de  la  victime  était 
transformée  en  un  aliment  que  put  prendre  un  être  cé- 
leste et  invisible.  Car  telle  était  Tidée  (juc  se  faisaient  les 
anciens  de  la  nourriture  des  dieux,  et  que  Ton  retrouve 
chez  les  Aryas  presque  a  chaque  verset  du  Véda  *.  Agni, 
le  feu,  dévore  l'offrande  et  la  fait  passer  aux  dieux 
auxquels  elle  est  destinée  ^.  J'ai  déjà  dit  au  chapitre  II 
(page  100),  que  le  feu  recevait  des  premiers  habitants  de 
la  Grèce  un  culte  spécial,  adoré  qu'il  était  comme  une 
divinité,  Hestia,  Les  feux  toujours  allumés  que  Ton 
entretenait  dans  certains  temples,  et  notamment  dans 
œux  d'Athéné  Polias  à  Athènes*,  de  Déméter  à  Man- 
tinée  *,  de  Pan  près  d'Acacésium  en  Arcadie  ®,  d'Athéné 
Itonia  près  de  Chéronée  *',  tiraient  leur  origine  du  culte 
d'Hestia.  Ailleurs  le  feu  du  sacrifice  n'était  pas  entretenu 
perpétuellement,  et  il  s'allumait  seulement  chaque  fois 
qu'on  offrait  une  victime.  La  flamme  qui  bnilait  sur 
l'autel  étant  comme  l'âme  du  sacrifice,  c'était  de  sa 
nature,  de  sa  couleur  et  de  sa  direction,  (jue  Ton  lirait 
des  indications  sur  la  manière  dont  il  avait  été  acc*leilli 

1  Xenopbon.  Cyr.  Exped.,  VU,  c.  8,  §§  5,  6. 

>  Winer  fait  remarquer  (Biblisches  RealwOrterbuch ^  p.  176,  art. 
Opfer)  que  des  traces  de  celle  même  idée  se  conservent  encore  dans 
la  langue  hébraïque  (Levitic.  1, 9,  i'6;Numer,  XV,  7,  sq.)* 

>  Voyez  mou  Essai  historique  sur  la  religion  des  Aryas,  dans  la 
Rgmie  archéolog,^  U  IX,  p.  606  et  sv. 

*  Strab.,  IX,  p.  396.  Pausan.,  I,  c  36,  §  7. 
s  Pausan.,  VIII,  c.  9,  §1. 
c  Id.,t6ûi.,c  37,  §8. 

7  I(L,  IX,  c  3à,  i  1.  Dans  ce  temple  on  allumait  tous  les  jours  un 
feu  sur  Tautel  de  la  déesse. 
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par  les  dieux  *.  Cet  usage  était  du  nombre  de  ceux  qui 
avaient  été  apportés  de  l'Asie  avec  le  culte  du  feii  lui* 
même  ;  on  le  retrouve  chez  les  Aryas.  Lorsque  le  feu 
du  ciel  venait  allumer  celui  du  sacrifice,  ou  que  laflamnW 
s'allumait  d'elle-même,  l'augure  était  regardé  comme  deS 
plus  favorables,  l'intervention  des  dieux  paraissant  âlOrt 
manifeste '.  Aussi  le  prêtre  avait- il  recours  à  la  ruse  aflfl 
de  rendre  le  miracle  plus  fréquent.  A  Egnafie,  chez  ki 
Salentins ,  il  suffisait  de  déposer  du  bois  sur  une  plérfé 
âacrée  pour  que  la  flamme  s'y  allumât  spontanément*. 
Près  d'Agrigente,  les  sarments  qu'un  prêtt*e  plaçait  ftltf 
l'autel  prenaient  feu  d'eux-mêmes*. 

J'ai  fait  connaître,  au  chapitre  IV,  les  rites  obscT^éS 
dans  le  sacrifice,  à  l'époque  homérique;  depuis,  cêsriftB 
ne  s'étaient  modifiés  qu'en  certains  lieux,  ou  n'avâîéftt 
Subi  que  de  légères  altérations.  En  général,  les  GfftCi 
Conservaient  avec  un  respect  religieux  la  liturgie  de  leulft! 
ancêtres,  et  c'était  dans  l'exacte  observance  des  fontta» 
lités  du  culte,  telles  que  la  tradition  les  avait  transmises^ 
que  consistaient,  à  leurs  yeux,  la  piété  et  l'attachement  aitf 


1  ^ans  VAntigone  de  Sophocle,  après  rexécution  du  cruel  Jngemell 
de  Cn^on,  Tirésias  se  présente  au  tyran  pour  lui  annoncer  de  grands 
malheurs  :  car,  effrayé  par  les  cris  sinistres  des  oiseaux,  il  a  éxâmitlé  les 
sacrifices,  et  il  a  vu  que  la  graisse,  au  lieu  de  faire  rtionter  ail  Ciel  âne 
flamme  pétillante,  s'est  écoulée  sur  les  cendres  {Antigon,^  t.  lOOft- 
1008).  Voyee,  du  reste,  sur  ce  sujet,  les  détails  que  je  donne  an  Cha- 
pitre Xllf,  sur  la  divinaliort. 

2  C'est  ce  qui  avait  vraisemblablement  lied  à  Élis,  snr  Tattlét  ùitM 
KaT3ti€âTy.;.  (Pausan.,  V,  C  lu,  §  8.) 

3  Plin.  Hist.  naL,  II,  91, 109. 

*  Solin.,  cap.  5.  Voyez,  sur  Texplication  de  ce  fait,  et  en  généfftl  tnr 
H»  miracles  du  même  genre,  fcdsèbe  Salrérte,  Des  scimcéê  œôuUes^ 
X.  II,  p.  194,  chap.  2li  et  25. 
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dieux.  Un  poëte  que  la  Grèce  reconnaissait  pour  l'un 
de  ses  législateurs  religieux,  Hésiode,  avait  recom- 
mandé dans  le  culte  l'exacte  observam^e  des  anciennes 
règles*.  On  prononçait •  môme  des  imprécations  contre 
ceux  qui  s'éloigneraient  des  règles  consacrées  par  le 
temps  *.  La  connaisvsance  des  rites  constituait  la  grande 
science  des  prêtres,  et  ce  fut  seulement  vers  l'époque  de 
Périclès,  que  la  liturgie,  les  usages  suivis  dans  les  sacri- 
fices et  dans  les  fêtes,  commencèrent  à  éprouver  d'assez 
notables  modifications.  «  Et  pour  commencer  comme  il 
convient  par  ce  qui  regarde  les  dieux,  dit  Isocrate^,  nos 
ancêtres  suivaient  des  règles  et  mettaient  de  l'ordre  datiS 
ie  culte  et  les  cérémonies  religieuses.  On  ne  les  voyait 
pas,  selon  leur  caprice,  immoler  une  multitude  de  vic- 
times et  renoncer  ensuite  pour  le  moindre  sujet  aux 
ftacritlces  usités  du  temps  de  leurs  pères.  On  ne  les  voyait 
pas  célébrer  avec  magnificence  les  fêtes  étrangères  accom- 
pagnées de  festins,  et,  dans  les  temples  les  plus  au- 
gustes, sacrifier  à  peine  avec  le  simple  revenu  des  autels. 
Leur  unique  soin  était  de  ne  jamais  retrancher  des  rites 
intiques  et  de  n'y  rien  ajouter  de  nouveau.  Selon  eux,  la 
piété  ne  consistait  pas  dans  de  vaines  profusions,  mais 
dans  un  attachement  inviolable  aux  plus  anciens  usages. 
Aussi  les  dieux  irrités  ne  troublaient  point  le  cours  de  la 

(Hçsiod.  ap.  Porphyr.,  De  abstinent,  ïf,  18.) 
*  Sairant  Porphyre  {De  abstinetit ,  II,  5),  le  mol  àpwp.aTa,qnl  finit  par 
désigner  des  parfums,  des  aromates  que  Ton  brûlait  dans  ie  sacrifice,  était 
appliqué  dans  le  principe  aux  malédictions,  àpai,  que  Ton  prononçait 
eoDtre  c«nx  qui  introduisaient  des  usages  nouveaux  et  négligeaient  les 
anciens.  Tant  éiait  grand,  dil^^il,  dans  Tantiquité,  le  soin  qu'on  mettait  à 
Bt  point  s^écirtcr  des  rites  consacrés. 
3  Isocrat.  AreopagitiCf  c  29,  p.  92,  edit.  Baiter, 
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nature  et  ne  dérangeaient  point  les  saisons  ;  mais  ils  leur 
accordaient  des  temps  favorables  et  pour  la  culture  des 
terres  et  pour  la  récolte  des  fruits.  » 

Toutefois  Solon  paraîtavoir ,  à  une  époque  plus  ancienne, 
déjà  opéréchez  les  Athéniens  certains  changements  dans  le 
€ulte  *,  obéissant  en  cela,  si  Ton  en  croit  la  tradition,  à 
l'influence  d'Épiménide* .  Cette  circonstance  tendrait  à  faire 
csroire  que  les  rites  usités  en  Crète  contribuèrent  à  mo- 
difier ceux  qui  étaient  en  usage  à  Athènes.  Il  est  au  moins 
certain  que  Solon  ramena  le  culte  à  plus  de  simplicité 
et  qu'il  substitua,  malgré  l'opposition  des  fenunes  athé- 
niennes ^,  des  sacrifices  aux  coutumes  barbares  aupara- 
vant en  usage  dans  la  cérémonie  des  funérailles.  Depuis 
cette  réforme,  on  conserva  pieusement  à  Athènes  les  rites 
tels  qu'il  les  avait  modifiés.  On  regarda  comme  une  impiété 
de  proposer  des  sacrifices  nouveaux,  et  l'on  s'attacha  à 
éviter  tout  ce  qui  pourrait  écarter  de  la  Vieille  liturgie  *. 
C'est  à  l'exacte  observance  de  celle-ci  qu'Athènes  attri- 
buait la  protection  que  lui  accordaient  les  dieux,  qu'elle 
*  faisait  remonter  en  partie  sa  gloire  et  sa  prospérité  *. 

Le  désir  dé  conserver  intact  le  dépôt  des  traditions 
du  culte  fit  composer  plusieurs  ouvrages  destinés  à 
enseigner  les  rites  ^  et  à  préciser  la  manière  dont  les 

«  Plularch.  Solon,  §  12,  p.  336,  ediu  Reiske. 

2  Cf.  Plutarch.,  loc,  cit.  Diogen.  Laërt.,  lib.  I,  p.  78,  edit.  Çasaubon. 

pap&apucôv  ^  ouvctxcvTo  irpoTtpcv  at  irXet<jTai  ^vaTxeç.  (Plutarch.,  loc,  cit.) 
*  nuv6àvciJi.ai  ^8  àuTÔv  Xs-Y'-w,  wç  àat^à  xaraXufav  toç  Ouaiaç'  i'^è^  ^ttfUv 

voucu;  tTtdr,v  nepi  t^;  àva'^pa^;,  rj^cupiinv  âv  s^elvat  ntxc(ji.oéx(!>  TOiaûra  tMa 

ivtpl  gi/.cu.  (Lysias,  adv.  Nicomach,,  §  17,  p.  89,  edit.  Franz.) 

s  Oi  Tcivuv  irpc'^ovoi  Ta  èx  tûv  xupëecdv  ducvrtç,  [xe^'orviv  xat  èu'^atfAOVurrfli- 

Tr.v  Tûv  ÈXXy;vî<^«v  ttjv  tco'Xiv  wapc^offav.  (Lysias,  op.  cit.,  §  19,  p.  90.) 
^  Oi  ^à  rà  icfipt  Tôv  Upoup'^tâv  «^e-Ypa^OTt;  x«i  ôufftébv.  (Porphyr.,  De  dAsH' 

nent,^  II,  19.) 
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sacrifices  devaient  être  offerts.  Épiménide  était  auteur 
d'un  ouvrage  en  prose  sur  ce  sujet  *.  Sosibius  avait 
composé  à  Lacédémone  un  traité  des  sacrifices  *.  On 
en  devait  aussi  un  à  Philochbre ,  dont  il  nous  reste 
des  fragments*.  Théophraste  en  avait  écrit  un  où 
se  trouvaient  exposés  les  rites  religieux  de  tous  les- 
peuples  *. 

Pour  que  les  usages  à  observer  dans  le  culte  pussent  se 
graver  dans  la  mémoire,  Tordre  et  les  détails  en  étaient 
parfois  expliqués  dans  des  inscriptions  que  tout  le  monde 
pouvait  lire.  C'est  ainsi  qu'en  Crète,  au  dire  de  Por- 
phyre *,  les  rites  que  devaient  observer  les  Corybantes 
étaient  inscrits  sur  des  stèles.  Chaque  peuple  avait  du 
reste  ses  rites  particuUers,  qu'il  suivait  d'ordinaire  lors 
même  qu'il  adressait  des  sacrifices  à  des  divinités  étran- 
gères. C'est  ce  qui  avait  notamment  lieu  à  Olympie,  où 
tant  de  nations  diverses  allaient  offrir  leurs  hommages 
aux  grands  dieux  de  la  Grèce  ^. 

L'usage  des  holocaustes  ayant  peu  à  peu  disparu  et  ne 
se  conservant  que  dans  des  cas  spéciaux,  sur  lesquels 
j'aurai  occasion  de  revenir,  on  n'offrit  plus  aax  divinités 
que  les  parties  grasses,  et  spécialement  les  cuisses  de  la 


1  ntpt  Ouotêbv,  un  traité  des  sacrifices.  Diog.  Laërt ,  lib.  I,  p.  79,  edit. 
Casaabon. 
>  Ilipt  T&v  iv  Aoxt^aîjAovt  Ou<nôv.  (Athen.,  Deipnos.,,  XV,  p.  /i5/i,  c  16.) 

*  Voy.  C  MQller,  FragmenL  histor.  grœc,  1. 1,  p.  Û12. 

*  Ô  8tG«pfliOT0C  TÛv  irap'  ixàcrroiç  irarpCcov  i^rK^tî^aç.  (Porphyr.,  De  abs- 
tinent.^ II,  20.) 

^  MopTUpflTai  ^i  TttÛTa  où  (aovov  \mh  tûv  iv  xupëeuv  (rnoXûv,  al  tûv  Kpii- 
Tfldtv  %m  xopuSavTUcûv  Upûv  clov  Krrv^^eufo.  tcl  ir^bç  àXiiOttav,  d^à  xat,  etc. 

(Porphyr.,  De  abstinent,^  II,  21.) 

*  ZéfOLi  H  Ouoioc  Ifduov  oùroi  tqU  iv  ÔXufAiru.  (Plutarch.  Pomp.,i2tlt 

p.  754,  edit  Reiske.) 
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victime  (ppoi,  (Avipta,  [Jtv)pa*),  ou  même. une  partie  seule- 
ment des  entrailles. 

On  voit  par  Hésiode  que  les  Grecs  cherchèrent  à  jus- 
tifier cette  sorte  de  parcimonie  à  l'égard  des  die«x,  par 
oîie  de  ces  fables  qu'ils  avaient  toujours  à  leur  disposifion 
^aftd  il  s'agissait  d^expliqucr  qtielqtie  usage.  Prométhée, 
le  type  du  géuie  himiain,  divisa  un  jour  un  taureau  en 
deux  parties,  mettant  d*un  côte  la  chair  et  de  l'autre  les 
m,  qu'il  enveloppa  de  graisse  ;  il  donna  le  choix  à  2eus, 
qui,  dupe  de  son  stratagème,  choisit  la  plus  mauvaise 
part,  que  sa  grosse  enveloppe  faisait  ])araître  la  plus  suc* 
culente*. 

fm  déjà  décrit  au  chapitre  IV  (t.  I,  p.  320)  les  détails 
du  sacrifice,  tels  qu'ils  étaient  pratiqués  aux  temps  homéri- 
ques. Les  rites  paraissent  n'avoir  guèrechangé  depuis  cette 
époque,  comme  je  viens  de  le  faire  remarquer  plus  haut. 
Ott  peut  s'en  convaincre  par  les  descriptions  que  les  poètes 
nous  donnent  de  cette  cérémonie^.  L'animal,  couronné 
de  fleurs,  était  frappé  avec  la  hache  devant  l'autel*,  après 
âwir  été  Conduit  solennellement  au  lieu  du  sacrifice, 
suivi  de  ceux  qui  devaient  y  prendre  part.  Dans  ce  cor- 
tège, chacun  portait  un  des  objets  nécessaires  à  l'accom- 
plissement de  l'acte    religieux.    Un   oracle   d'Apollon 

«  Cf.  Voss,  Myth.  Briefe,  II,  310, 

*  Hestdd.  Theog.y  550  et  sq.  Voy.,  à  ce  sujet,  les  excellentes  obser- 
vations de  M.  O.  Grole,  History  of  Greece,  t.  î,  p.  85,  h*  édit. 

»  Voy.  Eofîiyld.  Hecub.,  530  et  sulv.  Arisloph.  Pax,  956  et  suiv. 
Cf.  Pollux,  I,  26-33. 

*  Lwclan.,  De  saûrif.,  12.  Souvent,  en  mémoire  du  sacrifice,  celui 
fpA  l'avait  offert  clouait  à  sa  porte  la  tête  de  la  victime  ornée  de  flears 
(Theophrast.  Charact.^  21),  ce  qui  se  pratiquait  surtout  si  l'on  avait 
Httnlolé  tm  ^œerf.  Les  Homains  donnèrent,  d'aprèfs  les  Grecs,  à-ces  têtes 
ainsi  clouées,  le  nom  de  bucranium  (^ouxpàviov). 
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^ue  nmià  a  conservé  I*orphyre,  mais  dont  noua  ne  con- 
naissons pas  malheureusement  la  date  précisé,  parâtt 
indiquer  que  h  liturgie  du  sacrifice  avait  fini  par  être 
j^nmise  à  dés  prescriptions  fort  rigoureuses  ;  Tordre  k 
Suivre  et  les  nsâges  à  observer  devaient  varier,  suivant 
là  ttature  du  dieu  ôuquel  on  s'adressait*.  S'agissâit-fl 
d'honorer  les  divinités  ou  les  démons  qu'on  supposslît 
Voltiger  sans  cesse  autour  de  la  terre,  après  avoir  livré 
aux  tlammes  les  sanglantes  dépouilles  placées  sur  l'atitêl, 
Wi  jetait  le  corps  entier  de  la  viclime  dans  le  feu  ;  puis 
on  consacrait  les  gâteaux  enduits  de  miel,  fdils  dé  pure 
farine  dé  seigle,  et  Ton  répandait  des  grains  d'ertCens 
ayec  des  céréales  concassées*.  Sacrifiait-on  sur  lé  bord 
de  là  ittér  aux  dieux  de  l'élément  humide,  après  avoir 
répandu  sur  la  tête  de  la  victime  du  sel  marin,  on 
précipitait  l'animal  dans  les  vagues^.  Lorsqu'on  s'adréS- 
iSait  aux  dieux  de  TEmpyrée,  aux  divinités  aériennes 
H  célestes,  on  égorgeait  In  victime,  de  façon  à  faire 
couler  à  gros  bouillons  son  sang,  qui  formait  uïïè 
mare  à  terre.  Les  cuisses  étaient  offertes  aux  diéux; 
on  brûlait  les  extrémités,  en  prenant  soin  que  la  fumée 
grasse  et  épaisse  qui  s'en  échappait  s'élevât  jusqu^aux 
deux*". 
,  Porphyfe  distingue  toujours  soigneusement  les  di^- 

jiités  terrestres,  chthoniennes ,  ou  épichlhoniennes^  des 
divinités  infernales,  hypochlhoniennes  ou  neftèfiefïnes. 


^  Porphyr.  ap.  Ëuseb.,  Prœp,  evang.,  IV,  9,  p.  lZi5,  edit.  Viget. 

'  Loc.  cit.  Telle  est  la  cérémonie  représentée  sur  une  peintufe  de 
Yase  publiée  par  Mil  lin,  Vases,  t.  I,  pi.  vin.  Cf.  ï'anofkà,  Èitder 
antiken  Lebens,  pi.  xiu,  fig.  7. 

s  Jtoc.  ctt. 

*  Loc.  Cif . 
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Aux  premières  il  nous  dit  qu'on  offrait  des  sacrifices  sur 
les  autels,  et  aux  secondes  dans  des  fosses  S  ou  ron 
versait  le  sang  des  victimes,  qui  avaient  été  coupées  en 
trois  parties  et  dont  on  enterrait  les  chairs.  Quand  on 
implorait  les  dieux  épichthoniens,  la  victime  devait  être 
frappée  en  haut  sur  Tautel,  car  c'est  là,  ajoute  le  théo- 
sophe,  que  ces  dieux  se  tiennent*. 

Mais  il  est  incontestable  que  quelques-unes  de  ces 
prescriptions,  si  elles  ne  sont  pas  simplement  de  l'inven- 
tion de  Porphyre,  appartiennent  seulement  à  l'école 
religieuse  dont  il  avait  adopté  les  principes. 

Lorsqu'on  sacrifiait  aux  dieux  olympiens,  on  tournait 
la  tête  de  la  victime  vers  le  ciel  ^  ;  on  la  dirigeait  au  con- 
traire vers  la  terre,  lorsqu'on  implorait  les  dieux  infer- 
naux, les  morts  et  les  héros*.  On  prenait  ordinairement 
soin  de  la  secouer,  afin  que  l'animal  eût  l'air  de  consentir 
au  sacrifice*.  Après  avoir  fait  bien  griller  la  victime®,  on 
la  découpait  et  l'on  offrait  les  prémices.  Il  y  avait  des 
parties  réservées  à  certains  dieux,  par  exemple,  la  langue 
à  Hermès  et  à  Poséidon  "'. 

Les  Éoliens  semblent  s'être  distingués  des  autres  popu- 
lations de  la  Grèce  par  quelques  rites  spéciaux.  C'étaient 
les  seuls,  notamment,  qui  ne  brûlassent  point  les  hanches 

des  victimes  ^,  et  qui  fissent  cuire  les  entrailles  avec  des 

t 

^  Loc,  cit, 

*  Loc,  ciU 

3  Eustalh.,  ad  Iliad.^  I,  p.  Û59.  Porphyr.  ap.  Euseb.,  Prœp»  evang,^ 
IV,  9. 
^  Jbid. 

'  Schol,  ad  Aristophan,  Pac.^  960. 
«  Aristophan.  Fax,  v.  97/i  sq. 
T  SchoL  ad  Aristoph,  Plut,^  1111.  Homer.  Odyss,,  ni,  332  sq. 

*  Herodot.,  Devita  Homer. ,  c.  37,  p.  338,  edit.  Schweigh. 
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broches  à  cinq  rangs  (7rg[X7rû)go>.a),  les  autres  Grecs  n'usant 
que  de  broches  à  trois  rangs  * . 

Suivant  la  prescription  déjà  en  vigueur  aux  temps 
homériques,  les  victimes  devaient  être  de  bonne  qualité, 
des  bêtes  bien  venues  et  bien  nourries  (e^oi^ipt  *),  des 
animaux  arrivés  à  maturité  (rà  Tg>.eîa  wv  Oviptcov),  quand 
le  rite  ne  prescrivait  pas  lés  petits  des  animaux  (<ïxupot^); 
et  cela  quel  que  fût  le  nombre  do  celles  qui  étaient  im- 
molées. Mais  on  ne  voit  pas  que  la  victime  ait  dû  pré- 
senter, comme  cela  avait  lieu  chez  les  Hindous,  certaines 
marques  convenues,  certains  signes  qui  étaient  regardés 
comme  la  désignant  par  avance  pour  être  offerte  à  la  divi- 
nité. On  choisissait 4e  plus  bel  animal  du  troupeau;  c'était 
ordinairement  un  prêtre  spécial  qui  était  chargé  de  cet 
ofiîce.  Toutefois  Lycurgue,  qui  déclara  la  guerre  au  luxe 
sous  toutes  les  formes,  avait  écarté  des  sacrifices  cette  sorte 
de  somptuosité  ;  il  avait  ainsi  rendu  les  Lacédémoniens 

'  AioXiecYoép  fxo'voi  rà  mekérpiyaL  im  irsvTS  éSeXcàv  oirrûxjiv,  ot  <^i  àXXoi  EXXit* 
V6Ç  int  Tpiôv.  (Herodot.,  De  vita  Homerù  c.  37,  edit.  Scliweigh.) 

*  Porpbyr.,  De  abstinent.,  II,  23.  PolUix,  f,  Î29,  àpna,  àrufxa,  ôXo- 
xXvipx,  6-yt^  àwT.pa,  rafxuiX^,  x.  t.  X.~On  ne  pouvait,  par  exemple,  offrir 
aux  dieux  des  victimes  sans  queue  {Schol.  Aristoph.  Acharn.,  y.  765). 
La  raison  en  était  surtout  que  pour  tirer  un  augure  de  la  manière 
dont  le  sacrifice  était  accepté  par  les  dieux,  on  brûlait  la  queue  de  la 
victime  et  la  partie  des  reins  qui  y  tenait  (<Sa(pùa)  (voy.  SchoL  ad  Aris^ 
toph.  Pac.f  lOôZ»),  De  peur  que  Tor.  n'offrît  des  victimes  trop  maigres, 
on  fixait  parfois  pour  elles  un  certain  poids.  (Voy.  Lucian.  Phalar.^ 
II,  §  8.  Euphr.  ap.  Athen.,  IX,  c.  6.  Aristophan.  Plutus,  act.  5, 
sceo.  2.) 

3  I^ausan.,  VII,  c.  18,  §  7.  Une  prescription  analogue  s'observait  chez 
les  Hindous.  On  devait,  avant  le  sacrifice,  s'assurer  que  la  victime  était 
pure  et  qu^elle  avait  les  marques  prescrites.  (Voy.  Ràmàyana^  trad.  Gor- 
resio,  1. 1,  p.  168.) 

*  Plutarcb.  Reg.  et  Imp.  Apophth.y  §1,  p.  68/i,  edit*  Wytteubach. 
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plus  parcimonieux,  et  Ton  était  autorisé  chez  eux  à  sacri- 
fier aux  dieux  des  animaux  mal  conditionnés  (àvitipîpa  *), 
On  suppléait  en  général  par  la  variété  des  victimes  à  leur 
peu  d'abondance.  Dans  certains  cas,  on  sacrifiait  à  la  foii 
trois  victimes  différentes.  Ce  triple  sacrifice  s'appelait 
TpiTvç  ou  TptTui;  ^,,  et  la  nature  des  animaux  qu'on  devait 
choisir  dépendait  de  la  circonstance  à  laquelle  se  ratta- 
cliait  le  sacrifice.  Ainsi,  dans  les  serments  solennels,  les 
trois  victimes  étaient  un  taureau,  un  bouc  et  un  verrat*; 
dans  d'autres  cas,  on  immolait  un  porc,  un  bouc  et  un 
bélier*.  Mais  le  bœuf  ou  le  taureau  garda  toujours  le 
premier  rang  entre  les  victimes  ^.  Aussi  lorsqu'on  voulait 
faire  un  sacrifice  réellement  somptueux  et  enlever  d'nn 
coup  la  protection  divine,  et  plus  particulièrement  celle 
de  Zeus®,  avait-on  recours  à  une  hécatombe  (ixaroj/^Êï)) 
ou  sacrifice  de  cent  bœufs,  généralement  offert  dan§  les 
grandes  solennités.  Toutefois,  dans  ces  sacrifices  d'une 
abondance  exagérée,  ceux  qui  les  offraient  paraissent 
avoir  eu  plus  la  pensée  de  faire  de  grandes  largesses  au 
peuple  qui  prenait  part  à  la  distribution  des  restes  des 
victimes,  que  celle  d'être  agréables  aux  immortels  ^.  Ce 
mot  hécalombe  résonnait  joyeusement  aux  oreilles  du 

»  Piaion.  Alcibiad.,  II,  p.  lZi9  A. 

2  Eustalh.,  ad  Odyss.,  Xr,  130.  Aristopb.  Plutus^  820.  Suidas,  i. 
h,  V,  Callimach.  Fragm,,  UO'6,  Ce  sacrifice  de  trois  viclimeB  recevait 
I*épiUièle  de  èvTtXs,-,  parfait  (voy.  SchoL  ad  Aristoph.  Plut. ,  819).  Il 
rappelle  les  suoveiaurilia  des  LaUus,  dont  Torigiae  est  Yraisemblalik* 
ment  la  même. 

3  Callimach.  ap.  Phot.,  v°  TpiTiûav. 
*  Arisioplian.  Plutua,  v.  8S0. 

i  De  là  Texpression  ^&uôutcTv  ûv  xxt  Tpâ^cv  xal  xpiov  (Aristophanu,  ih.). 

4  On  sacriûaii  quelquefois  d'autres  vicUmes  en  aussi  grand  nombfl» 
(Xenophon.,  De  exped.  Cyr.,  III,  c.  2,  §  12.) 

V  I<ûid.,VI,53;Û(lf/M.,  XU,8. 


public,  et  Ton  se  donna  plusieurs  fois  l'honneur  d'annon-r 
cer  de  semblables  sacrifices,  sans  avoir  cependant  c^ 
victimes  à  offrir  au  ciel.  Voilà  comment  on  arriva  k 
étendre  le  nom  d'hécatombe  à  un  sacrifice  d'un  nombre 
de  bœufs  inférieur  à  cent ,  et  qui  même,  daji^  certaine  cas, 
ne  dépassait  pas  douze  * .  Les  sacrifice»  où  un  grand 
nombre  de  victimes  étaient  immolées  ne  pouvaient  être 
trop  multipliés;  outre  qu'ils  pouvaient  porter  la  disette 
dans  un  pays,  ils  demandaient  une  richesse  en  bestiaiuc 
que  toutes  les  contrées. n'offraient  pas  ^. 

Le  motif  politique  qui  s'attachait  à  l'usage  des  héca- 
tombes explique  pourquoi  ce  genre  de  sacrifices  était  com»» 
ipun  chez  la  démocratie  athénienne,  tandis  qu'à  Sparte 
on  ^n  était  fort  avare  ^,  Lycurgue  s'étant  attaché,  comioa 
je  l'ai  dit,  à  y  rendre  les  sacrifices  uïoins  somptueux  qu« 
dans  les  autres  contrées  de  la  Grèce  *.  Mais  ailleurs  leg 
hécatombes  étaient  un  accompagnement  indispensable 
des  grandes  solennités.  Lors  de  la  reconstruction  é^H 
murs  d'Athènes,  Conon  olïrit  un  pareil  sacrifice  ^.  A 
Sieyone,  nous  voyons  Clisthènes  célébrer  le  mariage  de 
sa  fille  par  une  hécatombe  ^. 

Les  Locriens,  lorsqu'ils  n'avaient  pas  le  moyeu  de 

*  C'est  ainsi  que  les  Alhéniens  ayant,  avant  le  combat  de  Marâthpn, 
promis  à  Artémis  Agrotera  de  lui  immoler  autant  de  chèvres  (ju'iU 
tueraient  d'ennemis,  se  virent,  à  raison  de  Fimmensilé  du  carnage,  daos 
rimpossibilité  d'acquitter  leur  vœu  immédiatement  après  la  victoire,  et 
diueut,  afin  de  se  libérer,  rendre  un  dôcret  par  lequel  on  devait,  tovs 
les  ans,  offrir  cinq  cents  chèvres  à  la  déesse.  (Voy.  Plutarch.,  De  fï^a- 
lignit.  Herodot.,  §  26,  p.  ^63,  edit.  Wytt.) 

^   '  Boeckh,  StaatshaushalL  der  Athen.,  I,  226  et  $uiv. 

*  Plutarch.  Lycurg.^  §  19. 

<  Plutarch.  Reg,  et  Imp.  Apophthegm.y  I,  p.  684,  edit.  Wyttfsnbdch 

*  Athen.,  I,  3, 

*  Herodot,  VI,  129. 
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sacriiier  des  taureaux ,  taiUaient  de  petits  taureaux  de 
bois,  qu'ils  ofTraient  à  la  divinité  à  la  place  de  taureaux 
véritables  * . 

Chez  les  Athéniens,  le  bœuf  qu'on  choisissait  pour 
victime  ne  devait  jamais  avoir  porté  le  joug  ;  une  loi 
défendait  en  effet  de  sacrifier  Fanimal  qui  avait  traîné  la 
charrue  ou  le  chariot*. 

Les  Grecs  ne  s'accordaient  pas  sur  l'âge  que  devait 
avoir  la  victime  ^  ;  mais  on  exigeait  généralement  d'elle 
une  certaine  maturité  (reXeioTTiç)  *.  Quant  au  sexe,  il 
correspondait  en  général  à  celui  des  divinités  *.  Les 
victimes  blanches  étaient  réservées  pour  les  dieux  du 
ciel,  et  les  noires  pour  ceux  de  l'enfer  :  c'était  une  cou- 
tume qui  datait  des  âges  homériques  ®  et  qu'on  trouve 
recommandée  dans  l'oracle  cité  plus  haut.  Il  semble 
que  plus  tard  l'usage  ait  prévalu  de  faire  une  marque 
aux  animaux  qui  remplissaient  les  conditions  voulues 
pour  un  sacrifice  déterminé  *'. 

Les  témoignages  diffèrent  sur  l'espèce  d'animal  qui  a 


'  Zenob.  Prov.,  V,  5.  Serv.,  ad  jEn,,  II,  116.  HerodoL,  II,  47. 
Piutarch.  Lucu//ttô,  10.  Suidas ,  v°  ficD;  £é<^o{jicc.  Lobeck ,  Aglaoph,, 
p.  1061. 

2  i£lian.  Hist.  var,,\f  lA-  Cet  animal  était  alors  coDSidéré  comme 
le  compagnon  des  travaux  de  Thomme  et  avait  droit  en  conséquence  k 
son  respect. 

»  Hom.  Jliad.,  II,  Zi03;  Odyss.,  XIV,  Zi19.  Aristoph.  Acham.,  78îJ. 
Hom.  Iliad.,  X,  292.  Paus.,  IX,  c.  8,  §  1.  iElian.  Hist.  amm.,  XII,  3ti» 

<  Cf.  à  ce  sujet  Boeckh,  Corp.  inscript.,  n**  2360,  3538. 

^  a  Nam  diis  feminls  feminas,  mares  maribus  hostlas  immolare  abs- 
trusa  et  interior  ratio  est,  etc.  »  (Arnob.,  adv.  Gent.,  VII,  19.) 

«  Iliad.  ni,  103;  Odyss.,  III,  6;  XI,  33.  Mailer,  ad  jEschyL 
Eum.,  p.  au. 

'  Porphyr.,  De  abstin,,  î,  25;  II,  55.  Lucian.,  De  sacrif.^c  12. 
Macrob.  Satum.^  III,  5. 
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d'abord  été  employée  comme  victime.  Les  Grecs  ne 
s^nblent  avoir  conservé  qu'un  petit  nombre  des  usages 
qui  se  pratiquaient  chez  leurs  frères  les  Aryas.  On  ne  dé- 
couvre, par  exemple,  chez  eux,  aucune  trace  du  sacri- 
fice solennel  du  cheval  qui  s'offrait  dans  l'Inde  à  tous  les 
dieux*.  On  a  cité  comme  la  victime  offerte  le  plus  an- 
ciennement par  les  Grecs,  tantôt  le  taureau,  tantôt  le 
porc,  tantôt  l'agneau  *.  Il  est  en  général  à  présumer  que 
l'on  offrait  d'abord  les  animaux  domestiques,  comme  étant 
les  plus  précieux  et  parce  qu'on  les  avait  le  plus  sous 
la  main.  Ce  qui  le  fait  croire,  6'est  qu'on  voit  de  bonne 
heure  des  lois  établies  pour  interdire  de  prendre  dans  les 
sacrifices  le  bœuf  de  la  charrue  et  l'agneau  qui  n'a  point 
encore  été  tondu  ^.  Par  une  exception,  cependant,  les 
Thébains  offraient  à  Apollon  Polios  des  taureaux  de 
labour  *. 

Chaque  divinité  avait  en  général  ses  victimes  spé- 
ciales, choisies,  soit  dans  une  intention  symbolique ,  un 
certain  rapport,  un  certain  caractère  ayant  fait  consacrer 
tel  animal  au  culte  de  tel  dieu,  soit,  le  plus  souvent,  parce 
que  l'animal  nuisait  aux  choses  à  la  protection  desquelles 
veillait  la  divinité.  Il  faut  bien  distinguer,  du  reste,  les 
animaux  consacres  aux  dieux,  dont  ils  étaient  l'emblème, 
de  ceux  dont  le  sacrifice  leur  était  agréable  par  une  raison 
symbolique.  Ainsi  on  ne  sacrifiait  pas  d'aigles  à  Zeus,  ni 
de  paons  à  Héra  *.  Dans  d'autres  cas,  les  deux  faits  s'ac- 


I  Voy.  Rig-Véda^  trad.  Langlois,  t.  I,  p.  380.  Ràmâyana^  trad.  Gor-« 
resio,  1. 1,  p.  56. 

3  Pansan.,  I,  c  28,  §  11.  Varron.  De  re  rustica^  Ll,  Zi. 
>  iSlian.  Hût  vat,^  V,  lA  ;  Histor,  animal.,  XII,  1/i. 

4  Pausan.,  IX,  c.  12,  §  1  ;  Alhen.,  I,  p.  9  e. 

^  De  même  Tâne  ^tait  consacré  à  Dionysos,  le  loup  au  Soleil,  le  taureau 

T.  II.  ^  7 
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cordaient.  Ainsi  on  sacrifiait  des  chevaux  à  Poséidon  S 
que  l'on  précipitait,  près  ^  d' Argos,  tout  bridés  dans  ua 
abime^.  On  lui  immolait  aussi  des  taureaux^  et  des 
chèvres,  à  cause  de  la  violence,  de  Timpétuosité  de  ces 
animaux,  dont  les  bonds  rappellent  les  vagues  ♦. 

En  Thessalie  et  ailleurs,  on  offrait  des  porcs  à  Aphro- 
dite **,  et  à  Athènes  cette  déesse  était  la  seule  à  laquelle 
on  sacrifiât  des  truies®.  A  Potnies'',  on  immolait ^des 
cochons  de  lait  à  Déméter;  des  béliers  noirs  étaient 
offerts  à  Hercule  ^,  en  Attique  ®,  des  chèvres  à  Artémis; 


à  la  Lune,  sans  que  cependant  on  sacrifiât  ces  animaux  à  leurs  difloitéi 

respectives. (^lian. Hist. anim, ^Xll, 60.  Phurnutiis, Z)e nature deorum^ 
30.  Michel  Glycas,  Annal,  P.  I,  p.  U^.  edit.  Bekker.) 

>  C'est  ce  que  Ton  appelait  i^  ôoaîa  -fi  ImtiKi  (voy.  Phi.  Le  Bus,  Inscript, 
des  îles  de  la  mer  Egée  recueill,  par  la  comm,  de  Morée^  p.  223).  On  im- 
molait aussi  cet  animal  au  dieu  des  fleuves  {Odyss.,  ili,  6;  XXI,  433). 

^  Dans  le  lac  nommé  Diné  qui  passait  pour  communiquer  avec  la 
mer.  (Pausan.,  Vill,  c.  7,  §  2.) 

'  Dans  Homère  il  est  question  de  taureaux  noirs  immolés  à  Bosëidoi 
{Odyss,,  lU,  6).  —  àiô  Kcti  TcùcTaupcu;  aùrû  ^spovTCç  dy^cav  *k  Gf(UtTtxw( 
xaiTcb;  xaTrpcu;  *  àci.^ (i>  -^àp  ^là  6up.ôv  àKaôexrot  ^ivcvTai,  npa^vcvrai  j^k  éxT|irr 
ôivTf;.  (Procliis,  in  Hesiod.  Oper,  et  Dies,  v.  788,  ap.  Gaisford,  Poet, 
minor,  grœc,  t.  lll,  p.  357.) 

*  On  désignait  à  la  fois  les  chèvres  et  les  vagues  sous  le  nom  de  ahfiç, 
Voy.  ce  qui  a  été  dit  sur  Téiymologie  du  nom  de  Egée  et  sur  celle  4^ 
àt-yiaXoç,  auchapilre  il,  page  90. 

*  Sliab.,  IX,  p.  Zi38.  Cette  consécration  du  porc  &  Aphrodite  parait 
être  fondée  sur  ce  que  le  nom  du  porc  (x^tpoç)  s^est  aussi  appliqué  daBS 
Torigine  aux  parties  génitales  de  1^  femme. 

fi  Arisloph.  Acharn,,  v.  754-795. 

'  Pausan.,  IX,  c.  8,  §  1. 

"  Pausan. i  V,  c.  13,  §  2.  Les  monuments  nous  montrent  que  Ton  sa- 
crinait  de  plus  le  bélier  à  Ares  (voy.  Panofka,  Bilder  aniiksn  Leèdi)!, 
pi.  XIII,  fig.  5).  Plutarque  parie  aussi  d'un  sacrifice  offert  en  Béotie,  et 
dans  lequel  on  coupait  un  chien  on  deux  parties  entre  lesquelles  on  pas- 
sait; niais  ce  sacrltice  était  évidemment  expiatoire. 

«  Xenoph.  ffe//en.,  IV,  2.. 
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à  Lampsaque,  on  immolait  des  ânes  à  Priape  ^  ;  à  Sparte  ', 
des  chevaux  à  Jïélios.  Cette  ville  était  avec  Côlophon  la 
fieide  de  la  Grèce  où  l'on  sacrifiât  des  chiens  aux  grands 
dieux  :  dans  la  première  ville,  en  Thonneur  d'Enyalos 
oi|  Ares;  dans  la  Seconde,  d'Énodios^.  Chez  les  Ca- 
liens,  au  contraire,  cet  animal  était  une  ofïrande  accou-^ 
tumée*. 

Ifi  ohien  était  généralement  réservé  comme  victime  à  la 
déesse  Hécate^,  qui  devait 'à  cette  circonstance  le  sur- 
fiCHq  4^  K-uvo^fOYiic  ^;  mais  ce  sacrifice  avait,  ainsi  que  je 
le  montrerai  plus  loin,  un  caractère  expiatoire"'.  On  le 
voit  {^présenté  sur  certains  monuments  et  notanunent 
$UF  UQ  cratère  découvert  à  Ghiusi  ^. 

Outare  le  taureau,  on  iin9iolait  à  Dionysos  ^,  le  bouo, 
parc^  que  cet  animal  nuit  â  la  vigne  ^^.  A  Tithorée,  on 

^  Lactant.9  De  fais,  relig.^  I,  21. 

>  Pansao.,  lU,  c.  20,  §  5. 

>  Pansao.,  III,  c  iA,  §  0.  Plotarch.  Quœst.  rom.^  §  8. 

^  Clem.  Alex.,  Cohort.  ad  gentes,  p.  25,  ediL  Potier,  Arnob.,  odiL 
gent.^  IV,  25. 

s  Platarch.  Quœst.  Rom.,  52,  t.  VII,  p.  120,  edit.  Heiske.  Tzetz., 
aiLycophr.  Cass.,  77.  Eastath.,  ad  Borner.  Odyss.,  III,  p.  ii\Q7, 

9  LycDpbrQD.  Cassandr.,  v.  77.  Lucien  (Dial,  morts,  XXII,  3;  1,1) 
donnp  te  nom  de  repas  d'Hécate  au  sacriGce  du  chien.  Cf.  Alhen.,  VU, 
p.  325.  Plutarch.  Conviv.,  VU,  6. 

'  Plutarch.  Quœst.  Rom.,  A8,  c.  i. 

<  Voy.  J.  de  Wltte,  Le  sacrifiée  du  chien,  dans  le  Bulletin  arch.  de 
l'Athenœum  français,  Janv.  1855. 

»  Voy.  Boeçkh,  Corp,  inscript.,  t.  II,  p.  857,  n»  3338.  Alhen.,  Il, 
p.  Û76.  Toy  Aiovuacv  xepaTCçu^irXâTreo6ai,  sti  ^i  roupov  xoXelaôat  ùttô  TroXXâv 
irctiiTcÂv  *  Iv  ^î  KuÇixM  xai  Taupojikop^cc  t^puTau   Cf.  Visconti, .  Mus.  Pio^ 

Ciemp9  U  Vy  pi.  IX,  p.  6/i  sq.,  et  Gerhard,  Auserlesene  Vasenbilder, 
pi.  XXXII«  p.  au  et  aq. 

w  Virg.  Georg.,  II,  380.  Phurnulus,  De  nat.  deor.,  30,  p.  217,  edit. 
Gale.  Voy.,  pour  une  représentatioq  figurée  de  ce  sacrifice ,  Panofka , 
BUder  anliken  Lébens,  pL  XIII,  fig.  3. 
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pouvait  sacrifier  des  victimes  de  toute  espèce  à  Esculape, 
hormis  des  chèvres  *  ;  plus  habituellement  on  offrait  à  ce 
dieu  des  coqs  *;  enfin,  dans  certains  cas,  on  lui  sacrifiait 
aussi  des  poissons.  Les  pêcheurs  offraient  à  Poséidon 
les  thons  provenant  xle  leur  pêche  ^  ;  les  anguilles  du 
lac  Copaïs  passaient  pour  être  agréables  aux  dieux*. 
Quelques  divinités  réclamaient  à  la  fois  plusieurs  vic- 
times. Ainsi,  quand  on  sacrifiait  un  boeuf  à  Athéné  et 
à  Pandrose,  on  était  obligé  de  leur  sacrifier  en  même 
temps  une  brebis,   et   ce   double  sacrifice   s'appelait 

eirtêotov  ^, 

L'oracle  d'Apollon,  cité  par  Porphyre,  dit  que  les 
quadrupèdes  doivent  être  offerts  aux  dieux  épichthoniens 
et  les  volatiles  aux  dieux  aériens.  Il  ordonne  de  les 
brûler  tout  entiers,  en  versant  le  sang  autour  de  l'autel  *. 
Pour  les  dieux  de  la  mer,  on  doit,  suivant  le  même 
oracle,  lâcher  des  oiseaux  vivants  et  d'un  plumage 
sombre,  tandis  que  leur  couleur  doit  être  blanche  pour 
les  autres  dieux  *'. 

11  ne  semble  pas  qu'on  ait  sacrifié  d'animaux  sauvages, 
quoique  plusieurs  aient  été  consacrés  à  des  divinités.  Cela 
tenait  sans  doute  à  ce  que  ces  animaux  étaient  regardés 
comme  d'un  prix  très  inférieur  aux  bêtes  domestiques, 
et  qu'on  les  tenait  en  conséquence  comme  indignes  de 
figurer  dans  le  sacrifice.  Ceux  qui  n'avaient  pas  le  moyen 

«  Pausan.,  X,  c.  32,  §  8. 

2  P.  Feslus,  De  signifie,  verb.^  IX,  p.  82,  edit.  Lindemann. 

3  Athen.,  m,  c.  13,  p.  297  E. 

*  Athen..  VII,  p.  297  D.  Voy.  sur  le  sacrifice  des  poissons,  J.  de  Wilte, 
dans  le  Bulletin  archéolog,  de  l'Athenœum  français,  mai  1856. 

*  Voy.  Harpocrar.,  Suidas, Phavorinus,  v"  ÉTîiêoicv. 

*  Porphyr.  ap.  Euseb.,  Prœp.  evang,,  IV,  9,  p.  150. 
'  Porphyr.,  ibid. 
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d'oftrir  aux  dieiix  les  animaux  que  la  liturgie  leur  attri- 
buait comme  victimes  se  bornaient  à  en  offrir  de  petites 
images  en  pâte  ou  en  cire  * . 

L'opinion  qui  tenait  le  sacrifice  pour  d'autant  plus  effi- 
cace que  le  sang  qu'on  y  répandait  était  plus  précieux,  fit 
supposer  aux  sacrifices  humains  une  vertu  plus  grande, 
un  caractère  plus  auguste  qu'aux  autres*.  J'ai  déjà  dit 
que  l'usage  en  remontait  aux  premiers  âges  de  la  Grèce*. 
Ces  sacrifices  avaient  en  grande  partie  disparu  à  la  pé- 
riode dont  je  recherche  ici  le  culte.  Ils  se  conservaient 
cependant  en  certaines  localités*  dont  la  population 
demeurait  attachée  aux  vieux  rites.  Dans  le  principe, 
ces  barbares  offrandes  n'étaient  pas  rares.  J'ai  cité  au 
chapitre  II  quelques-unes  des  divinités  dont  on  ensan- 
glantait ainsi  les  autels;  mais  je  dois  revenir  sur  ce  sujet 
pour  compléter  ce  que  je  n'ai  fait  qu'indiquer.  Istros, 
dans  le  traité  qu'il  avait  composé  sur  les  rites  religieux  de 
la  Crète,  rapporte  que  les  Curetés  sacrifiaient  dans  le 
principe  des  enfants  à  Cronos  ^,  et  Anticlide  dit  que  les 

*  SchoL  ad  Thucyd.^  r,  126!  Suidas,  v"  BcOç  6€^o(i.cç.  Servius,  ad  JEn. 
n,  116. 

>  W^achsmutb,  Hellenische  Alterthumskunde^  2*  édil.,  t.  II,  p.  550. 
Gonsnltez,  sur  les  sacrifices  humains,  les  Mémoires  de  Morin  et  de 
Fréret,  dans  le  Rectieil  de  l'ancienne  Académie  des  inscriptions  et 
belles-lettres^  le  travail  de  Meiners  dans  les  tomes  VUl  et  IX  des  Com' 
mentaires  de  la  Société  de  Gœttingue,  Voss,  Antisymb.,  t.  II,  p.  /i56. 
Olfried  Millier,  Prolog,  zu  einer  wissenschaftl,  MythoL,  p.  39/i. 
Bœttiger,  Ideen  zur  Kunstmythologie^  I,  p.  355. 

3  Voy.  tome  I,  p.  18/|. 

^  «  Nous  voyons  même,  écrit  Platon,  que  la  coutume  de  sacrifler  des 
hommes  s^est  conservée  jusqu'à  nos  jours  dans  quelques  contrées.  » 
{Leges,  Vf,  §  22,  p.  256,  ediu  Bekker.  Cf.  l^actant.,  De  fais,  relig.^ 
1,21.) 

^  Ap.  Porphyr.y  De  abstinent.  ^  II,  56.  Sieph.  ByzanU,  v*  Auxtoç, 
Hoeck»  Kreta^  t.  II,  73. 
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Lyctiens,  peuple  de  la  même  île,  immolaient  des  homtncs 
à  Zeus  * .  On  faisait  de  pareils  sacrifices  à  Artémis  Trk 
claria  en  Achaïe  *,  à  Artémis  Orthîa  à  Lemnos  *j  i 
Artémis  Tauropole  à  Phocée*,  à  Déméter  dans  la  ville 
de  Potnies  *,  à  Zeus  Laphystios  à  Halos  en  Thessalie*,  à 
Ares  à  Sparte  ■^,  et  au  même  dieu,  sous  le  surnom  d'Omd- 
dios^  à  Chios^,  ainsi  qu'à  Amphitrite  dans  l'île  de  Lesbos", 
à  Palémon  et  Dionysos  à  Ténédos".  Ces  sacrifices  avaient 
un  caractère  d'expiation,  surtout  dans  les  cultes  de  Poséi- 
don et  d'Apollon  **.  On  offrait,  en  particulier  à  ce  dernier 
dieu,  des  victimes  humaines  dansTîle  de  Leucade.  Jadis, 
au  dire  de  Phylarque^  les  Grecs,  avant  d'aller  à  la  guerre, 
sacrifiaient  un  homme  pout»  s'assurer  lai  victoire  **.  Etc^ 
fut  pour  se  conformer  à  cet  antique  et  cruel  usage ,  (pé 

1  Glem.  Al«x.,  Cohort.  ad  gent,  p.  86,  edit.  Potter. 

2  Pausan.,  VU,  c.  19,  §  2.  Voy.  ce  qae  Je  dis  plus  Idn  sur  ForisiM 
de  ce  sacrifice. 

*  Slpph.  ByzanL,  V  A^utvoç. 

*  Clem.  Aïpx.,  Cohort  ad  gentes,  ï,  p.  86,  èdlt.  Ppttcr. 
5  Pans.,  IX,  c.  8,  §  1. 

,  ^  Herodot.,  VU,  197.  —C'est  à  Halo»  qae  furent  ^rifiéd Hl^  Athi- 
mantides  pour  avoir  franchi  le  seuil  du  sanctuaire  de  Zeus  Laphysdès 
(Etym.  magn.y  v"  AâafxdtvTtoy  ;  Pansan.,  IX^  c.  S/l^  $  1;  Steph.  B^iafit., 
t*  AXc;).  Des  sacrifices  du  même  genre  étaient  encore  offerts  à  ZeiisLyeêèè, 
et  tiraient  leur  origine  de  sacrifices  hnrhains,  dont  !f  a  été  question  ia 
chap.  II  (t.  I,  p.  184).  Cf.  Plutarcli.  Quœst  grœc,^  i  99;  Dé  jfôf. 
mul.,  §  7,  p.  198.  Hygin.  Poetic,  astron..  If,-  c.  ft.  DdMdàs  a]!.  ÙklÊ, 
Alex.,  Cohort.  adgent^  p.  36,  edit.  Potier* 

7  Âpollodor.  ap.  Porphyr.,  De  abstinent ,  H;  85. 

8  Pausan.,  Vri,c.  21,  §  1. 

'  Porphyr.  j  loc.  cit.  Voy.  ce  qui  est  dit  au  chtf pitre  Xï: 

*o  Plularch.  Conv.  sept,  sap.^  §  20,  p.  642,  edit  Wyttenbàch. 
;    ti  Porph.,  De  abstinent, <i  II,  55.  Tzetzes,  ad  Lycophr.i  229. 

*2  Cf.  E.  Gçrhard,  Ueber  Ursprung^  Wesen  undGeltung  des  PosMon^ 
dans  les  Mémoires  de  VAoad.  de  Berlin  pont  1880,  p.  i1% 

^  Porphyr.^  De  abstinent,  f  II,  66. 
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Thémistoele  sacrifia  trois  prisonniers  perses  à  Dionysos 
Omestes  *.  Cette  atroce  coutume  avait  en  grande  partie 
disparu  à  l'époque  de  la  bataille  de  Leuctres^.  Toutefois 
si  l'usage  des  sacrifices  humains  persista  aux  plus  beaux 
temps  de  la  Grèce,  ils  n'avaient  plus  lieu  dans  les  temples  * 
et  n'étaient  offerts  que  dans  des  cas  exceptionnels  :  s'il 
s'agissait,  par  exemple,  d'apaiser  les  dieux,  dont  une  épi- 
démie ou  une  calamité  accusait  le  courroux,  d'expier  un 
sacrilège  ou  quelque  autre  crime  qui  pouvait  avoir  eu  de 
funestes  effets.  En  Béotie,  un  homme  ivre  ayant  tué  un 
prêtre  de  Dionysos  ^Egobolos  et  une  maladie  épidé- 
mique  ayant  éclaté  peu  de  temps  après,  cette  calamité 
fiit  regardée  comme  une  punition  envoyée  par  le  ciel  pour 
le  meurtre  et  le  sacrilège  qui  avaient  été  commis  ;  on  alla 
consulter  l'oracle  de  Delphes,  qui  ordonna  de  sacrifier 
«m  jeune  et  beau  garçon  *,  C'est,  comme  on  voit,  préci- 
sément ce  qui  s'était  passé  à  la  suite  du  sacrilège  de 
Mélanippe  et  de  Comaetho.  L'histoire  des  premiers  temps 
d'Athènes  offre  des  actes  nombreux  du  même  genre. 
J'ai  rappelé,  au  chapitre  II,  le  fait  d'Érechthée  immolant 
ses  filles*^,  et  celui  de  Léos  sacrifiant  les  siennes^.  Un 
pareil  arrêt  vint  frapper  les  quatre  filles  de  Hyacinthe  ''. 
A  Thaïes,  Tirésias  ordonna  à  Créon  de  sacrifier  son  fils 


<  Matareh.  ThemistocL,  §  18,  Aristid.^  §  il. 

2  Voyex  ce  que  je  dis  plus  loin  de  Péiopidas. 

3  SexL  Empir.  Pyrrh.  HypoL,  I,  c  19,  p.  30. 
'  Paosan.,  IX,  c.  8,  §  1. 

*  Eurip.  /o».,  V.  279.  Demosth.,  adv,  Neœr.^p.  1387, 18.  Lycurg., 
adv.  2>ocr.,p.  202.  Apollod.,  HI,  15,  U-  Hygin.  Fa6.,  /t6.  Plutarch. 
Parall.  grœç.  et  roman.  ^  §  20.  Cf.  Meufsius,  Regn.  ath.,  II.  9.  Heyne, 
AtUiq,  Abhandlungen^  1. 1,  p.  96. 

•  Chapitre  11,  lome  P%  p.  185, 
7  ApoUod.,  III,  15,  8. 
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Ménœcée  *.  Les  traditions  mythiques  de  Persée  et 
d'Andromède  *,  du  dragon  de  Thespies  ^,  du  héros  de 
Témèse*,  nous  reportent  à  ces  superstitions  sanguinaires. 

On  a  vu  au  chapitre  II,  par  un  fait  tiré  de  la  vie  de 
Pélopidas,  quel  était,  au  nr«  siècle  avant  notre  ère,  Tétat 
des  idées  chez  les  Grecs  sur  ces  horribles  sacrifices.  Ils 
n'inspiraient  plus  que  Thorreur  et  révoltaient  les  senti- 
ments d'humanité  déjà  fortement  enracinés  dans  les 
cœurs.  Le  mythe  lui-même  venait  fortifier  ces  sentiments 
nouveaux  et  nous  montrer  la  divinité  réprouvant  l'emploi 
des  victimes  humaines.  Lycaon  irrita  Zeus  en  lui  présen- 
tant h  sa  table  la  chair  de  son  propre  fils  qu'il  avait 
immolé,  et  Déméter  fut  indignée  contre  Tantale,  qui  lui 
avait  sacrifié  son  fils  Pélops  et  lui  avait  fait  manger  une 
de  ses  épaules.  On  retrouve  là  comme  un  reflet  d6  la 
tradition  biblique  qui  nous  représente  Dieu  lui-même 
mettant  dans  le  sacrifice  d'Abraham  un  terme  aux  of- 
frandes humaines.  Cependant  l'empire  de  la  superstition 
était  encore  assez  puissant  pour  faire  taire  chez  quelques- 
uns  la  voix  de  la  pitié. 

Le  subterfuge  auquel  eut  recours  le  devin  à  l'occasion 
du  songe  de  Pélopidas  fut  plus  d'une  fois  renouvelé,  afin 
de  paralyser  les  dernières  influences  de  ces  farouches  et 
antiques  idées  d'expiation  qui  ont  laissé  encore  quelques 
traces  chez  les. peuples  modernes.  Une  légende  qui  ne 
remonte  vraisemblablement  pas  à  une  époque  bien  an- 
cienne, et  qui  avait  cours  à  Lacédémone,  rapportait  que,  ^ 


*  Eurip.  Phœn.,  v.  927.  Apollod.,  III,  6  et  7.  Plutarch.  Pehjpid., 
§21. 
»  Apollod.,  II,  û,  3. 
3  Pausaii.,IX,  c.  26,  §5. 
<  IiL,  VI,  c.  6,  i  3. 
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'  le  sort  ayant  un  jour  désigné  Hélène  comme  la  victime  à 
offrir  pour  conjurer  les  effets  d'une  contagion,  un  aigle 
était  apparu  au  moment  du  sacrifice  et  avait  enlevé  le 
fer  des  mains  du  sacrificateur,  ce  qu'on  avait  regardé 
comme  un  avertissement  céleste  de  ne  pas  répandre  le 
sang  de  la  victime  * . 

Après  que  Ton  se  fut  conformé  pendant  quelque  temps 
à  l'oracle  cruel  qui  prescrivait  d'apaiser  par  le  sang  d'un 
homme  le  courroux  de  Dionysos  iEgpbolos,  on  substitua 
une  chèvre  à  la  victime  humaine  *.  Souvent,  afin  de  con- 
server les  apparences  de  l'ancien  rite,  on  continuait  de 
présenter  un  homme  à  l'autel  comme  pour  l'immoler  ; 
puis  on  le  laissait  échapper  et  l'on  tuait  à  sa  place  un 
animal,  ou  même  on  se  contentait  d'offrir  un  objet  ina- 
nimé. C'est  ce  qui  avait  lieu  dans  le  culte  de  Zeus 
Laphystios  et  dans  les  Agrionies  à  Orchomène  ^.  Embaros 
passait  pour  avoir  substitué  de  même  un  usage  moins 
barbare  aux  sacrifices  homicides  usités  dans  le  culte  d'Ar- 
témis  Munychia*.  Ailleurs  on  se  bornait  à  flageller  jus- 
qu'au sang  la  victime  ;  ce  sang  était  supposé  satisfaire  la 
divinité,  et  l'on  se  dispensait  de  l'égorger.  C'est  ainsi 
qu'on  fouettait  à  Sparte,  comme  je  l'ai  déjà  dit,  les  en- 
&nts  sur  l'autel  d'Artémis  Orthia  *,  qu'à  Olympie  on  infli- 
geait le  même  châtiment  aux  éphèbes  sur  le  tombeau  de 

^  Paasan.,  VHI,  c  2,  §  i.  0?id.  Met.,  1, 198  sq.  Hygin.  Fab.,  83. 
Senrins,  ad  JEn.^  VI,  603.  Nonnus,  Dionys.,  XVIII,  20  sq. 

'  Pausan.,  IX,  c  8,  §  1. 

'  Voy.  0.  MQller,  Orchomenos  und  die  Minyer,  p.  166. 

4  Suidas,  ?*  Êp^apoc  CL  Dionys.  Halic,  I,  38.  Platarcb.  QuœsU 
Rom.^  §  32.  Macrob.  Saturn.^  I,  7.  Hygin.  Fa6.,  130.  Serv.,  ad 
Virg.  (jeorg.,  H,  389.  MQUer,  ad  FesUy  p.  195.  Lobeck,  Aglaoph., 
p.  585. 

^  Platarcb.  Lyeurp.»  §  18. 
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Pélops  *;  à  Aléa,  en  Arcadie,  la  flagellation  des,  femmes 
ftilsait  partie  deR  fêtes  de  Dionysos  appelées  Scieries^. 
Enfin,  dans  les  lieuxvOÙ,  comme  à  Athènes,  on  avait  con- 
serré  l'antique  et  horrible  sacrifice,  on  avait  soin  de  ne 
choisir  pour  victime  qu'un  criminel  digne  de  mort*;  ce 
qui  se  pratiquait  lors  des  Thargélies*.  [.es  cérémonies  dont 
l'exécution  était  accompagnée  rappelaient  toutefois  encore 
qu'il  s'agissait,»  à  Torigine,  non.de  satisfaire  la  vindicte 
pttbllq|!îe,  mais  de  sacrifier  à  des  dieux  sanguinaires  '. 
En  certaines  circonstances,  la  victime  se  présentait  va» 
tontliirement,  elle  s'offrait  elle-même  en  expiation  pour  te 
saldt  commun.  Cet  acte  barbare  prenait  alors  le  caraotèfe 
d'tin  acte  de  dévouement,  et  le  nom  de  la  victime  était 
béni  comme  celui  d'un  héros.  Les  exemples  n'en  ont 
(las  été  rares  dans  l'antiquité  grecque;  ils  prouvent  com^ 
bieh  h  religion  même  lïialentehdue  peut  înspiret'  (Je 
fiobles  actions.  Quand  Épiméftide  purifia  Athènes  do 
sfehg  de  Cylon  ^  injustement  versé ,  un  jeune  homme  j 
Gratihos,  se  voua  de  lui-même  à  là  mort  *.  C'est  sur  k 
foi  d'dn  oracle  que  les  filles  d'Antipoentis  et  le  fameux  m 
Gëdrûfe  firent  volontairement  le  sacrifier  de  leur  vie*; 
On  vit  en  Messénie  la  fille  d'un  roi  moîitrer  un  seiBh 

<  SchoL  Pind.Olymp.^  1,1/16.  Cf.  Spanheim,  a(2  Ca//tmacA.  tnDei*, 
âSil.  Wernsdorf,  ad  tiimer, ,  780. 
2  Pausan.,  VIII,  c.  23.  §  1. 

*  V(»y.-  Mearsios,  Grcec.  fèst.,  Sap-yiiXta. 

^  Strab.,  X,  p.  69A.  Port)hyr;^  De  abstinent,^  H,  bla  II  é9t  pl«lbaMfc 
que  le  malheureux  que  Ton  précipitait  chaque  année»  do  haut  d*on  ro- 
cher à  Leucade^  était  également  Un  erfminel.  (Voy.  Strab.  «  X,  p:  455.) 

*  Lès  denx  criminels  étaient  tondults  à  coups  de  verges  NoHrdè  la 
fiUe  et  au  son  d'une  mélodie  appelée  cradia$,  pour  être  ensuite  saert- 
ûési  (Voy.  Phoilns,  v"  ^x^^axiç:  Hesychins,  v"  Kpa^îuç.) 

«  Athen.,  XIll,  p.  602  C.  Diog.  Laërl.,  I,  p.  110. 
^  Pausan.»  IX,  c  17«  S  ^* 
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blable  héroïsme*.  La  fille  du  Syracusain  Cyanippe,  à 
laquelle  son  père  avait  fait  violence,  dans  son  ivresse, 
se  dévoua  de  même  pour  faire  cesser  la  peste  envoyée 
en  punition  de  cet  inceste  ;  mais  en  se  donnant  la  mort, 
elle  immola  son  père  par  un  mélange  bizarre  de  fana- 
tisme et  de  dévouement  *. 

Les  sacrifices  étaient  offerts  soit  en  plein  air^  soit  ft 
rentrée  ou  sous  le  parvis  des  temples  ^.  Dans  le  premier 
eàs^  on  élevait  à  la  hâte  un  autel  que  Ton  formait  d'ulfi 
«mas  de  pierres  *j  ou  bien  on  déposait  les  offrandes  sur 
un  autel  portatif*  ou  construit  à  demeure,  si  le  lieu  avait 
été  consacré  et  servait  par  conséquent  d'emplacemwit 
à  ces  actes  religieux. 

Chacun  avait  le  droit  d'assister  au  sacrifice^  mais 
certaines  personnes  seules  pouvaient  y  preJndre  part.  A 
Athènes,  il  fallait,  pour  jouir  de  ce  droit,  être  citoyen  de 
k  ville®.  Le  sacrifice  était  offert  par  celui  qui  remplissait 
les  fonctions  sacerdotales,  et  qui  était,  le  plus  sotivent  j  un 
prêtre  ou  une  prêtresse.  On  verra,  au  chapitre  XII,  com- 
mentcesfonctionsétaientdistribuées.Tandisqueroffrande 
on  la  victime  était  présentée  sur  l'autel,  les  assistants  se 

»  Paasan. ,  IV,  €•  9,  §  3.  ' 

^  Dosiib.  ap.  ^lularch.  Par  ail,  grœc.  et  roman.  ^  §  19. 

*  On  toit,  par  deâit  peintares  décotiterics  à  Ponici,  et  qa!  rètJfèi 
sentent  des  sacriGces  offerts  par  des  Grecs  à  des  divinités  égyptiennes, 
qne  les  sacrifices  s^acconiplissaient  à  l'entrée  des  temples,  sur  des  autels 
placés  au  t>asdes  degrés  qui  y  cond  lisaient.  (Voy.  Piraneai,  Antiquités 
d'Hercukmutni  l^int.,  u  II,  pi.  xxx  et  xxxl) 

^  Voy.  Apollon.  Rhod.,  v.  1120  et  suiv. 

^  Voyez  la  peinture  de  Pompéi  représentant  un  sacrifice  {Mmeo  Bor- 
bonico^  voL  XI,  tav.  xxvii),  et  celle  qui  est  donnée  vol.  XllI,  tav.  viii. 
Ii^autel  est  souvent  placé  près  d'une  stèle  {Mus.  Borbonico^  vol.  VIII, 
tay/xYiii),  ou  devant  ïe  simulacre  du  dieu  {ibid). 

^  DemosUL.,  adv.  £«t6uiû{.,  edlL  aeiske,  p.  1300, 1314. 
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tenaient  par  derrière,  dans  la  posture  de  Tinvocation,  les 
mains  ouvertes,  Tuné  élevée  et  l'autre  abaissée  *. 

La  pureté  était  Tune  des  conditions  essentielles  requises 
pour  offrir  un  sacrifice.  Aussi,  suivant  Porphyre  *,  le 
prêtre,  avant  de  présenter  la  victime,  ne  devait-il  point 
s'être  approché  d'un  tombeau,  avoir  eu  commerce  avec 
des  hommes  impurs,  avoir  jeté  des  yeux  de  convoitise 
sur  une  femme,  et,  à  plus  forte  raison,  reçu  les  embras- 
sements  de  celle  qui  était  soumise  à  ses  incommodités 
mensuelles.  En  général,  il  ne  devait  point  avoir  regardé 
d'objets  indécents  ou  lugubres,  de  nature  à  porter  le 
trouble  dans  l'esprit.  Le  calmé  n'était  pas  moins  néces- 
saire que  la  pureté  pour  le  parfait  accomplissement  du 
sacrifice., Car,  ajoute  Porphyre  ^,  un  sacrifice  intempestif , 
et  où  les  règles  ne  sont  point  observées,  est  plus  nuisible 
qu'avantageux.  Cette  idée  de  purification  introduisit  na- 
turellement l'usage  de  se  laver  les  mains  avant  d'offrir  le 
sacrifice  *.  On  se  servait  pour  cela  d'une  eau  spéciale, 
l'eau  lustrale,  que  l'on  consacrait  en  y  jetant  du  seP 
(xepvi^  ^)j  d'où  le  nom  de  x^pviêov  donné  au  vase  dans 
lequel  elle  était  conservée.  Ce  vase  se  trouvait  généra- 
lement à  l'entrée  des  tempjes  ''. 

Le  sacrificateur  devait  observer  sur  sa  personne  une 
grande  propreté*.  L'habitude  de  se  présenter  à  la  divinité, 

*  Voy.  Zoêga,  Bassi  rilievi  antichi,  t  I,  p.  72,  ta?,  xviii. 

*  De  abstinentia.  II,  50. 

3  Aïo  xal  To  6usiv  àxatpcùc  xai  pXàCiQV  p.e;^cv4  ^sptiv  vi  xsp^GÇ  çaaC 
<  lliad.,  I,  /iû9,  xspvî'l'avTo  ;  Odyss.,  HI,  338;  //lod.,  VI,  266.  Hc- 
sîod.  Opéra  et  Dies^  732. 
s  Menandr.  ap.  Clem.  Alex.,  Strom.,  Vil,  p.  71û* 

*  Aristopban.  Pocc,  ?.  956. 

^  Cf.  Thucydid.,  IV,  97.  * 
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comme  en  Orient,  les  cheveux  épars,  les  ongles  longs, 
la  tête  chargée  de  cendre,  en  signe  de  pénitence,  était 
inconnue  aux  Grecs  * .  Ils  se  couronnaient,  au  contraire,  de 
fleurs,  et  cet  acte  constituait  déjà  une  partie  du  sacrifice  *. 
Tous  ceux  qui  prenaient  part  à  la  cérémonie  religieuse 
en  faisaient  généralement  autant  ^.  Ce  n'était  pas  seule- 
ment son  front  que  le  prêtre  décorait  avec  des  guirlandes, 
c'étaient  aussi  ses  mains  ^.'feien  souvent  il  se  chargeait 
la  poitrine  et  le  cou  de  pareilles  guirlandes  qu'on  appe- 
lait hypothymiades  *.  Non-seulement  les  sacrificateurs  se 
paraient  ainsi  de  fleurs,  nuis  la  victime  en  était  également 
couronnée  et  l'on  dorait  même  ses  cornes  ^.  Cet  usage 
ne  s'observait  pas  toutefois  quand  le  sacrifice  était  offert 
à  Cronos  ou  à  Hercule  '^. 

A  côté  du  vase  plein  d'eau  lustrale,  on  plaçait  la  cor- 
beille qui  contenait  le  sel  et  l'orge  sacrée  destinés  à  être 
répandus  sur  la  tête  de  la  victime  :  c'était  là  un  bien 
antique  usage  *,  qui  se  retrouvait  dans  toutes  les  contrées 

w 

àpxetv  vop.2[&uatv  irpb;  tb  twv  ôuaiwv  à-yvov,  elc*  (Porphyr.,  De  abstinent,  ^ 
II,  19.) 

*  Voy.  Wachsmulh,  Hellenische  Alterthumskunde,  l.  U,  p.  560. 

*  Voy.  Lucian.  Philops,^  c.  20,  p.  261,  edil.  Lehmann. 

3  Voy.  Plularch.  Dion.,  §  28,  p.' 299,  edil.  Reiske.  Kai  ôtaaapti- 
vct  Tcv  AiCûvA  <$'ià  rh  duaiav  saTt^avci>p.€vcy  oi  Trapovreç,  àn'o  piiàç  ôp(xx(  ^oti- 
«avcovTO  irop^Taç, 

*  Apollod.,  III,  15,  7.  Sophocl.  (Ed.  Tyr.,  3,  el  Schol.  Apollon. 
Rhod.,  II,  159. 

5  Athen.,XV,  16,  p.  67/|. 

«  Arislophan.  Nub.,  255  sq.  Cf.  Iliad.,  X,  29/i  ;  Odyss.,  III,  426. 

'  Macrob.  Saturn.,  VIII,  10.  C'est  à  ce  sacrifice  que  Plularque  fait 
allusion,  lorsqu'il  parle  de  ceux  dans  lesquels  furent  supprimés  les  airs 
de  flûte  et  les  couronnes  de  fleurs.  {De  vit,  secund.  Epicur.  prœc,^ 
§  21,  p.  499,  edil.  Wyllenbach.) 

«Tlularque  dil  {Quœst.  grœc,  §  6,  p.  198,  edit.  Wyll.)  que  presque 
tous  les  Grecs  se  servaient  d'orge  dans  les  sacrifices  dont  les  rites  s'obser- 
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helléniques  et  dont  on  doit  aller  chercher  Torigine  en 
Asie  *.  Cette  orge  représentait  les  prémices  de  la  récolte  *. 
A  Athènes,  elle  devait  même  avoir  été  recueillie  dans  le 
champ  Rharien^.  Les  grains  d'orge  sacrée  s'appelaient 
'  QulopTai,  par  allusion  à  Tusage  où  Ton  était  de  les  verser 
sur  la  tête  de  l'animal  ^. 

On  continuait  aussi  en  Grèce,  comme  aux  temps  homé*^ 
riques,  de  couper  quelques  poils  sur  la  tête  de  la  vic- 
time pour  les  jeter  ensuite  dans  le  feu  qui  brûlait  sur 
l'autel*. 

Les  vases  qui  servaient  aux?sacrifices  étaient  indiffén  , 
remment  de  terre,  de  bois  ou  d'osier^.  Ce  n'est  que  plus 
tard  que  s'introduisit,  pour  les  vases  sacrés,  l'emploi  deg  ', 
métaux  et  des  matières  plus  riches.  Mais  l'antiquité  de    i 
l'usage  des  vases  de  terre  et  de  bois  fit  toujours  attribuer    ■ 
à  ceux-ci  un  caractère  plus  respectable  ^.  i 

Après  avoir  sacrifié  aux  dieux  et  brûlé  sur  l'autel  les    ' 
euisses  de  la  victime ,  on  en  ftiisait  cuire  les  autres 

valent  depuis  les  temps  anciens  :  0{  irXeldrot  rm  ÊXX7iv»v  irp«(  tscç  iritw  in(- 

Aaiàç  ôuaiaç  e'xpwvTo  raîç  xpiôaîç.  • 

1  Chez  les  Âryas,  Torge  était  associée  au  soma^  dans  le  sacrifice.  (Voy. 
Rig-Véda,  trad.  Langlois,  t.  III,  p.  Zi81.) 

9  Pausan.,I,  c.  38,  §6. 

'  Ou  cùxdyura,  et  le  vase  qui  les  renfermait  s'appelait  eùXoxeîov.  Ghei 
les  Oponliens,  celui  qui  présidait  au  sacrifice  recevait  pour  ce  motif  le 
nom  de  criihologue  (xpiôo'X&^oç).  (Plularch. ,  loc,  ciU  Cf.  Aristophan.  Pax^ 
956.  Dionys.  Ual.  Ant.  rom.,  VII,  72.  Euripid.  Helen.,  iili2;Iphig.  m 
Aulid.^iLili,  iEschin.,  adv.  Ctesiph,^  p.  511.;  Le  mol  cùXo'xuTa  fut  aussi 
employé  dans  le  sens  de  xaÉrap-^aa,  c'est-à-dire,  première  offrande^  pré-' 
mtces,  parce  que  c'était  eu  ell'et  la  première  offrande  qu'on  faisait  aux 
dieux.  Voilà  pourquoi  Pluiar(|ue  ajoute  (loç,  cit,)  :  i^tt^x'^fUim  tm 
woXiTwv.  Cf.  Eurip.  Iphig.  Taur,y  2û4. 

*  Odyss.^XlVy  û22;//tW.,XIX,25û. 

*  Porpbyr.,  De  abstinent.^  Il,  18.  • 

*  Porphyr.,  ibid. 
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parties  qui  servaient  au  festin  (ôa>.Eia  8aiç  ^)  que  Ton 
célébrait  ensuite  ^  Mais  le  sacririce  s'adressait-il  à  un 
morty  ou,  comme  disaient  les  Grecs  de  celte  époque  \  - 
I  un  héros,  on  brûlait  toutes  les  chairs  *.  A  l'origine, 
les  victimes  sur  lesquelles  on  prêtait  serment  ne  pou- 
•  vaient  servir  d'aliment  ^.  Le  prêtre  prenait  la  meil- 
leure part,  qui  représentait  celle  des  dieux  (6eo[jLopia  ^). 
Les  assistants,  réunis  autour  d'une  table  ou  dans  un 
banquet  chanjpêtre,  mangeaient  joyeusement  la  chair  de 
la  victime.  On  était  loin  d'observer  toujours  la  sobriété 
dans  ces  festins  religieux.  Aussi  Diogcne  s'indignait-ii 
que  Ton  fit  des  sacrifices  aux  dieux,  pour  en  obtenir 
la  santé,  quand  ces  sacrifices  étaient  accompagnéi 
d'excès  de  table  qui  y  étaient  nuisibles''.  En  certains  Ofis, 
le  prêtre  ne  pouvait  prendre  part  au  festin,  ni  manger  4a 
U  chair  de  l'animal  immolé.  C'est  ce  qui  avait  lieu  nos 
tamment  à  Athènes,  lorsque  le  prêtre  de  Déméter  sacri* 
fiait  è  la  déesse  Daeira^.  Quelquefois  le  festin  ne  sa 


»Ct  Athen.,  IT,c.  12,  p.  /|0. 

?  Aristoph.  Pdx,  v.  779-780. 

'  Le  nom  ^puç,  réservé  d'abord  aux  personnages  distingués  qui  avaient 
bien  n^érilé  de  la  patrie,  fut  plu9  I9rd  accordé,  par  euphémisipe,  à  tous 
ki  mpru  eq  général,  ^t  devint  ainsi  synonyme  de  (xoucapiTr^.  (Voy.  ph. 
Le  Bas,  Monum,  d'cmtiq.  fig,  recueillis  par  l'expéd.  de  Morée,  p.  205.) 

*  l^ausan.,  If,  c.  10,  |  ii.  Cf.  Herodot.,  H,  §  /lO,  et  l'observation  de 
Wichsmuih  {H^llenische  Alterthumskunde,  t.  l\,  p.  6/i9,  2?  édit.)  sur 
TexpressioD  (vaiîCeiv. 

5  Pausan.,  V,  c  2/i,  §2. 

^  Hesych.,  v"  Qaui^cfîx,  8  XauSàvciaiv  oi  Upct;  xpéa;  tirei^àv  ftuyiTai. 

7  Diog.  Laêrt.,  Ilb.  VI,  p.  382. 

f  pustaib.,  ad  ïïomer,  Jliad,^  p.  6/i8,  35.  Les  anciens  étaient  incer- 
tains sur  le  caractère  de  cette  déesse  Daeira,  Aâatpa.  Pbérécyde  en  fait 
la  sœur  du  Slyx,  et  d'autres  TidentiGent  tour  à  tour  à  Héra,  à  Déméter, 
à  Proserpine.  D>près  Pausanias»  elle  était  fille  de  TOcéan  (I,  c.  38,  i  7). 
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célébrait  pas  sur  place,  et  chacun  rapportait  dans  sa  de- 
meure la  part  de  la  victime  qui  lui  était  échue.  La  peau 
et  les  entrailles  appartenaient  alors  aux  prêtres*.  Il  était 
aussi  d'usage  d'envoyer  une  part  à  ses  amis  comme  signe 
d'amitié*. 

J'ai  fait  voir,  en  décrivant  les  sacrifices  aux  temps 
homériques,  comment  on  faisait  rôtir,  sur  des  broches  de 
bois,  la  chair  qui  devait  servir  aux  repas.  Je  ne  revien- 
drai pas  sur  ce  sujet,  je  dirai  seulement  que  plus  tard, 
dans  certaines  contrées,  on  dressa  des  espèces  de  four- 
neaux où  la  victime  cuisait  plus  convenablement  *,  four- 
neaux qui  paraissent  avoir  été  aussi  en  usage  chez  les 
anciens  Hébreux*.  L'habitude  de  célébrer  des  festins 
après  les  sacrifices  donna  naissance  à  l'usage  de  ter- 
miner tous  les  grands  repas  par  un  sacrifice  d'actions  de 
grâces  ou  propitiatoire.  De  là  aussi  le  nom  de  Upeîa,  vt> 
timeSy  appliqué  à  tous  les  animaux  de  bouche.  Le  repas 
lui-même  était  une  sorte  de  sacrifice  pour  les  héros  ou 
les  morts,  puisqu'on  leur  offrait  tout  ce  qui  tombait  de 

*  Schol.  Aristoph.  Thesmophor,^  758;  Plut.^  1180,  1185;  Fe«p., 
695. 

2  Voyez  ce  qui  est  rapporté  d^Antigone  qui  envoyait  dans  Sicyone,  à 
Aratus,  une  partie  de  la  victime  quii  avait  offerte  aux  dieux  dans 
Corinthe.  (Pluiarch.  Arat,%ib,  p.  530,  edit.  Reiske.) 

3  Ge  fourneau  est  représenté  sur  une  peinture  de  Pompéi  dont  le 
sujet  est  un  sacrifice.  (Museo  Borhonico,  vol.  XI,  tav.  xxvii.y 

^  «  Craliculam  in  modum  retis  œneam  faciès,  per  cujus  quatuor  an- 
gulos  erunt  quatuor  annuli  aenei,  quos  pones  subter  arulam  altaris,  erit- 
que  cratlcula  usque  ad  altaris  médium.  »  [Exod.  XXVII,  /i,  5.) — Et  Bède 
le  Vénérable  ajoute  {De  tabernaculis,  c.  12):  «AI  tare  totum  cavum  Geil 
prxceptum  est,  sed  in  medlo  sui  habens  craticulam  per  totum  in  mo- 
dum retis  distinctam,  in  qua  victimarum  carnes  comburendas  impone- 
rentur  et  subier  eam  arulam,  in  qua  compositis  lignis  arderet  ignis, 
semper  ad  devoranda  superposita  holocaastaparatus.  » 
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la  table,  ainsi  que  le  prescrit  Aristophane  dans  son  traité 
des  demi-dieux*. 

Les  sacrifices  comprenaient  presque  toujours  des  liba- 
tians  (<nuov5ai,  >.oi6ai),  où  Ton  répandait,  en  Thonneur 
de  la  divinité  à  laquelle  le  sacrifice  était  offert,  quelques 
gouttes  d'un  liquide.  Ces  libations  se  faisaient  parfois  iso- 
lément; elles  étaient  alors,  accompagnées  de  prières  et 
constituaient  une  sorte  de  sacrifice*  qui,  dans  le  principe, 
ne  s'offrait  qu'aux  dieux  ^.  L'origine  de  ce  genre  d'of- 
frande tenait  aux  mêmes  idées  grossières  qui  avaient 
donné  naissance  aux  sacrifices.  De  même  qu'on  se  re- 
présentait la  divinité  ayant  besoin  d'aliments  et  venant 
goûter  la  chair  et  le  sang  placés  sur  l'autel,  on  s'imagi- 
nait qu'elle  avait  aussi  besoin  de  boisson  et 'qu'elle  aimait 
à  se  désaltérer  dans  le  liquide  versé  en  son  honneur. 
On  l'appelait  en  conséquence  à  venir  prendre  part  au 
festin  et  aux  libations*.  De  là  le  choix  pour  celles-ci  d'un 
vin  pur  et  généreux  ^  qui  pût  flatter  le  goût  des  dieux. 
Avant  que  l'usage  du  vin  fût  répandu,  on  se  servait  de 
miel  ou  d'eau  miellée,  cette  eau  étant  considérée  comme 
la  boisson  la  plus  agréable.  Aussi  dans  les  rites  qui  remon- 
taient à  une  haute  antiquité,  l'usage  se  conservai t-U, 
comme,  par  exemple,  dans  les  sacrifices  offerts  au'Soleil, 

I  Diog.  Laerl.  \IIU  Vita  Pythagor.,  p.  588. 

(Pluurcb.  Dion.y  §  2Zi,  p.  392,  edit.  Reiskc.)  A  la  fin  de  la  libation,  on 
prononçait  ceUe  formule  :  KoéXitOsov  {SchoL  ad  Aristoph,  Ran»,  A79). 

'  AUien.  X,  !  30,  p.  à27. 

^  Ainsi  il  est  dit,  à  propos  d'un  sacrifice  à  Zeus,  à  Hermès  Clilbo- 
Bios  et  anx  morts  que  ces  dieux  gouvernaient  :  napaxaXtî  tcO;  à^adoùc 
M^ûLç  M  TÔ  ^cXitvov  xAi  Txv  ataaxcupiav,  etc.  (Plutarcli.  Afistid.^  §  2), 
p.  530,  ediU  Keiske.) 

«  Aibcn.,  loc.  cit  Cf.  Plin,  Hist.  imf.,  XIV,  23  (19). 

T.  lu  8 
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de  faire  des  libations  de  miel  *.  Ces  libations  portaient  le 
nom  de  (AeiXtj^tot  ttotoi  ^.  Dans  d'autres  cas,  on  employait 
le  lait  et  l'huile,  bien  souvent  mêlés  ensemble.  Le  lait 
était  surtout  usité  *  dans  les  libations  aux  morts  (^oai)  ♦, 
que  nous  décrit  Euripide  ^.  On  rendait,  par  le  mot  èva- 
yiGIAoç,  l'action  de  faire  aux  morts  des  libations  et  des 
offrandes,  d'où  le  nom  d'èvaytcrpLa  donné  à  celles-ci.  Le 
sens  étymologique  de  ce  mot,  remarque  M.  Wachsmuth, 
semble  indiquer  que  l'on  croyait  ainsi  rafraîchir  les 
ombres  des  morts  ^  et  leur  donner  un  corps. 

Le  vin  était  mêlé  d'ordinaire  à  l'eau,  et  parfois  on  se 
contentait  de  l'eau  seule.  Ces  libations  d'eau  pure  poi^ 

taient  le  nom  de  vviepàXiot  Ôudtai,  de  vYiça>.ia  piei^tYpwcTa  '  ; 

elles  étaient  usitées  dans  des  sacrifices  à  certaines  divi- 
nités  :  par  exemple ,  aux  Euménides  *,  auxquelles  ils 
avaient  valu  le  surnom  d'aoïvot,  aux  Mœres^,  à  Mné- 
mosyne,  à  la  Muse,  à  l'Aurore,  au  Soleil,  à  la  Lune,  aux 
Nymphes,  à  Aphrodite-Uranie*^.  Philochore  ajoute  qu'on 
faisait  des  sacrifices  du  même  genre  à  Dionysos  et  aux 
filles  d'Érechthée  **.  On  donnait  aussi  le  nom  de  v7i<paXw 
aux  bois  tels  que  celui  de  thym,  dont  on  se  servait  dans 

ï  Phylarch.  ap.  Athen.,  XV,  §  /|8,  p.  693.  On  n'apportait  point  de 
vin  à  rautel  du  Soleil. 

»  Sophocl.  Œd.  Col.,  159  et  Schol.  ad  h.  c. 

3  Voyez,  dans  la  tragédie  des  Perses  (v,  612  et  sq.),  les  paroles 
d'Atosse,  adressées  au  père  de  Xerxès. 

^  Voy.  Lucian.  Necyom.,  §  9,  111,  12,  ediu  Bipoot 

^  Hecub.f  V.  550,  ciSchoL  ad  K  L 

^  Hellenische  Alterthumskunde,  2*  édil.  t.  U,  p.  6^9. 

7  Voy.  Suidas,  v"  Nii^oXioç  Ouaia.  CL  Soph.  (Ed.  Col.,  v.  481. 

«  Soph.  GEd,  Col.,  V.  200.  Cf.  iEschyl.  Eumenid.^  v.  107. 

*  Schol.  jEschyl.  Agamemnon,,  70. 

10  Polemon.  ap.  Schol,  Soph,  Œd.  Col.,  v.  99. 

"  Philochor.,  edit.  Sibilis,  p.  26. 
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les  sacrifices  qui  étaient  accompagnés  .de  pareilles  liba- 
tions * .  Les  Éléens  n'offraient  jamais  de  vin  à  Despœna 
et  aux  Nymphes*, 

Dans  le  repas  qui  succédait  au  sacrifice,  ceux  qui 
l'avaient  offert  mangeaient,  au  nom  des  dieux  dont  ils 
prenaient  la  place,  la  viande  de  la  victime,  et  de  même  ils 
buvaient  le  vin  dont  quelques  gouttes  avaient  servi  à  la 
libation.  Et  comme  c'était  en  l'honneur  de  la  divinité 
qu'avaient  lieu  ces  potations^  on  ne  se  faisait  pas  de 
scrupule  de  boire  avec  excès.  Séleucus  nous  dit,  en  effet, 
que  dans  l'antiquité,  on  buvait  avec  modération,  à  moins 
que  ce  ne  fât  en  l'honneur  des  dieux  ^  ;  et  Aristote  nous 
apprend  que  l'expression  pieôiieiv,  s'enivrer,  signifiait 
proprement  boire  après  le  sacrifice  *. 

On  faisait  d'ordinaire  une  libation  de  vin  au  bon 
démon  en  commençant  le  repas,  et  une  autre*à  la  fin  ^. 
Dans  les  libations  funèbres,  on  allait  puiser  de  l'eau  à 
une  fontaine  voisine,  quand  on  n'avait  pas  d'autre  liquide, 
et  Ton  oignait  de  parfums  le  tombeau  sur  lequel  elle 
devait  être  répandue  ®. 

^  Pbilocb.,  edit  Sibilis,  loc.  cit.  G.  et  F.  MuUer,  Fragmenta  histor^ 
grœc^  edit.  Didot,  p.  388.  Oa  appelait,  pai*  opposition,  oU6<mo^a  les 
bois  tels  que  ceux  de  figuier,  de  vigne  ei  de  myrte,  qui  étaient  employés 
dans  ies  sacrifices  où  se  faisaient  des  libations  de  vin. 
^PMuaB.,  V,ci5»§6. 
<  Ap.  Athen.  H,  }  il,  p.  153. 
4  Athen.,  Il,  !  13,  p.  ÂO. 

^  Amtoph.  EquU,^  v.  85,  Schol.  ad.  h.  L  Atbénée  ajoute  (XV,  §  17, 
p,  675)  :  «  Les  Grecs  saluent  d'abord  le  bon  démon  avec  le  vin  pur  qu'on 
lenr  sert  pendant  le  repas  (i^oâov  ^in^voûot  A%^(AGva)  ;  mais  après  le  repas 
ils^aluent,  avec  le  premier  vase  de  vin  détrempé  qu'on  leur  sert,  Zeus 
8am>eur  (Zii»c9«»Txp),  comme  l'inventeur  de  ce  mélange  innocent  et  parce 
qa^ii  est  le  dieu  qui  préside  aux  pluies.  »  (Cf.  Sckol .  ad  Arist,  Pac. ,  300.  ) 
•Plttlnrcb.  ÀfitM.pi  2»  p.  350,  edit  Reiske. 
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Â  ceslibations  venait  se  joindre  habituellement  l'emploi 
des  parfums  (ôufiia,  6u(jita(Aa,  ôuoç,  ôuov).  A  répoque  hé- 
roïque, on  brûlait  des  bois  odoriférants,  tels  que  le  cèdre, 
mais  plus  tard  on  y  substitua  l'encens,  qui  finit  par 
constituer  le  parfum  sacré  par  excellence*.  L'action  de 
brûler  de  l'encens,  de  faire  des  fumigations,  constituait, 
dans  certains  cas,  une  offrande  spéciale.  Ainsi,  à  l'époque 
de  la  fête  des  Diasies,  on  brûlait  dans  Athènes  de  l'encens 
en  l'honneur  de  Zeus  Meilichios*.  Les  parfums  qui  ser- 
vaient aux  sacrifices  étaient  placés  dans  de  petits  sacs 
(ÔuYiXyf,  6uYi>.ai),  dont  le  nom  fut  ensuite  transporté  aux  pré- 
mices des  sacrifices  eux-mêmes  ®  ;  et  pareil  rite  s'accom- 
plissait aux  Néoménies,  en  l'honneur  de  tous  les  dieux  *. 
L'encens  s'offrait  aussi  aux  dieux  sans  être  brûlé  ;  on  y 
joignait  alors  d'ordinaire  des  gâteaux*^,  faits  habituelle- 
ment de  miel   (w^^avoi,  7r6(Ji(JiaTa,   -jroTrava®).   La    pré- 

.  sentation  de  ces  gâteaux,  parfois  aromatisés  '^,  consti- 

1  Plin.  Hist  naL^  XIII,  1.  Niizsch,  ed  Odyss.^  t.  II,  p.  15. 

2  cr.  Tliucydid.,  1,  26.  Hesiod.  Opéra  et  Dies,  338.  Hom.  //tad, 
VI,  270;  IX,  A95.  Pausan.,  V,  c.  15,  §6.  Euripid.  Troad.,  1070. 
Athen.,  VII,  83.  Stiab.,  XII,  p.  856.  iElian.  HisU  var.,  XI,  5.  Plin. 
Hist.  tiot.,  XIII,  1.  Porphyr.,  De  abstin.,  II,  16,  5.  Philost.  Vit. 
Soph,,  II,  5. 

*  Ce  mot  est  dërivé  du  verbe  ôuw  (voy.  Etymol.  magn.,  v"  euviXat). 
Philochore  dit  que  les  Bu^iXa*!  sont  filles  de  la  Terre. 

^  Schol.  adAristoph.  Vesp.^y.  96. 

^  L'usage  de  ces  gâteaux  remonte  vraisemblablement  aux  premiers 
Ages  de  la  Grèce,  où  il  aura  été  apporté  par  les  Aryas,  car  il  constitue 
encore  aujourd'Iiui  chez  les  Hindous  une  des  principales  offrandes  dans 
les  sacrifices  de  famille.  Les  pichtakas,  que  Ton  o0re  en  même  temps 
que  les  graines  de  sésame,  sont  des  gâteaux  faits  de  riz,  de  beurre  et  de 
sucre.  (Voy.  H.  U.  Wilson,  Religious  festivals  of  Hindus,  dans  le  Jour' 
fiai  of  the  Royal  Asiatic  Society  of  Great  Britain,  t.  IX,  p.  65. 

*  Arislopb.  Plut.,  V.  660,  680;  Thesmoph.,  v.  285.  Polyb.,  Vf,  25. 
Pausan.,  V,  c.  15,  §  5.  Pollux,  XI,  169. 

7  C'était  un  gâteau  de  cotte  sorte  que  Ton  offrait  dans  les  mariages  et 
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tuait,  dans  le  culte  de  certaines  divinités,  un  rite  spécial» 
Ainsi,  on  offrait  de  pareils  gâteaux  à  Zeus  devant  TÉrech- 
théion  d'Athènes  *  ;  on  présentait  aussi  à  Trophonius  un 
gâteau  dans  lequel  entrait  du  miel  ((xs^tToarra*).  C'était  de 
préférence  à  Apollon  que  Ton  faisait  ce  genre  d'offrandes. 
Et  même  sur  l'autel  qui  lui  était  consacré  à  Délos,  sous  le 
surnom  de  Générateur^  et  qui  se  trouvait  derrière  celui 
qu'on  lui  avait  élevé  sous  celui  de  Cératinos^,  des  gâ- 
teaux semblables  étaient,  avec  le  froment  et  l'orge,  les 
seules  offrandes  qu'on  pût  déposer  *.  La  forme  de  ces 
gâteaux  paraît  avoir  été  celle  d'une  pyramide  ^,  si  l'on  en 
juge  du  moins  par  les  représentations  que  nous  en  offrent 
certains  monuments.  On  présentait  aussi  à  Artémis  des 
gâteaux  sacrés,  appelés  amphiphons^  et  autour  desquels 
on  allumait  de  petits  flambeaux  [^^\,%^).  Ce  n'était  pas 
le  miel,  mais  le  fromage  qui  entrait  dans  les  gâteaux 
(Tupoi)  que  l'on  présentait  sur  l'autel  d' Artémis  Orthia  à 
Sparte,  et  qu'il  était  glorieux  pour  les  jeunes  Lacédé- 
moniens  de  savoir  dérober ''.  On  attachait  une  grande 
importance  à  l'exacte  confection  de  ces  gâteaux  sa- 
crés, car  on  les  regardait  comme  les  offrandes  les  plus 


les  cérémonies  gymniqaes ,  sons  le  nom  de  r^ij^fta.  (Voy.  Hesych., 

>  Patisan.,  I,.c.  26,  §6. 

>  Âristoph.  Nvhes^  50&.  Paasan.,  IX,  c  39,  §5« 
3  Diog.  Laerr.  Vill,  Vit.  Pythag.,  §  13,  p,  676. 
^  ^ian.  Hist.  var.^  XI,  5. 

^  Voy.  la  représentation  d'un  autel  découvert  aux  thermes  de  Titas» 
dans  les  Annales  de  VlnsUttU  archéologique  de  Rome^  t.  XXII,  p.  63» 
tav.  d^aggionta  C 

«  Phlloch.  ap.  Athen.,  XIV,  13,  p.  ^hk  A.  Ces  gâteaux  étaient  offerts 
dans  les  temples  d' Artémis  et  dans  les  carrefours. 

V  Voy.  Xeoopb.,  Jk  polit.  Lacedem»^  2« 
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agréables  aux  dieux  *,  comme  ayant  à  leurs  yeux  plus  de 
prix  même  que  des  hécatombes*.  Cette  opinion  tenait  à 
ce  que  les  offrandes  de  gâteaux  et  de  fruits  avaient  été, 
dans  le  principe,  les  seides  que  Ton  fit  à  la  divinité  ^j  les 
sacrifices  sanglants  n'ayant  été  établis  que  beaucoup  plus 
tard.  Porphyre,  dans  son  traité  De  V abstinence ,  a  lon- 
guement développé  cette  thèse*;  mais  il  faut  là,  comme 
ailleurs,  se  défier  de  ses  idées  théoriques,  à  la  démons- 
tration desquelles  il  cherche  à  plier  la  tradition.  On  doit 
reconnaître  cependant  que  la  pensée  d'offrir  les  fruits  de 
la  terre  s'est  présentée  naturellement  et  de  bonne  heure 
comme  un  moyen  d'honorer  les  dieux  ;  elle  a  dû  par  con- 
séquent figurer  parmi  les  plus  anciens  rites  d'adoration. 
Un  antique  précepte  que  l'on  rapportait  à  Triptolème, 
et  que  le  philosophe  Xénocrate  nous  assure  avoir  fait 
partie  de  la  législation  d'Eleusis ,  enjoignait  à  la  fois 
d'honorer  ses  parents,  de  parer  les  images  des  dieux 
avec  les  fruits  de  la  terre,  et  de  ne  pas  faire  de  mal  aux 


>  Sophocl.  ap.  Porphyr.,Dea65tincn^,  11,19. 

'  Porphyre  (De  qhstinentia.  II,  17)  cite  à  ce  propos  Thlstoire  de 
Docimos. 

3  Voy.,  à  ce  sujet,  Plat.  Uges,  Vf,  p.  782  ;  Ovîd.  FasU^  I,  337  ;  Pia- 
tarch.  Quœst  symp.^  Vf  II,  803;  Odyss,,  XIV,  Uti^i  J.  RiuL  Graner, 
De  primitiarum  oblatione  et  consecratione  (Lugdun.  Bat.,  1839);  Ea- 
seb.  Demonstr.  evang. ,  I,  10. 

*  Ce  philosophe  admet  {De  abstinent.,  II,  5,  6)  que  les  hommes 
offrirent  d'abord  aux  dieux  des  herbes,  puis  qu'ils  brûlèrent  en  leur 
honneur  les  feuilles,  les  racines  et  les  bourgeons  des  arbres,  après  quoi 
ils  offrirent  des  noix  (xofpua),  et  ensuite  des  grains  dVge  et  la  farine 
qu'ils  obtenaient  en  les  broyant.  Les  fruits  et  les  céréales  étapt  de- 
venus très  communs,  on  commença  à  offrir  aux  dieux  des  gilteaux  et  les 
prémices  de  tous  les  fruits,  celles  des  récoltes  de  ?in,  de  miel  et  d'huile, 
après  que  ces  produits  eurent  été  découverts.  Ge  ne  fut  que  postérieu- 
rement qu'on  commença  à  sacrifier  des  victimes  am  dieu* 
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animaux  ^  Il  est  au  moins  certain  que  dans  le  culte 
d'Apollon  les  sacrifices  sanglants  étaient  d'une  date 
relativement  récente,  et  qr.c  les  offrandes  de  fruits  et  de 
gâteaux  étaient  les  seules  qu'on  adressât  d'abord  à  la 
divinité.  11  y  avait  à  Délos  un  autel  surnommé  Yautel 
des  hommes pieuœ  (êuoreêôv  êwp;*)  et  où  ne  coulait  le  sang 
d'aucune  victime.  Les  dieux  étant 'les  auteurs  de  la  matu- 
rité des  récoltes,  il  était  naturel  de  leur  en  offrir  les 
prémices*.  Les  offrandes  de  fruits  constituaient  une  sorte 
de  dîme  prélevée  en  leur  l'honneur  (â7rap5(^9) ,  âirapyYfiJLa, 
aicapyfta,  xarap^j^ïf,  xaTotpyjjLa).  Tel  était  exactement  le  ca* 
ractère  des  offrandes  faites  à  Hercule  à  Mycalessos  *.  On 
offrait  même  parfois  aux  dieux  les  prémices  et  comme 
le  symbole  de  toute  la  végétation.  Dans  la  procession 
(ico(i.irrf)  qui  se  faisait  encore  à  Athènes,  au  temps  de  Por- 
phyre, en  l'honneur  du  Soleil  et  des  Heures,  on  portait 
de  l'herbe  sur  des  noyaux  d'olives,  et  des  légumes,  des 
glands,  des  pommes  sauvages,  de  l'orge,  du  froment, 
des  gâteaux  et  de  la  fleur  de  farine  *.  Une  des  plus  cé- 
lèbres offrandes  de  ce  genre  que  l'on  promenaif  dans 
certaines  fêtes  d'Athènes,  s'appelait  eipeawàvT) ,  et  con- 
sistait en  une  branche  d'olivier  environnée  de  laine 
et  de  toute  espèce  de  fruits;  on  la  suspendait  ensuite 
aux  portes  des  maisons  ®.  Dans  cette  même  fête  et  dans 

*  roveîv  Tt{&âv,  Oeoûç  xapwoT;  à'^aXXttv,  ^œa  p.in  erîveaôxi,  (Ap.  Porphyr.,  De 

abstinenùa,  IV,  22.) 

2  Porphyr.,  De  abstinent,  H,  28. 

3  Id.,  ibid.,  34. 

4  Pa!isai!.,IX,  c.  29,§  A. 

*  Porphyr.,  De  abstinent,^  lî,  7.  SchoL  ad  AHstoph.  Ëquit,  722. 

*  Pansai».,  VI,  c.  20.  Athen.,  XX,  p.  31.  Phot.,  v"  eflcp-piXia.  Ilgen, 
Opusc,  I,  p.  ihS  et  suiv.  Cf.  Platarch.  Thes,^  §  22.  Saidaset  Etymol. 
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d'autres,  on  offrait  aussi  des  pots  (x^Tpai*  )  remplis  de 
légumes.  Lors  de  la  fête  des  Pyanepsies,  on  promenait 
en  Thonneur  des  dieux  de  semblables  marmites  remplies 
de  fèves'.  En  général,  toutes  les  fois  qu'un  autel  ou  un 
simulacre  était  consacré ,  on  déposait  devant  des  pbts 
(xfpvot,  xepva)  pleins  de  fruits  ^,  et  en  certains  cas  des 
ceps  de  vigne  (o(Tyai,  àtr/S,  *),  circonstance  qui  avait  valu 
son  nom  à  la  fête  des  Oschophories.  Devant  l'autel  de 
certaines  divinités,  on  se  bornait  à  entretenir  un  feu 
perpétuel.  J'ai  dit  au  chapitre  11,  en  traitant  du  culte 
d'Hestia,  que  cet  usage  remontait  à  l'époque  pélasgique. 
Ce  foyer  était,  en  divers  lieux,  le  symbole  d'une  alliance 
de  cultes  et  de  nationalités.  A  Delphes ,  au  sanctuaire 
commun  de  la  nationalité  hellénique,  brûlait  un  feu  pur 
ou  heslia  (xoîvyi  é^Tia)  qui  ne  devait  jamais  s'éteindre  ^. 
Porphyre  nous  a  rapporté,  vraisemblablement  d'après 
Androtion ,  une  légende  sur  l'origine  des  sacrifices 
d'animaux  en  Attique,  qui,  si  l'on  en  pouvait  assigner  la 
date,  ferait  connaître  à  quelle  époque  les  offrandes  non 
sanglantes  cessèrent  d'être  exclusivement  en  usage. 
D'après  son  récit,  le  premier  bœuf  fut  sacrifié  par  un  Grec 
nommé  Diomos  ou  Sopatros,  laboureur  de  l'Attique,  pour 
avoir  mangé  sur  l'autel  le  gâteau  offert  au  dieu  dans  les 
Diipolies,  et  foulé  aux  pieds  l'orge  qui  lui  était  consacrée*. 
Dans  son  indignation,  Sopatros  prit  une  hache  et  frappa 

<  Clem.  Alex.  Strom.^  IX,  p.  tilS.  Athen.,  XI,  p.  53,  56,  &G.  Sdiok 
Arist.  Plut.,  1191, 1055.  Cf.  Aristopli.  Pax,  v.  923. 

2  Pollux,  VI,  61.  Suida3,  v"  nuav8<|;ia. 

3  Athen.,  XI,  p.  676,  û78.  Schol.  ad  Aristoph.  Pac.,  923. 
*  Phot.,  v*Ôax&9opeIv,  «oxoi,  Bekker,  Anecdota,  318. 

^  Plutarch.  Aristides,^  20,  p.  528,  edit.  neïske  (voy.  t.  I,p.  102). 

^  Cette  aventure  rappelle  celle  de  Tbaulon ,  dont  elle  n'est  peut-être 

qu'one  variante.  Voy.  Suidas,  v*  eauXov.  Cf.  ScKodArisU  NuX^t  985» 
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le  sacrilège  animal,  malgré  le  précepte  qui  interdisait 
i' immoler  des  animaux  destinés  au  labourage.  Une  fois 
ce  sacrifice  accompli,  l'usage  s'en  renouvela  tous  les  ans 
dans  l'Acropole,  à  la  fête  de  Zeus.  Mais  les  rites  alors 
observés  paraissent  dénoter  l'idée  que  ce  sacrifice  avait 
été  tenu  d'abord  pour  criminel.  On  exposait  sur  une  table 
d'airain  des  gâteaux,  et  l'on  amenait  devant  des  bœufs. 
Le  premier  de  ces  animaux  qui  les  avait  mangés  était  im- 
molé. Des  jeunes  filles  étaient  désignées  pour  aller  cher- 
cher l'eau  destinée  à  aiguiser  la  hache  et  le  couteau  qui 
devaient  donner  la  mort  à  la  victime.  Celui  qui  recevait  la 
hache  en  frappait  le  bœuf,  un  autre  regorgeait  avec  le 
couteau;  puis  on  écorchait  l'animal  et  les  assistants  man- 
geaient sa  chair.  Le  repas  terminé,  on  remplissait  de  foin 
la  peau  du  bœuf,  et  on  le  plaçait  sur  ses  jambes  de  ma- 
nière à  lui  donner  l'apparence  d'un  animal  vivant.  On 
l'attachait  alors  à  la  charrue,  comme  s'il  allait  labourer, 
et  l'on  faisait  une  enquête  sur  son  meurtre,  enquête  dans 
laquelle  chacun  était  tenu  de  se  justifier.  Les  Hydrophores 
"  rejetaient  le  crime  sur  ceux  qui  avaient  aiguisé  la  hache . 
et  le  couteau  ;  ceux-ci  en  accusaient  à  leur  tour  la  per- 
sonne qui  leur  avait  livré  l'instrument  de  mort,  laquelle 
s'en  prenait  à  celui  qui  avait  égorgé  le  bœuf;  enfin  ce 
dernier  rejetait  la  culpabilité  sur  le  couteau,  qui,  ne  pou- 
vant se  défendre,  était  reconnu  comme  coupable  et  pré- 
cipité dans  la  mer*.  A  l'appui  de  ce  récit,  Porphyre 
ajoute  que  les  familles  qui  se  transmettaient  héréditaire- 
ment les  différentes  fonctions  dans  (^e  sacrifice  tradition- 
nel subsistaient  encore  de  son  temps.  C'étaient  les  Bou- 
types(pouTU7rot),  qui  prétendaient  descendre  de  Sopatros, 

*  rorphyr.,  Dea6«t»n.,  Il,  30, 
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et  qui  frappaient  le  bœuf;  les  Centriades  (Kevrpioiài) 
qui  conduisaient  le  bœuf  devant  Tautel,  armés  de  leur 
aiguillon,  et  les  Daitres  (Aairpoi)  qui  distribuaient  la  chair 
de  la  victime.  Ces  noms,  ainsi  que  je  le  montrerai  dans 
le  chapitre  XII,  démontrent  le  caractère  héréditaire 
qu'avaient  à  Athènes  les  fonctions  de  sacrificateur,  mais 
ils  ne  suffisent  point  pour  démontrer  Tauthenticilé  de 
la  légende  que  nous  a  conservée  Porphyre. 

De  même  que  l'on  offrait  certains  animaux  à  Poséidon 
ou  aux  dieux  des  fleuves,  en  les  précipitant  dans  les  eaux, 
on  jetait  dans  certains  lacs  ou  dans  certains  gouf&es 
consacrés  à  des  divinités  les  offrandes  qui  leur  étaient 
destinées,  ainsi  que  cela  avait  lieu,  par  exemple,  au  lac 
d'Ino,  près  d'Épidaure-Liméra  * . 

On  a  vu  au  chapitre  précédent,  que  Ton  exposait  dans 
les  temples  et  que  Ton  consacrait  aux  divinités  des  objets 
de  toute  nature,  qui  y  demeuraient  en  témoignage  de  la 
piété  de  ceux  par  lesquels  ils  avaient  été  consacrés.  Plu- 
sieurs de  ces  offrandes  étaient  accompagnées  de  céré- 
monies qui  imprimaient  à  leur  consécration  le  caractère 
de  véritables  sacrifices. 

Ainsi  tous  les  ans,  à  Athènes,  on  consacrait  à  la  grande 
déesse,  protectrice  de  la  ville,  un  voile  ou  péploSj  qui 
était  porté  dans  une  des  solennités  que  je  décrirai  au 
chapitre  suivant*.  Les  jeunes  filles  offraient  aussi  à  la 
déesse  des  tuniques  et  des  pièces  d'étoffe  ^.  Les  nouvelles 
accouchées  consacraient  à  Artémis  Chitonia  leurs  tuniques 


1  Pausan.,  III,  c  23,  §  5. 

»  Voy.  Hom.  Iliad.,  VI,  270  elsq. 

5  Voy.  dans  Pittakis  (Ephémérid.  d'Athènes^  1. 1,  p.  153,  sq.)  lln- 
yentaire  des  vêtements  de  diverses  couleurs  et  de  divers  travail»  et  de 
pièces  d'étoffe  (pcbcv)),  offerts  par  les  femmes  au  Parthénon* 
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pour  racheter  le  sacrifice  de  leur  virginité  ^  ;  et  dans  une 
cérémonie  solennelle,  nommée  Àpxreia,  des  vierges  athé- 
niennes consacraient  leurs  propres  personnes  au  service 
le  cette  même  déesse  qui  avait  un  temple  dans  Brauron  *. 
Par  une  consécration  du  même  genre,  les  jeunes  fiancées 
30U|)aient  leur  chevelure  et  la  suspendaient  en  Thon- 
aeur  d'une  divinité  qui  était  à  Mégare  Iphinoé  ^,  à  Délos 
Hécaergé  *.  La  statue  de  la  déesse  Hygie  à  Sicyone  était, 
m  temps  de  Pausanias,  toute  couverte  de  chevelures  qui 
hii  avaient  été  ainsi  offertes^.  Même  usage  se  pratiquait 
BU  UHnbeau  d'Hippolyte.  «On  verra  longtemps  les  jeunes 
fines,  dit  Artémis  à  Hippolyte,  dans  la  tragédie  d*Euri- 
pide^,  avant  de  sacrifier  à  Thymen,  porter  sur  ton 
tombeau  leur  chevelure  coupée  et  le  tribut  de  leurs 
tonnes.» 

L'usage  de  consacrer  la  chevelure  remontait  à  Tépoque 
héroïque.  J'ai  déjà  dit  que  celle  d'Achille  fut  vouée  par 
son  père  Pelée  au  fleuve  Sperchius  ^  ;  Thésée  coupa  la 
aenne  en  l'honneur  d'Apollon  Délien*;  Oresle  consacra 
sa  chevelure  au  fleuve  Inachus  et  plus  tard  à  son  père 
Agamemnon^;  le  fils  de  Mnésimaque  coupa  les  siens 
en*  l'honneur  du  Céphise  ^®. 


*  Voy.  Brôndsted,  Voyctges  et  recherches  en  Grèce,  t  II,  p.  268. 

'  Hesych.,  t*"  À^xtiio.  SchoL  ad  Aristoph»  Lysistr.^  645.  Saidas, 
f*  ifXTo«.  llarpocraU,  f^  ÀpxTiOaai. 

.  «  Id.,  ibid. 

<  ld,U,cii»f  & 

<  Earipid.  HippolyUf  v.  1415  et  suiv. 
»  Iliad.,  XXIII,  V.  141. 

*  PlHtarcb.  Tkês,  1 5. 
>  iSschyU  Choeph.^  6. 
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Il  n'était  pas  rare  de  voir  un  vainqueur  consacrer  à  h, 
divinité  qui  Tavait  protégé  le  butin  pris  surTennemi*, 
usage  que  Ton  retrouve  en  Grèce  comme  à  Rome  *.  Sou- 
vent on  réservait  sur  le  butin  une  part  seulement  si  h 
divinité,  comme  lui  étant  due  en  récompense  de  sa  pro- 
tection ^.  Et  cet  usage  a  été  vraisemblablement  rorigioe 
de  la  dîme  qui  existait  en  faveur  des  temples  et  du  culte 
En  Attique,  une  dîme  semblable  frappait  les  revenus  de 
tous  les  habitants  *.  En  Crète,  la  loi  prescrivait  de  préle- 
ver sur  les  récoltes,  sur  le  produit  des  bestiaux  et  sur 
tous  les  tributs  qui  revenaient  à  l'État,  une  part  qui  ser- 
vait aux  frais  du  culte  et  aux  dépenses  publiques^.  Ail- 
leurs on  trouve  des  impôts  établis  dans  le  but  de  pourvoir 
aux  sacrifices  ®.  Ce  produit  des  dîmes  ou  du  butin  était 
ordinairement  converti  en  objets  d'art  et  de  décoration 
destinés  à  orner  les  temples  ''.  Certaines  taxes  dont 
étaient  frappés  les  étrangers  avaient  aussi  la  même  des- 
tination ^. 

•  C'est  ce  que  les  Grecs  appelaient  àxpoXgiov  et  ffpwToXeiov.  Voyez  Sui- 
das, v"  npwToXiiov.  Cf.  Lycophr.,  298,  1228. 

2  Voy.  Giccr. ,  De  natura  deorum,  Ilf ,  36.  C'était  le  plus  ordinaire- 
ment à  Apollon  et  à  Hercule  que  Ton  consacrait  le  butin  pris  sur  rén- 
nemi. 

3  C'est  ce  que  l'on  appelait  Ju&poOivia.  Voy.  Euripid.  Phœn.^  289«       ' 
<  Diog.  LaerL  lib.  I,  Vit.  SoL,  p.  36. 

5  Aristot.  Polit.,  II,  7. 

6  Par  exemple,  dans  une  inscription  de  Itle  de  Paros,  Tancienne  Ga- 
laurie,  il  est  fait  mention  d'un  impôt  dont  étaient  frappés  les  Yaisseani 
pour  sacrifier  à  Poséidon  un  clieval  lydien.  (Voy.  Ph.  Le  Bas,  Ingeript. 
de  la  mer  Egée  recueillies  par  la  commission  de  Morée,  p.  222,  n*286.) 

7  Herodot.,  VIII,  82.  Tiiucyd.,  1, 132.  Pausan.»  III,  c  18,S  5;  IV, 
§  2,  15.  Bottiger,  Amalthea,  t.  I,  p.  làO,  sv. 

^  Une  des  taxes  les  plus  curieuses  de  ce  genre  était  celle  dont  avaient 
été  frappés  à  Délos  les  Garlhaginois  qui  se  permettaient  d'uriner  dans 
nie.  Tout  délinquant  était  condamné  à  payer  une  certaine  quantité  d*ai- 
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Les  sacrifices  se  mêlaient,  chez  les  Grecs,  u  tous  les 
ictes  de  la  vie  et  en  consacraient  raccomplissement.  Il 
y  avait  des  sacrifices  pour  le  mariage*.  Dans  toutes  les 
places  publiques  des  villes  des  Béotiens  et  des  Locriens, 
Eucleia  avait  des  autels  sur  lesquels  sacrifiaient  les  futurs 
époux*.  AAthènes,  on  adressait  des  sacrifices  aux  Eumé- 
nides  pour  les  rendre  favorables  à  rhynien*.  Dans  Samos, 
on  sacrifiait  au  milieu  des  carrefours  à  Artémis  Couro- 
trophos,  afin  d'avoir  des  enfants,  et  les  femmes  seules 
prenaient  part  à  ce  sacrifice  *.  A  Athènes,  on  offrait  aussi 
un  sacrifice  aux  dieux,  dans  le  but  d'obtenir  un  fils  *,  et 
dans  là  même  ville  le  père  accomplissait  un  sacrifice  ana- 
logue, le  jour  où  il  faisait  inscrire  son  fils  sur  le  registre 
•  de  la  tribu.  La  victime  offerte  prenait  dans  cette  circon- 
stance le  nom  de  (xewv  ^.  On  verra  plus  loin  que  la 
prestation  d'un  serment  était  accompagnée  d'un  sacri- 
.  fice  solennel  ''.  Il  y  avait  des  sacrifices  pour  remer- 
cier les  dieux  d'une  bonne  nouvelle  (éuayyaia  ôueiv®), 
pour  solliciter  leur  protection  quand  on  commençait  une 
entreprise  (rpoTsleia^).  Avant  de  réunir  l'assemblée  popu- 

rain,  destiné  à  entrer  dans  des  statues  qui  décorèrent  plus  tard  Phas* 
Déum.  (Antjgon.  Caryst.  Htst.  mir.^  l/!i6,  p.  109,  edit.  Meui-sius.) 

t  npcTiXiia  faubiv.  (Plutarch.  adv.  ColoL,  §  22,  p.  57/!i,  675,  ediU 
Wyttenbach.)  Cf.  SchoL  ad  Aristoph.  Thesm.  973. 

s  Plnurch.  Aristid.,  §  20,  p.  529,  edit.  Reiske. 

3  .£schyl.  Eumenid.,  v.  838. 

*  Uerodot  Vit.  Hom.,  c.  30.         . 

<  Diog.  Laert.  lib.  VI,  Vit.  Diog.,  p.  tiOli,  â05. 

<  Suidas,  Y*  Mitap^piv.  Photins,  v*  Mtix-^tt-paxu 

f  Voy.  le  mémoire  de  Massieu,  dans  le  Recueil  de  Vanc.  Acctd.  deê 
inscripi.  et  belles-lettres  1 1 IV,  p.  7. 

>  Xeoophon.  Hellen.^  VI,  37.  Aristoph.  Eq.,  65/i.  Isocrar.  Areop,^. 
p.  162.  Cf.  Corsini,  Fash  Attici^  t.  I,  p.  392. 

'  Voy.  Saidas,  s.  h.  v. 
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laire  à  Athènes  y  on  immolait  des  cochons  de  lait,  dont  ^ 
le  sang  servait  à  purifier  le  lieu  de  l'assemblée  ^  hm 
de  la  réunion  du  consjeil  de  la  même  ville,  on  ofifrait  aisssi 
des  sacrifices  d'ouverture  *.  Il  y  en  avait  également  au 
moment  des  adieux  (iÇt-niptai  ^),  lorsqu'on  s'embarquait 
ou  que  l'on  débarquait  *,  lorsqu'on  se  mettait  en  marehe 
(eweSo^ia  *),  OU  que  l'on  passait  la  frontière  {èiaSaHifia  •). 
Les  généraux  Athéniena  avaient  coutume,  au  ccmmien- 
eement  de  leurs  expéditions,  de  sacrifier  à  Hermès  Con^ 
ducteur''.  A  Lacédémone,  la  loi  établie  par  Lycorgoe 
voulait  qu'en  présence  de  l'ennemi,  le  roi  sacrifiât  une 
chèvre,  que  tous  les  soldats  se  counmnassent  de  fleurs, 
et  que  les  joueurs  de  flûte  jouassent  l'air  de  Castor.  Ces 
prescriptions  accomplies,  le  roi  entonnait  le  champ  du  ' 
combat  ^.  Il  y  avait  encore  des  sacrifices  d'actions  àt 
grâces  après  la  victoire  (eTrwtxia  *). 

Certains  sacrifices  avaient  lieu  à  des  époques  pério- 
diques. Les  Éléens  sacrifiaient  une  fois  par  mois,  sur 
tous  les  autels  d'Olympie  ^^.  Les  Athéniens  offraient,  en 


>  Voy.  Schol,  Aristoph,  Acharn,^  v.  764.  Suidas,  v*  ntpurrtopx^ 
'  Voy.  Denosth.,  adv.  Mid.,  p.  5di.  Soidas,  v*  ECnrinpiflu  Hesydu, 

*  Phavorinas,  v"  ÉÇi-nBfwi. 

*  Êwîêaôpov  et  àwoêa'nîpMt.  Sieph.  ByzaDt.,  f  BGoôpuT^c,  Vcry.  la  dw- 
cription  que  donne  Thucydide  (Vi,  32)  do  départ  de  la  flotte  aUtéofeoBe 
lors  de  l'expédition  de  Syracuse. 

5  Xenoph.,  De  Cyr,  exped.,  VJ,  c.  5,' 2, 

6  Xenoph.  Hellen.,  HI,  4,  3  :  IV,  7,  2  ;  V,  7. 

7  Êp{ii^ç :^Ep.ovio;.  Schûl,  Arùtophr,  Plut,  1129.  Inscript  ap;  Boeckb, 
Staatsh,  der  Athen.^  II,  p.  2ôZi. 

8  Xenoph.,  De  polit  Lacedem,,  c.  13.  Plutarch.  Lycurg,,  f  22, 
p.  213,  edit.  Reiske. 

s  Platon.  Conviv,,  p.  173  A.  Arilstoph.  ap.  Athen.,  IX,  p.  387. 
io  Pausan.,  V,  c.  15,  §6. 
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Tbonneur  d'Athéné,  des  sacrifices  ù  la  nouvelle  lune*. 
Il  y  avait  encore  des  sacrifices  à  Tépoque  du  labourage 
(:rpoYipoaiat  *).  Ces  sacrifices  périodiques  se  rattachent,  du 
reste,  intimement  à  la  célébration  des  fêtes,  et  j'y  revien- 
drai, pour  ce  motif,  au  chapitre  suivant. 

Chaque  sacrifice  était  accompagé  d'une  invocation  à  tous 
les  dieux*.  Le  sacrificateur  demandait  aux  immortels 
d'écouter  sa  voix*,  d'exaucer  ses  vœux,  et  d'envoyer  à 
ceux  qui  prenaient  part  à  cet  acte  religieux  la  fortune  et  les 
biens  terrestres,  de  leur  être,  en  un  mot,  favorables  ^. 
Tel  était  aussi  l'objet  de  la  prière  du  dévot  adorateur  des 
dieux.  Xénophon,  qui  nous  en  fournit  le  modèle  accom- 
pli, leur  demande  la  santé,  la  force  du  corps,  la  considé- 
ration dans  sa  patrie,  la  bienveillance  de  la  part  de  ses 
amis  ;  il  les  implore  pour  qu'ils  le  fassent  échapper  à  la 
mort  dans  la  guerre,  sans  que  son  honneur  soit  attehit, 
et  qu'ils  augmentent  son  bien  ^\  Des  notions  plus  pures 
sur  la  divinité  inspiraient  parfois  au  fidèle  la  pensée 
de  laisser  la  divinité  juge  des  biens  qu'on  réclamait 

^  Voy.  les  paroles  du  chœur  dans  les  Héraclides  d'Euripide,  v.  776 
etsoiv. 

*  Soidas,  v"  Hpovjpoatau  Cf,  v"  IIpox«pioTTapia. 

'  Iliad.f  I,  V.  650  sq.  ;  Odyss,,  XII,  v.  Zi23,  sq.  Lucian.y  De  dea 
Syr.,  57.  Q.  Curt.,  IV,  13,  15.  Plin.  Hist  naU,  XXVHI,  3  A.  Ou  com- 
mençait généralement,  dans  cette  invocation,  par  Hestia,  la  déesse  da 
feu,  du  sacriGce.  (Platon.  CratyL,  §  509,  p.  235,  edit  Bekker.) 

*  010?  (Acv  CUV,  àv  ff£p  -^t  èaal;  eOx^'Î»  èmixocç  •y('yvr,Taî  Tt;  ôecôv.  (PlutOn. 
Phileb.t  S  Al,  p.  668,  edit.  Rekker.) 

^  C'est  ce  que  les  anciens  entendaient  par  l'expression  de  epiXcç.  eià<  91X0; 
r^tv  signiGe  une  divinité  qui  nous  est  favorable.  Cf.  Platon.  Phileb,^ 
f  /il,  p.  368,  edit.  Bekker. 

^  0(iTb>  ^r<  è'^w  a^x^uai  {xàv  tcù;  dtcuç  6£p9(7;sûeiv,  i;ttpâ»p.ai  <^i  Trcieîv  éaç  àv 
lepLiç-J  fiuci  iuyjciLéytù  xai  O^ieiaç  ru^àveiv  xxl  pcûp.ri(  aûpLATG;  xairtfA^ç  tv  ircH 
).ct  xat  àuvctfli?  jv  <piXci(  xat  £v  iroXéacii  xoû'nç  aco-nipîa;  xxt  itXoutou  xoOiû;  auÇo- 

|uvcu.  {Œcomm.^  XI,  §  8.) 
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d'elle  *.  Dans  ce  cas ,  la  prière  des  Grecs  rappelait  celle 
des  chrétiens. 

Les  sacrifiants,  les  mains  ouvertes,  la  paume  tournée 
vers  le  ciel  *,  faisaient  entendre  à  haute  voix  leur  prière. 
Cette  prière  {^^x^)  était  une  partie  intégrante  de  toute 
cérémonie  religieuse,  et  elle  constituait,  avec  l'acte  d'ado- 
ration (^arpeia),  le  culte  par  excellence^.  Homère  nous 
fait  déjà  connaître  le  caractère  de  la  prière  des  anciens  : 
«  Écoute  ma  prière,  dit  Chrysès  dans  l'Iliade  *,  Dieu  qui 
porte  un  arc  d'argent,  toi  qui  protèges  Chrysès  et  la  divine 
Cilla,  qui  entoures  de  ta  puissance  Sminthe  et  Ténédos  ; 
si  jamais  j'ornai  ton  temple  d'agréables  festons,  si  ja- 
mais je  brûlai  pour  toi  la  graisse  des  chèvres  et  des 
taureaux,  exauce  aujourd'hui  mes  vœux,  et  que,  frappés 
de  tes  flèches,  les  Grecs  payent  mes  larmes.  »  Ainsi  on 
ne  se  bornait  pas  à  demander  des  bienfaits  aux  immor- 
tels, on  appelait  encore  leur  vengeance  sur  ses  ennemis  ; 
et  tous  ces  vœux,  de  quelque  nature  qu'ils  fussent,  soit 
qu'ils  accompagnassent  le  sacrifice  ^,  soit  qu'ils  précé- 

>  «  G  Zeus,  notre  roi,  dit  le  poêle,  donne-nous,  à  nous  qui  te  prions  et 
à  ceux  qui  ne  te  prient  pas,  les  véritables  biens  (rà  loOXoé),  et  éloigne  de 
ceux  qui  iMmplorent  les  maux  cruels  (rà  ^eiva).  »  (Platon.  II,  Alcib.f 
§9,  p.  101,cdit.  Bekker.) 

*  C'est  ce  qu'Escliyle  nomme  Tuvaucoputi-a  x^P**^  uimaoiii.aTa  {PrometKf 
1005  ;  cf.  Stanley,  Observationes).  Les  paroles  de^Pseudo-Aristote  {De 
mundo^  VI,  p.  276,  edit  Kopp)  sont  formelles  à  cet  égard  :  UScfu;  ol 
âvdpcûTroi  àvaT&ivcp.tv  ta;  /.eîpa;  ciç  tov  cOpavov  suxàç  irctoufACvot.  Les  LatioS 

paraissent  avoir  rendu  ce  geste  d'adoration  par  Texpression  submit^ 
teremanus  (Senec.  Œdip.,  act.  11,  se.  i). 

8  Voy.  Platon.  Conviv.,  1x9. 

<  Jliad,,  I,  V.  37  sq.  L'expression  t^-^tT'  Àôt,vyi,  qui  précède  l'in- 
vocation qu'adresse  Télémaquc  à  Atliéné  {Odyss.,  II,  v.  261),  nous 
montre  que  la  prière  est  dans  Homère  une  demande  fervente  adressée 
aux  dieux. 

^  Cette  hyr^  constituait  h'nvocaiion  par  laquelle  commençait  1c  sacri- 
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dâssent  une  entreprise*,  étaient  désignés  sous  le  nom 
générique  d'eù^^vi.  C'est  ce  que  prouvent  les  inscriptions 
grecques,  où  ce  mot  apparaît  sans  cesse*.  Dans  les  in- 
scriptions bilingues,  il  est  rendu  par  le  latin  votum  *,  et 
le  sens  des  monuments  épigraphiques  où  il  figure  nous 
prouve  que  cette  expression  indiquait  tour  à  tour  une 
demande  adressée  à  la  divinité,  un  appel  fait  à  sa  pro- 
tection. Lorsqu'il  s'agissait  d'obtenir  des  grâces  particu- 
lières, on  avait  ^recours  de  préférence  à  certains  dieux  *, 
dont  la  puissance  était  regardée  comme  supérieure  à  cet 
égard.  Au  milieu  du  danger,  lorsque  la  crainte  s'empa- 
rait de  l'âme,  il  suffisait  de  prononcer  le  nom  de  quelque 
divinité  protectrice,  pour  se  trouver  rassuré  et  récon- 
forté. C'est  ainsi,  par  exemple,  que  l'on  prononçait  le 
nom  des  Dactyles  idéens^  ou  des  Cabires  deSamothrace®. 
Quand  une  grande  calamité,  qu'une  contagion,  un 
tremblement  de  terre  venait  apporter  quelque  pari  la 

Gce,  ainsi  que  l'Indique  la  formule  homérique  :  àç  fçaTt  su^oacvof 
(Odyss,^  VI,  328  passlm],  Eschyle,  dans  sa  tragédie  d'Agamemnon 
(t.  218-220),  nous  dit,  en  parlant  d'iphigénie  :  «  Son  père,  après  rinvo- 
cation  ((ut'  «^xav),  ordonne  aux  serviteurs  de  la  saisir  comme  une  chèvre, 
delà  déposer  sur  Tautely  enveloppée  de  ses  voiles,  la  tète  pendante.  » 

^  Avfléipwî  ÔIGÛ;  T8  xxt  Ôtàc  é7rixaXGU|X5vcu;  Eu^sodat  wxvra  xarà  vcOv,  (PlaU 
Tim.,  S  8,  p.  252,  edit.  Bekker.) 

*  Voy.  Boeckh,  Corp.  inscript,  grœc.,  t.  Il,  n'*  2230,  2682,  2566f 
2716. 

3  Voy.  fioeckb,t.  III,  n"»  5992.  Cf.  le  passage  de  Platon  {Phœdon,  §  S) 
qui  nous  montre  que  le  verbe  euxtodat  avait  à  la  fois  le  sens  de  prier  et 
de  faire  un  vœu. 

*  Ainsi,  pour  n'en  citer  qu'un  exemple,  les  Athéniens  imploraient  spé- 
cialement les  dieux  Trilopatoresy  afin  d'obtenir  des  enfants  :  <I>xv6'^r<u.c(  ïi 
071  p.ovot  et  AODvatot  6û&u<ri  ti  xxl  lux^vrat  aÙTcTç  (rpiTOTraTcpt;)  uirss  'ytvsvifd; 
içxi^ttv  oTAv  ^aiAêiv  {AsXXuat.  (Suidas,  V®  TpiTOTràropc;.) 

^  Plutarch.,  De  progress.virtutis,^  15,  p.  325,  edit.  Wyttcnbach. 
«  EtymoL^ud.^  p. 289.  Diodor.  Sic,  V,  ^9.  Schol.  ArisU  Pac.,277, 
T.  «•  9 
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désolartiofi  et  la  terreur,  on  avait  redcnifs  à  des  prières 
plus  instantes  et  plus  réitérées,  d'une  forme  spéciale,  les 
supplications  (ixersia,  îx^TeufAa),  que  récitaient  les  prê-* 
très  * . 

La  prière  prenait -elle  parfois  chez  les  anciens  un 
caractère  subjectif?  Le  païen  appelait-il  comme  le  chré- 
tien, dans  une  invocation  intérieure,  un  vif  moilVénnient 
éjaculatoire,  les  dons  de  la  grâce,  le  bienfait  de  la  vertu 
et  d'une  bonne  conscience  ?  Le  fait  semble  douteux.  Ce 
qui  a  été  dit  plus  haut  montre  au  moins  qu'il  était 
libre  de  demander  aux  dieux  les  biens  qu'il  jugeait 
pi*éférablës.  Mais  le  sentiment  religieux  ne  paraît  pas 
àVoir  été  assez  pur  chez  lui  pour  qu'il  eût  la  pensée  de 
prié**  les  dieux  d'une  manière  toute  désintéressée  :  «  Quel  . 
homme ,  écrit  Cicéron  ^,  a  jamais  rendu  grâces  aux 
dieux  de  ce  qu'il  était  homme  de  bien  ?  On  le.s  rem^cie , 
de  ce  qu'on  a  des  richesses,  des  honneurs,  de  la  santé; 
c'est  pour  en  avoir  que  l'on  invoque  le  très  bon,  le 
grand  Jupiter;  mais  on  ne  lui  demande  point  la  tem- 
pérance, la  justice,  la  sagesse.  Jamais,  pour  être  sage, 
personne  n'a  voué  à  Hercule  la  dime  de  ses  biens.  » 

Les  prières  étaient-elles  laissées  à  la  libre  inspiration 
de  chacun,  ou  existait-il  un  formulaire,  une  sorte  de 
rituel,  dont  on  ne  devait  pas  s'écarter.  Je  crois  qu'on 
ne  saurait  faire  à  cette  question  de  réponse  absolue.  Les 
iétnoignages  des  poètes  nous  montrent  que,  dans  cer- 
tains cas,  la  rédaction  de  la  prière  était  abandonnée  au 
•prêtre  ou  à  celui  qui  oftrait  le  sacrifice  ;  mais  il  y  avait 

1  Voy.  ce  qui  est  rapporté  des  sapplications  faites  à  Tépoque  de  la 
grande  fête  d'Athènes  (Thucyd.,  11»  iP)*  Cf.  SchoL  ad  Aristoph,  Ran., 

Kfl. 

«  De  JiTrté.  deor.t  Hf,  8(f. 
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certaines  ftwrmulès  d'invocations  consacrées,  certaines 
phrases  sacramentelles.  Platon*   veut  que  les  poêles 
soient  instruits  sur  la  forme  des  prières  qu'on  doit  faire 
aux  dieux,  et  qu'ils  veillent  à  ce  qu'on  ne  demande 
à  ceux-ci  rien  de  mauvais.  Cette  circonstance  tend  à 
faire  supposer  qu'au  temps  du  philosophe,  à  côté  des 
prières  liturgiques,  il  y  en  avait  de  laissées  à  l'arbitre 
de  chacun.   Le   sacrifice  était  suivi   ou  accompagné 
d'hymnes  en  l'honneur  des  dieux  qui  constituaient  aussi 
de  véritables  prières  *.  Platon,  dans  le  passage  qui  vient 
d'être  cité,  rappelle  qu'on  entremêlait  aux  prières  des 
hymnes  et  des  chants  de  louange  (iyxuîjAia)  en  l'honneur 
des  dieu*  et  des  héros.  L'usage  de  ces  hymnes  remon- 
tait à  une  haute  antiquité^.  Olen  de  Lycie*,  Linus^  et 
Pamphus^  ont  été  donnés  tour  à  tour  comme  leurs 
premiers  auteurs;  car  les  traditions  étaient  différentes 
suivant  les  contrées.  A  Athènes,   c'était  à  Pamphus 
qu'on  faisait  généralement  cet  honneur  ''.  Or[)hée  [)as- 

.  1  Leg.,  vu,  §  9,  p.  291,  edil.  Bekker. 

^  Ainsi  Xénophon  parle  d'hymnes  chantés  en  riionnenr  des  dieux,  et 
qui  ont  obtenu  dans  les  sacrifices  des  signes  favorables  :  Kal  tirti^àv 
-«bwofv  tii  Tcuf^oùc  oU  Av  xi^toXXuprixtfTi;  &<nv  (Xenoph. ,  Dépolit,  iMced,^ 
c  18).  CL  Soeedorffi  De  hymnis  veier.  Grœcorum  (Kopenh.,  1780), 
et  la  dissertation  de  Tabbé  Soucliet  «tir  les  hymnes  des  anciens^  dans  le 
tome  XXII,  p.  1'*,  du  Becxteil  de  l'anc,  Acad.  des  inscript,  et  belléS'^ 
lettres. 

'  Voy.  ce  qui  a  été  dit  au  chapitre  Uf ,  tome  I,  p.  237. 

*  Pausan.,  IX,  c.  27,  § 2.  Olen  avait  aussi  composé,  en  Thonnenr  d'Ily- 
tbie,  des  hymnes  que  Ton  chantait  à  Déios  (l^usan.,  I,  c.  18),  et  aux- 
qœlB  fait  allusion  Tliymne  homérique  à  Apollon  (v.  160).  Cf.  Bôttiger, 
Idem  2ur  RunstMythologie^  1 1,  p.  ^8. 

*  Voyé  le  chapitre  IlL 

*  FimuiM  VII4  c.  31, 1  8.  Patisanias  (IX,  Ci  27,  |  S)  ne  fait  venir 
PuDiiiai  €t  Orphée  qa^aprèa  Olen. 

f  C'était  dans  un  hymne  composé  par  ce  poète»  que  Poséidon  était  re« 
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sait  aussi  pour  un  des  législateurs  de  la  poésie  lyrique 
religieuse  *.  On  a  déjà  vu,  au  chapitre  III,  qu'il  circulait 
en  Grèce  un  grand  nombre  de  vers  dont  on  lui  attribuait 
la  composition  :  les  Lycomèdes  savaient  par  cœur  et 
chantaient  dans  leurs  cérémonies  des  hymnes  dont  on 
faisait  généralement  remonter  la  rédaction  à  Orphée*. 
Ils  en  chantaient  aussi  en  Thonneur  de  Déméter  un  dont 
Musée  passait  pour  être  l'auteur^.  Stésichore*,  Eumé- 
los  *,  avaient  encore  composé  pour  les  cérémonies  du 
culte  des  hymnes  dont  l'authenticité  est  beaucoup  mieux 
établie  que  celle  des  hymnes  qu'on  faisait  remonter  à 
Orphée,  Olen  ou  Musée  ;  car  j'ai  montré  au  chapitre  III 
que  la  réalité  de  ces  personnages  est  fort  problématique. 
Socrate  passait  enfin  pour  avoir  aussi  écrit  un  hymne  en 
l'honneur  d'Apollon  et  d'Artémis  ®. 

Chaque  divinité  avait  ses  hymnes  particuliers  assu- 
jettis à  certaines  règles,  ou  du  moins  à  des  formes  dé^ 
terminées.  Ainsi  les  hymnes  en  l'honneur  d'Apollon 


présenté  comme  présidant  à  la  course  des  chevaux  et  à  celle  des  vais- 
seaux à  voile.  (Pausan.,  ibid,) 

^  Pausanias  (IX,  c.  30,  §  6)  s'exprime  ainsi  :  a  Quiconque  a  fait  des  re- 
cherches sur  la  poésie  n^ignore  pas  qu'il  nous  reste  des  hymnes  d^Orphée 
qui  sont  très  courts  et  en  très  petit  nombre.  Les  Lycomèdes  les  savent 
par  cœur  et  les  chantent  dans  les  cérémonies.  » 

2  Pausan.,  ibid. 

3  Id.,  I,  c.  22,  §  7. 

*  Voy.  Suidas,  s,  h,  v, 

^  Ce  poêle  avait  composé  Thymne  qui  fut  chanté  par  le  cliœur 
d'hommes  que  les  Messéniens  envoyèrent  à  Délos  faire  des  saciificesà 
Apollon.  (Pausan.,  IV,  c.  23,  §  3.) 

^  Cet  hymne  commençait  par  ces  mots  :  Je  te  salue^  Apollon  de  Dé- 
los, et  toi,  Artémis,  enfants  illustres.  Mais  Dlonysodore  prétend  que 
cet  hymne  n'est  pas  du  grand  philosophe.  (Voy.  Diog.  Laert.  lib.  II, 
Vit.Socrat.^p.  116.) 
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s'appelaient  Pœans  (naïav  *),  parce  qu'ils  s'entonnaient 
avec  une  cadence  particulière ,  originairement  observée 
dans  les  hymnes  à  Pfleéon,  le  dieu  de  la  médecine  *,  con- 
fondu avec  le  fils  de  Latône  ^.  Tantôt  c'était  la  coupe  en 
main,  après  le  repas  qui  terminait  le  sacrifice,  que  le  psean 
était  entonné  *  ;  tantôt,  comme  à  Délos  ^,  en  formant  un 
chœur  autour  de  l'autel.  Les  hymnes  qui  se  chantaient  en 
l'honneur  d'Artémis  s'appelaient  Oupygges  (O'jtciyysç  ou 
OuTTiYyoi  ^)  ;  ceux  en  l'honneur  de  Hiony^os^  Dithyrambes 
(At6upa{i.êoi '')  ou  îoêoxj^oi^;  ceux  en  l'honneur  de  Dé- 
mêler, fouXot,  Ou^ot  ^.  Ce  dernier  mot  signifiait  propre- 
ment gerbes;  le  chant  en  l'honneur  de  la  déesse  des 
moissons  commençant  par  cette  exclamation  :  OûXs,  oOXe  ^®, 
Les  Athéniens  avaient  aussi  un  hymne  particulier  pour 
célébrer  l'hospitalité  qui  avait  été  donnée  à  Déméter 
(^6vi<y(xo;  AïîpTfo;  ").  Ceux  qui  labouraient  ou  remuaient 

«  Voy.  J.  Pollux,  Onom.,  XXXVUI,  lib.  I,  c.  i;  1. 1,  p.  26,  edit. 
Hemsterh. 

*  Plutarch.  de  «  delph.,  p.  593,  WyU.  Homer.  lliad.,  I,  û73,  li7li, 
et  Hymn.  ad  Apoll,,  272,  517.  Cf.  Gif.  Mûller,  Dorier,  1. 1,  p.  3Zi9-35û, 
2'  édit. 

*  Borner.  Iliad,,  loc.  cit.  Cf.  XX If,  391.  Voy.  tome  I,  p.  Ixlil» 

^  Platon.  Conviv.^  U*  Philochor.  ap.  Alhen.,  XIV,  630.  Cf.  IV,  179; 
II,  p.  503. 

^  Theognis,  761.  Xenophon.  Agis^  U,  17.  Euripid.  Hercul,  fur.,  690. 

^  Pollux,  ibid. 

^  Pollux,  ibid.  On  le  chantait,  en  dansant  autour  de  Tautel  de  ce  dieu. 
(iEschin.,  adv.  Ctesiph.,  625.  Schol.  Aristoph»  iVu&.,  311.  Suidas, 
?*KuxXt<Av.) 

*  Procl.  ap.  Phot.,  n"  239,  edit.  Bekker,  p.  320. 

>  Pollux,  ibid.   Cf.  Strab.,  XIV,  p.  9û2,  et  Macrob.  Sat.,  I,  9, 
p.  297.  Voyez  aussi  les  observations  de  Bôttiger  (Ideen  zur  Kunst- 
Myth,^  fol.  I,  p.  30),  qui  propose  de  ce  nom  une  étymologie  inadmis- 
sible, 
r  >•  Bôttiger,  ibid. 

^1  Athên.,  VI,  p.  253.  Gaisford,  ad  Hephcest.,  p.  266. 
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la  terre  chantaient  aussi,  en  l*honneur  des  dieiB^,  des 
odes  ou  hymnes  appelés  Xivoç  et  ^mep<n(ï;  *.  Dans  cer- 
taines cérémonies  ,  *  comme  par    exemple   auK  Pana- 
thénées, on  chantait  les  vers  d'Homère*.  Les  odes  rt 
les  hymnes  qui  nous  sont  restés  sous  le  nom  de  ce 
poëte  ^,  et  ceux  que  Ton  doit  à  Pjndare  ou  Cailimaque 
paraissent  avoir  eu  également  une  destination  rdigieuse. 
Ces  compositions  portent  le  caractère  de  la  libre  inspi^ 
ration  et  doivent  nous  faire  rejeter  l'idée  que  les  anciens 
hymnes  orphiques  aient  jamais  pu  lavoir  un  caractère  aussi 
hiératique,  aussi  liturgique  que  les  hymnes  del'Avesta*. 
En  effet ,  les  premiers  hymnes  de  la  Grèce  ne  semblent 
pas  avoir  été  apportés  de  TAsie  ;  ils  avaient  été  com- 
posés par  des  Hellènes.  La  poésie  religieuse  «e  déve- 
loppa surtout  dans  le  culte  d' Apollon,  et  ce  fut  à  Delphes 
que,  suivant  la  tradition,  on  commença  à  chanter  les 
hymnes  (Jipoç)  et  les  cantiques  (jz^oGi^SioL),  qui  de  là  se 
répandirent  dans  toute  la  Grèce  *.  Ces  hymnes  chantés 
à  Délos  tinrent  toujours  le  premier  rang  dans  la  poésie 
sacrée  des  Grecs.  Ils  étaient  exécutés  par  des  chœurs  dç 
musiciens  qui  venaient  avec  la  théorie  sacrée,  conduite 
dans  rîle  pour  célébrer  la  fête  d'Apollon.  Nicias  introduisit 
des  changements  importants  dans  la  solennité  qui  accOTi- 


'  Pollux,  Onom.f  loc.  cit. 

2  Voy.  Platon.  Hipparch, ,  §  3,  p.  3^,  edit.  Bekker. 

3  Pausanias  noustlit  (IX,  c.  30,  §  6)  que  les  hymnes  d'Orphée  ne  pod- 
vaient  avoir  que  le  second  rang^  après  ceux  d'Homère,  iquaiit  à  la  beauté 
des  verSj  mais  qu-ils  leuri!taient  supérieurs  comme  Irymnes  religieux. 

^  C'est  ce  que  soutient  au  contraire  Botiiger  qui  fait  venir  Torphisme 
de  la  Perse  par  la  Gappàdoce.  (Voy.. /c?e«n  zur  KunsU Mythologie^  1. 1, 
p.  /i5.) 

5  Voy.  Pausan.,  X,  c.  7,  §  2.  Bëtliger,  Ideen  zur  Kunst-Mythologie^ 
.  1,  p.  Z|6, 
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^ogiiiBit  ces  cbo^JFS.  Tel  était  Tempresse^ii^nt  de  la  popu^- 
)ati(m  de  Délos  pour  ceux  qui,  tous  les  an^,  venaient  hono- 
rer leurs  dieux,  qu'elle  n'attendait  pas  que  ceux-ci  fussent 
descendus  à  terre  ;  dans  son  impatience  elle  les  pressiail 
de  chanter  au  débarquer,  en  même  temps  qu'ils  se  cou- 
ronnaient et  qu'ils  prenaient  leurs  vêtements  de  fête. 
Lorsque  Nicias  eut  l'honneur  de  conduire  la  pompe 
sacrée,  il  évita  d'aller  aborder  à  Délos  et  descendit  dans 
l'île  de  Rhénée,  amenant  avec  lui  le  chœur  de  musiciens, 
les  victimes  destinées  au  sacrifice,  et  tous  les  autres  prépa- 
ratifs de  la  fête.  Il  fit  jeter  sur  le  bras  de  mer  qui  sépare 
Ilhénée  de  Délos  un  pont  d'une  grande  magnificence  que 
l'on  avait  préparé  à  l'avance  dans  Athènes,  et  qui  était  orné 
de  peintures  et  de  dorures.  Le  lendemain,  à  la  pointe  du 
Jour,  il  y  fit  passer  ses  musiciens,  richement  habillés, 
qui  se  tjrouvèrent  ainsi  tout  rendus  dans  le  temple  d'Apol- 
lon, pour  chanter  un  hymne  en  son  honneur*. 

Les  chœurs  religieux  chantaient  et  daasaienl  à  la  fois 
certains  hyhines  *  ;  d'autres  hymnes  étaient  simplement 
chantés.  Ainsi  ceux  qui  s'adressaient  à  Aphrodite  tantôt 
étaient  dansés,  tantôt  ne  l'étaient  pas^.  Tisias  ayant 
ajouté,  aux  deux  mouvements  de  danse  religieuse  qui 
les  accompagnaient,  un  temps  de  station  et  de  repos 
pendant  lequel  l'épode  était  chantée,  ce  poëte  en  reçut  le 
nom  de  Stésichore,  qui  servait  à  désigner  cette  station 
et  sous  lequel  il  a  été  depuis  connu*.  Au  temps  de 
Platon,  on  avait  étendu  le  nom  de  corybantiasme^  ou  de 
danse  des  Corybantes,  à  toutes  ces  danses  en  l'honneur 

«  Voy.  Plotarch.  Niciag,  §  3,  p.  340,  edit.  Reiske. 

2  Prod.  ap.  Phot.,  n"  239,  p.  320,  edit.  Bekker. 

3  Athen.,  XIV,  c  30,  p.  289,  ediU  Scbwei|;b. 
*  Voy.  Suida»,  &•  h-  v. 
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des  dieux,  quoique  originairement  ce  nom  ne  fût  appliqué 
qu'à  la  danse  des  Corybantes,  c'est-à-dire  à  celle  que  les 
prêtres  de  Cybèle  célébraient  en  l'honneur  de  leur 
déesse  *.  Dans  ces  danses  religieuses  les  moiivements 
devenaient  si  rapides,  que  les  danseurs  finissaient  par 
être  tout  à  fait  hors  d'eux-mêmes*,  et  parfois  même 
ils  devenaient  sujets  à  une  sorte  de  chorée  dont  les  accès 
étaient  déterminés  par  les  airs  composés  en  l'honneur 
Mes  dieux  qui  les  possédaient  ^. 

Le  soin  de  chanter  des  hymnes  appartenait  générale- 
ment aux  odistes  ou  hymnodes*.  En  même  temps,  des 
musiciens  faisaient  entendre  sur  la  flûte,  ou  sur  un  autre 
instrument,  l'air  auquel  s'adaptaient  les  paroles  de 
l'hymne.  La  musique  accompagnait  d'ordinaire  les  sa- 
crifices^; sur  divers  monuments  figurés,  on  voit  repré- 
senté un  joueur  de  flûte  qui  fait  entendre  un  air  sacré, 
pendant  que  la  victime  est  offerte  aux  dieux  ^. 

Ce  n'était  pas  seulement  lors  des  sacrifices  et  dans 


'  Platon.  lon.t  P«  ^07,  edit.  Bekker,  note  ;  cf.  Platon.  CritiaSt 
p.  /iO,  E.  Voyez  ce  qui  est  dit  de  celte  danse  au  chapitre  XV. 

vi;  ovte;  opxcûvTflti.  (Plat.  lon.^  §  5,  p.  /i/i7,  edit.  Bekker.) 

3  l^(nrep  oi  xopuSavTiûvTE;  éxetvou  p.ovcu  atoOàvcvTat  tcû  {xsXou;  oÇeuç  o  av  iq 
7c3  Oecû  è$  oTcu  av  xxTsxuvToit  xai  ei;  Èxstvo  to  uéXo;  xxi  oyriif-oiTtùH  xxl  '^ri^ki' 
T<av  eÙTTopcuai,  twv  ^i  âXXcdv  cù  çpovrflîouaiv.  (Platon.  lon,^  §  7,  p.  Û57, 

/i58,  edit.  Bekker.)  Cf.  ma  dissertation  sur  le  corybantiasme,  dans  les 

Annales  médico-psychologiqites^  t.  X,  p.  55,  an.  iSlil, 

<  tfxvw^oî,  uaviinipiat,  ûpYjTpi«^e;.  (J.  PoUux,  Onomost.  lib.  I,  c,  l,  36.) 

^  Fragm,  anonym,  ad  cale.  Censorin.,  De  die  natali^  edit.  CanL, 

p.  6û.  Cette  musique,  exécutée  ordinairement  sur  la  flûte  dont  les  sons 

accompagnaient  le  sacrifice,  était  désignée  par  les  nomfi  de  irpooiato, 

TrpoaûXia,  TCpovou.i%.  (Hind.,  ad  Plat,  CratyLj  §  75,  E.  De  Lassauix, 

Ueber  die  Gebete  der  Griechen  und  Rômer^  Wiirzb.,  i8û2.) 

^  Voyez,  par  exemple,  la  représentation  du  sacrifice  des  Argonautes 
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ies  cérémonies  religieuses  que  Ton  chantait  des  hymnes 
m  l'honneur  des  dieux,  mais  encore  dans  toutes  les 
autres  circonstances  où  Ton  voulait  implorer  leur  protec- 
tion. L'hymne  constituait  alors  une  prière  publique.  Ainsi 
les  Grecs,  en  marchant  au  combat,  entonnaient  un  hymne 
à  Enyalos,  dieu  protecteur  des  armées  ^  J'ai  déjà  dit 
que  lorsque  les  Lacédémoniens  étaient  rangés  devant  l'en- 
nemi, après  le  sacrifice  de  la  chèvre,  le  roi  marchait  à  la  ' 
tête  de  ses  troupes,  en  entonnant  l'hymne  de  Castor*. 
Au  départ  d'une  flotte  on  chantait  aussi  un  paean  *. 

Une  sorte  d'hymne  ou  de  chant  sacré  avait  pour  objet 
d'implorer  la  miséricorde  divine  et  de  manifester  haute- 
ment la  douleur  générale.  C'était  la  lamentation,  espèce 
de  litanie  ayant  pour  refrain  les  exclamations  â^^a,  ré- 
pété par  les  hommes,  et  okokii,  répété  par  les  femmes  *. 
Dans  certains  cas  cependant  ces  exclamations  perdaient 
leur  caractère  lamentable  et  n'exprimaient  que  l'étonne- 
ment  ;  parfois  même  elles  étaient  un  indice  de  joie*.  C'était 
vraisemblablement  quelque  chose  d'analogie  au  cri  évoé 
(eiot)?  que  l'on  poussait  dans  les  bacchanales  ^. 

En  général,  la  musique  se  mêlait  au  culte  de  toutes 
les  divinités.  Le  culte  seul  des  Euménides  était  à  Athènes 


sur  un  vase  peint,  publié  par  Gerhard,  Auserlesen.  VasenbUdeVi  t.  UI, 
pi.  CLY.  Cf.  Tiscbbein,  I,  25.  Zoega,  Bassi-relievU  tav.  cv. 

'  Xenopb.,  De  Cyr.  exped.^  I,  8,  11  ;  Cyropœd.^  VU,  1,  3.  Arrian. 
Easpedit,  Alex.^  I,  IZi,  10. 

>  Platarcb.  Lycur9.,§  22,  p.  213,  edit.  Reiske. 

3  Thucyd.,  VI,  32. 

*  Heliod.  JEthiopica^  III,  5,  p.  115.  Voyez  les  remarques  de  Coray, 
t.  II,  p.  121. 

-^  Sopbocl.  Trachin,^  v.  205.  Cf.  sur  les  lamentaUons  des  Grecs,  He- 
rodot.,  iV,  189,  et  fiottiger,  Ideen  zut  Kunst- Mythologie,  vol.  I,  p.  [i9. 

^  Voy*  ce  qui  est  dit  aa  chapitre  suivant,  à  propos  des  Bacclianales* 
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absolument  silencieux  ;  le  chant  et  les  accords  de  cithai« 
ou  de  la  flûte  en  étaient  complètement  bannis  :  de  là 
répilhète  d'HcjytSat  qui  leur  fut  donnée  *. 

La  purification  et  Texpiation  constituaient  un  ordre  de 
cérémonies  religieuses  qui  se  rattachait  d'assez  près  aux 
sacrifices  et  aux  supplications.  Un  Grec  se  voyait-il  en 
butte  au  malheur  et  avait-il  commis  quelque  mme,  il 
se  persuadait  qu'il  avait  attiré  par  cet  acte  coupable  le 
courroux  de  quelque  divinité  *,  et  cherchait  alors,  par  dee 
sacrifices  et  des  rites  d'une  nature  particulière,  à  le  dé- 
tourner ;  en  consécjuence  il  offrait  au  dieu  une  sortede  com- 
pensation du  tort  qu'il  croyait  lui  avoir  causé,  une  répara- 
tion de  l'injure  dont  il  s'était  rendu  coupable  à  son  égard.. 

Certains  crimes  étaient  regardés  comme  de  nature  i 
.irriter  plus  particulièrement  les  immortels,  car  ils  semr 
blaient  une  offense  plus  directe  à  leur  personne;  ib 
appelaient  donc  spécialement  l'expiation.  Tels  étaient 
le  sacrilège,  le  vol  des  objets  sacrés,  le  meurtre  d'uoe 
personne  vouée  au  culte  d'une  divinité,  et  en  gé- 
néral le  meurtre  commis  dans  un  temple.  Les  grandes 
expiations  dont  l'antiquité  nous  a  conservé  le  souvenir 
avaient  pour  but  la  purification  de  pareils  crimes.  Nous 
voyons,  par  les  traditions  qui  se  rattachaient  à  Oreste,que 
dans  ce  cas  le  coupable  devait  immoler  un  jeune  porc 
()(,oipt^tov),  l'animal  par  excellence  des  expiations  ^.  C'était 
la  même  victime  que  l'on  immolait  pour  se  purifier, 

«  Ot  àTTÔ  Èouxcu.  (Schol.  Sophocl.  Œdip.  Co/., 489.) 
*  Voy.  PInlarch.,  De  superst,  §  15,  p.  75.  Theophr.  CharaeLf  XVL 
Pers.  Sat,,  II,  15.  Cf.  Porpliyr.,  De  abstinent,  IV,  7-12. 

3  Pollux  nous  dit  (VIII,  9, 104)  que  le  jeune  porc  était  ranioul  pari- 
ficatoire,  ce  que  confirment  le  Scholiaste  d'Aristophane  (cuiAcham.^  kk] 
et  Pausania»  (V,  c.  16,  §  5).  Dans  son  pointe;  ApoHoDius  de  Rhodes 
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c'est-à-dire  se  guérir  de  la  frénésie  et  des  affections 
mentales,  regardées  comme  la  punition  d'un  crime  inlligé 
par  la  divinité'  * . 

Souvent,  en  présence  de  grands  malheurs,  à  la  suite 
d'une  série  d^infortunes,  le  Grec,  alors  même  (fu'il  était 
innocent,  se  persuadait  qu'il  avait  dû  offenser  quelque 
dieu  auteur  de  ses  maux  ;  il  cherchait  alors  avec  anxiété 
i  découvrir  quel  était  cet  immortel,  pour  pouvoir  lui 
cffrir  des  sacrifices  expiatoires  ;  parfois  même  il  envoyait 
consulter  l'oracle  de  Delphes,  afin  de  savoir  quels  étaient 
les  crimes  à  expier*  :  car  cet  oracle  exerçait  à  cet  égard 
fme  sorte  de  juridiction,  et  c'était  lui  qui  avait  réglé  le 
mode  d'expiation  des  meurtres  involontaires  ^.  On  s'ima- 
ginait  généralement  pouvoir  apaiser  les  dieux  par  des 
rites,  dans  lesquels  la  cause  du  crime  était  rejetée  sur  des 
objete  sans  vie  ou  sur  des  animaux.  Tantôt  on  sacri- 
fiait, comme  dans  la  cérémonie  appelée  périsculacisme  *, 
des  chiens,  victimes  qui  n'étaient  choisies  que  dans  ce 
cais  spécial  ;  tantôt,  après  avoir  offert  la  victime,  le  sacri- 
ficateur fuyait,  en  détournant  les  yeux,  et  jetait  au  loin 
derrière  lui  le  vase  qui  avait  servi  aux  libations  ^.  Au. 
principe  qui  faisait  retomber  sur  les  objets  inanimés  les 


Doos  montre  Gircé  saciifiant  un  cochon  de  lait  pour  purifier  Jason  et  les 
Argonautes  du  meurtre  dWhsyriQ  {Argonautic, ,  IV,  70Zi,  707).  Voy. 
i.  ëe  Wftle,  l* Expiation  d'Oreste,  dans  les  Annales  de  Vlnslit,  archéol, 
de  Rame,  X.  XIX,  p.  Zi26. 

'  Horat  Satyr.,  Il,  3,  166,  166.  Plaut.  Menechm.,  II,  2, 15,  18. 
Hêj,,  du  reste,  ce  qui  est  dit  sur  ces  maladies  au  chapitre  XUI. 

»  Herodot.,1,  67. 

^  Platon.  Ug,,  IX,  5S,  p.  425,  edit.  Bekker. 

*  Voy.  Plutarçh.  Romului,  §21,  p.  126,  edit.  Reiske.  Voy.  ce  qui  est 
ditplushaut,  p.  121. 

<  Voy.  les  paroles  d'ÉieeUre  dans  les  ChoéphoreSf  d'Eschyle,  96,  sq. 
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fautes  des  homme^,  se  rattachent  les  peines  des  anciennes 
lois  infligées  à  des  objets  matériels  \  et  qu'avait  notam* 
ment  consacrées  le  code  de  Dracon  *. 

Mais  la  religion  ne  se  chargeait  pas  seulement  d'apai* 
ser  la  divinité  par  des  sacrifices  et  des  cérémonies  des- 
tinées à  expier  le  crime  ;  elle  cherchait  encore  à  calmer 
Tesprit  du  coupable  en  proie  aux  remords,  poursuivi  par 
la  crainte  de  la  vengeance  céleste  :  et  c'était  surtout  dans 
ce  but  (|ue  les  purifications  avaient  été  instituées.  En 
Crète,  on  faisait  remonter  l'idée  première  de  ces  céré- 
monies à  Épiménide  ;  mais  il  paraît  plus  probable  ^  que  cô 
sage  fut  simplement  dans  sa  patrie  le  réformateur  des 
rites  de  la  purification.  Dans  la  Grèce  continentale,  c'était 
à  Orphée  qu'on  attribuait  l'invention  des  purifications  ^ 
d'où  l'on  peut  conclure  que  l'introduction  de  ces  céré* 
monies  se  rattachait  à  l'établissement  du  culte  thraoe 
en  Attique;  elles  constituaient,  en  effet,  comme  on  verra 
,au  chapitre  XI,  une  des  parties  essentielles  de  la  célé- 
bration des  mystères,  cérémonies  qui  avaient  la  même 
origine  *. 

Suivant  la  tradition,  les  Phytalides  avaient  purifié 
Thésée,  avant  son  initiation  aux  mystères,  en  offrant  aux 
dieux  des  sacrifices  pour  les  apaiser  ^.  D'après  une  autre 
tradition ,  Déméter  avait  institué  les  petits  mystères 

<  Voy.  Tanecdote  sur  la  statue  de  Théagènes,  rapportée  par  Paosaniai 
(VI,  c  11). 

2  Dracon,  dans  ses  lois,  ordonna  qu^on  portât  hors  des  ftx>nUères  les 
choses  inanimées  qui,  en  tombant,  ôieraient  la  vie  à  an  homme.  (Pitt> 
san.,  ibid,) 

^  Diog.  Laert.  lib.  f,  Vit  Epimen, ,  p.  79. 

*  Lobeck,  AglaophamuSy  p.  237  suiv.,  et  695. 
&  Voy.  Plat.  Phœd.,  §  38,  edit.  Beklcer,  p.  195  sq. 

*  Plutarcb.  Thés.,  g  13,  p.  23,  edit  Reislie. 
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d'ÉIeusîs,  afin  de  purifier  Hercule  du  meurtre  des 
Centaures*. 

Apollon,  dans  le  nom  duquel  on  s'imaginait  trouver 
rétymologie  d'âiro>ouw,  purifier,  laver  par  des  ablutions^ 
était  le  dieu  de  l'expiation  par  excellence*.  Comme  vain- 
queur de  Python,  il  représentait  en  effet  Tinfluence  bien- 
&isante  du  soleil  qui  rend  l'air  pur  et  salubre,  en  le 
purgeant  des  exhalaisons  infectes  de  la  terre  humide.  De 
là'  aussi  son  caractère  médical  dont  il  a  été  question  au 
;  diapitre  XI,  et  qui  n'est  qu'un  cas  particulier  de  son 
r  caractère  de  dieu  purificateur  (Kaôapato;^).  Quand  il  était 
invoqué  à  Athènes  sous  ce  dernier  attribut,  Apollon 
recevait  le  surnom  de  Loxias  *.  En  Thessalie,  au-dessus 
d'Iolços,  à  l'autel  de  Zens  Actaeos,  c'est-à-dire  dans 
un  des  berceaux  du  culte  hellénique,  on  célébrait  tous 
les  ans  une  cérémonie  singulière  qui  s'observait  dans 
d'autres  parties  de  la  Grèce ,  lors  des  xaôappi,  ou  rites 
d'expiation^.  Les  prêtres  du  dieu  se  couvraient  le  corps 
de  la  peau  d'un  bélier  (>twà\ov)  fraîchement  abattu,  et, 
entourés  d'un  grand  nombre  de  jeunes  gens,  montaient 
sur  le  Pélion,  afin  de  conjurer  la  colère  de  l'étoile  Sirius 
qui  se  manifestait  par  les  feux  de  la  canicule  ^.  Dans  la 
procession  des  Scirophories  à  Athènes  et  dans  celle  des 
Éleusinies,  on  portait  ces#  mêmes  toisons  de  victimes 

'  Diodor.  Sic,  IV,  i/i.  Apollod.,  H,  5. 

*  Plalarch.  9i  ii  delph.,  §  19,  p.  601,  edit.  Wyltenb. 
»  Plat.  CratyL,  §  Û7,  p.  245>edit.  Bekker.  Cf.  ^Eschyl.  Choephor.^ 

?.  1059,  1060  ;  Eumenid.^  v.  581.  Voy.   J.  de  Wilte,  V Expiation 
^Oreste^  dans  les  Ann,  de  l'Instit.  archéol.  de  Rome,  t.  XIX,  p.  626. 

^  Voy.  iEschyl.  Choephor.^  v.  1056,  1057.  Le  chœur  dit  à  Oresle 
d^aller  se  purifier  devant  Apollon  Loxias,  qui  le  délivrerait  de  son  supplice. 

*  Voy.  Suidas,  v'  Aïo?  xm^wv. 
<  Dicaearcli.,  De  monte  Pelione^  ap.  Hudson,  Geogr,  minor,^  p.  27. . 
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offertes  à  Zeus  Ctésios  et  Meilichios*.  On  les  étendait,  éit 

invoquant  les  dieux,  aux  pieds  des  coupables  frappéfl  de 

cette  sorte  d'excommunication  que  la  purification  pouvait 

seule  lever  (evayetç).  Une  liturgie  spéciale  se  forma  peu  à 

peu  pour  les  purifications.  Un  ouvrage  qui  portait  le  noni 

de  Musée,  et  qui  était  vraisemblablement  d'une  époqœ 

déjà  ancienne,  donnait  un  traité  complet  des  deux  ordre* 

de  cérémonies  dont  elles  se  composaient  :  TcXérai  inâ 

xaôapjAoî^.  Les  xaôappt  étaient  les  purifications  et  expia» 

lions  qui  s'accomplissaient  par  des  sacrifices  spéciaux}  Où 

les  appelait  aussi  y-aôapaet;  ^.  Le*  sens  de  cette  exprèsaton 

répond  tout  à  fait  à  notre  mot  purification.  Les  te^iol 

constituaient  les  purifications  telles   qu'elles   a^obsef* 

vaient  dans  les  mystères.  Elles  étaient  accomplies  pari* 

télestes^  sorte  d'exorcistes. 

Le  mode  de  purification  ordinaire  était  Tablution  ptf 
l'eau,  cérémonie  symbolique  qui,  en  représentant  lapurt 
fication  du  corps,  figurait  aussi  celle  de  l'âme.  Ce  baptême 
avait  lieu  soit  par  immersion  (XoùTpov  *),  soit  par  aspef* 
sion  (lueptppavctç  ^).  Cette  cérémonie  symbolique  n'avait 
de  vertu  qu'autant  que  celui  qu'on  purifiait  se  pénétrait 
de  la  pensée  que  son  cœur  devait  chercher  à  participer 
de  la  pureté  de  son  corps.  Mais,  aux  yeux  du  plus  grand 
nombre,  la  purification  s'offaait  comme  ayant  une  Tertii 
indépendante  des  dispositions  morales  de  celui  qui  y  était 
soumis,  une  vertu  supérieure  même  à  la  volonté  des 

*  Suidas,  v"  Aïoç  xw^icv.  Hesychios,  s,  h»  v, 

î  Schol  ad  ApolL  Rhod.,  lY,  156  ;  cf.  Theophr.  HisL  plant. ^  IX,  U. 

8  Voy.  Platon.  Cratyl.,  §  li7,  p.  S/i5,  édiu  Bekker.  Glem.  Atet» 
Strom.,  V,  p.  582;  VII,  p.  71/i,  SchoU  ad  Amtoph.  Plu$.^  W\ 
Pao»,  373.  AiTian.  in  Epict.,  llh  21. 

*  Platon.  Cratyl,  §  â7,  p.  2A6,  editi  Bekkefé 
, .  •  Id.,  ibid. 
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dieux  \  De  là  un  bon  mot  de  Diogène  :  Le  cynique 
voyant  quelqu'un  qui  se  faisait  purifier  par  l'aspersion 
religieuse,  lui  dit:  «Pauvre  malheureux,  ne  vois-tu  pas 
que,  puisque  ces  aspersions  ne  peuvent  reparer  les 
fautes  que  tu  fais  contre  la  grammaire,  elles  ne  sau- 
raient réparer  davantage  celles  que  tu  as  commises  dans 
ta  vie  *  !  » 

L'eau  lustrale^  contenue  dans  des  vases  placés  à 
rentrée  des  temples,  ainsi  qu'il  a  été  dit  plus  haut,  ser- 
vait aux  prêtres  pour  purifier  les  profanes*,  ou  aux 
fidèles  pour  s'asperger  eux-mêmes^.  Un  tison  pris  sur 
l'autel  et  plongé  dans  Teau  sainte  donnait  plus  de  vertu 
i  la  purification.  D'ordinaire,  avant  d'entrer  dans  le 
lônple,  on  se  lavait  les  mains  et  quelquefois  aussi  les 
pieds  ®.  Voulait-on  soumettre  la  multitude  à  une  purifi- 
cation générale,  à  une  lustration  '',  on  portait  au  lieu  où 
die  était  rassemblée  l'eau  dont  on  devait  faire  usage. 

1  Platon.  RespubL^  lib.  11^  S  8  et  9,  p.  352  sq.,  edit.  Uekker.  L'un 
des  interlocuteurs  dit  à  Socrate  :  «  Tout  coupable  que  je  suis,  en  adres- 
sant des  supplications  aux  dieux,  je  les  gagne  et  j'écliappe  au  ciiàli- 
inent.  • 

*  Diog.  Laert.  lib.  VI,  Vit,  Diogen,,  p.  391.         • 

'  «  Noos-même,  dit  Hippocrate  en  parlant  des  Grecs  ses  compatriotes, 
feOns  traçons  autour  des  temples  et  des  téménos  des  limites  que  personne 
ne  doit  fi'anchir  sMl  n'est  en  état  de  pureté  ;  et  les  franchissant,  nous  fai- 
sons des  ablutions,  non  pas  comme  recevant  quelque  souillure,  mais 
comme  nous  jguriiiant  de  toute  tache,  si  nous  en  apportons  quelques^ 
unes. »  (De  morbo  sacro^  §  1.)  Théophrasle  (Char,,  16)  nous  représente 
le  superstitieux  les  mains  tout  aspergées  d'eau  lustrale. 

*  Ui^iouft^ivi  ix  icepi^pavTinpicu  ou  i^  Upà;  y^épviêo;   oùv  ^aXû>.    (Lysias, 

odt?.  Andoc.9  p.  108.  Euripid.  Herc.  fur.,  v.  930.  Plin.  Hist,  nat,\ 
&y,  30.) 

<  Euripid.  Herc.  fur.^  v.  928.  Athen.,  IX,  p.  A09. 

<  Uomer.  Iliad.,  VI,  266  ;  Odyss.,  IV,  759. 
ï  Virgil.  i£n.,VI,226. 
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L'emploi  des  purifications  s'étendit  peu  à  peu  et  s'in- 
troduisit dans  un  grand  nombre  de  solennités  * .  C'était 
par  des  sacrifices  expiatoires  (iXacrpç)  *  que  s'ouvraient 
certaines  assemblées  publiques.  A  Athènes,  lorsque  les 
proèdres  avaient  ouvert  l'assemblée,  le  péristiarque 
offrait  un  sacrifice  de  cochons  de  lait,  au  nom  et  pour  le 
salut  du  peuple  ;  il  aspergeait  les  sièges  avec  ce  sang, 
après  quoi  les  victimes  étaient  jetées  à  la  mer.  Le  héraut  , 
prenait  ensuite  la  place  du  péristiarque  et  continuait  la 
lustration,  en  brûlant  de  l'encens  ^  ;.  car  les  fumigations 
(Treptôewocetç)  *  constituaient  un  troisième  moyen  de  puri- 
fication**. Elles  se  faisaient  d'ordinaire  avec  l'encen^  et 
le  soufre  (ôelov)^.  On  se  servait  aussi  de  branches  de 
laurier,  d'olivier,  de  chêne,  de  myrte,  de  romarin,  de 
genévrier,  et  en  général  de  rameaux  odoriférants''.  Faute 
d'eau,  on  recourait,  comme  le  font  les  musulmans  dans 
le  désert,  au  sable  dont  on  se  frottait  le  corps.  On  attri- 
buait également  une  vertu  purificatoire  au  sel®,  qui  était 
chez  les  Hébreux  un  symbole  d'incorruptibihté. 


>  Homer.  Odyss.y  VII,  362.  Alhen.,  XV,  p.  681.  Pausan.,  V,a  16, 

§5. 

2  Voy.,  sur  les  sacrifices  expiatoires,  De  Wîtle  dans  les  Annales  de 
l'InstiU  archéoL  de  Rome,  t.  XiX,  p.  Û26  et  suiv.   Lassaulx,  Die 
Siihnopfer  der  Griechen  und  Rômer  (Wiirlzbourg,  18/il). 
.  3  Voy.  Schœmann,  De  comitiis  Athen.,  I,  c.  8.  Lobeck,  Aglaofky 
p.  186. 

<  Platon.  CratyL,  §  67,  p.  2/i5,  edil.  Bekker.  '    - 

5  Hindorf,  ad  Platon,  CratyL,  p.  605. 

«  Homer.  Odyss.,  XXII,  68!.  Plin.  HisL  nat.,  XXXV,  50. 

7  Toutes  ces  plantes  odoriférantes  étaient  comprises  chez  les  Romains 
sous  le  nom  générique  de  Verhena,  (Voy.  Servius,  ad  jEn,,  XII,  120. 
Cf.  SchoL  ad  ApolL  Rhod,,  IV,  156.) 

s  Mail  Diss,  de  usu  salis  symboL  in  rébus  sacris  (Giessen,  1692, 
in-6")*  Eustath.,  ad  Iliad.,  I,  313,  668. 
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Tous  les  lieux  réputés  impurs  étaient  soumis  à  ime 
purification  générale  qui  devait  en  faire  disparaître  la 
souillure.  Aussi  purifiait-on  parfois  un  ville  tout  entière, 
comme  le  mentionne  pour  la  première  fois  Hipponax  *, 
ou  un  camp,  et  par  suite  l'armée  qui  s'y  trouvait 
établie *.  Les  cadavres  étaient  tenus  pour  impurs^;  ceux 
même  que,  par  erreur,  on  avait  crus  morts  et  dont  on 
avait  célébré  les  funérailles,  étaient  frappés  d'inter- 
diction tant  qu'ils  n'avaient  point  été  purifiés  *.  On 
purifiait  par  des  lusttations  les  localités  où  avaient  existe 
des  tombeaux*,  c^les  qui  avaient  été  souillées  par  un 
meurtre  ou  par  un  suicide®.  Tout  acte  réputé  impur,  tel 
que  l'attouchement  d'un  cadavre'',  un  commerce  illégi- 
time, et  même,  pour  celui  qui  devait  s'acquitter  des  fonc- 


I  Ost  ce  que  Ton  appelait,  en  grec,  xaOatpstv  ou  dcpeuttv  rk*  iroXtv 
(Voy.  Hipponax,  Fragm,^  60,  edir.  Berglc.  Dk>g.  Laert.,  I,  p.  110.) 

^  Od  jetait  à  cet  effet,  aux  deux  extrémités  du  camp,  les  entrailles 
d*ane  chienne  éventrée,  et  l*on  faisait  passer  les  troupes  entre  ces  deux 
points.  (Quint.  Gurt.,  X,  c  25,  S  9.) 

'  Les  cadavres  ne  pouvaient  rester  déposés  dans  les  environs  des 
temples;  on  devait  les  enlever  de  tous  les  points  où  le  temple  pouvait 
être  aperçu  :  c'est  ce  que  nous  montre  la  conduite  de  Pisistrate  à  Délos. 
(Herod.,  1, 6U.) 

4  L^histoire  d'Aristénus  nous  fait  voir  que  personne  ne  voulait  avoir 
de  communication  avec  ces  revenants,  et  que  l'entrée  des  temples  leur 
était  interdite.  (Plntarch.  Quœst,  rom,^  §5.) 

&  Tbocyd.,  I,  8;  III,  lOâ.  Théophrasie  (Char.,  16)  nous  dépeint  le 
ftoperstitieox  comme  n'approchant  jamais  d'un  tombeau,  n'assisunt 
jamais  à  des  fonérailles. 

*  Voy.  à  ce  sujet  un  mot  de  Exogène  déjà  rapporté  plus  haut.  (Ap. 
Diog.  Laert.,  YI,  p.  603.) 

Y  Hom.  Odys8.y  X,  A81,  sq.  Euripid.  Iphig.  Taur.^  380.  Pollox, 
VIII,  7,  65,  sq.  Suidas,  v  K«TaXou«v.  Virg.  jEneid.,  VI,  229. 
Casaubon.,  ad  TheophrasL  superstiU,  p.  339.  KQster,  ad  Anuoph* 
Eedes.^  1025. 

T.  H.  10 
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tions  sacrées,  l'acte  conjugal  *  j  entraînait  la  purification. 
On  devait  aussi  se  purifier  quand  on  était  entré  dans 
une  maison  mortuaire^  et  dans  ce  but  on  plaçait  à  1k 
porte  de  cette  maison  un  vase  rempli  d'eau  (opJaviav  *). 

L'ablution  que  Ton  imposait  avant  l'acquittement  d'un 
vœu  ou  d'un  sacrifice  était  une  véritable  purification  *. 

J'ai  dit  qu'on  immolait  un  porc  pour  se  puriflep 
des  accès  de  la  frénésie.  Tout  ce  qui  se  rattachait  en 
effet  au  trouble  de  l'esprit  était  soumis  à  l'observation  de 
ce  rite  solennel.  On  se  purifiait  pour  combattre  les  fu- 
reurs de  l'amour,  parce  que  Ton  se^upposait  alors  en 
butte  à  la  colère  d'Éros*.  S'imaginait-on  être  poursuivi 
par  des  spectres,  par  des  démons  que  l'on  croyait  en- 
voyés par  les  morts  ^,  par  les  divinités  infernales,  et  en 
particulier  par  Hécate  et  les  Euménides  ^,  on  recourait 
encore  à  la  purification.  Dans  ce  cas,  la  cérémonie  se 
faisait  en  général  avec  du  sang  '^;  le  malade  qui  se 
croyait  atteint  par  un  châtiment  céleste^  devait  avoir 

•  Demosth.,  adv.  Neœr.y  §  78,  p.  1371. 
»  Pollùx,  VIII,  7, 

'  Voy.  Sophocl.  CEdip,  CoL^  /i60.  Euripid.  I<m.f  9à,  sq.  ;  Ale$tt.f 
167.  Justin.  Martyr.  Apol.,  Il,  p.  9/i,  sq.  Macrob.  Saturn,^  î,  3.  Pert. 
Satir,^  II,  15,  sq. 

^  Xenophon.  Ephes.,  I,  5.  Cf.  Wernsdorf,  ad  Himer.^  XXllI, 
p.  780. 

^  On  appelait  proprement  \iXm\i,9.^  l'obsession  qu^exerçaient  sur  une 
personne  les  esprits  des  morts  (iEschyl.  Choephor.,  284;  Pialon. 
Phœdr,^  ^Ixlx  £)•  Cette  croyance  au  miasma  explique  poui-quoi  les  prêtres 
purificateurs  de  Phigalie,  en  Arcadie,  étaient  en  même  temps  psycba* 
gogues.  (Voy.  Pausan.JII,  c  17,  §  8.) 

•  Voy.  iEschyl.  Eumenid,,  309,  31/i,  sq.  Theophr.  CharacU^  16. 

MOirtp  {xCao^aséTe  îxovto;  vi  àXàoTopaç  vi  Tri^apu.a'Y^évGu;  bm  âvOpwircAYy  x.  t.  X. 
(Qippocrat.,  De  morb,  sacr,^  §  1). 

•  Cette  opinion  qui  faisait  substituer  au  traitement  de  Pépilepsie,  eten 
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aoin  d'enfouir  dans  la  terre,  de  précipiter  dans  lés  flots 
ou  de  jeter  au  loin  dans  les  montagnes  les  objets  qui 
avaient  servi  à  la  purification  ^ .  Comme  les  songes  étaient 
supposés  envoyés  par  les  dieux,  lorsqu'on  en  avait  eu 
d'effrayants,  on  avait  soin  de  se  faire  purifier  *.  De  là 
la  liaison  des  purifications  avec  le  culte  d'Hécate  ',  la 
déesse  des  nuits. 

Enfin  tel  était  Teffet  impur  du  meurtre,  que  lors  même 
qu'il  avait  été  involontairement  commis,  on  devait  avoir 
recours  aux  rites  purificatoires  *.  Cet  usage  ne  semble 
pas,  il  est  vrai,  remonter  à  une  époque  bien  ancienne, 
quoiqu'on  le  trouve  déjà  répandu  au  temps  d'Hérodote  ^^ 
et  qu'il  soit  consacré  par  les  lois  de  Dracon;  car,  à 
l'iige  homérique,  il  n'est  question  que  d'arrangements  avec 
la  famille  de  la  victime,  ou  de  fuite  pour  en  é\iter  le 
ressentiment.  Le  meurtre  était  le  principal  des  crimes 
désignés  sous  le  nom  générique  d'ayoç,  c'est-à-dire  d'entre 
ceux  qui  nécessitaient  l'expiation  •.  Celui  qu'un  meurtre 
avait  souillé  était  réprouvé  sous  le  nom  de  raXaparoç, 

général  à  celaides  maladies  Derveuses  ou  mentales,  remploi  des  purifica- 
dons,  a  été  combattue  «^ec  force  par  Bippocrate  (De  morb,  sacr.^  {  1). 
■  Hippocrat.,  (oc.  cit. 

*  C'est  ainsi  qa*Hipparque,  fils  de  Pisistrate,  ayant  été  agité  par  une 
fiiîon,  en  fit  part  aux  interprètes  des  songes  qui  accomplirent  des  expia- 
tions ponren  détourner  l'effet.  (HerodoU  VI,  56.  CL  Tbeophr.  Char.^  16.) 

•  Purgamenta  in  triviiSy  Ta  iv  tcT;  Tpis<^ci;  xoiSàpaxTa  (Polliix,  V, 
p.  136),  qui  étaient  appelés  ixoiTala  {Etymolog.  magn,f  >"*  Ô$uOû|Ata, 
p.  626).  (Harpocr.  s.  b.  v.  Bekker,  Anecd.,  I,  288.) 

^  Antiphon.  Accus,  ead^y  p.  116,  10.  Cf.  Spanbeim,  ad  Callimach, 
Hymn»  in  Cerer.^  v.  118.  Valckenaêr,  ad  Euripid.  Hippolyt.,  y,  946. 
Voy.  aussi  Thistoire  de  Pausanias,  général  Spartiate,  qui  avait  tué  une 
Jeune  fille  à  Bysance  (Pausan.,  ni,  c  17,  S  7). 

<  HerodoU,  I,  35.  Cf.  Lobeck,  Aylaoph.^  95j9,  sq.  0.  MQIler,  Do» 
rier^  I,  33û,  sq.,  et  ProUgomen.  zu  ein,  wiss.  Myth.^  p.  304. 

<  Pollux,  XXXir,  lib.  r,  c  1  :  A70;  %'x<,T:iu.^9jiA%u 
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épithète  qu'on  donnait  également  à  Zeus,  quand  on  le 
considérait  comme  le  vengeur  du  sang  répandu  * . 

Dans  les  contagions,  les  puriiications  étaient  encore 
usitées,  etÉpiménide  en  avait  introduit  l'usage  à  Athènes; 
,  car  les  habitants  •  de  cette  ville  ayant  été  affligés  par  la 
peste,  sur  la  réponse  de  l'oracle,  qu'il  fallait  purifia  la 
ville,  ils  envoyèrent  en  Crète  Nicias,  fils  de  Nicérate,  pour 
aller  chercher  ce  sage.  Épiménide,  s'étant  rendu  aux 
vœux  des  Athéniens,  choisit  un  certain  nombre  de  brebis 
blanches  et  noires  qu'il  mena  jusqu'au  lieu  de  l'Aréopage, 
d'où  il  les  laissa  ensuite  aller  au  hasard^  en  ordonnant  à 
ceux  qui  les  suivaient  de  les  sacrifier  aux  divinités  des 
lieux  où  elles  s'arrêteraient  *. 

Comme  il  est  probable  que  la  Crète  avait  reçu  de 
l'Orient  l'usage  des  purifications  et  celui  des  cérémonies 
propitiatoires  qui  s'y  rattachait  ^,  et  qu'Épiménide  en  ap- 
porta la  pratique  de  cette  île  à  Athènes  *,  il  est  naturel  d'aller 
chercher  en  Asie  l'origine  de  la  liturgie  qu'on  y  (Aservait 
lors  de  leur  célébration.  Je  parle  de  la  forme  des  rites  et 
non  d^  purifications  en  général,  qui  remontent  au  berceau 
même  de  la  religion  hellénique;  ces  cérémonies  se  liaient 
en  effet  au  culte  de  différentes  divinités.  Outre  Apollon, 
qui  était,  ainsi  qu'on  l'a  vu,  le  grand  dieu  purificateur, 
plusieurs  autres  divinités  avaient  ie  don  de  purification, 
et  Zeus  en  particulier.  Il  était  invoqué  sous  les  épithètes 
de  Meilichios  (M&Ckiiioç),  Palamnœos  ( ïlaXapatbç ),  de 

1  iEschyl.  Eumenid.,  â35-/kl.  Apollon.  Rhod.,  IV,  685-717.  Hero- 
dot.,  I,  35-/i5. 

2  Diog.  Laert.  lib.  I,  Vit.  Epimen.^  §  3,  p.  78. 

3  Voy.  Lobeck,  Aglaoph.^  p.  639,  sq.,  etBôttiger,  Ideen  zur  Rum^ 
MythoL,yo\.  1,^.123. 

4  Voy.  Plutarch.  Solon.^  %  12,  p.  236,  edit.  Reiske. 
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Catharsias  (Koftapdioç),  de  Phyxios  («ïnlÇioç),  comme 
présidant  à  la  purification  et  à  Texpiation  des  crimes  ^ 

L'emploi  des  purifications  se  liait  à  l'exercice  de  la 
magie  comme  à  celui  de  la  médecine  *.  Il  accompagnait 
surtout  les  sacrifices  averrunciens  ^,  les  exorcismes  des- 
tinés à  conjurer  les  divinités  infernales  qui  troublaient  les 
humains  et  poursuivaient  les  mortels  en  proie  aux  remords*. 

La  purification  lavait  l'espèce  d'excommunication  dont 
était  frappé  le  meurtrier '^/l'imprécation  (âpà^)  qui  était 
lancée  contre  lui.  Cet  usage  des  imprécations  constituait 
un  véritable  rite,  un  anathème  religieux.  Des  imprécations 
étaient  prononcées  à  l'avance  contre  certains  délits,  cer- 

>  Ces  divinités  portaient  les  noms  de  ecci  rpoTraîoi,  Xujjict,  jcadâpotot, 
ftpÎTai,  çu&ci,  déiro)7op.iraIot.  (Pollux,  I,  2/i.  Beklier,  Anecd, ,1, U^^.) 

3  Voy.,  sor  l'emploi  des  expiations  magiques,  Tarticle  Lustrât lo  de 
VEncyelopédie  de  Pauly»p.  12^2.  On  considérait  comme  à  pea  près  syno- 
nymes les  expressions  àircpiocxTat,  9ap(i.ouco(i.sévT/iç,  îaTpcpiàvTeiç,  et  pour  les 
femmes,  )&o(OàpTpiat,ircpt(A«cTpiat,  i'pcoXtxîoTptai.  aPiatrix  sacerdos  dice' 
batuT  quœ  expiare  erat  solita^  quam  quidam  simulatrtcem  (ai.  simpu- 
kUricem),alit8agam,  alii  expiatricem  vocant,  »  (Pestas,  De sign.  verb, , 
▼*  PlATRix,  p.  198,  edit.  Lindemann.)  Celte  liaison  des  purifications  et  de 
la  médecine  tient  aussi  à  l'idée  fort  répandue  en  Orient,  que  la  maladie 
est  enToyée  en  punition  d'un  crime  ou  d'une  faute,  et  que  dès  lors  il  était 
nécessaire  de  se  purifier  de  la  souillure  qu'il  vous  avait  fuit  contracter, 
pour  obtenir  la  guérison.  (Cf.  Hippocrat.  £p.  a(i  Philop.,  p.  909.  Macrob. 
Soetim.,  I,  20.  Platon.  Cratyl.^  p.  /i05  A,  et  Resp.,  Il,  p.  36!i  B.) 

S  Ispcuf^iai  dbTOTpMraTci,  comme  disaient  .les  Grecs  (Plutarcii.  Quœst. 
pwe^f  S  3t  P*  ^97,  edit.  V^yttenb.).  Ce  sont  ces  sacrifices  que  les  Latins 
appdaient  averrunai,  c'est-à-dire,  qui  détournent, 

^  L*actlon  d'exorciser  s'exprimait  en  grec  par  le  verbe  &77a<^itv.  On 
exorcisait  les  malades  et  les  fous,  comme  on  le  faisait  encore  au  moyen 
Age,  afin  de  conjurer  les  mauvais  esprits  qui  leur  envoyaient  des  visions 
et  leur  troublaient  le  cerveau.  (Voy.  Platon.  Phœdon,  §  60,  p..  228,  edit. 
Bekker.) 

^  Celui  qui  avait  encouru  cette  excommunication  recevait  le  nom  d'èva- 
"p;.  Cest  d'une  excommunication  de  ce  genre  qu'étaient  frappés  ceux  qui 
violaient  le  droit  d'asile.  (CL  PluUrch.So/on.,§  12,  p.  335,ediU  acîKke.) 

'  Voy.  Bottiger,  Ideen  zur  Kunst-MythoL^  voL  I,  p. -127. 
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tains  crimes  qui  portaient  atteinte  à  la  religion  ^  Lorsquelft 
haine  des  Athéniens  se  tourna  contre  le  roi  de  Macédoine 
Philippe,  les  prêtres  décidèrent  qu'à  chaque  prière  pour 
le  peuple,  pour  ses  alliés,  pour  la  prospérité  de  ses 
armées  et  de  ses  flottes,  on  joindrait  autant  d'inpréca* 
tions  contre  Philippe,  ses  enfants,  son  royaume,  ses 
forces  de  terre  ou  de  mer,  contre  toute  la  race  et  le  nom 
de  Macédoniens  ^. 

On  prêtait  une  telle  vertu  aux  paroles  imprécatoires, 
que  Ton  s'imaginait  vouer  au  malheur  ceux  contre  les- 
quels elles  étaient  prononcées,  et  si  quelqu'un  avait  eu  à 
se  plaindre  d'une  personne,  il  faisait  inscrire  dans  son 
tombeau  une  formule  d'imprécation  où  il  appelait  sur  elle 
la  vengeance  des  dieux  infernaux  *.  Quelqu'un,  pendant 
un  sacrifice,  faisait-il  entendre  des  paroles  funestes,  des 
malédictions,  les  assistants  en  étaient  profondément 
troublés,  et  ceux  qui  offraient  le  sacrifice  s'imaginaient 
qu'un  malheur  devait  tomber  sur  leur  tête  *. 

Les  funérailles  constituaient  chez  les  anciens  une  véri<- 
table  cérémonie  religieuse  ou  tout  au  moins  une  céré- 
monie liée  si  intimement  à  des  sacrifices  et  à  des  prières, 
que  l'on  ne  saurait  séparer  l'exposé  des  unes  de  la  des- 
cription des  autres.  On  a  déjà  vu  au  chapitre  IV  ce 
qu'étaient  les  funérailles  à  l'époque  homérique.  Depuis, 
cette  solennité,  tout  en  conservant  les  particularités  qui  la 
distinguaient  dans  les  premiers  âges,  prit,  avec  l'extension 
du  culte  et  le  progrès  du  luxe  et  du  faste,  un  caractère 

1  Par  exemple,  contre  ceux  qui  transgresseraient  les  ordres  des  Amphic- 
tyons  et  laboureraient  le  terrain  sacré.  {Mschin, ycidv,  Ctes.y  $  110,  p.  69.) 

»  Tit.-Liv.,  XXXI,  /i/i. 

>  Voy.  rinscription  découverte  à  Athènes,  expliquée  par  Vtsconti, 
Opère  varie ^  t.  Ht,  p.  267,  sq.,  cdit.  Labus. 

^  Voy.  Platon.  Leg.,  Vil,  §0,  p.  289,  edit.  Bckker. 
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moins  simple  qui  variait  du  reste  suivant  les  localités.  Les 
funérailles  devinrent  roccasion  de  véritables  fêtes  dont  il 
sera  question  au  chapitre  suivant;  et  il  devait  en  être 
ainsi,  puisque,  d'après  les  idées  qui  régnaient  en  Grèce, 
la  sépulture  était  le  plus  grand  bienfait  qu'on  pût  accorder 
à  un  mort.  La  privation  de  sépulture  était  pour  l'ombre 
du  défunt  une  véritable  calamité,  car,  d'après  une  croyance 
qui  remontait  à  l'époque  homérique,  l'ombre  ne  pouvait 
pénétrer  dans  l'Hadès,  tant  que  le  cadavre  n'avait  pas  reçu 
les  derniers  honneurs  *.  Ainsi  nous  voyons,  dans  l'Odys- 
sée*, l'ombre  d'Elpenor  errer  inquiète  et  malheureuse,  et 
se  présenter  à  Ulysse,  parce  que  nul  n'avait  donné  la  sé- 
pulture au  cadavre  de  ce  héros.  La  crainte  de  ne  point 
rencontrer  après  sa  mort  quelqu'un  qui  s'acquittât  envers 
lui  du  devoir  funèbre,  préoccupait  le  Grec  toute  sa  vie. 
Platon  n'estimé  avoir  été  parfaitement  heureux  le  mortel, 
même  favorisé  en  toute  autre  chose,  que  lorsqu'il  aura 
obtenu  la  sépulture  *.  C'était  surtout  dans  les  moments 
de  danger  que  le  Grec  était  agité  par  la  crainte  de  voir 
son  corps  abandonné  et  privé  des  honneurs  funèbres. 
Dans  l'Odyssée,  Ulysse,  sur  le  point  de  voir  son  radeau 
détruit  par  la  colère  de  Poséidon,  regrette  de  n'avoir 
pas  reçu  la  mort  devant  Troie,  car  là  au  moins  il 
aurait  trouvé  la  sépulture  ;  et  ailleurs  le  poëte  place  le 
même  vœu  dans  la  bouche  de  son  fils  Télémaque.  Ce 
devoir  était  si  sacré,  qu'on  ne  refusait  pas  même  la  sépul- 
ture à  son  ennemi  ;  et  l'opinion  pubHque  flétrissait  Celui 
dont  la  haine  ou  le  ressentiment  avait  été  jusqu'à  dénier 

«  Iliad.,  XXIII,  ài-àà. 
>  Odyss.,  XI,  51,  sq. 

*  Plar.  Hipp,  maj,,  26,  p.  291  D  :  ttrè  t«v  éaurcO  tx^tfvtov  ;.*Xw;  kaî 
{ui^oXcffpeirû;  racp^vai. 
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un  peu  de  terre  à  un  ennemi  qui  n'était  plus  ^  Aus» 
n'était-ce  que  dans  l'extrême  acharnement  du  combat  le 
plus  sanglant  que  l'on  se  dispensait  d'enterrer  les  cada- 
vres :  le  refus  de  sépulture  s'offrait  comme  la  plus  grande 
des  hontes  qu'on  pût  infliger  à  l'ennemi  *.  A  Athènes,  une 
loi  ordonnait  d'enterrer  tout  cadavre  qu'on  rencontrait 
sur  son  chemin  ;  on  né  faisait  à  cet  égard  aucune  difie- 
rence  entre  l'étranger  et  le  citoyen  ^.  Voilà  pourquoi 
Euripide  appelle  cette  obligation  vopioç  navsX^Tivwv*.  Il  n'y 
avait  que  l'être  le  plus  infâme  et  le  plus  dégradé  qui  se 
dispensât  d'un  pareil  devoir  *.  Quand  les  circonstances  ou 
le  temps  ne  permettaient  pas  de  donner  au  cadavre  la 
sépulture,  on  se  bornait  à  jeter  dessus  un  peu  de  sable 
ou  de  terre  ^,  ou  on  lui  érigeait  un  cénotaphe  ''. 

L'obligation  de  donner  la  sépulture  à  autrui  existant  pour 
tout  Grec,  on  comprend  qu'elle  fut  surtout  sacrée  pour 
les  enfants  à  l'égard  de  leurs  parents,  quand  bien  même 
l'indignité  de  ceux  -  ci  dispensait  leur  progéniture  de 
tout  autre  devoir  envers  eux.  L'obligation  de  leur  donner 
la  sépulture  n'en  subsistait  pas  moins,  ainsi  le  voulait  la 
loi  de  Solon  *.  La  privation  de  funérailles  était  donc  le 
plus  grand  châtiment  qui  pût  attehidre  le  coupable,  car 
celui  auquel  elles  étaient  refusées  (6<jia  cncdp^Toç  ^)  se  trou- 

1  Isocrat.  Plat,,  p.  /(16,  edit.  Baiter. 

2  Voy.  Eurip.  SuppL,  v.  52û,  sq. 
«  jElian.  Hist  var.,  V,  iû. 

^  Eurip.  SuppL,  526. 

*  Cf.  Demoslh. ,  adv.  Aristogit.  ,•  I,  p.  787. 
«  ^lian.  Hist.  ^r.,  V,  itu 

7  Voy.  ce  qui  est  dit  au  chapitre  VIK,  p.  81. 

*  CeUe  loi,  citée  par  Eschine  {adv.  Timarch,,  p.  3,  §  13),  porte:  Mi 
iffoéva-Y^e;  tivai  tû  wai^i  xoiidavri  rpeçtiv  tûv  ffarepa  jATjTt  ctxYiaiv  Traps'xetv,  tç  an 
îx(Xii90a)6Y)  ÉTatpeiv  *  àircdavovra  <^c  ôairréTû)  koli  ToXXa  7;oitiT«>  rà  vop.t^c(&tya. 

*  iElfan.  Hist,  antm.,  V,  Ù9. 
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vatt  par  cela  même  condamné  à  un  supplice  éternel.  Voilà 
pourquoi  on  ne  privait  de  sépulture  que  les  plus  grands 
criminels,  les  meurtriers,  les  traîtres  à  la  patrie,  et  en 
général  ceux  qui  s'étaient  rendus  coupables  envers  la 
chose  publique.  En  certaines  villes,  on  jetait  le  cadavre 
des  criminels  dans  un  lieu  séparé  :  à  Sparte,  dans  la 
Cœadas  *  (Kata&o^)  ;  à  Athènes,  il  y  avait  dans  Mélite  un 
Keu  qui  avait  la  même  destination  ^. 

Nous  ne  connaissons  d'une  manière  complète  l'en- 
semble  des  usages  observés  dans  les  funérailles  que  par 
le  traité  de  Lucien  sur  le  deuil  ^,  qui  date,  il  est  vrai, 
d'une  époque  très  postérieure  à  celle  dont  je  traite  dans 
cet  ouvrage  ;  mais  comme  rien  n'annonce  que  de  grands 
changements  se  soient  opérés  dans  cette  cérémonie,  de- 
puis les  temps  les  plus  florissants  de  la  Grèce,  je  puis, 
sans  courir  le  risque  de  commettre  de  graves  erreurs, 
puiser  dans  l'écrivain  de  Samosate  les  détails  qui  nous 
font  défaut  chez  les  auteurs  plus  anciens. 

Sitôt  que  le  mort  avait  rendu  le  dernier  soupir,  la  pre- 
mière pensée  était  de  placer  dans  sa  bouche  l'obole  qu'il 
devait  présenter  à  Gharon,  afin  de  payer  §on  passage  sur 
le  fleuve  des  enfers  (vouXov)  *.  Dans  Aristophane  on  trouve 
plusieurs  allusions  à  cet  usage.  Le  nocher  du  Styx  ne 
passe  sur  sa  barque  hommes  ou  dieux,  que  s'ils  ont  à  la 
main  le  prix  de  sa  peine  ^  Et  l'empressement  que  l'on 
mettait  à  déposer  dans  )a  bouche  du  défunt  cette  pièce 

*  ThucycL,  1, 13ii. 

>  Plutarcb.  ThemistocL^  S  22. 

'  Voy.  LociaD.  Opera^  t  Vil,  p.  195*  sq.,  édiL  L«hinaDii« 

MT^vscftv  «ÙT»,  fftto^v  TM  iTopd^I  vouTtXixç  ^evyi90fuvcv,  (Lucian.9  Da/ucitt, 
V,  10.  Cf.  Mort,  dial.,  XI,  /i«  U  Uf,  p.  379.) 
^  Aristopb.  Ranœ^  1/iiO.  Cf.  SchoL  ad  h.  L  Vn  sarcophage  de  11 
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de  monnaie  tenait  au  désir  que  l'on  avait  de  ne  pmnt 
retarder  le  moment  où  son  ombre  serait  aceueillie  dans 
les  champs  Ély^ées  V  Plus  tard,  lorsque  les  monnaies  de 
la  Perse  eurent  cours  dans  la  Grèce  et  que  leur  empld 
se  fut  substitué  à  celui  de  Tobole,  le  nom  de  iœféxti  fut 
appliqué  à  ces  monnaies  destinées  à  Charon  *.  Cet  usage, 
qui  implique  de  bien  grossières  idées  sur  l'autre  vie,  se 
répandit  dans  toutes  les  contrées  qui  adoptèrent  les 
croyances  religieuses  de  la  Grèce.  On  a  retrouvé,  dans 
plusieurs  localités,  placée  entre  les  dents  des  squelettes 
déterrés  de  tombeaux  antiques,  cette  pièce  de  monnaie 
que  sans  doute  Charon  avait  oublié  de  recevoir  •. 

On  déposait  aussi  parfois  entre  les  mains  du  mort  un 
gâteau  de  miel  destiné  à  être  jeté  à  Cerbère  pour  apaiser 
sa  voracité  *. 

Après  avoir  été  ainsi  muni  du  prix  nécessaire  pour 
assurer  son  passage  dans  les  enfers,  le  mort  était  lavé 
et  enduit  de  parfums  précieux,  employés  dans  le  but  de 


villa  Albani  nous  représente  la  scène  de  l'obole  mise  dans  la  bouche  du 
mort.  (Voy.  Gerhard,  Antik,  Bildwerke,  Taf.  109.  Panofka,  Gemmen 
mit  Inschriften  in  den  kœnigl,  Mf*seen  tu  Berlin,  Haag,  Kopenha» 
gen,  clc,  dans  les  Mémoires  de  VAcad.  de  Berlin,  année  185i«  pl«  Uf| 
fig.  31.) 

*  Voy.  ce  que  dit  Micyllos  dans  Lucien,  CatapL,  §  18. 

'  Aoivuei),  you.toug{ridy  ti  P«p6aptX9v  (?rcp9txby)  ^aîfievGv  it>iov  ô^XcS  ^Xtyii 
rvti  •  fXifcro  <^(  iul\  i  t«I;  viKpcI;  ^i^^fAivo;  éSoXc'c.  (Hesych.,  V*  A«y«wi«)  CL 
Suidas,  Etym.  magn.,  s.  Ii.  v. 

'  Ainsi  ù  Samé,  dans  Pile  de  céphalonie,  on  a  décoafert  de  iitreilles 
pièces  de  monnaie  dans  les  tombeaux  antiques»  (Stackeibergf  Diê  CrtB' 
ber  der  Hellenen,  Taf.  IV,  p.  /i2.) 

^  b  f&eXt-rcûrra  i^i^oro  toîç  vtxpot;  b>c  tiç  tov  KÉpStpev  Mil  ^oXèc  T&  icep- 
Of&tl,  vTiçxvo^  w;  TOV  pùv  ^iirp>vi9fi^voi;.  {SchoL  ad  Arisiojj^  I^$i$L, 
599.)  cr.  Suidas,  v"  MeXitcùtts.  C'est  ce  qui  a  fourni  à  Vii^ile  Pidée  dtf 
M  elle  soporatam  el  medicatis  frugibui  offam  {AEnêHm^  SU  4S0). 
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combattre  la  putréfaction  et  de  corriger  l'odeur  qu*exhald 
le  cadavre  ^.  On  plaçait  ensuite  sur  sa  tête  une  couronne 
de  fleurs  de  la  saison  ';  et  après  l'avoir  revêtu  de 
ses  plus  beaux  vêtements,  on  l'exposait  sur  un  lit  à  la  vue 
de  tous  ^.  Cette  exposition  avait  pour  objet  de  rendre 
visible  la  cause  de  la  mort  ;  et  si  un  empoisonnement  ou 
un  meurtre  avait  été  commis,  d'en  rendre  apparents 
les  indices;  elle  prévenait  en  même  temps  l'enterrement 
précipité  de  personnes  dont  la  mort  n'eût  été  qu'appa- 
rente *.  Les  soins  de  cette  exposition  appartenaient  aux 
proches  du  défunt,  surtout  aux  femmes  ^.  Plus  tard  on 
eut  recours  à  des  mercenaires  ®  ;  car  il  se  forma  de  bonne 
heure,  chez  les  Grecs,  une  classe  de  gens  faisant  métier 
de  tout  ce  qui  se  rattachait  aux  funérailles  ''. 

Chez  certains  peuples  de  la  Grèce,  les  vêtements  dont 
on  habillait  le  mort  devaient  être  de  couleur  blanche  ^  ; 
c'est  ce  qui  avait  lieu  notamment  chez  les  Messéniens®. 
Chez  d'autres,  au  contraire,  on  préférait  la  couleur  noire 

1  C^était  habiluellemeat  des  femmes  qui  se  cliargcaient  de  ce  soia. 
(Cf.  fsaeas.  De  Philoct,  her.y  p.  |i43;  De  Ciron.  her.t  p.  209.  Eurlpid. 
Pton.,  1667.) 

S  Voy.  Lucian.  De  luctu^  J  ^^*  ^f*  Franz,  Elementa  epigraphices 
girœcœ,  p.  331,  et  Curtius,  JnscripU,  dans  le  llheinisches  Muséum  fUr 
Philologie,  année  18'i3,  p.  104  (nouv.  série,  *i«  année),  cl  fiecker, 
Charicles^  t.  JI,  p.  i72. 

^  Lucian. ,  ibid.  C'est  ce  qu'on  désignait  en  grec  par  le  verbe  inpt<jTtX« 
Xttv.  Voy.  Cuper,  Observât.,  II,  9.  Valcl^enaêr,  ad  HerodoU^  VI,  30. 

*  Plat.  Leg.,  XII,  p.  959.  Pollux,  Vlil,  65. 

*  Voy.   Euripid.  PAœn.,  1667.  isœus,  De  Ciron.  hered^t  P-  71«  ' 
Steph.,  §  22,  edit.  Bekker, 

*  NtxpoAairrai.  (Ulp.,  De  institut,  act.,  I,  5.) 
'  kvTaçicictoXat.  (Senec.,  De.benef.^\U  38.) 

*  Artemld*^  Oneirocrit.,  II,  3.  Cf.  la  discussion  k  ce  si^et  dans 
tècker,  Ç/taficles^  t.  II,  p.  172. 

*  PaittaD.»  IV,  c  13,  §  1. 
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comme  plus  appropriée  à  la  tristesse  de  la  cérémonie  ^ 
Non-seulement  le  mort  était  couronné  de  fleurs,  mais 
son  corps  était  encore  décoré  de  guiriandes  et  de  bande- 
lettes *  ;  sans  doute  parmi  les  fleurs  qui  composaient  ces 
guirlandes  figurait  Tache  (dé^ivov),  plante  essentiellement 
funéraire  dont  on  ornait  les  tombeaux  ^. 

L'exposition  (wpoôediç)  avait  lieu  sur  un  lit  élevé,  le 
second  jour  après  la  mort  *,  et  à  Athènes,  conformément 
à  la  loi  de  Solon,  dans  la  maison  mortuaire  ^.  Le  défont 
avait  le  visage  tourné  vers  la  porte,  qui  restait  ouverte  *. 
Près  du  lit  funèbre  ()c>.iv7i),  on  plaçait  des  vases  de 
terre  peints  (^yîxuÔoi)''  vraisemblablement  remplis  d'huile*. 
Devant  la  porte  se  trouvait  le  vase  d'argile  plein  de  l'eau 


1  SchoL  ad  Lucian,  Philops, ,  32.  Ce  fait  ressort  clairement  du  témoi- 
gnage du  sclioliaste  d^Aristophane  {ad  Ran.j  1336)»  qui  explique  fuXavo- 
vixueipiCva  par  {iiiXava  xal  vex^ucà  îascTia. 

»  Arisloph.  EccL,  1032.  Schol.  ad  Euripid.  Phœn,^  1626. 

»  Voy.  Plutarcii.  TimoL,  §  26. 

^  Anliph.  Sup.  Chor.f  p.  l/i5,  §  35.  Schol.  ad  Aristoph,  Lysistr,, 
611. 

^  Demoslh.,  adv.Macart,^  p.  1071. 

^  Eustath.,  ad Iliad.,  XIX,  212.  Cf.  SerY.,  ad  VirgiL  Mn.,  XII,  3à5. 

7  Ces  vases  peints  (XioxuOc'.],  dont  TexécutloD  constituait  une  industrie 
(ôc  Toî;  vexpcToi  ^6)'Ypâ(pa  tocç  Xy)xu6ou;,  Aristoph.  Eccles,,  996),  étaient 
probablement  ceux  qu^en  diverses  contrées  helléniques  et  dans  celles 
qui  avaient  reçu  leurs  arts  de  la  Grèce,  on  enterrait  avec  les  morts. 
On  a  trouvé  en  effet,  non-seulement  des  vases  peints  en  Italie,  à  Canino» 
à  Nola,  à  Vulcl,  à  Ganosa,  à  Ruvo,  contrée  où  cet  usage  s*était  fort  ré- 
pandu, mais  encore  à  Athènes,  à  Gorlnlhe,  à  Théra,  à  Mélos,  en  Sicile» 
à  Agrigente,  à  Gela  et  dans  les  colonies  grecques  du  Pont-Euxin  et  de  la 
Cyrénalque  (voy.  Ch.  Lenormant,  Introduction  à  l'éPHdi^  des  ftiom*- 
ments  céramographiques,  p.  xix).  Toutefois,  en  Altique,  les  vases  que 
Ton  a  découverts  dans  les  tombeaux,  notamment  dans  ceux  du  Pirée» 
sont  presque  toujours  de  simples  àx«{6aaToi  sans  peintures,  on  des  bottes 
k  parfums,  d'albâtre  (voy.  Ross,  Archaologische  Àufsatze^  S.  I,  p.  25). 

*  Aristoph.  Eccles.,  538,  996, 1032. 
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(ôp^flcviiov,  ôpjoevia,  ôp^oXiov]  dont  s'aspergeaient  ceux  qui 
sortaient;  car,  ainsi  que  je  Tai  déjà  dit  plus  haut,  la 
maison  d*un  mort  passait  pour  impure  * . 

Le  défunt  une  fois  exposé,  les  parents  et  les  amis  se 
rassemblaient  à  Tentour  pour  faire  entendre  la  plainte 
funèbre.  Les  plus  proches  commençaient  par  adresser  au 
mort  des  paroles  que  la  douleur  leur  inspirait.  Parfois 
un  6pT}v<;)Âoç  payé  entonnait  la  plainte,  et  rassemblée  fai- 
sait chœur*.  C'était  là  un  usage  que  les  Grecs  pouvaient 
bien  tenir  de  leurs  ancêtres  les  Asiatiques,  car  on  le 
retrouve  dans  l'antiquité  indienne.  Le  Ràmâyana  nous 
montre  des  poètes,  des  chanteurs  célébrant  dans  les  funé- 
railles les  louanges  du  défunt,  et  des  femmes  choisies 
tout  exprès  se  lamentant,  les  cheveux  épars,  sur  la  perte 
qu'on  venait  de  faire  ^.  Quoique  Solon  eût  interdit  l'exa- 
gération de  ces  manifestations  publiques  de  regret,  il 
ressort  du  témoignage  de  Lucien  *  qu'on  n'en  continua 
pas  moins  aux  funérailles  de  se  livrer  à  un  bruyant 
désespoir.  On  se  frappait  la  poitrine,  on  s'arrachait  les 
cheveux  et  l'on  se  déchirait  le  visage;  on  se  roulait  à 
terre.  Solon  ne  fut  pas  le  seul  qui  chercha  à  mettre  un 
terme  à  ces  démonstrations  indécentes  de  douleur.  Cha- 
Fondas  les  avait  aussi  interdites^.  Mais  sa  défense  fut, 
comme  celle  du  législateur  athénien,  promptement 
âudée.  Solon  voulut  aussi  borner  l'affluence  qui  se  por- 
tait aux  expositions  mortuaires.  Il  établit  qu'entre  les 
plus  proches  parents  (ôve^tàJai),  les  femmes  de  plus  de 

*  Aristoph.,  lùc,  eiU^  1033.  Pollux,  loc.  cit,  Hesych.,  v**  k^^axxu 

>  Locian.,  Deluctu,  £  12,  13,  20. 

'  Admdffana,  tradacU  Gorresio,  L  VII,  p.  là/iu 

^  Luciaii.,t6«dL 

'  Stob.  Eelog.,  XLIV,  AO,  p.  222,  edit.  Gaisford. 
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soixante  ans  seules  devaient  s*y  rendre  pour  accompa- 
gner le  cadavre*. 

A  Athènes,  le  convoi  (ix<popa)  avait  lieu  le  matin  da 
troisième  jour',  ainsi  que  Pavait  ordonné  Selon*;  mais 
des  circonstances  particulières  pouvaient  avancer  ou 
reculer  le  moment  de  cette  cérémonie  *.  On  tenait  géné- 
ralement à  ne  pas  trop  la  retarder,  dans  l'idée  que  les 
morts  voyaient  avec  satisfaction  que  l'on  procédât 
promptement  à  leurs  funérailles  *. 

Le  corps,  placé  sur  ce  même  lit  qui  avait  servi  à  son 
exposition,  était  porté  par  les  parents,  et  en  général  par 
ceux  qui  voulaient  honorer  le  défunt  d'une  manière  parti- 
culière. C'est  ainsi  que  Démonax  fut  porté  par  les  so- 
phistes ^.  Toutefois  il  paraît  qu'en  certains  lieux  on  se 
servait  de  mercenaires,  de  porteurs  ou  croque-morts  et 
de  fossoyerfrs  (vexpoçopoi  xal  Tafpgîç  "').  A  la  tcte  du  convoi 
marchaient  des  chanteurs  funèbres  (6p7iv<î)îoi  •),  remplacés 
parfois  par  des  joueuses  de  flûte  ®.  Les  airs  que  Ton  fai- 

■ 

sait  entendre  étaient  composés  sur  un  ton  grave  et  mélan* 

*  Demosth.,  adv,  MacarL^  p.  1071.  Voy.  Becker,  Charicles^  t.  Ut 
p.  177. 

*  Antiph.  Sup,  Chor, ,  p.  7^2  :  igi  51  rpî-np  Vi^sp*  i  iÇiç^pito  £  watç,  T«ÔT)f 
9ii  ire?rei9p.f vot  !^<rav  &irè  ton  iyifi^m  rûv  JfMÎv. 

'  Démosthèues  s*exprime  ainsi  :  Éx^sptiv  9k  tov  âircftftvovra  rf  O^Tipouft 
^  av  7rpcOûvT<Kt,  ipptv  tjXigv  i^i/jvt  {adv,  Mocart^  p.  1071).  CL  PlaU 
Leg.y  Xir,  p.  959. 

«  Voy.  PliUarcli.  Timol.j  §  39.  Diog.  Laërt.,  I,  122.  Gallimach. 
Epigr,f  15. 

s  Voy.  à  ce  sujel,  Iliad.,  XXIIf,  71.  Eustalh.,  adlliad.^  VIII»  &10. 
Xenoph.  Memor,,  1. 1,  53.  Issus,  De  Philoctem,  her^^  p.  143. 

c  Lucian. bemonax,  §  67.  Cf.  Plutarch.  PhilopcBm.^l^i ;  Ttmo^.jM. 

'  Poliux,  vu,  195. 

*  C'est  de  ces  6pr,vtd^Gt  que  Platon  dit  (Leg,^  Vli,  p.  806)  :  lUpw^  rtvt 
|icûo7i  lïpGiïS^&TCOuai  Tci»;  7sX»u77iaavT0(c.  Cf.  Suidas,  v*  Kapuc^  |muo]^ 

^  Hesycll. ,  V*'  Kapivai  *  Opr.v<d^o(  tf,ou9wai  at  Tobc  vcKpci»;  tû  Af«K»  irap«« 
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ocdique  dans  le  mode  phrygien  ^  Derrière  le  mort  sui- 
vaient les  hommes,  puis  les  femmes,  du  moins  à  Athènes, 
celles  qui  par  leur  âge  avaient  le  privilège  d'assister  à 
cette  triste  cérémonie  ^. 

Celui  auquel  on  rendait  les  derniers  devoirs  avait-il 
péri  victime  d'un  meurti^,  on  portait  en  tête  du  cortège, 
comme  signe  symbolique,  une  lance  (^opu),  et,  arrivé  au 
lieu  de  la  sépulture,  on  prononçait  Tanathème  contre 
Tassassin  ^.  Puis  la  lance  était  portée  en  terre,  et  le  tom- 
beau surveillé  pendant  trois  jours  *. 

En  Grèce,  régnaient  simultanément  l'usage  d'enterrer 
et  celui  de  brûler  les  morts.  Ces  deux  modes  de  sépulture 
ont  même  pu  exister  dans  le  même  lieu,  puisque  l'on 
trouve  dans  l'ancienne  Çyréhaïque,  en  une  même  nécro- 
pole, des  traces  de  leur  double  emploi  *.  A  Athènes, 
l'usage  primitif  parait  avoir  été  d'enterrer  les  morts  ^. 
Quand  la  fosse  avait  été  remplie  de  terre  par  la  main  des 


ir£f«.ircu9at  irpôc  toç  racpà^  xal  rà  xia^vi  *  9raptXa(i.6avovTo  ^i  ai  dire  Kspio^ 
pvaûce;. 

<  As'^tTat  ^i  xat  ^pu^oc  t&pttv  duXov  6pY)vif]TUcov,  &  xixpiiaOat  tou$  Kâpocç... 
•pKVM^cc  ^k^  To  aSkn^a.  to  xof  pcôv.  (l^ollux,  IV,  75.) 

'  Lysias,  Orat,  I,  de  cœd.  Ercttosth.,  p.  11. 

*  Ost  ce  qu'on  appelait  nfoo^^optao^.  (Voy.  Pollnx,  Vin,  7.) 

*  Voy,  Harpocrat.  iiwv.  ^op6. 

'  Cast  ce  qui  a  été  observé  k  la  nécropole  de  Taucbeira,  dans  la  ré- 
gence de  Tripoli.  (Voy.  H.  Barlli,  Wanderungen  durch  die  KUstenlan* 
der  des  Mittelmeeres,  p.  395.  Berlin,  18.(19.) 

^  Les  plus  ancieas  tombeaux  trouvés  en  Atiique,  qui  sont  taillés  dans 
le  roc,  indiquent  par  leurs  dimensions  que  le  cadavre  du  mort  y  était 
placé  tout  entier.  (L.  Koss,  Arch'éolog.  Âufsaize,  S.  I,  p.  23.  Voy.  Gicer., 
De  leg,^  U»  26.)  Un  mode  de  sépulture  qui  semble  avoir  existé  à  une 
époque  très  andenne  consistait  à  déposer  le  caflavrc  dans  du  miel,  afiq 
sans  doute  de  le  préserver  de  la  putréfaction.  C'est  ce  qui  paraît  résul- 
ttr  de  la  légende  de  Glaucns  et  de  Polyîdos.  Le  jeune  Glaucus,  fils  de 
Uiaott  est  représenté  comme  ayant  été  enseveli,  il  est  vrai,  par  son  im'* 
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plus  proches,  on  y  semait  des  grains  de  blé  ^  A  Sparte, 
l'usage  de  brûler  les  cadavres  était  inconnu.  Lycurgue 
avait  voulu  habituer  les  citoyens  à  la  vue  de  la  mort,  A 
combattre  la  croyance  superstitieuse  qui  attachait  l'idée 
d'impureté  aux  cadavres*.  En  général,  l'enterrement 
était  plus  usité  que  la  combustion,  car  c'était  un  mode  de 
funérailles  moins  dispendieux.  Â  Salamine  et  à  Athènes, 
les  morts  étaient  enterrés  le  visage  vers  l'occident  ;  à 
Mégare,  au  contraire,  le  visage  tourné  vers  l'orient*. 
Lycurgue,  qui,  dans  Sparte,  s'était  attaché  à  dépouiller  la 
cérémonie  des  sépultures  de  toute  la  pompe  qu'elle  avait 
prise  peu  à  peu  à  Athènes  *,  voulut  qu'on  enveloppât 
simplement  le  mort  d'un  vêtement  de  poiu'pre,  recouvert 
de  feuilles  d'olivier^.  Mais  chez  les  autres  nations,  et 
spécialement  chez  les  Athéniens,  on  plaçait  le  corps  dans 
un  cercueil  ^  qui  était  parfois  de  bois,  mais  plus  souvent 

prudence,  dans  un  vase  plein  de  miel  (ApoUod.,  Ilf,  3;I,  2)«  C*est 
aussi  -à  cet  usage  que  fait  allusion  Lucrèce  dans  ce  vers,  lorsqu^il  parle 
des  funérailles  : 

«  Aut  in  mette  sitam  suffocari.  » 

(m»  y,  908.) 

On  sait  que  Dëmocrite  voulait  que  l'on  conservât  ainsi  tous  les 
morts.  On  retrouve,  chez  certains  peuples  de  Tlnde,  et  notamment 
chez  les  Khassias,  Tusage  de  conserver  les  corps  dans  du  miel,  Ju8qa*à 
l^époque  où  le  combustible  devient  assez  abondant  pour  qu^on  puisse 
procéder  au  brûlement  du  corps.  (Voy«  J.-D.  Hoolier,  Himala^fon 
Joumals^  t.  H,  p.  276.) 

*  Cicer.,  (oc.  ct7. 

*  Voy.  Plutarch.  Lycurg.^  §  27,  p.  222,  edit,  Relslce. 

s  Voy.  Plutarch.  Sohn.,  S  10,  p.  332,  edit.  Reislce.  DIog.  Laert.  I, 
Viia  Solon.,  §  2,  p.  32. 

^  Voy.,  pour  le  luxe  des  sépultures  à  Athènes,  Platon.  MinaStp.  315, 
t.  yi,  128,  edit.  Bekker.  Clcer.,  De  legib.,  II,  25. 

^  Plutarch.  Lycurg.y  hc.  cU. 

*  Ce  cercueil  était  appelé  Xdvo'c,  isOeXoc,  ^poÎTV),  XapvaÇ,  mais  le  plM 
ofdinairement  ooe^^c  (voy.  Pherecr,  ap.  Pollue»  X,  150).  Les  fooUles 
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d'argile  *.  Les  Péoniens,  au  lieu  d'enterrer  les  morts,  les 
jetaient  dans  des  étangs  ^. 

Si  le  mourant  avait  exprimé  le  désir  d'être  brûlé  ou 
que  telle  fut  l'intention  de  la  famille  ^,  on  plaçait  le  cadavre 
sur  un  bûcher,  et  une  fois  les  chairs  consumées,  on  re- 
cueillait les  ossements^,  qui  étaient  déposés  dans  une  urne 
d'argile,  ou  plus  ordinairement  d'airain  ^  ;  cette  urne  était 
placée  dans  le  tombeau.  A  Athènes,  on  ne  pouvait  brûler 
deux  morts  sur  le  même  bûcher^.  On  enterrait  d'ordinaire 
avec  le  mort  différents  objets,  tels  que  des  vases,  des  bi- 
joux, des  armes,  jusqu'à  des  vêtements;  le  peuple  s'imagi- 
nant  que  les  morts  avaient  besoin  de  se  couvrir  dans  les 
champs  Élysées,  croyance  dont  Lucien  "^  se  moque  plai- 
samment. Dans  Hérodote®,  nous  voyons  Mélisse,  la  femme 

faites  en  AUique  ont  fait  plus  d'une  fois  retrouver  les  débris  de  ces  cer- 
cueils, qui  étaient  ordinairement  de  bois. 

1  Thucydide  (II,  3/iOy  nous  parie  de  cercueils  de  bois  de  cyprès.  €(• 
Plin.  Hist.  nat.^  XXXV,  66.  Les  fouilles  que  Ton  a  pratiquées  dans  ces 
derniers  temps  en  Âltique  ont  fait  voir  que  les  os  des  pauvres  gens  et 
des  esclaves  étaient  placés  dans  dos  liydties  ou  des  amphores  de  terre 
commune.  {Ko^^  Archfiol.  Aufnëtze,  S.  I,  p.  26.) 

»  Voy.  Diog.  Laert.  lib.  IX,  Vit.  Pyrrkon,,  p  686. 

3  On  voit,  par  la  question  que  Criton  fait  à  Socratc  :  6âirr(i>(xev  ^s  oc 
Ttva  rpoTTov  (Platon.  Phœdon^  66,  p*  115  G),  que  Pou  interrogeait  à  ce 
SQJet  le  mourant;  ce  que  montrent  d'ailleurs  les  mots  qui  suivent:  tô 

OÛptA  ^XaO(ACVCV  î)  XaTCpUTTOfASVOV. 

*  C'est  ce  qne  les  Grecs  appelaient  oaroXc-^elov.  Les  ossements  carbo- 
nisais étaient  alors  placés  dans  un  ling(>  ou  une  pièce  d'élolTe,  quelque- 
fois aussi  recueillis  dans  un  vase  de  terre  garni  d*un  couvercle ,  et  en 
certains  cas,  dans  un  cercueil  de  pierre  ou  de  ploiub  (XàpvaÇ).  (L  Ross, 
(oc.  cit.) 

«  Thucyd.,  II,  52. 
^  Lucian.,  De  luctu,  §  16. 

*  Herodot.,  V,  92.  Plutarch.,  De  vit,  sec,  Epicur.  prœcept.^  §26, 
p.  508,edit.  Wyttenbacb. 

T.  n.        *  11 
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(le  PériandrCj  lui  apparaître  après  sa  mort,  et  se  plain4re 
de  ce  qu'elle  a  froid,  parce  que  les  vêtements  qu'on  avait 

nterrés  avec  elle  ne  pouvaient  lui  servir. 
Immédiatement  après  la  sépulture,  le  repas  funèbre 

Trepi^stTTvov)  avait  lieu  dans  la  maison  du  mort,  ou  tout  au 
moins  chez  les  plus  proches  parents  *  ;  les  convives  se 
regardaient  dans  ce  repas  comme  les  hôtes  du  défunt  ^ 
Il  était  d'usage  que  ceux  qui  portaient  le  deuil  cpipmeles 
plus  proches,  refusassent  d'abord  de  prendre  de  la  nour^ 
riture,  et  ne  consentissent  à  le  faire  qu'après  un  jeûne  de 
trois  jours.  C'est  alors  que  commençaient  les  sacrifices 
en  l'honneur  du  mort  (svaytcpLara^).  Le  troisième  jour 
après  les  funérailles,  on  lui  offrait  un  premier  repas; 
le  neuvième,  on  célébrait  les  ewa-ra  *,  festin  plus  consi- 
dérable ;  enfin  le  deuil  se  terminait  le  trentième  jour,  du 
moins  à  Athènes  ^  :  on  faisait  alors  un  dernier  sacrifice  au 

tombeau  (rpiaxàç,  Tpiaxa^eç  ^). 

A  Argos,  ceux  qui  avaient  perdu  un  parent  ou  un 
allié  offraient,  immédiatement  après  avoir  quitté  le  deuiP, 
un  sacrifice  à  Apollon,  et  trente  jours  après  un  à  Hernies', 
en  sa  qualité  de  conducteur  des  âmes  ^.  Ils  allaient  pFC- 

1  Lucian.,  De  luctu^  §  24. 

*  Aitemidor.  Oneirocr.^  V,  82. 

3  SchoL  ad  Aristoph.  Lysistr,,  613.  Ces  sacrifices  prenaient  pour 
cette  circonstance  le  nom  de  Tpîra. 

*  Isaeus,  De  Cir.  her.,  p,  73,  §  39.  Cf.  Plant.  Aulul,  II,  ti5;  Pseu- 
doL,  HT,  2,  l!i,sq. 

«  Voy.  Becker,  Charikles,  t.  II,  p.  199. 

*  Harpocrat.,  voTpiaxa;. 

'  Le  deuil  se  portait  à  Argos  avec  des  robes  blanches  lavées  d^ns  (de 
l'eau  piirtr.  (Socrat.  ap.  Plutarch.  Quœst  rom.,  §27.) 
8  Plutarch.  Quœst.  grœc,  §24,  p.  216,  edil.  Wyttenb, 

tàçt^uxàçTov  fepfxxv.  (Plularch.,  loc,  cit.) 
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sentçr  au  prêtre  Torge  destinée  m  premier  de  ces  sacri-: 
fices  ;  le  prêtre  leur  donnait  ensuite  une  part  de  la  vic- 
tifpe,  dont  ils  devaient  cuire  la  chair  à  un  feu  allumé 
tout  exprès  :  car  celui  qu'on  avait  auparavant  chez 
soi  était  regardé  comme  impur,  et  devait  être  éteint. 
Cette  chair  ainsi  cuite  prenait  le  nom  à'encnisma  (lyx- 

Le  mort  ayaitril  péri  loin  de  sa  patrie,  on  substituait 
à  ses  iîméraillas  upc  conclamation  dans  laquelle  on  rap- 
pelait, par  trois  fois  *,  à  habiter  le  cénotaphe  qui  lui  avait 
été  élevé. 

Le  depil  se  portait  à  Athènes  en  noir,  et  en  d'autres 
lieux  en  blarjc,  notamment  à  Argos,  comme  je  l'ai  déjà 
dit.  Les  femmes  devaient,  durant  cette  période  de  deuil, 
éviter  toqtô  recherche  de  parure,  et  en  particulier  ne  point 
faire  usage  du  fard*.  A  Sparte,  la  durée  du  deuil  avait  été 
fixée  à  onze  jours  ;  il  se  terminait  par  un  sacrifice  à  Dé- 
inéter  '.  A  ranhiversaire  de  la  mort,  on  se  rendait  au  tom- 
beau pour  y  faire  des  sacrifices  *.  C'étaient  généralement 
les  parents  du  défunt  qui  s'acquittaient  de  ce  pieux  de- 
voir^. L'usage  en  devait  rismonter  aux  origines  de  la 
religion  hellénique  ;  c'était  un  reste  du  culte  des  Pitris  ^. 
11  semble  même  qu'en  arrivant  en  Europe,  les  émigrés 


1  Piadt  Py^h.,  jlV,  284.  ^chol.  ad  h.  l,  Virg.  jEn.,  III,  303,  sq. 

2  Lysias,  Orat-,  /,  Eratosth.  cœd,,  p.  15,  edit.  Reiske. 

3  Plutarch.  %0ur^.,$  37.  Pausan.,  IV,  c.  l/(,  $  8.  Les  lamentations  à 
baat^  foix  étaient  inter^it^s  ^  Spa|:te. 

*  Platon.  Leg.y  IV,  p.  117,  §  8,  edit.  Bekker. 

^  Perodpt,,  1V«  2Q. 

^  On  peut  voir  dans  Thymne  à  Mrityou,  d^Qs  1^  7'  section  in  Rig^ 
Véda^  que  }^  ^rniifle:  Que  la  terre  lui  soit  légère ^  et  autres  sem- 
bbUes,  étaient  déjà  usi^^s  cbnz  jjes  Aryas,  (Voy,  tr^cj,  l^nglois,  t.  iV, 
p.  162.) 
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asiatiques  eussent  apporté  les  formules  que  Ton  proium* 
çait  au  moment  d'accomplir  les  obsèques. 

Dans  certains  cas,  les  funérailles  donnaient  lieu  à  de 
véritables  fêtes  funèbres  ^  Cela  avait  été  toujours  la  t^- 
dance,  chez  les  Athéniens,  de  déployer  un  grand  aiq)areQ 
de  deuil  dans  cette  cérémonie  et  d*y  multiplier  les  sacri- 
fices d'animaux  *.  Les  fêtes  avaient  surtout  lieu  lors  des 
funérailles  de  citoyens  distingués.  Alors  on  offrait  des 
sacrifices  solennels  pour  apaiser  Tombre  du  mort,  et  ces 
sacrifices  et  libations  funèbres  pouvaient  être  répétés 
dans  plusieurs  lieux  ^.  On  célébrait  aussi,  en  certaines 
occasions,  des  jeux  gymnasliques  et  équestres  pour  ho- 
norer le  mort^,  et  l'anniversaire  de  la  mort  de  grands 
personnages  était  solennisé  souvent  par  de  pareils  jeux  •. 
Cette  célébration  de  l'anniversaire  de  la  mort  donna  nais- 
sance aux  ve)cu(jia,  qui  étaient  solennisés  tantôt  par  un 
simple  repas  ^,  tantôt  par  une  fête  privée  ou  publique  '. 
Les  parents  et  les  amis  allaient  aussi  faire  au  tombeau  des 
libations  que  l'on  répandait  dans  un  trou  pratiqué  dans  le 
Sol  ^.  On  suspendait  aux  monuments  funèbres  des  cou- 
ronnes et  des  guirlandes,  on  les  arrosait  d'huile  ;  mais  dans 
r Attique  on  évitait  d'y  offrir  des  sacrifices  sanglants  •. 

1  Évrà^ia  (Sopli.  Electr,^  329).  L'expression  argienne  était  :  itxvm- 

2  Voy.  Plutarch.  Solon.,  12,  21.  Cf.  Demoslh.,  adv.  ifacaW.,§63, 
p.  1071,  edit.  Vœmel,  p.  560. 

'  Voy.  Sophocl.  Antigon.yU^U  Euripid.  £/ectr.,  398. 
«  Voy.  Platon.  Menex.^  §  22,  p.  181,  edit.  Bekker.  Voyez  ce  qui  est  dit 
8ur  CCS  jeux  au  chapitre  suivant. 
^  Voyez  ce  qui  est  dit  d'Anaxagore  dans  Diog.  Laert.  lib.  H,  p.  97. 

*  Artemidor.  Onetrocr.,IV,  83. 

7  Voy.  Hesycli.,  v*  Ftvéota;  Gramm.,  p.  231,  edit.  Bekker. 

*  Lucian.  Charon,  §  2.  Euripid.  Electr.,  896. 

*  Voy.  Pindar.  Olymp.f  I,  l/iO.  Plutarch.  Aristid.^  f  21. 
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Enfin,  dans  certains  cas,  cette  cérémonie  en  l'honneur 
des  morts  finissait  par  constituer  un  véritable  culte, 
lorsque  le  défunt  était  regardé  comme  un  héros,  comme 
une  sorte  de  demi-dieu,  qu'il  était  assimilé  aux  héros 
éponymes  et  protecteurs  de  la  cité  ^ 

A  la  mort  d'Âratus,  sur  la  réponse  de  Toracle  de  Del- 
phes, les  Ai^ens  et  les  Sicyoniens,  vêtus  de  robes 
blanches,  enlevèrent  à  Égium  le  corps  du  héros,  et  le 
portèrent  en  pompe  à  Sicyone,  en  dansant  et  en  chantant 
en  son  honneur  des  hymnes  religieux.  Dès  qu'ils  furent 
arrivés  au  lieu  qui  avait  été  choisi  pour  sa  sépulture, 
comme  étant  le  plus  élevé,  ils  Ty  enterrèrent  en  lui 
rendant  tous  les  honneurs  qui  appartenaient  au  fondateur 
et  au  sauveur  de  leur  ville.  Puis  tous  les  ans,  aux  jours 
anniversaires  de  sa  naissance  et  de  la  délivrance  de  la 
patrie,  on  allait  lui  offrir  des  sacrifices  solennels  *. 

Avant  de  terminer  cet  exposé  des  rites  et  des  usages 
du  culte,  je  dois  signaler  encore  la  cérémonie  du  ser- 
ment, qui  constituait  un  véritable  rite. 

.Le  serment  avait  chez  les  Grecs,  plus  que  chez 
aucun  autre  peuple  ',  un  caractère  religieux  :  son 
importance  dépendait  au  reste  des  divinités  à  la  sanc- 
tion desquelles  il  était  soumis  et  dont  les  noms  étaient 
prononcés.  Voilà  pourquoi  c'était  le  plus  souvent  par  les 
divinités  protectrices  de  la  patrie  que  cet  acte^  s'ac- 

^  Nitnchy  De  apoiheosis  apud  Grcecos  vulgatœ  causis  dissert, ,  p.  9. 

s  Plotarch.  Aratus,  i  53,  p.  595,  596,  edit.  Reiske. 

'  En  eliBt,  nous  voyons  cûez  les  Grecs  le  serment  régir  en  quelque 
torte  tout  Tanivers.  Les  dieux  Jurent  dans  Homère  comme  ks  héros  et 
les  simples  mortels,  et  Zeus  prend  sa  propre  personne  à  témoin.  (Iliad.^ 
I,  524  ;  n«  755;  XV,  36.  Odyss.,  XIV,  119  ;  XX,  2^30,  etc.  Cî.  Hesiod. 
Theog.^  AOO,  7SA.  PInd.  (Hymp.,  VU,  65.) 

^  Les  dieux  par  lesquels  on  Jure  sont  en  effet,  le  plus  souvent,  les  divi- 
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coBtipIii^sait,  âiirtoUt  par  les  divinités  lés  pitts  afldédnes 
el  les  plus  respectées.  De  là,  comme  â  Athèttes  *  dans  Ift 
formules  juratoires,  Tinvocation  de  divinités  dont  lé(5tilte 
fut  plus  tard  oublié.  Il  y  avait ^  en  otitre,  des  divinité)^  spé- 
ciales du  serment^.  Un  sacrifice  suivait  d'ordinciiïe  lés 
paroles  sacramefttellés  *  ;  puis  après  (jue  la  viôtîiilé  avait 
été  immolée  et  les  libations  adcoftipHéô,  on  vortiaif  à  Ih 
malédiction  des  dieux  celui  qui  slUrait  mdnqtié  â 
rengagement  ainsi  contracté*.  Cette  malédictldn,  cette 
sorte  d'anathème  faisait  ordinairement  partie  du  séf* 
ment  lui-même.  Dans  le  célèbre  serment  que  devaient 
prononcer  les  Amphictyons  existait  Une  malédiction 
de  ce  genre  :  «  Si  quelqti'un,  soit  ville,  soit  simple 
»  particulier,  viole  les  engagements  de  ce  serment  j  qu'on 
»  maudisse  cette  personne,  cette  ville,  cette  nation,  comme 
»  exécrable  et  digne  de  toute  la  vengeance  d'Apollon, 
»  d'Artémis,  de  Latone  et  d'Athéné  adorée  dans  le  Pro- 
»  naos.  Que  leUrs  terres  île  produisent  aucun  fi*uit;  c{ue 
»  leurs  femmes  n'accouchent  point  d^eufferits  qui  ressetn*- 

nités  épouymes  et  protectrices  de  la  ville.  Dracon  ordonne  aux  Athéniens 
de  jurer  par  Zeus,  Poséidon  et  Alhéné  {Schol.  iltW.,XV,  36).  Les  Lacé- 
démohiens  juraient  sul-toUt  par  les  Diosctires  (Xéliophoti.  Hetleii^  IV,  id). 
D'autres  fois,  on  prenait  à  témoin  ia  divinité  qui  présidait  à  la  dasie 
d'actes  à  laquelle  appartenait  le  fait  sur  lequel  portait  le  sertoent.  Ainsi, 
les  amants  juraient  par  Aphrodite  (Platon.  Ctonviv,,  p.  380,  8);  lés 
guerriers  juraient  souvent  par  Ares,  Ênyo  et  Phobôsl  (^Ciljri.  fiept, 
Theb.,  û2,  sq.). 

1  On  jurait  â  Athènes  par  Agraiilos,  Ènyatiaè,  Eiwf,  Thdlh^  Aiêœo, 
Hégémone,  (Lycui'g.  adv,  LeocraL,  §  81.) 

2  telles  étalent  Alalcomenia,  thexinta,  AHHb^  FttàDidii.  (Vdy;  feiu- 
çan.,  IX,  c.  33,  §  2,  et  Silidas,  t*»  rtpdilt^tkti.) 

3  Voy.  Homef.  îliad.,  XlX,  ilb,  257  ;  VU,  Ail.  OttëKJttefdb,  au  llëu 
d^in  sacrifice,  c'était  une  simple  llbàiloti.  (Hoil].  Odf^M;,  Xt,  881. 
Aristoph.  Acharn.^  Iû8;  VeBp,^  lOûl.) 

«  Hdttier.  Iliad.i  III,  !29d,  M. 
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»  blent  à  leurs  pères,  mais  de  monstres  ;  que  dans  leurs 
»  troupeaux  même  aucune  bête  ne  mette  bas  que  des  àni- 
»  maux  formés  contre  nature  ;  que  de  telles  gens  aient 
»  toujours  le  dessous  à  la  guerre,  et  dans  leurs  procès 
»  particuliers  et  dans  les  délibérations  publiques  ;  qu'ils 
»  soient  entièrement  exterminés,  eux,  leurs  maisons  et  leur 
»  race;  qu'ils  ne  sacrifient  jamais  comme  il  faut  à  Apollon, 
»  â  Artemis,  à  Latone,  à  Athéné  adorée  dans  le  Pronaos, 
»  et  que  jamais  ces  divinités  n'aient  pour  agréables  leurs 
»  ôffrande3  * .  w 

Afin  de  donner  plus  do  sanction  à  ces  malédictions  (pii 
accompagnaient  le  serment,  on  jurait  dans  l'Aréopage 
aussi  par  les  Euménides,  qui  y  avaient  un  autel,  et  dont 
le  châtiment  était  plus  redouté  que  celui  de  tous  les  autres 
dieux*. 

On  jurait  quelquefois  dans  les  temples,  surtout  dans 
ceux  qui  avaient  le  privilège  d'être  le  théâtre  de  cette 
cérémonie^.  Celui  qui  jurait  devait  toucher  l'autel  du 
dieu  par  lui  invoqué  *.  Le  serment  le  [)lu8  solennel  se 
faisait  en  in voquant  tous  les  dieux  ^,  et  en  [mrticulier  Zeus 

<  .£schiD.,  adv.  Ctesiph.y  §  110,  p.  69. 

'  Dinarch.,  adv.  DemosÙh.^  p.  188,  edil.  Bekker. 

^  Ainsi,  par  exemple,  à  Syracuse,  on  jurait  dans  le  temple  de  Démêler 
et  de  Proserpine  (voy.  Plutarch.  Dion,^%  56,  p.  3Zià,edit.  Reiske;  Corn. 
Nep.  Dion^  c.  Vlil,  §  5)  ;  chez  les  Lacédémoniens,  dans  celui  d'Athéné 
GhaIci«cos(Plutarcli.  Apophth. Lacon,  Arch,,6,  p.  871, edil. Wyttenb.); 
chez  les  Gorinlhiens,  dans  le  sanctuaire  de  Palémon  (Pausan.,  II,  c  2, 
{  1)  ;  à  Phénée,  en  Arcadie,  les  serments  étaient  reçus  dans  un  édifice 
spécial  nommé  le  Pétrome,  où  Ton  conservair  les  livres  sacrés  (Pausan., 
Vni,  c  5,  §  1).  Voy.  l'article  Jusjuranddh  de  VÈncydopédie  de  Pauly. 

^  Voy.  Hànsen,  De  jurejurando^  ap.  Graev.  Thés,  antiq.  rom,,  t.  V, 
p.  806,  sq. 

*  t)emo8lh.,  adv.  Conon. ,  §  55,  p.  1260.  Lysias,  adv.  Agorat. ,  p.  138, 
$95;  De  bon,  Arisioph.,  p.  15^,  §  â6. 
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Horcios  (op3tiO(;),  la  divinité  du  serment  par  excellence*. 
C'était  là  le  serment  général  des  Grecs  ;  mais,  d'après  ce 
que  je  viens  de  dire,  chaque  peuple,  chaque  ville  avait 
de  plus  son  serment  particulier*  Ce  n'était  pas  seulement 
l'autel  qui  était  touché  dans  le  principe,  mais  la  victime. 
Cette  victime  devait  être  entière,  et  en  portant  dessus  les 
mains  au  moment  où  elle  était  coupée,  on  indiquait  qu'en 
cas  de  violation  du  serment,  on  appelait  sur  soi  un  sort 
pareil  à  celui  de  l'animal  ^.  On  accomplissait  aussi  cer- 
tains rites  qui  attiraient  sur  la  tête  de  celui  qui  se  serait 
parjuré  un  sort  funeste  :  par  exemple,  on  buvait  d'une 
eau  qui  devenait  pour  celui  qui  manquait  à  sa  foi  un 
poison  infaillible  ^.  Les  formalités  du  serment  ont  au  reste 
beaucoup  varié  dans  la  Grèce,  et  il  serait  impossible  ici 

>  Sophocl  Philoctet. ,  1289, 132Zi;  Trach.,  1190.  Euripid,  HippolyU, 
1022;  Med.y  171  ;  Rhésus,  802.  Aristoph.  Ran.,  738,  l/i33;  Eccles., 
79,  761,  lu/i5,  1103;  Plut.,  877.  Ce  Zens  était  représenté  tenant  des 
deux  mains  la  foudre,  tout  prêt  à  exterminer  les  parjures  (Aristopb. 
Nub.,  397;  Paiisan.,  V,  c.  24,  §2).  Thémis  ou  Dire  était  regardée 
comme  Tassistante  de  Zeus  Horcios.  (Voy.  Pindar.  Olymp,^  VHI,  21.  So- 
pbocl.  Œdip.  Coi.,  1381.  Euripid.,  Med.,  212.  Platon.  Le^.,  JV,35&; 
XI,  276.) 

2  De  là  l'expression  opxiaTspE IV  (voy.,  sur  ces  usages,  Pind.  Olymp,, 
VIF,  05;  Aiistotel.  Polit.,  III,  9;  SchoL  Aristoph.  ad  Lysistr.,Wl; 
Sophocl.  Ajaœ,  1173).  On  précipitait  souvent  la  victime  dans  la  mer, 
afin  que  personne  ne  mangeât  de  sa  chair  et  n^attirât  ainsi  sur  lui  une 
malédiction  (voy.  Iliad.,  XIX,  250,  sq.;  Pausan.,  V,c.  2/i,  §2;  Hero- 
dot.,  VI,  68;  /Eschyl  Sept.  Theb.,  ^2.  sq.).  Les  Molosses  étaient  dans 
Tusage  de  couper  en  petits  morceaux  la  victime,  qui  était  un  taureau;  de 
répandre  dessus  du  vin,  et  de  demander  que  le  parjure  vît  sa  chair  ainsi 
coupée  et  son  sang  ainsi  répandu  (voy.  Zenob.  Proverb,^  II,  83;  Suidas, 
V*  Bcuç  0  McXorrûv).  Quelquefois  les  Grecs  trempaient,  en  prononçant 

^  le  serment,  leurs  mains  dans  le  sang  de  la  victime  (voy.  .£schyl.  Sept. 
Theb.,  U2,sq.). 

3  Voy.,  sur  ces  eaux  juratoires  (û^ara  opxta),  K.  Fr.  Uenuann,  Gottes- 
urtheil  bei  Griechen  und  Riknern,  ap.  Philolog.,  t.  II,  p.  395  et  sv. 
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d'en  présenter  l'exposé  complet  *.  Les  cérémonies  qu'ils 
consacraient  ne  se  distinguaient  pas  d'ailleurs  profon- 
dément de  celles  dont  étaient  accompagnés  les  sacrifices 
offerts  aux  dieux. 


CHAPITRE  X. 

FÊTES  ET  POMPES  DE  LA  RELIGION  HELLÉNIQUE. —  LES  JEUX 
DANS  LEUR  RAPPORT  AVEC  LA  RELIGION. 

Le  culte  a  revêtu  dans  la  Grèce  un  haut  degré  de  ma- 
gnificence et  d'éclat  ;  il  était  tout  empreint  de  ce  senti- 
ment esthétique  dont  étaient  pénétrés  ses  habitants.  Leur 
goût  pour  tout  ce  qui  pouvait  plaire  aux  yeux  et  faire 
ressortir  la  beauté  humaine,  a  puissamment  réagi  sur  la 
nature  de  leurs  rites  et  de  leurs  cérémonies.  Chez  les 
Hellènes,  la  religion  parlait  plus  aux  sens  qu'à  l'âme  ;  elle 
cherchait  plutôt  à  exciter  l'admiration  par  le  faste  et  la 
majesté  de  ses  pompes,  qu'à  provoquer  ces  pieuses  émo- 
tions qui  purifient  l'âme,  en  y  faisant  pénétrer  à  la  fois 
l'amour  du  bien  et  l'aspiration  vers  la  divinité. 

L'esprit  hellénique  réclamait  quelque  chose  de  plus  que 
les  sacrifices,  les  invocations,  les  rites  particuliers  que 
je  viens  d'exposer  au  chapitre  précédent.  Il  fallait  aux 
Grecs  des  scènes  qui  impressionnassent  davantage  leur 
imagination,  et,  pour  honorer  leurs  dieux,  ils  devaient 
naturellement  recourir  à  ces  cérémonies  grandioses,  à 
ces  solennités  magnifiques ,  dont  l'idée  s'attachait  inti- 
mement chez  eux  à  celle  d'honneur  et  de  puissance.  De 

I  Voy.,  pour  de  pins  amples  détails,  le  savant  article  Jusjurandum 
de  M.  Melzger,  dans  VEncyclopédie  classique  de  Pauly. 
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ià  des  fêtes  dans  lesquelles  tout  ce  qui  était  de  nature  à 
charmer  les  regards,  a  entraîner  les  imaginations,  à  faire 
naître  l'enthousiasme,  se  trouvait  comme  réuni  à  l'entour 
de  l'autel  et  du  sacrifice. 

Le  culte  perdit  par  conséquent  peu  à  peu  sa  simplicité 
originelle,  et  les  sacrifices  finirent  par  être  précédés  de 
pompes  plus  ou  moins  magnifiques  et  suivis  de  manifes- 
tations d'allégresse,  de  festiiîs,  de  divertissements  et  de 
jeux. 

Les  fêtes  religieuses  étaient  de  plus  un  moyen  de 
sanctifier  le  repos.  «  Mais  les  dieux,  touchés  de  compas- 
»  sion  pour  le  genre  humain,  condamné  par  sa  tiature  au 
»  travail,  nous  ont  ménagé,  écrit  Platon,  des  intervalles  de 
0  repos  dans  la  succession  régulière  des  fêtés  instituées  en 
»  son  honneur  ;  ils  ont  voulu  que  les  Muses,  Apollon  leuf 
»  chef,  et  Dionysos,  les  célébrassent  de  concert  aVec 


»  nous  * .  » 


La  pompe  ou  panégyfie  n'était,  ddtls  le  principe,  que 
le  cortège  des  prêtres  et  des  sacrificateurs,  conduisatil 
solennellement  au  temple  ou  à  l'atitel  la  victime  qui  de- 
vait être  immolée.  Cette  pompe  à  laquelle  se  réduisit 
longtemps,  en  ccrfaincs  localités,  la  fête  de  la  divinité 
principale  *,  se  grossit  peu  à  peu  des  personnes  les  plus 
honorables  de  la  population,  autorisées  à  y  prendre 
part  ®.  On  admit  bientôt  les  femmes  à  suivre  le  cortège 
avec  les  hommes*.  Puis  on  ne  se  borna  plus  à  condtiire 

1  Leg.y  II,  §  1,  p.  ô8/i,  505,  edit.  Bekker. 

^  Celte  pompe  (7rc(xiTii) ,  ou  panégyrie,  est  fréquemment  mentionnée 
(dans  les  inscriptions.  (Voy.  Boeckli,  Corp.  inscript,  grcbc^U  II,  n^2l85, 
21b7^  3509;  aipasêim,) 

3  Poilux,  I,  32.  Èxà;,  acà;,  5;  ti;  àXiTfo;  (Callimach.  Hymn,  ad 
Apoti. ,  2). 

*  Ainsi,  parlant  du  cortège  en  l^hônnetir  de  là  déésM  GhtiiOlilà  h  iler- 
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pi'dcéssiônhëilemeiit  là  victime;  oii  promena  aussi,  en 
(jeHains  Heux,  l'image  de  la  divinité,  cdinme  cela  Éb 
pratiquait  notaminetlt  à  Hermiorté  *.  A  la  queue  dtl 
Cortège  marchaient  les  bœufs  destinés  au  sacrifice*. 

A  mesure  qtie  la  pompe  prenait  de  plus  grandes  prô-» 
portions,  que  le  nombre  de  ceux  qui  la  composaient  devc- 
flait  phis  considérable,  on  mettait  plus  de  soin  â  régler 
les  préséances,  les  différentes  tribus  de  la  cité  s'y  faisant 
représenter.  Chacun  avait,  dans  la  cérémonie,  ses  fonc- 
tions spéciales.  Par  exemple,  à  la  fête  que  les  Éléens 
célébraient  en  l'honneur  de  la  déesse  Héra ,  seiM 
.femmes,  choisies  entre  les  huit  tribus  cléennes,  aussi 
recommandables  par  leur  vertu  que  respectables  par  leur 
.  Sge,  précédaient  le  cortège.  Chacune  était  accompagnée 
d*tme  esclave.  Les  femmes  formaient  nifisi  deux  chœurs 
qui  chantaient  des  hymnes  ^ 

Comme  une  réputation  irréprochable  était  exigée  de 
cddx  qui  assistaient  au  cortège,  et  que  les  personnes  qui 
avaient  été  souillées  d'un  crime  (evôiyéiç)  en  étaient  com- 
plétênient  exclues,  plus  le  concours  était  nombreux,  plus 
on  s'en  réjouissait,  comme  d'un  témoignage  favorable  de 
la  moralité  publique  *. 


mioné,  Pausanias  nous  dit  :  Ù'i^cûvrat  (xèv  aùToI;  -rvi;  no^tnii  oÎts  Up&T;  TMv 

(II.  c.  35,  §  à.) 

.  ^  Pauaanlas  (Joc.ott.) noua  dit  que,  daiis  la  procession,  c'étaient  les  en- 
fants,. v6tus  de  blanc  et  cx>uronBés  de  fleurs,  qui  portaient  la  statue  de 
la  déesse. 

*  Tctç  ^è  Tnv  irofAtrnv  «sawouaiv  iTcovtai  reXeiav  sÇ  à-yéXr»;  Poûv  à-YOVTt;  ^m- 
XTftfLimv  aeo|toi;  te  xaî  u^pi^ouaav  ^ti  liith  ar^çiornroç,  (Pausàn.,  il,  c.  35| 

iU.) 
»  Paosan.,  V,  c.  17,  §§3,  4. 
«  noXXot  Tutr^oAol  (Àfistôpfi.  Podc,  068.) 
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Une  fois  que  la  Grèce  eut  atteint  son  plus  haut  degré 
de  civilisation  et  de  richesse,  ces  simples  cortèges  des 
temps  primitifs  firent  place  à  de  fastueuses  démonstra- 
tions religieuses,  à  des  pompes  dont  on  s'attachait  chaque 
jour  à  accroître  T éclat.  Toutefois,  en  certains  lieux  où  les 
mœurs  étaient  demeurées  plus  simples,  chez  quelques 
populations  qui  gardaient  pour  leurs  usages  traditionods 
un  scrupuleux  respect,  la  cérémonie  offrait  encore  la 
simplicité  originelle. 

Le  développement  du  culte  public  et  des  solennités 
religieuses  ayant  accompagné  celui  de  Fart  et  de  la  civi- 
lisation, on  comprend  qu'il  atteignit  à  Athènes  de  plus 
grandes  proportions  que  partout  ailleurs  ;  les  fêtes  s'y 
multiplièrent  singulièrement  ^  Les  habitants,  qui  atta- 
chaient une  extrême  importance  à  tout  ce  qui  concernait 
le  culte  ',  ne  tardèrent  pas  à  introduire  dans  leurs  céré- 
monies le  faste  et  la  magnificence  qu'ils  recherchaient  en 
toute  occasion.  Ils  s'éloignèrent  promptement  de  la  régu- 
lière simplicité  du  culte  de  leurs  pères,  et,  dans  les  céré- 
monies comme  dans  les  sacrifices,  la  mobilité  et  l'incon- 
stance de  leur  caractère  furent  une  cause  perpétuelle 
d'innovations  somptueuses  et  de  révolutions  liturgiques'. 
Leurs  manifestations  de  joie  finirent  par  prendre  un  ca- 
ractère immodéré;  la  prédominance  des  fêtes  diony- 
siaques contribua  beaucoup  à  cette  dépravation  véritable 
du  sentiment  religieux. 

J'aurai  occasion,  plus  loin,  de  décrire  quelques-unes 
des  fêtes  d'Athènes,  et  d'en  faire  ainsi  ressortir  da- 

1  ÂUiènes  avait  plas  de  fêtes  que  Sparte  et  les  antres  villes  de  la 
Grèce.  (Xenophon.,  De  republ.  Athen.^  c  3.  Cf.  D6vectigal.f  c  6.) 
3  Voy.  Paiisan.,  I,  c.  2Uf  i  3. 
*  Isocrat.  AreopagiUt  c  29,  p.  02,  edit.  Baiter. 
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vantage  la  magnificence.  Je  me  bornerai  ici  à  rappeler 
que  ces  pompes  étaient  si  étendues  et  si  nombreuses, 
qu'un  édifice  spécial  avait  été  affecté  à  leurs  prépa- 
rations ^ 

A  Sparte,  au  contraire,  les  fêtes  étaient  comparative- 
ment rares  ;  leur  solennité  n'offrait  rien  d'analogue  aux 
fêtes  athéniennes  *. 

De  même  que  la  panégyrie  avait  été  le  point  de  départ 
de  presque  toutes  les  pompes  déployées  à  l'occasion 
des  fêtes,  les  repas  en  commun,  les  festins  dans  lesquels 
.on  célébrait  par  les  plaisirs  de  la  table  la  gloire  des  dieux 
et  la  reconnaissance  qu'on  éprouvait  pour  leurs  bienfaits, 
«  furent  le  point  de  départ  de  la  plupart  des  réjouissances 
qui  accompagnaient  les  cérémonies  religieuses.  Aussi 
âait-ce  l'époque  des  fêtes  que  les  rois  et  les  grands  choi- 
sissaient pour  donner  des  festins  et  se  livrer  à  la  joie  en 
compagnie  de  leurs  amis  ^.  En  Attique,  par  exemple, 
un  repas  en  commun  ^  faisait  l'objet  principal  de  la  fête 
des  Apaturies,  par  laquelle  les  dèmes,  les  tribus,  les 
phratries,  resserraient  annuellement  les  liens  qui  les 
unissaient^.  En  général,  les  solennités  religieuses  étaient 
pour  tout  le  monde  une  occasion  de  fête,  car  chacun, 
comme  le  remarque  Plutarque  ^,  y  prenait  part,  les  vieil- 
lards, les  pauvres,  l'homme  du  bas  peuple  comme  l'esclave, 
la  servante  comme  le  mercenaire  :  c'était  pour  tous  un 
moment  de  repos  et  d'adoucissement  aux  peines  de  la  vie. 

>  PaiiMii.9 1,  c.  2,  J  Av 

>  Yoy.  Wachsmoth,  Heîlen.  AUerthumsk,,  U  II,  p.  582. 

<  Platarcb.,  De  vit  sec.  Epie.  prcBcept,,  §  21,  p.  499,  edit.  Wyttenb. 

4  Cf.  Herodot.  Vit.  Ham.,  c  30. 

^  AUieii.,V,  p.  185»  c 

^  Plutarch.,  op.  cit.,  §21»  p.  A99. 
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On  se  vêlisBarit  d'habits  brillants  et  somptueuKi  ou  l'on  s'ba-. 
billait  au  moins  do  vêtements  neufs  \  on  sa  livrait  h  toutes, 
les  démonstrations  dp  Tallégfpsse,  comme  à  nn  moyen 
d'honorer  les  dieux  regardés  par  les  Grecs  comme  fi\m. 
des  plaisirs  et  dp  1»  plaisanterie  ((piXMfaîypvaç  *).  Ijbs  fêtes 
devenaient  ainsi  pour  le  sentiment  populaire  des  ocp^r 
sions  solennelles  de  se  manifester,  et  dèg  lops  I9  tristesse, 
et  les  regrets  devaient  s'y  faire  jour  comme  la  joie,  De 
là  des  fêtes  de  deuil.  Des  cérémonies  d'un  caractère 
sévère  et  triste  se  mêlèrent  à  celles  qui  respiraient  te 
bonheur  et  la  liberté  d'âme.  Ainsi,  dans  les  fêtes  apoUi^^ 
niques,  des  puriOcations,  des  rites  expiatoires  (fap(j^«xot)  * 
venaient  assombrir  la  joie  qu'entretenait  la  fête  du  dieu  ^ 
I^s  Thargélies  présentaient  à  un  asse^ç  haut  degré  oe 
même  caractère  de  deuil  :  on  retrouve  aussi  cette  physio? 
nomie  sombre  dans  la  fête  d'Artémis  Orthia  à  Sparte,  et 
en  général  dans  celles  de  Déméter,  déesse  que  l'on  coni- 
Ovpvait  presque  toujours  calme  et  sévère.  Le  jeiine  venait 
parfois  encore  attrister  les  fêtes  de  cette  divinité.  A 
Athènes,  aux  Thesmophories,  le  16  du  mois  de  Pyanep- 
sion,  les  femmes,  assises  à  terre,  dans  le  temple  de 
Déméter,  autour  de  la  statue  de  la  déesse ,  jeûnaient 
du  malin  jusqu'au  soir  *.  Plusieurs  jours  avant  la  fét^, 
elles  devaient  éviter  tout  commerce  avec  les  hommos  ', 
se  soumettre  à  un  régime  d'abstinence,  manger  de  l'ail  ^, 

«  Odyss.,  IV,  759.  Sophocl.  Trach.,  612,  613.  Polliix,  I,  25. 

'  Voy.,  sur  ce  mot,  Lennep,  ad  PhaL,  7  ;  ad  ChariU,  709. 

3  Voy,  Wachsmulli,  Hellenische  Alterthumbkunde^  l,  If,  p,  SJi, 

*  Plutarch.  Demosth.^  §  30,  p,  lliU,  edit.  Heiske.  Ct  Alhei^,,  VII, 
P,  307. 

5  Voy.  Creuzer,  Religions  de  l'antiquité,  irad.  Guignl^ul,  t,  III, 
part.  2,  p.  7*i8,  sv.  Cf.  ce  qui  est  dit  à  ce  sujet  daps  |e  chapitre  suiyant. 

•  Voy.  FAym.  Magn.,  v°  Scopo^ov.  Gi^  atlribuail  aux  difTéreatef  espèces 
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et  pour  dompter  leurs  désirs,  coucher  sur  une  herbe  à 
laquelle  on  attribuait  une  vertu  antiaphrôdisiaque  (le 
Xuyoç),  qui  avait  reçu  pour  cette  circonstance  le  surnom 
d'ayvoç  \  Mais  les  fêtes  tristes  par  excellence  étaient, 
sans  parler  de  celles  d'Adonis,  importation  étrangère 
dont  je  traiterai  au  chapitre  XVI,  les  Hérées  à  Corin- 
the  ^,  les  fêtes  de  Linus  à  Argos  ^,  les  fêtes  expiatoires 
et  des  larmes  à  Lemnos  *.  A  Athènes,  les  Diasies^  qui 
se  célébraient  en  Thonneur  de  Zens  Meilichios,  avaient 
aussi  un  semblable  caractère/;  car,  sous  ce  surnom,  le 
roi  des  dieux  était  invoqué  comme  une  divinité  de  l'ex- 
piation*. Les  plus  lugubres  enfin  de  toutes  ces  fêtes 
étaient  celles  des  morfs  (aifAaxoupiai)  qui  se  célébraient 
chez  les  Doriens  et  les  Béotiens  '^^  et  auxquelles  se  ratta- 
chait l'accomplissement  de  certains  riles  en  l'honneur 
des  divinités  infernales.  C'était  lors  de  ces  fêtes,  que  l'on 
fouettait  jusqu'au  sang  de  jeunes  garçons  sur  le  tombeau 
de  Pélops,  remplaçant  vraisemblablement  par  cet  usage 
barbare  l'usage  plus  barbare  encore  des  sacrifices  hu- 
mains •. 
Toutefois  le  nombre  des  fêtes  joyeuses  dépassait  de 

d*ail  one  vertu  puriGcatoire.  (Voy.  Theophrast.  Char.,  16,  et  Casanbon 
ad  h.  l.) 

1  iElian.  Hist.  anim.,  IX,  26. 

»  Philostr,,  XX,  1/i.  K.  G.  Mûller,  Orchom.,  p.  269. 

5  Gonoo.  Narr.f  19. 

*  iEschyl.  Choeph.,  v.  iS26  et  sq, 

*  Thucyd.,  T,  126,  avec  la  correction  de  Breçfow,  Schol»  l>uciant  lea- 
romen.,  c  2/k.  Cf.  Pausan.,  V,  c.  l/i,  §  6.  Plutarch.,  D^  esu  carn.,  2. 

'  Voy.  K.  Fr.  HermaiiD,  Ueber  die  attischen  Diasien,  (}aU9  I(B  Philo^ 
logus,  t.  H,  p.  i  et  sv,  (année  18/i7). 

'  Pind^r.  Olymp.f  I,  l/i6.  SchoL,  ad  h.  l,  Plutarch.  Aristid,,  §  21. 
Ce  mot  est  dérivé  du  grec  atjAoc  (inh  tcO  aïu.7.Ts  içcpsaa^Oat), 

*  Schol,  Pindar.  02i/mp.,  1,  1/|6. 
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beaucoup  celui  des  fêtes  tristes  S  et  le  caractère  essentiel 
des  fêtes  était  si  bien  Tallégresse,  qu'une  personne  en 
deuil  n'y  pouvait  assister  *. 

Les  fêtes  de  chaque  divinité  avaient  leur  caractère 
propre  où  se  reflétait  généralement  celui  du  dieu  auqud 
elles  étaient  consacrées. 

Dans  les  fêtes  de  Zeus  et  de  Héra  s'était  conservée,  en 
beaucoup  de  lieux,  la  simplicité  des  anciens  rites  ;  elles 
ne  consistaient  guère  que  dans  le  sacrifice  et  la  proces- 
sion qui  le  précédait  ;  ce  nef  fut  que  plus  tard  que  vin- 
rent s'y  joindre  d'autres  cérémonies  et  des  jeux.  Tel 
était  le  programme  des  Lycées^  (Auxaia),  célébrées  en 
l'honneur  du  Zeus  arcadien.  A  Athènes,  aux  Diasies, 
on  se  bornait  à  offrir  des  gâteaux  au  lieu  des  victimes 
en  usage  dans  les  sacrifices*.  A  Argos,  toute  la  céré- 
monie consistait  primitivement  dans  la  promenade  de  la 
prêtresse  de  Héra,  qui  se  rendait,  montée  sur  un  char 
traîné  par  deux  bœufs  blancs,  au  temple  de  la  déesse, 
situé  hors  de  la  ville  ^.  La  plupart  des  autres  fêtes  qui 
avaient  lieu  en  l'honneur  du  souverain  des  dieux 
n'étaient  en  réalité  que  des  sacrifices  ;  on  les  lui  offrait 
aux  diverses  époques  de  Tannée  comme  au  maître  des 
saisons  et  au  roi  de  l'atmosphère.  Telle  était  la  fête  de 

<  De  là,  dans  Hesychius,  Texpression  de  x^pt^^'ouvoc,  donnée  comme 
synonyme  d'ioprat  ÀOiivviat.  (Voy.  sur  la  prédominance  de  la  joie  dans  les 
fêles  grecques,  Spanheim,  adCallimach,  in  Del, ,  32à.) 

'  Hermippe  raconte,  au  sujet  de  la  mort  de  Démocrile,  que  la  sœur 
de  ce  philosophe  n'osait  assister  aux  Thesmophories,  à  raison  de  son 
deuil.  (Diog.  Laert.  lib.  IX,  Vit,  Democr.,p.  657.) 

3  Xenophon,  De  Cyr.  exped,,  I,  2,  p.  189,  edit.  Didot. 

^  Thucyd.,  1,  126.  SchoL  ad  Âristoph,  Nubes^  A07.  Lucian.  Ica- 
rom.,  2/i.  Hesych.,  v°  Atàota.. 

^  Paisphat.,  De  incred.  hist,.  51. 
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îeus  Géorgos  (z.  rswpyo;),  célébrée  dans  Athènes  le  20 
iu  mois  de  Maemactérion  %  afin  d'obtenir  du  dieu  qu'il 
Sloignât  les  tempêtes  *.  C'est  seulement  dans  le  culte 
rendu  par  les  Grecs  à  Zeus,  comme  au  protecteur  de  la 
cité  ou  du  peuple^,  qu'on  vit  les  rites  se  départir  de 
leur  simplicité  originelle,  et  le  somptueux  appareil  usité 
pour   d'autres    divinités  s'ajouter  à  la  célébration  des 
sacrifices.  Mais  de  toutes  les:  fêtes  des  deux  grandes  divi- 
nités de  l'Olympe,  la  plus  importante,  celle  qui  se  prêtait 
davantage  à  ces  pompes  que  le  goût  hellénique  avait  ajou- 
tées aux  cérémonies  religieuses,  fut  celle  qui  portait  le 
nom  de  hiérogamie  (Upo;  yapç),  et  par  laquelle  on  fêtait 
l'union  symbolique  de  Zeus  et  de  Héra  *.  Les  Grecs 
s'étaient  plu  à  représenter  dans  cette  fête  toutes  les  cir- 
constances d'un  mariage  réel,  toutes  les  solennités  dont 
l'hymen  était  entouré  ^.  C'étaient  de  véritables  noces.  Des 
jeunes  filles  portant  des  couronnes  de  fleurs  (âvOeccpopoi)  ®, 
des  jeunes  gens  jouant  sur  la  flûte  un  air  sacré  appelé 
Upoxiov  '',  faisaient  cortège  à  la  déesse,  dont  le  simu- 

*  Boeckh,  Corp,  inscript,  grcec.,  t.  I,  p.  523. 

'  G^était  ceUe  circonstance  qui  avait  valu  au  mois  le  nom  de  M%mac- 
«lérion  (àm  Aïo;  (xaifxoxTcu),  comme  dit  Pholius,  qui  ajoute  :  Tcum  tô»  pLr,vl 
i  ôiQf  roL^énrcoLi  jcai  (AtraCcXYîv  la^ti.  —  Voy.,  à  ce  sujet,  les  observations 
de  M.  Prelier  dans  Tarticle  Jupiter  de  VEncyclopédie  classique  de 
Pauly,  p.  599. 

^  Uarpucç  à  Sparte,  et  ailleurs  àiraroûpio^  (Conon.  Narrât^  39),  t^^d» 
Tpio;  à  Athènes  (Platon,  Euthyd,^  p.  302  D,  etc.).  Voy.  Prelier,  article 
dié,  p.  601 . 

^  Voy.  sar  cette  fête  le  mémoire  de  Larclier,  t.  XLVIII  des  Mémoires 
de  ranoienne  Académie  des  inscriptions  et  belles-lettres,  p«  323. 

*  Voy.,  à  ce  sujet,  Aristoph.  Aves,  v.  1735  et  sq. 

*  Paosan.,  II,  c  22,  §  1,  c.  17,  S  2. 

7  Voy.  la  correction  de  Kûhn  sur  Pollux,  IV,  10,  §  78.  Cet  air  répon^ 
dait  an  'ya(4.inXtcv  aiSXvi{Mc  des  Grecs  (Pollux,  III,  37),  à  POu^vaio;  des  Athé* 
niens  (Heyne,  Observât,  ad  Iliad,,  VII,  p.  528). 

T.  H.  12 
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lacre  était  vêtu  comme  une  mariée.  On  lui  dressait  une 
couche  nuptiale  (Xexépva)  avec  dés  branches  de  saule*; 
puis  on  lui  faisait  prendre,  comme  à  une  mariée,  un 
bain  avant  et  après  la  cérémonie*.  Cette  fête  se  modifiait 
suivant  le»  lieux  ^,  mais  elle  avait  toujours  le  caractère 
d'une  cérémonie  nuptiale  *. 

En  certaines  localités,  les  Hérées,  ou  fêtes  de  Héra, 
avaient  donné  naissance  à  des  pompes  magnifiques.  A 
Argos,  le  simple  char  à  deux  bœufs  blancs,  auquel 
s'étaient  un  jour  attelés  Cléobis  et  Biton  **,  finit  par  être 
précédé  d'une  hécatombe  qui  marchait  à  l'autel,  décorée 
de  guirlandes  de  fleurs^,  accompagnée  déjeunes  Argiens 
vêtus  d'armes  étincelantes  qu'ils  devaient  déposer  à  l'ap- 
proche de  l'auteP.  Des  jeux  se  joignirent  de  bonne 
heure  *  à  cette  solennité  ^,  comme  à  bien  d'autres  du 
même  genre  ;  jeux  qui  formaient  un  des  caractères 
particuliers  des  fêtes  grecîiues,  et  sur  lesquels  je  re- 
viendrai plus  loin. 

Le  culte  d'Apollon  reflétait  en  quelque  sorte  l'éclat  dont 

*  Hesychius,  v»  AexEpvot. 
>  Ces  jeunes  fiHes  s'appelaient  à^iaiSiç  (Hesych.,  v*  âpeaî^e^  ;  Et^ 

magn,,  p.  396). 

3  Voy.,  par  exemple,  ce  qui  est  dit  de  sa  célébration  à  Gnosse  en  Crète 
(Diodor.  Sic,  V,  72). 

<  Voy.,  à  ce  sujet,  l'ariiclc  Jdno  par  M.  F.  Wieseier,  dans  V Encyclo- 
pédie classique  de  Pauly,  p.  561. 

^  Voy.,  sur  ce  trait  célèbre,  Pausanias,  II,  c.  20,  §  2. 

•  Voy.  Schol.  ad  Pind.  01.^  Vil,  152.  Hesycli.,  v"  Aexspvo. 
'  ,^ea»,  in  Poliorc.^  c.  17,  p.  13. 
9  Pind.  Pyth.,\i\h  113  et  Schol.adh,  /.,  et  SchoL  ad  0/ymp., VIII, 

152,  VIII,  116  ;  SchoL  ad  Aristoph.  Av,,  1421. 

5  Voy.,  sur  ces  jeux  appelés  à-^tivs;  xaXxsîoi,  Hygin.  Fa6.,  21 3  ;  Zenob. 
Prov,  Centur.,  VI,  52;  Lulaiius  ad  Theb.^  Il;  ^noas,  in  PoliorCt 
c.  17  ;  Panofka,  Terracotten,  p.  Ii2  et  suiv.  Cf.  Gerhard,  Griech,  Myth»t 
U  h  p.  189. 
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lette  divinité  était  entourée.  Chez  tous  les  peuples  de  race 
lorienne,  Apollon  était  honoré  avec  une  pompe  et  une 
oagnificence  qui  témoignaient  du  respect  qu'ils  avaient 
K)ur  sa  puissance,  de  l'importance  qu'ils  attachaient  à 
»a  protection.  A  Sparte,  où  les  mœurs  étaient  simples, 
m  le  culte  ne  recherchait  guère  le  faste  et  la  richesse,  la 
ete  d'Apollon  Carnéen  faisait  cependant  exception.  Peh- 
iant  neuf  jours  entiers,  on  offrait  des  sacrifices  d'animaux, 
Bt  des  jeux  de  toute  espèce  étaient  célébrés  * .  Des  chœurs 
sacrés  d'hommes  armés  et  de  femmes  couronnées  de 
Deurs  exécutaient  des  danses  en  l'honneur  du  dieu*, 
dont  l'autel  était  décoré  de  guirlandes  faites  avec  le 
crocus  et  d'autres  fleurs^.  A  partir  de  la  vingt-sixième' 
olympiade,  des  concours  de  musique  vinrent  ajouter  à  la 
solennité  de  ces  fêtes*,  qui  empruntaient  aux  mœurs 
de  Sparte  le  caractère  guerrier  mêlé  à  toutes  ses  insti- 
tutions. On  dressait  autour  de  la  ville  des  tentes  de  feuil- 
lages (<7xta&£;),  de  véritables  gourbis'^.  Ces  tentes  étaient 
au  nombre  de  neuf,  et  chacune  comprenait  neuf  hôtes, 
sous  le  commandement  d'un  héraut  ^.  Cette  fête,  qui  se" 
célébrait  à  la  fin  de  l'été  '',  était  pour  les  Lacédémonicns, 

1  Demetrius  Sceps.  ap.  Atlieii;,  lib.  IV,  c.  9,  p.  1/il. 

2  Caliiniach.  Bymn.  inApolL,  v.  80  et  sq. 

3  Gallimach. ,  ibid, 

*,  Atlien.,  XIV,  p.  635.  Slurz, //«/iem'Â:.,  83.  C'est  dans  un  de  ces 
concours  que  Terpandre  obtint  le  prix  (IMutarcli.  InstiU  lacon.^  §  17). 

s  On  donne  le  nom  de  gourbis,  en  Algérie,  aux  tentes*  de  feuillages 
sons  lesquelles  habitent  les  Arabes  en  certains  cantons,  sorte  de  de- 
meures que  Sallusie  appelle  mapaliay  et  qu'il  avait  déjà  signalées  comme 
étant  celles  des  Numides.  (Voy.  Sallust.  Jugurtha,  18.) 

*  Hesychius,  v'  Kapveic;. 

»  Dodwell,  ilnnot.  Thucyd.^p.  178.  Fréret,  Mémoires  de  l'ancienne 
Àead^  des  inscript,  et  belles-^lettres,  t.  XVill,  p.  138.  Corsini,  Fasti 
ÀtUci,  U  U»p.  /i32. 
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si  souvent  en  guerre,  une  véritable  trêve  sacrée.  Son 
influence  bienfaisante  assurait  à  la  ville  la  paix  et  la  tran- 
quillité, et  le  renon  dont  elle  jouissait  contribua  à  en  faire 
instituer  de  toutes  semblables  chez  d'autres  peuples,  no- 
tamment dans  les  colonies  doriennes  *.  C'est  ainsi  que  les 
Carnées  furent  portées  dans  Tîle  de  Théra  et  qu'elles  pas- 
sèrent ensuite  à  Cyrène  ^.  Apollon  était  pour  la  race  do- 
rienne  le  dieu  conducteur  et  protecteur,  le  ôeoç  -hy^rtùf. 
De  là  le  nom  d'ayTinoç  donné  au  prêtre  qui  célébrait  cette 
fête,  nom  qui  n'est  qu'une  forme  dorienne  du  même 
surnom.  De  là  encore  le  nom  d'âyviTopia^  que  portait  la 
fête.  Le  sens  du  nom  de  Carneios  (Kapveîbç)  que  recevait 
Apollon  dans  cette  solennité,  et  qui  était  répandu  dans 
une  partie  du  Péloponnèse,  n'était  plus  connu  des  Grecs, 
qui  imaginèrent  diverses  fables  pour  l'expliquer*.  H 
faut  l'aller  chercher  dans  les  plus  anciens  dialectes  de 
la  Grèce  ^. 
Ce  qui  jetait  beaucoup  d'éclat  sur  le  culte  d'Apollon, 

•  ■ 

1  Voy.  en  général,  sur  les  fêtes  carnéennes,  le  travail  de  Laporte  dt 
Thoil  dans  les  Mémoires  de  Vanc.  Acad,  des  inscript,  et  belles-leitreSt 
X.  XXXIX,  p.  187. 

'  Callimach.  Hymn,  in  ApolL,  v.  80,  87.  Cette  fête  était  aussi  celé- 
brée  à  Sicyone  et  dans  la  Grèce.  (Pindar.  Fyth,,  V,  106.  Platarch. 
St/mp.,  81.  SchoL  Theocrit.,  V,  83.  Cf.  Pausan.,  ill,  c.  2A,  §  5;  IV, 
c.  31,  §  1,  c.  33,  §5.    . 

3  Hesychius,  y  KynHç. 

^  Par  exemple,  on  le  faisait  venir  du  nom  du  devin  Garnos  (PaasaiLi 
111,  c.  13,  §  2;  SchoL  ad  Theocr.,  V,  83),  ou  de  celui  d'un  des  fa- 
voris du  dieu  (Hesycli.,  V*  Kapvelc;,  etc.).  Cf.  Jacobi,  HandwdrteHmch 
derGriech,  w.  Rom,  Myth.^arL  Kxpvgîoç. 

^  Ce  nom  pourrait  être  dérivé  du  même  radical  que  le  latin  cornu  et 
que  le  nom  d'un  dieu  gaulois,  Gernunnos,  représenté  cornu  sur  tin  bas- 
relief  gallo-romain  découvert  sous  le  chœur  de  Notre-Dame  de  Paris.  La 
forme  xapvo;  ou  xtpvo;  peut  être  le  primitif  dorien  du  grec  xi^aç.  Voy., 
sur  réiymologie  de  ce  mot,  Schwenck,  Etym^^mythol,  Andeut,^  p.  207. 
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c'étaient  les  théories  ou  processions  qui  se  célébraient  en 
son  honneur.  Elles  formaient  une  des  parties  essentielles 
de  ses  fêtes.  J'ai  déjà  eu  occasion,  au  chapitre  II  (tome  I, 
p.  1 43) ,  de  parler  de  la  théorie  qui  allait  chercher  en  Thes- 
salie  le  laurier  consacré  à  Apollon.  Cette  théorie,  con- 
duite par  l'âpy  iJaçvYKpopoç  * ,  servit  de  modèle  à  plusieurs 
autres,  notamment  à  celles  qui  se  rendaient  tous  les  cinq 
ans  à  Brauron  en  l'honneur  de  Dionysos,  et  qui  a  été  l'objet 
des  sarcasmes  d'Aristophane  ^.  Mais  la  grande  théorie 
apoUinique  par  excellence,  celle  dont  l'éclat  finit  par 
effacer  toutes  les  autres,  et  qui  continuait  à  être  célébrée 
à  l'époque  romaine  ^,  est  celle  de  Délos,  dont  il  est  si 
souvent  fait  mention  chez  les  auteurs  anciens.  Cette  fête, 
qui  se  célébrait  dans  l'île,  où  des  légendes  relativement 
modernes  faisaient  naître  Apollon  et  sa  SQBur,  avait  lieu 
tous  les  cinq  ans*,  au  printemps.  Le  6  du  mois  de  Thar- 
gélion  on  fêtait  Artémis  ;  le  jour  suivant,  c'était  le  tour 
d'Apollon  *.  Les  jeunes  filles  de  Délos,  couronnées  de 
fleurs,  parées  de  leurs  plus  beaux  atours,  se  réunissaient 
dans  des  chœurs  joyeux  autour  de  l'autel  des  deux  divi- 
nités, et  représentaient'  dans  des  ballets  sacrés  l'histoire 
de  la  naissance  d'Apollon  et  d' Artémis,  et  les  aventures 
de  Latone,  leurmère^.  Après  ces  danses,  un  autre  chœur 
chantait  des  hymnes  en  l'honneur  de  cette  divinité,  et 

•  Boeckh,  Corp.  inscript.,  X,  I,  n»  1766.  Cf.  Pind.  Pyth.,  XI,  et 
Boeckh,  adPind.  Pyth,,  XI,  p.  336. 

>  Voy.  Aristoph.  Pax,  v.  873  et  suiv.  Le  comique  grec  fait  de  la  théo* 
rie  un  personnage.  Cf.,  sur  cette  théorie  de  Brauron,  Besychius,  v**  Bpoui- 
()ttvictc,  et  Pollux,  vin,  9, 107. 

^  Boeckb,  Corp.  inscript.,  t.  II,  n**  2270. 

4  Dionys.  Perieg.,  v.  528. 

s  Yoy.  Corsîni,  Fa5^.  AU.,  t.  If,  p.  325. 

•  Pluurcb.  Thés.,  S  2^*  Voy.,  sur  ces  fêtes,  M.  G.  Hermann,  Die 
Fette  von  HeUas,  U  I,  p.  181. 


18S  FÉTtS .  RELIGIEUSES   ET  JEUX  AGONISTIi^H», 

c'était  par  la  musique  de  ces  chants  qu'était  réglée  la 
cadence  des  vierges,  qui  n'avaient  point  interrompu  leurs 
danses.  D'autres,  tenant  à  la  main  des  guirlandes  de 
fleurs,  allaient  les  suspendre  à  la  statue  de  la  déesse 
Aphrodite,  que,  suivant  la  tradition,  Ariadne  avait  ap- 
portée avec  elle  de  Crète,  et  que  Thésée  consacra  dans 
le  temple  ^  Des  théories,  des  chœurs  de  jeunes  gens  et 
de  jeunes  filles,  débarquaient  à  Délos  de  tous  les  points 
de  la  Grèce,  des  îles  de  la  mer  Egée,  des  côtes  de  l'Asie 
Mineure  *  ;  avant  que  les  Ioniens  eussent  institué  chez 
eux  les  Panionies  et  les  Éphésies^,  on  les  voyait  aussi 
accourir  à  cette  fête*.  La  théorie  des  Athéniens  élait  la 
plus  brillante.  Le  vaisseau,  appelé  napa^oç*,  spécialement 
destiné  à  porter  les  messages  de  l'État,  conduisait  les 

.  théores.  Son, équipage  était  exclusivement  composé 
d'hommes  libres  ^.  Chaque  année,  le  prêtre  d'Apollon 
venait  couronner  la  proue  de  ce  navire  et  donner  ainsi 
le  signal  du  départ.  La  tradition  athénienne  voulait  que 
ce  vaisseau  eût  été  celui  sur  lequel  Thésée  avait  conduit 
en  Crète  "^  les  quatorze  jeunes  gens  qu'il  ramena  heureu- 

.  sèment  de  l'île.  Le  peuple  d'Athènes  avait  alors  fait  vœu 
d'envoyer  tous  les  ans,  sur  ce  même  navire,  des  pré- 
sents et  des  victimes  à  Apollon  Délien,  si  ces  adolescents 

*  Callimach.  Hymn,  in  DeL,  306.  Pausan.,  IX,  c.  40,  §  2.  Plutarch. 
Theseus,  §  21. 

2  Thucyd.,  IIÏ,  lOZi.  Callimach.,  in  Del,,  279.  Pausan.,  IV,  c.  â,  §  i. 
.  ^  Voy.  Larcher,  dans  lés  Mémoires  de  l^anc  Acad,  des  inscripU  et 
belles-lettres,  t.  XLVm,  p.  297. 

*  Thucyd.,  Uï,  lOZj. 

5  Cf.  Thucyd.,  II F,  33,  77;  VI,  52.  Platon.  PhcBdon,  §  2,  p.  123  B. 
,     SchoL  Aristoph.  Av.,  W,  I20/i.  Etym.  magn.,  p.  469,  20;  699,  14. 
Harporr.,  V  HapaXo;. 
«  n«paXoi,  irap«XiT«t  (Pollux,  VIII,  116;  TbucycL»  Vlll,  73). 
7  Platon.  Phœdon^  §  2,  p.  123,  edit.  Bekker. 
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échappaient  au  danger  qui  les  menaçait  *.  Le  départ  an- 
nuel de  la  théorie  entretenait  donc  dans  Tesprit  des  Athé- 
niens la  croyance  à  cette  antique  légende  ;  elle  y  enra- 
cinait, comme  le  remarque  M.  G.  Grote  ^,  la  foi  à  la 
réalité  des  mythes  qu'unie  foule  de  rites  et  de  cérémonies 
avaient  pour  objet  de  fortifier.  Lorsque  la  théorie  s'ap- 
prêtait à  appareiller,  on  purifiait  la  ville,  et  c'était  une  loi 
inviolable,  chez  les  Athéniens,  de  ne  faire  mourir  per- 
f  jSonne  que  le  vaisseau  ne  fût  de  retour,  quelque  prolongé 
qu'eût  été  son  voyage  à  raison  des  vents.  On  sait  que 
Socrate  avait  été  condamné  à  l'époque  de  la  célébration 
de  cette  fête  de  la  théorie  délienne.  Aussi  se  vit-on  obligé 
de  diflerer  l'exécution  de  la  sentence,  et  ce  fut  seulement 
au  bout  de  trente  jours,  le  navire  étant  de  retour,  que 
Socrate  dut  avaler  la  ciguë  *.  Ceux  qui  faisaient  partie  à 
Athènes  de  ce  pèlerinage,  les  théores,  comme  disaient 
les  Grecs,  appartenaient  généralement  aux  premières 
familles  de  la  ville  *.  Ils  étaient  accompagnés  de  chœurs 
de  jeunes  gens  et  de  jeunes  filles,  qui  devaient  chanter 
les  hymnes  sacrés  et  exécuter  les  danses  *.  Aux  théores 
se  joignaient  des  magistrats,  chargés  de  recevoir  les  tri- 
buts et  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  théorie.  Enfin  il  y 
avait  dix  inspecteurs,  tirés  au  sort,  donf  les  fonctions 
étaient  de  présider  aux  sacrifices  ^.  Dès  que  ces  théories 

*  Platon.,  ibid.  Cf.  Diodor.  Sic,  IV,  61.  Virgil.  Ji'n.,  VI,  20.  Ovid. 
Metamorph.,  VUL,  170.  Oygin.  Fqb.,  41. 

2  History  ofGreece,  i.  I,  p.  611^  U'  édiL 

'  PlatuD.  Phœdon,  §  2,  p.  123,  edit.  Bekker.  Xenophon.  Memor,, 
IV,  c.  8.  i£liau.  Hist,  var.,  l,  16.  Suidas,  v-  2(ûx^â7r<;. 
^^  *  Herodol.»  VI,  87.  Spanbeim,  ad  Callim,  hymn.  in  De/.,  SJA*. 

«  Pausan.  IV,  c.  /i,  §  1.  Plularch.  Nicias,  §  3. 

*  Taylor,  Marmor.  Sandwich.  ^  p.  50*  PoUux,  VIII,  9,  $  107.  Etym. 
magn,9  f*  UpoKoiot, 
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.  arrivaient  dans  l'île  de  Délos,  elles  étaient  reçues  par  un 
magistrat  spécial,  une  sorte  d'introducteur,  le  Oewpoîdxoç, 
puis  se  rendaient  au  temple,  aux  acclamations  d'une  foule 
enthousiaste  * .  Là  elles  offraient  leurs  prières  et  les  pré- 
mices des  fruits  de  la  terre  *  ;  elles  consacraient  aux  divi- 
nités des  offrandes  d'une  richesse  extraordinaire,  des 
couronnes  d'un  grand  prix  ^;  on  immolait  des  héca* 
tombes. 

Ces  sacrifices  étaient  suivis  de  danses  dans  lesquelles  les 
Jeunes  Athéniennes  imitaient,  par  leurs  mouvements, 
l'agitation  de  l'île,  lorsqu'elle  était  encore  ballottée  parles 
flots  *.  A  peine  cette  danse  était-elle  terminée,  que  les 
jeunes  Déliennes  semêlaientauxdanseurs pour  représenter, 
dans  des  figures  chorégraphiques,  en  mémoire  de  la 
victoire  de  Thésée  *^,  les  détours  du  labyrinthe  de  Crète. 

C'était  aussi  par  allusion  à  l'heureux  voyage  de  ce 
héros,  de  Crète  à  Délos,  que  s'exécutait,  sous  la  direction 
d'un  coryphée  spécial  ^,  autour  de  l'autel  d'Apollon,  ap- 
pelé xgpaTtov,  la  danse  dite  yepavoç.  Thésée  passait  pour 
l'un  des  inventeurs  de  ces  sortes  de  danses,  et  notamment 
de  la  danse  appelée  gnossienne^  qui  représentait  les  dé- 
'  tours  de  ce  même  labyrinthe  ''.  Ceux  qui  s'étaient  le  plus 
distingués  dans  les  danses,  recevaient  en  récompense 

«  Callimach.  Hymn.  in  Del, ^  278.  Plutarch.  iVtcta»,  §  3. 

2  Lucien.,  DesaltaLy  §§  16,  17. 

3  Taylor,  Marmor.  Sandwich,  ^  p.  35.  CiOrslai,  in  Marmor,  diss,^  VF. 
Plutarch.  Nicias,  loc,  cit, 

<  Lucian.,  De  saltatione,  §§  16, 17, 

5  Callimach.  Hymn,  in  DeL,  312.  Plularch.  J^*.,  §§  16,  19,  21. 
Pollux,  IV,  1/i,  §  101. 

«  Ce  coryphée  s'appelait  ^«pavouXxcç.  Voy.  Plularch.  Thes.^  §  2L 
Lucian.,  De  saltatione,  §  Su.  Pollux,  IV,  1/i,  101.  Hcsych.,  ▼•  Ftp*- 
GuXxo;.  Meursius,  Orchestra^  di]^.  Oper,,  t.  V,  col.  201. 

7  Callimach.  Hymn,  in  Del,^  v,  312. 
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des  trépieds  qu'ils  consacraient  à  Apollon  *,  et  leurs 
noms  étaient  proclamés  par  deux  hérauts  venus  avec  la. 
théorie. 

A  la  sortie  du  temple,  les  théories  des  diverses  nations 
étaient  conduites  dans  certains  édifices  qu'avaient  fait 
construire  les  villes  qui  les  députaient^.  Puis  un  repas 
était  offert  par  les  plus  riches  habitants  de  Délos  à  leurs 
concitoyens^.  Le  reste  du  jour  se  passait  en  jeux  gym- 
niques de  toute  espèce  :  combat  du  ceste,  lutte,  saut, 
course  à  pied  et  à  cheval,  concours  de  musique  *.  ' 

Le  jour  suivant,  on  fêtait  la  naissance  d'Apollon,  en 
répétant  des  exercices  et  des  jeux  qui  étaient  censés 
représenter  les  amusements  du  dieu  pendant  sa  jeu- 
nesse '.  Des  marins  dansaient  autour  de  Tautel,  en  se 
donnant  de  grands  coups  de  fouet  ^  ;  on  formait  un  chœur 
autour  d'un  olivier  sacré,  les  mains  attachées  derrière  le 
dos,  et  l'on  cherchait  en  même  temps  à  mordre  Técorce 
de  l'arbre.  Malheur  à  celui  qui  ne  réussissait  pas  et  qui 
venait  à  tomber  en  voulant  y  parvenir.  Sa  chute  était 
accueillie  par  l'hilarité  de  tous  ^.  Les  jours  d'après, 
c'étaient  d'autres  jeux  et  d'autres  fêtes,  des  concours  de 
natation  et  des  exercices  de  plongeur  *. 

On  voit,  par  ce  court  aperçu,  que  les  fêtes  de  Délos 


«  Pollux,  IX,  6,  §  61.  Alhen.,  VI,  6,  p.  23/i.  Taylor,  Marmor.  San- 
dwich,^  p.  68. 

2  Herodot,IV,35. 

3  Plutarcb.  Nioias^  §§  3,  U. 

*  Homer.  Eymn.  in  ApolL,  i/i9. 

^  Diog.  LaerU,  §  2.  Callimach.  Hymn.  in  DeL^  221.  Hesychius, 
▼*  Bnhiç.  Spanhçiin,  in  Callimach.,  t.  II,  p.  130. 
«  Schol.  ad  Callimach.  in  DeL,  321. 
"*  Voy.  Spanbeim,  in  Callimach.^  t.  f,  p.  521. 

•  I^.  Laert.  Il,  $  22  ;  IX,  §  11.  Soldas,  v*  eiilu;. 
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présentaient  à  un  haut  degré  le  caractère  de  solennités 
sacrées  et  de  réjouissances  populaires,  union  qui  s'est 
presque  toujours  opérée  chez  les  peuples  du  midi  de 
l'Europe  et  que  nous  retrouverons  encore  dans  nos  fêtes 
patronales  de  villages. 

Cet  aperçu  des  Délies  suffît  pour  nous  donner  une  idée  . 
de  ce  que  pouvaient  être  ailleurs  les  fêtes  d'Apollon. 

Les  fêtes  de  Dionysos  offraient  au  plus  haut  degré  le 
caractère  agricole  et  champêtre  qui  convenait  à  une  di* 
vinité  présidant  à  tous  les  travaux  des  champs,  à  toutes 
les  productions  de  la  terre.  Dans  le  principe,  ces  fêtes 
avaient  la  simplicité  des  mœurs  rurales.  «  Autrefois,  dit 
Plutarque,  on  célébrait  la  fête  de  Dionysos  avec  des 
formes  simples  qui  n'excluaient  pas  la  gaieté  ;  on  portait 
en  tête  du  cortège  une  cruche  pleine  de  vin  et  couronnée 
de  .pampre.  Puis  venait  un  bouc  soutenant  un  panier  de 
figues,  et  enfin  le  phallus,  symbole  de  la  fertilité*.  »  Cette 
procession  du  phallus  est  un  des  plus  anciens  rites  de  la 
Grèce,  un  de  ceux  qui  remontent  le  plus  directement  à 
l'époque  pélasgique*. 

Chaque  acte  de  la  vie  agricole,  chaque  opération 
qui  caractérisait  un  des  travaux  de  la  campagne  était 
devenue  l'origine  d'une  fête  en  l'honneur  de  Dionysos  ; 

*  Phitarch.,  DecMptd.  divit.^  c.  8.  Cf.  Aristoph.  Acharh.,  263  et  sq. 

2  Dans  les  Dionysies  des  campagnes  (xar'  à-ypcû;),  on  portait  le  phallus  • 
en  trirnTiphe  (Kuripid.  Bacch.,  v.  126-127;  J.  Lyd.»  De  mensibuss  IV, 
p.  73,  cdil.  Bi'kker).  et  à  Lampsaqiie,  Bnccbus  était  adoré  sous  le  nom 
de  Priape  (Atiien.,  lib.  I.  c.  56;  cf.  Nonnus,  edit.  Moser,  p.  21(i).  La 
divinité  sicilienne,  Paies,  dont  le  n^m  rappelle  le  phallus,  paraît  n^étre 
qu'une  des  formes  de  ce  dieu  champêtre.  Divinité  des  troupeaux,  de 
même  que  Pan  et  Hermès,  représenté  également  par  Porgane  du  sexe 
mâle.  Paies  se  rattacl^ait  comme  eux  aux  religions  pélasgiques,  doot  le 
culte  diooysiaque  modifia  les  fêtes,  en  se  les  appropriant. 
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et  de  même  qu'encore  aujourd'hui,  dans  notre  pays, 
rouverture  des  vendanges  est  une  époque  de  joie  et  de 
satisfaction  pour  les  villageois,  le  commencement  de 
chacun  des  travaux  qui  devaient  assurer  la  récolte  et 
enrichir  le  paysan  était  une  occasion  d'allégresse,  d'ac- 
tions de  grâce  envers  la  divinité.  A  ces  démonstrations 
vinrent  se  joindre  bientôt  des  cérémonies  plus  solen- 
nelles, des  jeux  et  des  réjouissances  plus  étendues.  L'acte 
même  par  lequel  on  procédait  à  l'exécution  de  l'œuvre 
agricole,  en  se  trouvant  consacré  par  la  religion,  prenait 
le  caractère  d'un  rite  et  fournissait  à  la  fête  sa  physio- 
nomie' spéciale.  Aux  k.'k&ot  on  célébrait  le  moment  où  l'on 
commençait  à  battre  le  grain  dans  l'aire  (oXtoç)  *.  Les  cam- 
pagnards se  réunissaient  autour  de  la  grange  et  tiraient 
les  présages  de  la  récolte  dont  ils  allaient  offrir  au  dieu 
les  prémices  *.  Le  cultfe  de  Dionysos  se  confondait  alors 
avec  celui  de  Déméter,  qui  présidait  plus  particulière- 
ment à  la  moisson.  Aux  Anthestéries,  le  troisième  jour 
de  la  solennité,  on  remplissait,  en  l'honneur  de  Dionysos 
et  d'Hermès  Chthonios,  les  x^rfOLi  ou  marmites,  de  grains 
auxquels  il  était  défendu  de  toucher  *.  A  la  fête  des  Tha- 
iysies^  on  rendait  des  actions  de  grâces  à  toutes  les  divi- 
nités en  général,  mais  surtout  à  Dionysos  et  â  Déméter, 
comme  inventeurs  de  l'agriculture  *.  Dionysos  étant  ho- 
noré principalement  comme  divinité  du  vin,  c'était  aux 
opérati(ms  qui  se  rattachaient  à  la  culture  de  la  vigne  que 
se  rapportaient  avant  tout  ses  fêtes.  Aux  Ascolie&^  qui  se 

1  Frtigm.  ex  Sehol.  Lucian.  Diah  mer  et.,  VII,  p.  228,  §  8,  Bip. 
Suidas,  v**  ÀXûo.  Cf.  Jacobs,  Vermischte  Schriften,  IV,  p.  504. 

'  Saidas,  v*  ZutaXttvtaS^fi). 

3  Pliiloclior.  ap.  Harpoerat.,  v*  Xûrpai.  SchoL  ad  ArisU  Ach.,  961, 
1076. 

^  EtymoU  magn,,  p.  240,  edit.  Sylb. 
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célébraient  en  Thonneur  de  la  réception  du  vin  dans  les 
outres,  les  campagnards  dansaient  sur  des  outres  (aentw) 
pleines  de  vin,  et  portaient  en  cérémonie,  autour  des 
vignes,  une  image  grossièrement  façonnée  de  Dionysos  *. 
L'approche  des  vendanges  était  annoncée  dans  F  Attique 
par  la  fête  des  Oschophories^  dont  on  faisait  remonter  la 
fondation  à  Thésée  *.  Lors  de  cette  fête,  qui  avait  lieu 
dans  le  mois  de  Pyanepsion,  on  honorait  Dionysos  et 
Ariadne,  auxquels  on  associa  bientôt  Athéné  Sciros*. 
Une  procession  se  rendait  du  sanctuaire  de  Dionysos 
jusqu'à  celui  de  TAthéné,  ainsi  désigné  et  qui  était  situé 
à  Phalère.  En  avant  du  cortège  marchaient  deux  jeunes 
gens  vêtus  du  costume  efféminé  d'Ionie  et  portant  ces 
branches  de  vigne  chargées  de  grappes  (oayoç  ou  Sajyi) 
qui  avaient  valu  à  la  fête  son  nom.  D'autres  avaient  à  la 
main  Yérésioné  (etpeatwvvi),  faite  d'une  branche  d'olivier 
environnée  de  bandelettes  de  laine,  et  à  laquelle  étaient 
suspendues  les  prémices  de  tous  les  fruits  *  :  «  Divines 
branches,  qui  portent  des  figues  et  des  pains  friands, 
chantaient-ils,  le  miel  et  l'huile  découlent  du  creux  de  tes 
rameaux,  et  les  vieilles  trouvent  en  toi  de  quoi  remplir 
leurs  coupes  d'un  pur  nectar  qui  les  endort^.  »  Après  cette 
procession,  les  jeunes  gens  se  livraient  à  l'exercice  de  la 
course  ;  chacun  d'eux  devait  parcourir  le  même  espace, 
et  le  vain(|ueur  recevait  pour  récompense  une  boisson 
d'un  singulier  mélange,  qui  lui  était  présentée  dans  un 

^  Schol,  ad  Aristoph,  Plut,  v.  1130.  Cf.,  sur  les  AscoUes,  O.  Jahn 
ap.  E.  Gerhard,  Archàologische  Zeitùng,  18Zi7,  Taf.  TX,  209. 

2  Voy.  Plutarch.  Thes,.^  §  22,  p.  û5,  edit.  Reiske. 

3  Voy.  Athen.,  Xr,  p.  Zi95  F.  Harpocrat.,  V  Sîcipa;. 
«  Plutarch.  Thés,,  §  23,  p.  47,  edîl.  Reiske. 

'  Plutarch.,  loc,  cit.  Des  chants  de  ce  genre  étaient  désignés  sons  le 
noind^çox^cpopixà  (ACÀY), 
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pentaplon  *.  Des  femmes  riches,  atixquelles  on  donnait  le 
nom  de  deipnophores  *,  se  chargeaient  des  frais  de  la 
fête,  qui  était  généralement  fort  dispendieuse:  Un  héraut, 
une  verge  couronnée  de  fleurs  à  la  main,  faisait  respecter 
partout  Tordre  dans  la  cérémonie  et  retentir  les  airs  du 
cri  :  Èltktxj^  tou,  iou^.  Les  Lénées  et  les  Anthestéries,  dont 
la  célébration  était  intimement  liée  aux  opérations  de  la 
vendange,  étaient  précisément  celles  qui  remontaient,  en 
Attique,.à  la  plus  haute  antiquité*.  On  attribua  la  fon- 
dation des  dernières  au  roi  Amphictjon.  Il  est  au  moins 
incontestable  que  cette  fête  datait  de  l'époque  de  Tam- 
phictyonie  attico-ionienne ,  puisque  les  Anthestéries 
étaient  célébrées  chez  les  Ioniens  d*Asie,  à  Lébédos, 
comme  à  Athènes  ;  et  cette  ville  d'Ionie  devint  même 
plus  tard  un  centre  du  culte  dionysiaque  ^.  En  Attique, 
lesDionysiesicariennes,  qui  avaient  aussi  un  caractère  vi- 
nicole,  ne  remontaient  pas  à  une  moins  haute  antiquité. 
Elles  s'étaient  répandues  dans  les  autres  villages  du  dème 
lcaria,oùlcarios  avait  reçu,  disait-on,  le  dieu  en  personne, 
à  la  même  époque  que  Céléos  avait  reçu  Déméter  à  Eleusis. 
Dans  les  campagnes  de  TAttique ,  les  Dionysies  tom- 
baient au  mois  de  Poseidéon,  qui  était  précisément  le 
temps  des  vendanges  ^,  et  leur  simplicité,  même  à  Tépo- 

*  Athen.,  XI,  p.  695  F.  Bekker,  AnecdoL,  p.  285,  318.  Mcarsias, 
Grcec,  fer.  Oper,^  t.  UI,  col.  93/i. 

'  Phitarch.  Thés»,  loc.  cit. 

*  Harpocrat.,  v®  Sxipàç,  Walckenaer,  ad  Theocr.t  p.  343. 

^  Ta  i^yjtiozi^ct  Aiovuaix,  comme  dit  Thucydide  (II»  35)  en  parlant  dêai 
Anthestéries. 
«;:sirab.,XIV,  p.  6/i3. 

*  NDv  Cl  PcTpusf  otvoç  xat  h  Ai^vOercç  itttvTa)^eO  tûv  a^pcùv  â^trai,  &ort  ftva* 
icn7vcux«  r^irçnvw  çav^rof.  (Liban.  EpisU,  li33i)  Cf.  Kanngiesser,  Die 
alte  komische  BUhne,  p.  326  et  suiv. 
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que  de  leur  plus  grand  éclat  en  Grèce,  rappelait  le  carac- 
tère des  anciennes  Dionysies.  On  les  désignait  sous  le 
nom  de  petites  Dionysies  ou  Dionysies  champêtres  (Awvucwt 
Ta  xar'  àypou;,  tol  (Aixpà),  ou  encore  *  sous  celui  de  fêtes  dii 
dieu  du  vin  (eeoivia).  Aristophane,  dans  ses  >^cAama- 
niens,  nous  a  laissé  un  tableau  de  cette  fête  rustique  où 
se  montrait  toute  la  naïveté  des  premiers  âges*.  Après 
qu'on  avait  imploré  le  dieu,  la  famille  se  rendait  proces- 
sionhellement  au  temple  pour  y  sacrifier.  La  fille  mar- 
chait devant,  comme  canéphore  ;  suivait  Tesclave  qui 
portait  le  phallus,  car  les  esclaves  prenaient  généralemeat 
part  à  cette  fête  ^;  enfin  le  père  de  famille  fermait  le 
cortège  en  chantant  la  chanson  du  phallus.  Dans  des  loca- 
lités moins  rurales,  la  solennité  était  plus  grande;  un 
festin  et  des  réjouissances  complétaient  la  fête. 

Les  Lénées  présentaient  également  en  Attique  le  carac- 
tère de  fêtes  agricoles,  puisqu'elles  avaient  pour  objet  de 
fêter  le  moment  où  les  raisins  sont  placés  sous  le  pres- 
soir*. Elles  furent  sans  doute  d'abord  célébrées  dans 
toutes  les  campagnes  de  l'Attique  ;  mais  un  sanctuaire 
ayant  été  élevé  à  Dionysos ,  dieu  du  pressoir  (ATivaîo;), 
dans  le  bourg  de  Limnes  ^,  la  fête  finit  par  s'y  concen- 
trer. Quand  les  agrandissements  d'Athènes  eurent  amené 
l'incorporation  de  ce  bourg  dans  l'enceinte  de  la 
cité,  les  Lénées  cessèrent  d'être  célébrées,  comme  les 
Dionysies  champêtres,  au  mois  de  Poseidéon,  et  elles 


'  Voy.  Harpocrat.,  Suidas  et  Photius,  s,  h,  v, 
'  Voy.  Acharn,,  v.  24 1  et  sq.,  *i63  ei  sq. 
^  Plularch.,  De  vit.- sec.  Epicur.  prœcept.,^  16. 
^  Voy.  Plianodem.  ap.  Allien.,  XI,  p.  Zt65  Â. 
s  Voy.  Tiiucyd.,  II,  15.  Pausan.  I,  c.  20,  §  2.  Ruhaken,  Addenda 
ad  Hesych.^  p.  999,  10. 
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.  Airent  transportées  à  celui  de  Gaméiion  *.  Cette  fête  cor- 
respondait au  moment  où  les  Grecs  liraient  le  vin  dans 
des  tonneaux.  Les  vendangeurs  pressaient  les  raisins 
qu'on  avait  versés  dans  le  pressoir,  au  cri  mille  fois  répété 
de  ;  Dionysos!  puis  en  recevaient  le  jus  dans  les  tonneaux, 
au  milieu  de  bruvants  éclats  de  rire^.  On  offrait  ce  vin 
comme  prémice  au  Dionysos  de  Limnes,  et  Ton  en  buvait 
ensuite  en  son  honneur^.  On  célébrait  après  un  somptueux 
festin  dont  l'État  faisait  les  frais*.  Puis  avait  lieu  dans 
toute  la  ville  une  procession  solennelle,  la  pompe  de 
Lénée  (vî  erl  A/ivaiw  TTojjLTn^'),  comme  disaient  les  Grecs  ^. 
Dans  ce  joyeux  cortège,  le  nouveau  vin  montant  à  la  tête 
des  adorateurs  du  dieu,  qui  se  promenaient  sur  des 
chars,  chacun  se  lançait  des  brocards  et  s'agaçait  par 
des  bons  mots  ®.  Ces  plaisanteries  en  plein  air,  qui  rap- 
pellent les  engueulements  de  notre  carnaval^  donnèrent 


>  Ost  ce  qui  a  été  établi  par  Boeckh  dans  sa  savante  dissertation  sur 
les  Lénées  et  les  Anlhestérlcs  (p.  7ti  et  suiv.).  Voyez  aussi  la  note  de 
M.  Preller  dans  Tarlicle  Dionysia  de  rjFnct/c/op^d/e  classique  de  Pauly, 
p.  1060.  Nous  nous  bornons  à  citer  ici  le  passage  décisif  d'un  ancien 
grammairien  rapporté  dans  les  Anecdota  de  Bekker  (t.  I,  p.  235)  : 
Aicvûaia  —  Tir^i-ro  ^k  rk  p.tv  xar*  a-ypcl»;  jxy.vô;  ncaen^eiôvcç,  rà  ^s  Ar<vata 
rof&YiXtûvc;  (al.  AyjvaiwvGç),  r%  ^ï  iv  àarEt  ÉXaçriêcXiwvo;  [De  synt.), 

*  (iet  usage  se  conserva  bien  longtemps  en  Grt'ce,  commi*  on  le  voit 
par  un  des  canons  du  concile  tvnu  à  Conslanlinople,  Pan  553,  où  il  est 
interdit  à  raison  de  son  origine  païenne.  (Ptiot.  Syntagm.  canon., 
lit  XIII,  c  21,  ap.  Mai,  Specilig.Boman.,  t.  Vil,  p.  ù61.  Cf.  Longus, 
Pewtor.,  II,  p.  29;  lll,  p.  71,  73,  edit.  Vllloison.) 

*  Phanodem.  ap.  Àlhen.,  XI,  p.  Û63  A. 

*  Boeckb,  Corp,  inscript  grœc,  nM37.  Cf.  le  môme,  UeherdieLe- 
nOenund  Anthesterien,  p.  81,  106. 

*  Voy.  la  loi  d'Rvagoras  citée  par  Démoslhène,  adv.  Mid.^  p.  517. 

*  De  là  l'expressi(m  de  Ta  ix.  twv  àaâ^wv,  iÇ  àaâÇn;,  Voy.  Suidas  et 
Photius,  8,  h.  V,  SchoL  Aristoph,  equU.,  Ixli-  Parœmiogr.,  edit.  Leutsch 
et  Schneidewiû,  I,  p.  Â5/lt. 
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bientôt  naissance  à  de  véritables  scènes  dramatiques  où  ' 
les  dialogues  plaisants  étaient  préparés  d'avance,  aux 
comédies  dont  le  nom  rappelait  les  railleries  de  ceux  qui 
se  promenaient  dans  les  bourgs  (3cco(X7)Sdv)  *.  Suivant  la 
tradition,  ce  fut  Thespis  qui,  le  premier,  imagina  ces 
.  représentations  à  Icaria,  lors  des  petites  Dionysies*. 
Les  déguisements,  les  mascarades,  venaient  en  aide  aux 
bons  mots  pour  égayer  le  public,  et  le  théâtre  prit  ainsi 
naissance^.  En  effet,  ce  mélange  de  travestissements  qui 
caractérisait  les  Dionysies  populaires,  de  chants  et  de 
paroles  qui  rappelaient  Thistoire  du  dieu ,  fournissaient 
tous  les  éléments  du  drame  *.  Des  troupes  de  bacchants, 
habillés  en  Satyres  ^  et  en  Pans  ^,  montés  sur  des  ânes  ^ 
à  rimifation  de  Silène  ^,  agitant  des  crotales  ou  des  gre- 
lots d'airain  ®,  accompagnés  de  Choreutes  couverts  de 
peaux  de  cerf  *^  ou  de  mouton,  couronnés  de  lierre,  dif 

•  Aristou,  De  poet,^  c.  Zi. 

'  Allien.,  II,  p.  ^0  A,  Welcker,  Nachtrag,  p.  246. 

'  Ces  déguisements  (irpovcdTrElft  xotAwà  ii  varcptxà  %  Tpa*fucà)  sont  éga* 
lement  interdits  par  le  canon  du  concile  de  Constanti'nople,  cité  plus 
haut. 

*  Voy.  à  ce  sujet  les  considérations  de  M.  CIj.  Magniu,  dans  son  lîTre 
inUtulé  :  Les  origines  du  théâtre  moderne^  t.  I,  p.  32  et  sulv.  J'ai  em- 
prunté à  ce  livre  ingénieux  et  savant  la  plus  grande  partie  de  l'exposé 
donné  ici  des  commencements  du  drame  grec 

6  Poliiix,  lib.  IV,  c.  lu,  §  104. 

«  Plat.,  De  legib.,  lib.  VII,  p.  816 C. 

'  Bacchus  avec  le  mulet  se  trouve  sur  plusieurs  vases  grecs  (voy.  le 
Catalogue  de  la  collection  de  M,  Durand,  n«  12/ii,  p.  liU)  et  sur  les 
monnaies  de  Mende  en  Macédoine  (voy.  Mionnel,  Descript,  des  méd,^ 
t.  I,  p.  477-478,  et  Suppl.,  n"  500). 

«  PSeudo-Orph.  Hymn.  LUI.  Euripid.  Cyclop.^  passim.  Atheiu, 
lib.  V,  p.  200  E. 

'  Euripid.,  i6td.,  v.  205. 

1»  Pseudo-Orph.  ^Tymn.  LI,  v.  10.  Pseudo -Thespis  ap.  Pollue., lib.  VII, 
c.  12,  §  45.  Aristoph.  Ran,^  v.  1246. 
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oa  de  chêne,  formaient  le  singulier  cortège  de  ces  fêtes 
populaires.  Ces  étranges  personnages  prêtaient  leur  atten- 
tion, s'il  le  fallait,  leur  assistance  aux  chœurs  qui  célé- 
braient les  louanges  de  Dionysos  et  des  autres  dieux. 
Chacun  venait  à  son  tour  monter  sur  l'échafaud  (IXgo;), 
chanter  le  dithyrambe,  tandis  que  la  mascarade  reli- 
gieuse dansait  autour  et  formait  comme  les  intermè- 
des*. C'est  Thespis  qui  substitua,  ainsi  que  Ta  montré 
M.  Charles  Magnin,  un  acteur  véritable  à  ce  premier  venu. 
Cet  acteur  récita  la  monodie,  à  laquelle  succédaient  par 
intervalles  les  chants  et  les  danses  du  chœur.  Phrvnichus 
dégagea  encore  plus  puissamment  la  tragédie  des  liens  de 
la  choristique.  Sans  diminuer  la  durée  des  chœurs,  il  les 
associa  plus  directement  aux  sujets  des  épisodes.  Eitin 
vint  Eschyle  qui  acheva  de  dégager  la  tragédie  de  son 
enveloppe  lyrique.  A  Tacteur  unique  et  aux  monodies 
isolées  dé  Thespis  et  de  Phrynichus,  il  substitua  des  scènes 
liées  et  des  espèces  de  duos  amœbées  d'un  effet  admi- 
rable *.  Jusqu'à  ce  poëte,  la  tragédie  garda  son  caractère 
religieux;  mais  cependant,  comme  elle  cessa  de  faire 
partie  intégrante  du  culte  et  qu'elle  fut  livrée  au  caprice 
des  poètes,  elle  n'appartint  plus  à  la  religion  proprement 
dite.  Avec  les  progrès  du  luxe  le  cortège  dionysiaque 
devint  de  plus  en  plus  somptueux,  les  costumes  plus 
nombreux  et  plus  variés.  A  la  suite  des  bacchantes  qui 
représentaient  le  cortège  du  dieu  et  qui  tenaient  à  la 
main  des  thyrses  et  des  phallus,  venaient  divers  chœurs 
d'hommes,  fournis  par  les  tribus,  des  canéphores  choi- 
sies dans  les  premières  familles  d'Athènes.  Le  bouc 
(rpayoç)  était  la  victime  que  l'on  conduisait  à  l'autel  du 

*  *  Voy.  Magnin,  ouvt.  ciL,  t  I,  p.  Zlx  sqq. 
*  Voy.  iEscbyl.  Chœphor, ,  v,  687  et  sq» 
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dieu  pour  être  immolée  \  et  c'est  le  même  animal  qui 
était  donné  comme  récompense ,  en  certains  lieux,  à  Tau- 
leur  du  chant  destiné  à  célébrer  la  fête.  De  là  rétvmo- 
iQgie  du  nom  de  tragédie  ^.  Ailleurs  le  don  d'un  taureau 
ou  d'une  génisse  récompensait  le  poêle  *. 

De  même  que  les  Lénées  se  rapportaient  à  Topération 
de  mettre  la  vigne  sous  le  pressoir  et  à,  la  dégustation  du 
vin  doux,  les  Anthestéries  étaient  célébrées  lors  de  la 
dégustation  du  vin  qui  venait  de  fermenter  dans  le  ton- 
neau. D'où  le  nom  de  iciôoîyta,  c'est-à-dire,  ouverture  (/et 
tonneaux ,  donné  au  premier  jour  de  la  fête  *.  Tout  le 
monde  en  goûtait,  journaliers  et' esclaves,  après  qu'on 
en  avait  offert  au  dieu  ^  ;  et  les  jours  suivants  on  répétait 
ce%libations  ^.  Mais  alors  ce  n'était  plus  seulement  une 
simple  dégustation,  on  s'abreuvait  largement  de  la  liqueur 
donnée  par  Dionysos.  Dans  un  festin  public,  chacun  avait 
devant  soi  sa  mesure  (xoOç)  de  vin  pur,  et  de  là  le  nom 
de  x^fiç  que  portait  le  second  jour  des  Anthestéries''.  Les 
buveurs  faisaient  assaut,  et  la  trompette  donnait  le  signal 
de  la  lutte.  Le  vainqueur  recevait  en  récompense,  dans 
le  principe,  un  gâteau  auquel  on  substitua  plus  tard  une 
outre  ®.  Ce  festin  joyeux  avait  été  jadis  présidé  par  les 

*  riutarch..  De  cupid  divit,  §  9,  p.  12/i,  V\^ytt. 

*  Voy.  Magnin ,  Origines  du  théâtre  moderne,  U  f ,  p.  35. 

*  SchoL  ad  Pindar.   Olymp,  XUl,  v.  ii5.  ApoU..  Leœic,  Borner,, 

V*  Taûp&ç. 

*  '1  où  VECU  ctvcu  ÀÔYivxffi  {jlÈv  sv^exotTip  p.ïivô;  xaxapj^GvTai  wiOoi-Yiav  vm  lOfts- 
pav  xaAcûvTEç.  (Pluiaixh.  Syrtipos,  (?.,  111,  7;  1,  p.  670,  edil.  Wyitenb.; 

'  cf.  VUI.IO.) 

5  Proclus,  dd  Hesiod,  Op.,  366. 

^  De  là  le  proverbe  :  ©ûpaÇe  >càp»ç,  gùx^t*  Àvôcartipia,  (Zenob.,  IV,  33.) 

'  Arisioph.  Eccles,,  UU»  SchoL  ad  Aristophan,  Aves,  960.  Suidas, 

s.  h.  V,  .  • 
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rois  eux-^nêmeSy  et  chacun  se  disputa,  dans  la  suite,  Thon- 
neur  d'en  faire  les  frais  *.  L'archonte-roi  remplaça,  le 
monarque  des  anciens  jours.  Chacun  y  paraissait  cou- 
ronné des  premières  fleurs  qui  se  montraient  au  sortir 
de  l'hiver,  circonstance  qui  avait  valu  à  la  fête  le  nom 
d'Anthestéries*.  Lorsque  la  fête  était  terminée,  il  était 
d'usage  de  porter  ces  fleurs  au  sanctuaire  du  Lénéon  où 
la  prêtresse  les  consacrait  à  la  divinité^.  Ce  jour  était  du 
reste  une  fête  générale.  On  le  choisissait  pour  inviter  ses 
amis,  pour  traiter  les  siens  ;  c'était  aussi  celui  où  il  était 
d'usage  que  les  élèves  des  sophistes  envoyassent  les 
honoraires  à  leurs  maîtres  ou  leur  lissent  au  moins  des 
{Hrésents  *.  Les  enfants  ne  voulaient  point  rester  étran- 
gers à  l'allégresse  générale,  et  ceux  qui  avaient  déjà 
atteint  l'âge  de  trois  ans  se  couronnaient  de  fleurs  et 
offraient  un  sacrifice  spécial  *,  tandis  que  le  reste  de  la 
population  adressait,  également  couronnée  des  fleurs 
préludes  du  printemps,  un  sacrifice  particulier  au  dieu 
de  la  végétation  *.  Dans  ce  but,  le  Lénéon  restais  ouvert 
tout  le  jour,  et  ce  jour-là  seulement,  à  la  piété  des  fidèles. 
Au  fond  du  sanctuaire,  l'épouse  de  l'archonte-roi,  accom- 
pagnée de  quatorze  femmes  vénérables  (yepatpai)  choisies 


Aristoph.  Acham.,  1000;  cf.  Sckol,  ad  h.  v,  et  v.  1(»86,  1223.  Phano- 
dem.  ap.  Alhen.,  X,  p.  â37  C.  iEliaii.  Hisf,  var,,  II,  41.  Suidas,  y"  Év 
Taîç  xoatç. 

'  Phanodem.,  loc.  cit.  Apollodor.  ap  SkhoL  Aristoi)h,  Acharn.^  960. 
Platarch.  Prœc,  reip,  ger. ,  §  25.  Boeckli,  Ueber  die  Lennen,  p  1 0ô  et  sq. 

*  Etytn,  magn,^  ?"  Àvôeannptwv  —  irapà  tô  ta  àvôyj  im  rri  lopTJi  iiri- 

'  PliancKiem.,  hc.  ait, 

*  Alheiu,  X,  p.  li'S7  D.  ' 

<  Voy.  le  pasMage  de  Philostrale,  Heroic.,  p.  720,  edit.  Olearius. 
^  PiUaodieiii.»  (oe.  cit. 
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par  son  époux  et  liées  par  serment,  venait  sacrifier  pour 
le  salut  de  TÉtat,  suivant  un  cérémonial  que  fixait  une 
loi  consignée  dans  le  temple  sur  une  table  de  pierre*. 
Ce  rite  antique,  dans  lequel  se  personnifiait  le  sentiment 
de  reconnaissance  de  l'homme  pour  les  bienfaits  de  la 
nature,  indique  que  de  bonne  heure,  à  Athènes,  la  fête 
des  Anthestéries  correspondit  à  cette  grande  fête  du 
printemps  que  Ton  retrouve  chez  la  plupart  des  peuples? 
primitifs^.  L'épouse  de  Tarchonte-roi  se  fiançait  en  quel- 
que sorte  ce  jour-là  à  Dionysos  ^,  dont  la  divinité  rayon- 
nait sur  toute  la  cérémonie  *. 

J'ai  déjà  parlé  du  troisième  jour,  appelé  celui  des 
Chytres  (Xurpot),  autrement  dit  des  joo^s,  et  où  l'on  offrait 
la  7ravc7rep(xta,  mélange  de  toute  sorte  de  semences'*.  Ce 
jour  paraît  avoir  été  aussi  un  jour  néfaste  ou  funèbre 
((jLiapà  TifAspa)®,  dans  lequel  on  sacrifiait  aux  morts  et 
à  Hermès  Psychopompe,  ainsi  qu'aux  âmes  des  morts 
et  où  l'on  n'offrait  aucun  sacrifice  aux  dieux  olympiens'. 

Le  développement  graduel  des  Lénées  et  des  Anthes- 

»  Thucyd.,  II,  15.  Demoslh.,  adv.  Neœr,,  p.  1369-72.  Poliux, 
VIII,  108.  Hesych.  et  Harpocral.,  V  répaipai, 

2  On  fêtait  eti  effet,  dans  les  Anthestéries,  la  floraison,  et  plus  partica- 
lièrement celle  de  la  vigne:  AvôgaTr.picûv  ^tà  tô  rh  àvôriV toG  poTpyo;  tcjt» 
jxséXiffTa  TÔ)  ii.r,y\  -ycvsoôai.  (Bj'kker,  Anecd.n  ï,  /i03.) 

3  éÇkJ'oôyj  tw  Atcvuffw  pvTfi  (Demostli.,  adv,  Neœr. ,  p.  136-972;  Hesych.^ 
v"  Aiovûocu  ^aacç).  M.  Preller  rapproche  celte  cérémonie  des  fiançailles 
de  réponse  de  Parchonle-roi  avec  Dionysos,  de  celle  par  laquelle  le  doge 
de  Venise  se  fiançait  à  la  mer.  (Preller,  Demeter  und  PersepkoMy 
p.  390.)  , 

*  Aussi  Dionysos  recevait-il  le  surnom  de  XociroTr,ç.  (Alhen.,xn, 
p.  533  D.) 

5  Theopomp.  ap.  Schol,  ad,  Aristoph,  Acharn.y  v.  960,  1075. 

*  Voy.  Uesychins,  v"  Mtapal  ry.ipai.  Photius,  v*  Mtapà  r.extpa.  Cf. 
Preller,  art.  Dionysia,  dans  V Encyclopédie  de  Pauly,  p.  1062, 

T  Schol,  Aristoph.  Acharn,,  v.  1075.  Voy.  ci-dessus,  p.  187, 
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téries  montre  qu'en  devenant  urbaines,  ces  fêles  tendaient 
à  perdre  leur  caractère  originel  de  fêtes  champêtres,  et  à 
revêtir  celui  des  solennités  qui  conviennent  à  un  peuple 
plus  avancé  dans  les  arts  et  plus  raffiné  dans  les  jouis- 
sances. Les  Dionysies  des  campagnes  perdirent  donc 
peu  à  peu  leur  importance  ;  les  habitants  des  dèmes  s'ac- 
coutumèrent à  venir  chercher  à  Athènes  leurs  amuse- 
ments ^t  leurs  solennités  religieuses  ;  et  c'est  ainsi  que 
les  petites  Dionysies  firent  place  aux  Dionysies  de  la  ville 
(rà  £v  a<7T6t,  rà  acTiJcà),  auxquelles  on  décerna  l'épithète 
de  fjrandes  ((jLgyaXa),  et  qui  élaient  célébrées  au  mois 
d'Elaphébolion  ^  Dans  ces  fctes,  qui  devinrent  les  Dio- 
nysies par  excellence  (Atovu^ia)  *,  on  ne  célébra  plus 
Dionysos  comme  le  dieu  des  travaux  de  la  campagne, 
mais  comme  celui  qui  rend  Tespril  libre  et  satisfait, 
comme  le  dieu  de  la  liberté  (È>.£'j6spe'j;,  Augioç),  qui  dé- 
livre des  ennuis  de  Thiver  et  des  soucis  de  tout  genre. 
On  voulut,  en  conséquence,  que  les  prisonniers  mêmes 
pussent  y  prendre  part^.  Cetle  fête,  d'une  date  naturelle- 
ment plus  moderne  que  les  autr«^s  Dionysies  de  TAttique, 
y  avail  été  apporlée  vraisemblablement  de  la  Béotie, 
vers  l'époque  du  retour  des  Héraclides  *.  Une  procession 
solennelle  des  chœurs  d'enfants,  des  concours  de  chants, 

^  Aristoph.  Acham.^  v.  500  et  suiv.  Boeckh,  Staalsh.  der  Athen,^  II, 
p.  176. 

2  Ruhnken,  Addenda  ad  Hesych,^  p.  999, 10. 

^  Vlpian.^  ad  Demosth,  adv,  Androt,  p.  725.  II  est  vraisemblable  que 
c'était  lors  de  ces  fêtes  que  les  esclaves,  rendus  momenianément  à  la 
liberté,  parcouraient  les  champs,  en  se  livrant  à  de  bruyantes  démons* 
trations  de  joie.  (IMutarch.,  De  vit.  sec,  Epicur.  prœcept.j  p.  û86,  §  16, 
edii.  Wytl.) 

^  Voy.  Boeckh,  Ueberdie  Lenoen,  p.  117  et  suiv.  Welcker,  Nachtrag 
sur  ZS^chyh  Trilogie^  p.  194  et  suiv. 
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des  représentations  théâtrales,  caractérisaient  ces  grandes 
Dionysies.  Dans  cette  procession  figurait  une  cavalcade, 
et  l'on  promenail,  depuis  le  Lénéon  Jusqu'à  un  sanctuaire 
construit  dans  le  Céramique  *,  l'antique  image  de  Diony- 
sos apportée  d'Éleuthères  à  Athènes.  Des  hommes,  vêtus 
en  satyres,  faisaient  cortège  au  dieu,  dont  ils  rappelaient 
ainsi  l'origine  rustique.  Les  chœurs  de  jeunes  garçons*, 
qui  paraissaient  aussi  dans  cette  solennité,  portaient  le 
masque  ()cwp;);  on  les  voyait  prendre  ces  poses  gro- 
tesques et  plaisantes  que  l'on  retrouve  dans  les  représen- 
tations bachiques  qui  décorent  les  vases  peints*.  Les 
poêles  les  plus  célèbres  ne  dédaignaient  pas  de  composer 
des  dithyrambes  *  destinés  à  être  chantés  daiis  cette  céré- 
monie. Nous  possédons  encore  un  beau  fragment  d'un 
de  ces  chants  dû  au  génie  de  Pindare.  Le  grand  lyrique 
y  invite  les  dieux  de  l'Olympe  à  se  couronner  eux-mêmes 
des  premières  fleurs  du  printemps  et  à  recevoir  les 
prémices  de  cette  saison.  «  Nous  invoquons  Bromios, 
»  s'écrie-t-il,  le  dieu  de  la  joie,  l'enfant  du  père  loul- 


>  Pausan. ,  I,  c.  29,  §  '2,  Philost.  Vit  Sophist ,  If,  3,  p.  57,  edit.  Kayser. 

*  Cesjpnnes  garçons  sont  désignés  sous  le  nom  de  w  â^«ç.  L^usa^e  d(l 
ces  chœurs  cycliques  qui  figuraient  à  côté  de  chœurs  d^iiommes  se  re- 
trou vali  à  Atliônes  dans  diff«^renies  solennités  du  même  genre.  (Voyez 
Boeckli,  Staatsh.,  I,  p.  387  et  suiv.;  Corp,  inscript.,  n"  214.  B^rgk,  De 
corn,  antiq,^  p.  82  et  suiv.;  x^p^'T^o*  rpiiroJ^eç  ex  Aiovowu,  Otfr.  Mûiler 
dans  VAmalthea^  I,  p.  127.) 

3  iJacol)s,  ad  Philostr,,  p.  202  el  suiv,  MQIIer,  Handbuch  der  Archno» 
loqie  der  Kunst,%%  390.  3,  5,  8.  Weicker,  Nachtrag^  p.  220  et  suiv.,  et 
Alt.  Denkm,,  (II,  p   125  et  suiv. 

*  Le  dithyrambe,  chant  du  chœur  bachique,  fut  élevé  de  bonne  beare 
par  les  poêles  en  Aitiqu*^,  à  Gorinihe,  dans  Sicyone,  dans  Tbèbes,  dans 
Phiionte,  dans  Naxos,  à  une  forme  grandiose  el  qu'animait  une  poissante 
inspiration.  Voy.  Kanngiesser,  Die  alte  komische  BUhne  von  Athen^ 
p.  19  et  suiv.  Weicker,  Nachtrag  zut  JEschyl.  Tnl^p.  191,  228,  aq*) 
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»  puissant  et  de  la  vierge  Cadméeime.  C'est  maintenant 
»  le  lemps,  oui,  le  temps  de  répandre  sur  la  terre,  qui 
»  s'épanouit  d'une  nouvelle  jeunesse,  les  bouquets  de 
»  violettes  odorantes,  de  mettre  des  roses  dans  ses  che- 
»  veux  ;  la  flûte  fait  retentir  de  mélodieux  accords,  et  les 
»  chœurs  chantent  Sémélé  à  la  riche  parure.  » 

La  comédie,  la  tragédie,  grandirent  à  l'ombre  de  cette 
solennité,  et  les  pièces  qu'on  représentait  à  cette  occasion 
dans  Athènes  étaient  ensuite  rejouées  dans  les  campagnes 
par  des  troupes  d'acteurs  ambulants  * . 

Des  fêles  si  somptueuses  et  si  brillantes  attiraient 
naturellement  un  immense  concours  d'étrangers  venant 
des  colonies  ou  des  villes  alliées  d'Athènes.  Les  campa- 
gnards s'y  pressaient  à  côté  des  citadins.  Aussi  était-ce 
ce  jour-là  que  l'on  avait  choisi  pour  décerner  des  ré- 
compenses publiques^,  affranchir  les  esclaves,  comme 
nous  le  montre  l'histoire  de  la  couronne  à  laquelle  le  ma- 
gnifique plaidoyer  de  Démosthène  a  valu  tant  de  célé- 
brité *. 

Les  fêtes  de  Dionysos,  dont  je  viens  de  parler,  célé- 
braient en  lui,  comme  il  a  été  remarqué,  le  dieu 
de  la  production,  celui  qui  préside  è  l'apparition  des 
fleurs  et  des  fruits.  De  là  l'épithète  d'Évanthès  (Èuavôviç), 

1  L'orateur  Eschine  avait  fait  partie,  dans  sa  jeunesse,  d'une  de  ces 
tro'ipes  (^oy.  Demosih.,  De  corona^  p.  31(i.  9  el  passim>.  Des  repré- 
sentations de  ce  genre  sont  mentionnées  par  les  auteurs  anciens  dans  les 
diverses  localités  de  PAtlique  et  de  la  (îrèce.  (Voy.  Isœtis,  Dehered.  Ciron.^ 
p.  206.  Boeclih,  Corp.  inscripL^  n^'lOS,  v.  3 1,  32.  hemostli.,  acii;.  Mid,, 
p.  517  Xenopli.  HeiL,  il,  c.  6,  §3.  iËlian.  Hist.  var..  Il,  13.  Thucyd., 
ni,  93.  Lys.,adv,  Ayorat.^  p.  /i64  el  /|79.  Cf.  Welclter,  Die  griechiesche 
Tragôdie,  II,  p.  675.] 

>  iEsrhin.,  adv»  Ctesiph  ,  §  6û,  66,  p.  60.  Voy.  Ph.  Le  Bas,  dans  les 
Nùyv.  Ann,  de  l'InsL  archéoL  de  Rome,  part,  franc.,  t.  II,  p.  599  et  suiVi 
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qui  lui  était  donnée  dans  de  bruyantes  acclamations  *. 
L'époque  des  vendanges  était  marquée  par  les  fêtes  que 
j'ai  décrites  plus  haut. 

Pendant  Thiver,  la  vigne  semblant  dépérir,  on  prêtait 
au  dieu  qui  la  personnifiait  le  même  état  de  souffrance. 
La  taille  de  Tarbuste  devenait  la  torture  et  la  passion  du 
dieu  ^  ;  de  là  d'autres  fêtes  empreintes  du  caractère  de  la 
tristesse  et  de  la  douleur,  les  Bacchanales  ou  Triétéries^ 
ainsi  appelées  parce  qu'elles  revenaient  chaque  troisième 
année  ^.  Cette  solennité  tombait  à  l'époque  du  solstice 
d'hiver,  au  jour  le  plus  court  et  pendant  la  plus  longue 
nuit  *,  car  c'était  la  nuit  qu'on  choisissait  pout  leur  celé' 
bration,  et  cette  circonstance  leur  valut  aussi  le  nom  de 
Nuy^Tslta  (Nyctélies)  ^.  Les  femmes  et  les  filles  y  pre- 
naient exclusivement  part,  sous  les  noms  de  Ménades, 
de  ThyadeS;  de  Mimallones,  de  Clodones  ^,  etc.  Sur  les 


*  Voy.  Alhen.,  XI,  p.  665.  Cf.  Welcker,  Prolegom.  ad  Theogn,^ 
p.  89  ;  Nachtrag  zur  /Eschyl,  Trilogie^  p.  188  sq.  Gerhard,  Auseflt' 
sene  Vasenbilder,  p.  130,  sq. 

^  Ovid.  Fast,  ï,  393:  Festa  corymbiferi  celebrabas  Grœcia^  Bacchi; 
Tertia  quœsolito  tempore  bruma  refert.  Cf.  Schneider,  Attisches  Théo- 
terwesen,  p.  38,  sq.    • 

3  Celle  idée  de  lorliire  du  dieu  rappelle  celle  des  Aryas  sur  lediea  . 
Soma,  et  est  un  nouvel  indice  de  Torigine  védique  de  la  divinité  thé- 
haine.  Dionysos,  comme  Soma,  souffrait  une  vérilahle  passion.  Le  dien 
personnifiait  la  nourriture  divine,  et  recevait  la  mort  pour  le  salut  de  ses 
adorateurs.  C'est  ce  qu'a  fait  voir  M.  Langlois  dans  son  Mémoire  sur 
la  divinité  védique  appelée  Soma  {Acad.  des  inscript,  et  belles-lettres ^ 
t.  XVIIÏ,  pi.  II,  p.  351  elsuiv.). 

^  Diod.  Sic,  IV,  3.  Ces  fôlcs  semblent  avoir  été  en  certains  lieux  plus 
fréquentes  ;  on  les  célébrait  notamment  sur  le  mont  Parnasse,  tous  les 
deux  ans.  (Macrob.  SaturnaL,  1, 16.) 

^  Pausan.,  I,  c.  /jO,  §  5;  If,  c.  37,  §  5,  3. 

^  Mawà(î'£;,  ©jta'^c;  oaai  rfj)  Aicvûa)  (i.aîvcvTai  (Pausan.,X,  e.  6,  §  2}. 
Baxy^ai,  raOra;  rà;  -pvaîy.a;  Upa;  iTvai  xai  Âtcvu9(o  [Aar/toOat  Xé-yct/aw  (Pau« 
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montagnes  solitaires  de  la  Béotie,  sur  les  cimes  arides 
du  Cithéron,  du  Parnasse  et  du  Taygète  *,  ces  adoratrices 
de  Dionysos  allaient  se  livrer,  à  la  lueur  des  flambeaux , 
aux  manifestations  les  plus  désordonnées.  Leur  deuil 
dégénérait  en  une  colère  extravagante,  en  un  orgiasme 
effréné  qui  faisait  de  ces  fêtes  des  scènes  de  folie  furieuse 
et  de  révoltante  lubricité*.  Les  femmes  tombaient  dans 
un  état  d'extase  et  d'orgasme  nerveux;  elles  brandis- 
saient, aux  cris  d'Évoé,  les  thyrses  qu'elles  portaient  à 
la  main^,  frappaient  des  cymbales,  couraient  et  folâ- 
traient, les  cheveux  épars  ou  enlacés  de  hideux  reptiles  *, 
couronnées  de  l'orne,  de  chêne  et  de  smilax,  prenant  les 
postures  les  plus  indécentes  et  les  plus  bizarres  ^.  Cette 
exaltation  furibonde  donnait  aux  bacchantes  un  caractère 
sacré  ;  elles  devenaient  toutes  des  prêtresses  de  Diony- 
sos ;  séparées  du  commerce  des  hommes  qui  étaient  sévè- 
rement exclus  de  ces  fêtes  sauvages^,  elles  lui  offraient 
des  sacritices  "^ .  On  leur  supposait  alors  une  puissance 

San.,  II,  c.  7,  §  6).  Voy.,  sur  l'origine  de  ces  noms,  Panofka,  Di&nysos 
und  die  Thyctden,  dans  les  Mémoires  de  l'Académie  de  Berlin,  1852, 
p.  357.  Voy.  t.  I,  p.  516  et  sv. 

^  Dionysos  était,  en  effet,  supposé  habiier  les  montagnes.  (Sophocl. 
Œdip.  tyr,,  v.  1105-1109.) 

2  Hxpà  iro>Aaî;  ràv  ÊXXvivi^ov  itoasuv  ^là  rpuov  èrôv  ^cfxyjûoL  ts  'pvatxêbv 
àSpot^Eodat  xal  rai;  irapÔsvot;  vop.ov  eivxi  ÔupaocpocEÎv  xxl  (JuvtvÔGuatà^ctv  èva- 
^cuao^,  ràç  ^8  'pvalxaç  x«t«  (ri(jTTp.aTa  ôuatà'CEiv  tw  ôew  xal  ^axj^euEiv.  (Dio- 
dor.  Sic,  IV,  3.  Cf.  Lol)eck,  Aylaoph.,  p.  672,  693.) 

3  Diodor.  Sic,  IV,  3. 

*  Ovid.  Fast,  Vf,  153.  Tzelzes,  ad  Lycophron,  Cass.^  163. 

*  Voy.  Lobeck,  Aglaoph,,  p.  653.  Fiularch.  Quœst.  rom,,l  25. 

^  Les  hommes  cependant  prenaient  aussi  part  aux  bacchanales  cham- 
pêtres, et  quittaient  pour  ce  motif  la  ville  h  l'époque  de  ces  solennités, 
comme  on  le  voit  par  un  passage  d'iElius  Aristide  (Orat.  inSmyrn,, 
t.  î,  p.  230). 

^  Pausan.,  Ilf,  c  20,  §  û.  Ces  Thyados  semblent  avoir  composé,  en 
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surhumaine,  on  attribuait  à  leur  thyrse  une  vertu  ma- 
gique *  ;  aussi  représentait-on  Dionysos  comme  ayant 
fondé  lui-même  les  orgies,  après  (|ue  la  déesse  Héra  lui 
eut  enlevé  la  raison  *. 

Ces  fêtes  repoussantes,  que  Diogène  déclarait  dignes 
seulement  de  Tadmiration  des  fous  ^,  n'eurent  jamais  à 
Athènes  un  caractère  national.  A  Thèbes ,  elles  avaient 
été  introduites  dès  la  plus  haute  antiquité,  puisque  l'on 
faisait  remonter  leur  origine  à  Dionvsos  hii-même  *.  Ces 
Bacchanales  passaient  pour  avoir  été  empruntées  aux 

certains  lieux«  une  sorte  de  collège  sacerdotal,  et  leur  nombre  était  par- 
fois fixé  à  seize.  (Plutarch.,Det;«rt  muL,  §§  13, 15,  p  27,33,edU.Wylt.) 
^  Euripide,  dans  ses  Bacchantes,  nous  trace  un  tableau  de  ces  pro- 
diges :  «  Une  d'elles  frappe  dn  thyrse  un  rocher,  écrit  le  poète  ;  à  l'instant 
»  Il  en  sort  une  source  d'eau.  Une  autre  donne  de  sa  torche  sur  la  terre, 
»  qui  s'ouvre  aussitôt  pour  faire  jaillir  une  fontaine  de  vin.  D'autres,  avec 
»  leurs  doigts,  la  soulèvent  légèrement  et  font  couler  des  ruisseaux  de 
»  lait.  Leurs  thyrses  même  sont  féconds,  et  le  miel  en  découle  avec  abon- 
n  dance.  —  0"<*  n'élals-tu  témoin  de  ces  prodiges?  »  (Bacch,,,  Vi  700  et 
suiv.  Cf.  Tzeizes,  ad  Lycophron,  Cass,.  l/i3.  —  Pline  rapporte,  d'fiprèsle 
consul  Miicien^que  l'on  montrait  dans  le  temple  de  Dionysos,  à  Andros, 
une  fon'aine  qui  coulait  avec  le  goût  dii  vin  aux  nones  de  janvier,  Ion 
des  fêtes  du  dieu.  (Plin.  Hist.  na^,XXXl,  13.  Cf.  Il,  106.) 

2  Platon.  Leges,  II,  §  13,  p.  ô()0,  edit  Bekker. 

3  Diog.  Laert.  lib.  XI.  p.  379.  Euripide  cherche  à  laveries  Dionysies 
du  reproche  d'immoralité,  en  faisant  dire  à  Tir(^sias,  dans  la  tragédie 
des  Bacchantes  (v  316  et  suiv.)  :  «  ^'accuse  pas  Dionysos  du  désordre 
y»  des  femmes  tliébaines,  mais  leur  nature  dépravée.  Celle  qui  chérit  sel 
»  devoirs  les  respecte  au  milieu  des  fureurs  qu'il  inspire.  »  Toutefois  ou 
voit,  par  le  traité  de  la  Pythagoricienne  Phintys  sur  la  chasteté  de  la 
femme  que  l'on  faisait  un  devoir  aux  femmes  honnêtes  de  ue  pas  pa- 
raître aux  Bacchanales.  (Voy,  Orelli,  Opuscnla  grœc.  veter.  sentent* 
et  moral,  t.  Il,  p.  360.) 

^  Euripid.  Bacch.,  passim.  Pausan.,  U,  c.  %  §  6.  Sophocl.  Antig*^ 
V.  1126  et  s(|.  Pausan.,  X,  c.  /i.  §  2;  c.  32,  §  7.  0.  MQUer,  Prolegom.  %u 
einer  wissenschaftL  Mythologie^  p.  393.  Gerhard,  Auserlesene  Vasen- 
bild.f  p.  ilôt  sq* 
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ÏÏiraces,  aux  mœurs  grossières  et  sauvages  desquels  elles 
8'adâptaient  parfaitement  ^ .  Chez  les  Thraces,  en  effet, 
comme  en  Macédoine,  on  célébrait  la  fête  du  dieu  par 
des  orgies,  des  actes  de  fureur  et  des  démonstrations 
insensées,  dans  lesquelles  le  sang  coulait,  et  où  de  hideux 
reptiles  servaient  à  augmenter  l'horreur  et  Teffroi  causés 
par  les  Ménades,  armées  de  la  férule  et  du  thyrse  *.  Aussi 
n*est-ce  pas  sans  de  vives  résistances  que  ce  culte  s'in- 
troduisit dans  la  Crèce.  La  célèbre  tragédie  des  Bac- 
chantes d'Euripide  a  mis  en  scène  cette  opposition  des 
souverains  du  pays  contre  les  Bacchanales,  au  caractère 
orgiastique  desquelles  ajoutait  encore  leur  célébration 
mystérieuse  et  nocturne^.  «  En  quoi  consistent  ces  orgies  ? 
demande  Penthée  à  Dionysos  lui-même.  —  C'est  un 
crime  de  les  révéler  aux  profanes,  répond  le  dieu.  — 
Quel  avantage  en  retirent  ceux  qui  y  participent?  réplique 
le  roi  thébain.  —  Il  ne  t'est  pas  permis  de  l'apprendre  : 
heureux  ceux  qui  peuvent  en  jouir.  »  Penthée,  mécon- 
naissant le  dieu,  lui  répond  de  nouveau  :  «  Tu  te  flattes, 
par  ta  réserve,  d'exciter  ma  curiosité.  —  Les  mystères 
du  dieu  sont  voilés  aux  yeux  des  impies,  »  dit  Dionysos. 
Penthée  continue  :  «  Puisque  ce  dieu  t'est  apparu,  ap- 
prends-moi quelle  est  sa  figure  ?  —  Il  a  pris  celle  qui 
convenait  à  ses  desseins,  c'est  à  moi  de  les  respecter.  » 
Penthée,  qui  continue  de  méconnaître  le  dieu,  lui  objecte 

^  Voy.  Platarch.  Alex.,  §  2,  p.  7,  ediu  Reiske.  Lobeck,  Aglaoph»^ 
p.  293. 

'  11  est  dit  cTOlympias,  qu'elle  tra-nait  après  elle,  dans  les  chœurs  des 
bacchantes,  de  grands  serpents  privés  qui,  se  glissant  souvent  hors  des 
corbeilles  et  des  vans  mystiques,  où  on  les  pcM-tail,  et  s'entortillant  au- 
tour des  thyrses  de  ces  femmes  et  de  leurs  coui;onnes,  épouvantaient 
les  assistants.  (Pliitarch.  Alex.y  §  2,  p.  7,  edit.  Keiske.) 

3  Eurip.  Bacch.^  v.  /iVOetsq. 
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avec  raillerie  qu'à  Taide  de  tels  détours  il  est  aise  de  ! 
parler  sans  rien  dire.  Dionysos  repart  :  «  Révéler  à  : 
Tinsensé  les  mystères  de  la  sagesse,  c'est  s'exposer  à  ' 
paraître  peu  sage.  —  Es-tu  le  premier  qui  apporte  en 
ces  lieux  le  culte  de  ta  divinité  ?  demande  le  roi. — Tous 
les  barbares  célèbrent  ses  saintes  orgies.  »  Penthée  subit 
le  châtiment  de  ces  refus  obstinés  :  il  périt  victime  de 
l'erreur  de  sa  mère  et  de  ses  tantes,  qui  avaient  été 
converties  au  nouveau  culte,  et  par  une  de  ces  illusions 
si  fréquentes  dans  le  délire  des  bacchantes,  il  fut  pris 
pour  un  animal  et  déchire  comme  tel  \  Ainsi,  dans  les 
traditions  de  la  Grèce,  le  souvenir  des  malheurs  qu'avait 
causés  l'introduction  du  nouveau  culte,  les  dangereux 
effets  de  l'ivresse  sur  un  sexe  faible  et  facilement  exci- 
table, étaient  transformés  en  actes  de  courroux  du  dieu 
contre  ceux  qui  avaient  refusé  de  reconnaître  sa  divi- 
nité^. De  même  une  autre  tradition  non  moins  célèbre 
nous  représentait  les  filles  de  Prœtus  et  les  autres  femmes 
d'Argos,  devenues  furieuses,  parce  qu'elles  avaient  mé- 
prisé le  culte  de  Dionysos  ^.  Une  légende  rapportait  la 
punition  miraculeuse  des  filles  de  Minée,  qui,  par  excès 
d'amour  pour  leurs  époux,  avaient  négligé  de  se  rendre 
aux  fêtes  du  dieu  *.  Les  Grecs,  même  à  une  époque  très 
postérieure,  continuèrent  d'attribuer  à  la  colère  de  Dio- 

»  Voy.  Apollod.,  lir,  5,  2.  Philostr.  Imag.,  I,  1,  8.  Ovid.  Meta^ 
morph,,  [II,  716. 

2  «J'ai  ouï  dire  que  Dionysos,  éciil  Élien  {Hist  var.,  III,  62),  remplU 
»  de  ses  fureurs  les  fi»mmes  de  Lacédémone  et  de  Chio.  Les  Béoiiennes, 
))  possédées  du  même  dieu,  pousseront  encore  plus  loin  leurs  emporle- 
»  menls;  les  théâtres  en  ont  retenti  plus  d'une  fois.  » 

*  Apollodor.,  I,  9,  11  ;  II,  2,  1.  Plin.  Hist.  naU,  XXV,  5  (21,  «â, 

Bip.) 

*  Voy.  /Elian.  Bût-  var.^  III,  42.  Anton.  Lib.  Metam,^  10. 
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nysos  les  actes  insensés  ou  criminels  que  Ton  commettait 
dans  le  délire  de  Tivresse.  Alexandre,  avant  tué  Clitus 
dans  un  accès  de  fureur  provoqué  par  les  fumées  du  vin, 
vit  dans  ce  crime  un  effet  du  courroux  de  Dionysos  doilt 
il  n'avait  pas  célébré  la  fête  au  temps  marqué  \ 

Dans  toutes  ces  fêtes  orgiastiques  que  Ton  verra,  au 
chapitre  suivant,  avoir  été  le  point  de  départ  de  mystères 
plus  augustes,  respire,  ainsi  que  Ta  remarqué  M.  Creu- 
zer*,  cette  mélancolie  taciturne  qui  s'empare  de  Tàme, 
lorsque,  abandonnée  à  elle-même,  elle  se  perd  dans 
l'abîme  des  sentiments  et  des  pressentiments  religieux. 
Bientôt  cette  âme,  oppressée  sous  le  poids  des  sombres 
pensées  qui  l'accablent,  fait  explosion,  et  au  calme  trom- 
.  peur  succèdent  ces  furieux  et  solennels  transports  dans^ 
lesquels  la  Ménade  se  livre  aux  actes  les  plus  désor- 
donnés. 

L'art  antique  s'est  plu  à  reproduire  ces  scènes  des 
Bacchanales  ;  on  les  trouve  sculptées  ou  peintes  sur  une 
foule  de  vases  et  de  bas  -reliefs,  et  l'on  y  voit  figurer 
les  personnifications  des  différentes  Dionysies,  notam- 
ment celle  des  Lénées,  qui  tiraient  leur  nom  du  pressoir 
ou  plutôt  des  fêtes  ainsi  appelées  ^.  Les  artistes  se  sont 
épuisés  à  déployer  les  ressources  de  leur  imagination  et 
la  souplesse  de  leur  dessin,  dans  ces  scènes  de  désordre 

»  Oiiînf.  Curt.,lib.  VI lî,  c.  2,  §  8.  Cf.  Plularch.  Alex.^  §  50.  De  même 
Pintarque  rapporte,  d'après  Dosiihée,  auieiir  d'une  histoire  de  Sicile, 
que  le  syracusain  Cyanippe  ayant  omis,  en  sacrifiant  à  ions  les  dieux, 
de  s^adresser  aussi  à  Dionysos,  ce  dieu  le  punit  en  le  rendant  ivre;  état 
dans  lequel  il  Ot  violence  à  sa  ûlle.  {ParalL  grœc,  et  rom.^  §  i9, 
p.  271.) 

2  Voy.  Guigniaut,  Religions  de  V antiquité ,  U  111,  i'*  part., 
p.  125. 

'3  Voy.  Guigniaut,  Religions  de  Vantiquité,  X,  Uî,l'*party  p.  127. 
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et  de  lasciveté.  Dans  les  représentations  figurées,  ces 
femmes  apparaissent  vêtues  d'une  tunique  qui  laisse  tout 
leur  sein  découvert  ;  elles  se  livrent  à  la  joie  la  plus 
bruyante  et  la  plus  dissolue,  et  répondent  par  des  gestes 
lascifs  aux  agaceries  libertines  des  satyres  ;  elles  agitent 
un  tympanon,  des  crotales  ou  des  cymbales  ;  elles  frap- 
pent la  terre  d'une  lance  dont  le  fer  est  caché  par  le  lierre, 
du  thyrse  que  surmonte  parfois  une  pomme  de  pin.  Cou- 
ronnées de  lierre  ou  de  pampre,  elles  s'entourent  d'une 
nébride  ou  peau  d'animal,  en  criant  :  Évoé  *  !  comme 
l'indique  souvent  l'un  des  mots  inscrits  sur  le  vase.  Tout 
respire  chez  elles  l'ivresse  et  le  désordre  des  sens  ;  elles 
dansent  ou  plutôt  trépignent  avec  fureur.  Les  bras  étendus, 
la  tête  renversée,  une  jambe  en  l'air,  le  corps  presque  hors 
d'équilibre,  bacchants  et  bacchantes  forment  un  branle 
insensé*.  Dans  les  traits  que  les  artistes  ont  donnés  aux 
bacchantes,  on  retrouve  le  mélange  de  lubricité  et  de 
cruauté  qui  était  le  plus  haut  degré  de  cette  exaltatim 
furibonde.  Quand  elles  l'avaient  atteint,  ces  femmes  ne 
connaissaient  plus  de  borne  à  leur  fureur,  elles  frappaient 
tout  ce  qui  se  mêlait  à  elles.  «  Oh  !  quel  plaisir,  »  chante  le 
chœur  dans  Euripide,  «  de  s'égarer  dans  les  montagnes, 
.»  de  quitter  les  danses  rapides  pour  se  précipiter  sur  la 
»  terre,  de  revêtir  la  peau  de  cerf,  de  poursuivre  le  bouc 
»  et  de  verser  son  sang,  de  manger  sa  chair  palpitante!  » 
Dans  cette  même  tragédie,  le  pasteur  du  Cithéron  raconte 
comment  il  a  vu  les  bacchantes  mettre  en  pièces  un  tau- 

»  Voy.  Enripid.  Bacrh.,  û9Zii  sq.,  156,  139,  225.  Schol  ad  JEurip. 
Herub..  123.  Eudoc  Viol.,  87, 118. 

î  On  ppui  voir  des  n'présptitaiions  de  ce  ^enre  sur  une  foule  de  vases, 
etnolammenl  sur  le  vase  Borghèsp  qui  décore  une  des  salles  du  Louvre. 
•  (Voy«  Glarac,  Musée  de  sculpture  antique  etmodernei  U  il,  p.  /^29.) 
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reau  ;  et  les  monuments  nous  les  montrent  frappant 
du  poignard  les  biches  et  les  chevreuils  timides.  C'est 
ainai  que  Scopas  avait  représenté  une  bacchante  qui 
déchirait   un   faon  %  dans  le  paroxysme  de  sa  fureur 
religieuse.  Au  milieu  de  la  rage  qui  les  possède,  elles 
n'épargnent  même  pas  les  humains  :  elles  immolent 
Penthée  etdéchirentOrphée.  Leucippe  tue,  comme  Agave, 
son  propre  fils  Hippasus  ^.  De  là  Tidée  de  leur  mettre  un 
poignard  à  la  main,  ainsi  qu'on  le  voit  dans  une  repré- 
sentation célèbre  du  Musée  britannique  ^.  11  n'y  a  certai- 
ueiDent  aucune  exagération  dans  le  tableau  des  fureurs 
bachiques  que  nous  ont  laissé  les  anciens.  On  sail  que 
le  viu,  pris  avec  excès,  produit,  chez  certaines  gens,  et 
surtout  chez  les  tempéraments  bilieux,  les  plus  communs 
dans  la  Grèce  etl'ltaHe,  une  ivresse  que  Percy  a  nommée 
convulsive.  Les  yeux  brillent  et  deviennent  hagards,  les 
muscles  sont  en  proie  à  des  mouvements  spasmodiques  ; 
en  un  mot,  l'homme  ivre  offre  tout  l'aspect  des  bac- 
chants  et  bacchantes  des  représentations  figurées.  En 
outre,  plus  un  peuple  est  grossier  et  sauvage,  plus 
l'ivresse  se  présente  chez  lui  avec  un  caractère  de  vio- 
lence. On  sait  Jusqu'à  quel  point  l'abus  des  liqueurs  fortes 
rend  les  sauvages  intraitables  ;  chez  les  Allemands  du 
peuple,  chez  nos  grossiers  montagnards  auvergnats, 
Tivresse  est  brutale.  Les  populations  farouches  de   la 
Thrace,  chez  lesquelles  la  Fable  place  de  préférence  les 
bacchantes,  durent  en  conséquence  offrir  dans  leur  ivresse 
un  véritable  état  frénétique.  La  femme  est  plus  exposée 

*  Plin.  Hist.  nat,  XXXVI,  4,  7. 

2  Voy.  Antonia.  Lib.  Met,,  10.  Ovid.  Metam»,  IV,  v.  1-10. 
'  Ce  monument  faisait  d'abord  parlio  (ie  la  colle»  lion  Townley.  rVoy. 
Gode,  Englandj  IV,  p.  5/ii.  U.  Eckhel,  Choix  de  pièr.  grav»^  n"  :^5.) 
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que  riiomme  aux  fâcheux  effets  du  vin  ;  l'ivresse  déter- 
mine chez  elle  des  affections  hystériques,  des  sentiments 
désordonnés  qui  la  font  sortir  de  sa  douceur  habituelle; 
son  svstème  nerveux  exalté  la  transforme  en  une  véri- 
table  furie  :  voilà  Texplication  des  Ménades.  Ne  recon- 
naît-on pas  jusqu'aux  hallucinations  ébrieuses  dans 
Terreur  d'Agave  ivre,  qui  prend  son  iils  Penthée  pour 
unli  on? 

Les  Bacchanales  se  mêlèrent  plus  tard,  en  Grèce,  à 
d'aulres  fêtes  orgiastiques  qui  offraient  avec  elles  une 
certaine  ressemblance.  Le  culte  de  Dionysos,  s'étant 
répandu  de  Béotie,  à  Lesbos,  à  Ténédos  et  en  Éolide*, 
avec  les  colonies  éoliennes,  ne  tarda  pas  à  emprunter 
les  formes  asiatiques  du  culte  phrygien  de  Cybèle  et  de 
Sabazius,  qui  avait  avec  lui  tant  de  ressemblance  *.  Il  en 
fut  de  même  à  Rhodes,  où  les  anciens  rites  orgiastiques 
des  Curetés  s'associèrent  aux  Dionysies^.  Thasos,  la 
Bithynie  et  d'autres  lieux  de  l'Asie  Mineure,  reçurent 
directement  de  la  Thrace  *  la  pratique  des  orgies  en 
l'honneur  du  dieu  du  vin.  Toutes  ces  altérations  du  culte 
dionysiaque  se  rattachent  à  l'introduction  des  rites  et  des 
croyances  dans  la  religion  de  la  Grèce,  introduction  dont 
je  retracerai  l'histofre  aux  chapitres  XIV  et  XVIII  de  cet 
ouvrage. 

Les  fêtes  d'Athéné  atteignirent  de  bonne  heure,  dans 
la  ville  qui  était  placée  spécialement  sous  sa  protection, 
un  haut  degré  de  pompe  et  de  magnificence.  Athènes,  la 

1  Voy.  Pausan.,  X,  c  19,  §  S.  iElian.  UisU  anim.,  XII,  3/i. 

2  Euripid.  Bacch.y  v.  55  sq.,  66  sq.,  85,  IZiO. 

3  Voy.  Lobeck,  Aglaoph,,  p.  307.  Heffler,  Gotterdienst  auf  Rhodtis, 
III,  p.  31. 

*  Voy.  Jacobs,  Vermischte  Schriften^  V,  p.  /il6. 
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dté  des  arts  et  du  luxe,  communiqua  naturellement  au 
culte  de  sa  divinité  protectrice  Téclat  dont  elle  aimait  à 
entourer  toutes  ses  créations.  Athéné  avait  été  surtout 
une  déesse  de  la  production  végétale  et  des  semences. 
C'était  à  ce  titre  qu'elle  était  adorée  comme  la  créatrice 
de  l'olivier  *  et  comme  une  des  institutrices  du  labou- 
rage*. Elle  avait  enseigné  aux  hommes  a  atteler  les 
bœufs  à  la  charrue  ^,  insti^ument  aratoire  que  Ton  faisait 
aussi  remonter  jusqu'à  elle*.  Il  est  donc  probable  que 
les  fêtes  d'Athené  étaient,  dans  le  principe,  tout  agricoles. 
(ta  conserva  longtemps  en  Attique  des  charrues  qui  lui 
étaient  consacrées  et  dont  l'emploi  donnait  aux  semailles 
un  caractère  religieux  *. 

Lorsque  les  différentes  tribus  de  TAttique  eurent  été 
réunies  en  une  même  nation,  et  que  le  culte  d'Athené 
fut  devenu  un  des  éléments  constitutifs  de  la  religion  de 
l'État,  les  fêtes  de  la  déesse  prirent  un  nouveau  caractère 
et  s'enrichirent  de  tout  ce  qui  pouvait  augmenter  leur 

I 

solennité,  de  tous  les  amusements,  de  toutes  les  dé- 
monstrations qui  étaient  propres  aux  mciuirs  d'une  grande 
dté.  Telle  fut  l'origine  des  fêtes  appelées  Panathénées.  La 
tradition  leur  donnait  pour  point  de  départ  le  sacrifice 
commun  à  tous  les  peuples  de  l'Attique  ®,  institué  sous 

«  Voy.  ApoUodor.,  HI, /i,  i. 

*  Voy.  L.  Preller,  Griech.  Myth.,  t.  I,  p.  136. 
3  De  là  le  surnom  de  Bcu^upi;  qu'on  loi  donnait,  et  qui  fut  transporté 

ensuite  à  un  personnage  distinct.  Ce  surnom  s'était  conservé  en  Thes^ 
salie  sons  la  forme  de  Bo6<^cia,  qui  avait  à  peu  près  »le  même  sens  (voy, 
Slepli.  Byzant.,  v*  Boû^tia).  En  Béotie,  la  déesse  recevait,  par  le  même 
motif,  l'épithèie  de  Bcapixia  (voy.  Tzetzcs,  ad  Lycophr,,  520). 

*  Lobeck,  Aglaoph.,  p.  873. 
s  Pluiarch.  Conjug.  prœc.^  §  li'2, 

^  T-nv  T€  woXtv  Mrri^aç  irpooYj'jfOptUfft  xai  Hxvadvivxia  «îjmav  fefroi'r.Tî  y.otvxv. 

(Plularch.  Thes.^i  24,  p.  50,  edit.  Heiske.) 

T.  II.  •  i!i 
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ce  nom  par  Thésée.  Le  nom  de  Panathénées  rappelle 
ceux  de  Panionies ,  de'  Panachées ,  de  Pambéoties , 
désignant  tous  des  fêtes  destinées  à  célébrer  Talliance 
de  nations  d'une  même  race.  Les  2uvoî>cia,  qui  tombaient 
le  16  du  mois  d'Hécatombéon  et  formaient  comme  les  pré- 
liminaires des  Panathénées,  étaient  destinées  à  rappeler 
la  formation  de  la  cité  athénienne.  On  y  fêtait  l'anniver- 
saire de  la  réunion  des  bourgs  de  T  Attique  en  une  seule 
ville  * .  Les  Panathénées  se  distinguaient  en  petites  et  en 
grandes.  Les  premières  se  célébraient  annuellement;  les 
secondes  tous  les  quatre  ans ,  la  troisième  année  de 
l'olympiade  courante  ^. 

Des  jeux  faisaient  l'objet  principal  de  ces  deux  fêtes. 
Érichthonius  passait  pour  le  fondateur  de  la  course  de 
chevaux  ou  Hippodromiey  qui  avait  lieu  alors  *.  Des  luttes 
gymniques,  une  danse  armée,  accompagnaient  ces  exer- 
cices équestres  *.  Depuis  l'époque  de  Socrate,  les  cava- 
liers qui  prenaient  part  à  la  course  devaient  porter  à  la 
main  des  flambeaux  qu'ils  allaient  allumer  près  de  la 
statue  d'Éros^.  On  ne  saurait  douter  que  ces  jeux  ne 
remontassent  à  une  haute  antiquité.  Le  vase  d'huile  tirée 
de  l'olivier  sacré,  qui  était  la  récompense  du  vainqu«ir 
dans  les  jeux  gymniques  ®,  dénote  une  époque  où  les 

1  Plularch.  Thés.,  §  23.  Thucyd.,  H,  §  15. 

2  Voy.  Meursius,  Panathenœa,  c.  40,  ap.  Opéra,  t.  II,  col.  556. 
Cf.  Harpocral.,  y°  navaôifiv. 

3  Aristoph.  Paœ,  899.  iElian.  Hist.  var.,  III,  38.  Hygin.  Poet  Astr., 
Il,  13.  Virgil.  Georg.,  III,  113. 

*  PiDdar.  Isthm.,  IV,  /|2.  Lysias,  Defens.  largiL  objus  corrump,^ 
p.  161,  §  1,  cdil.  Bekker.  Pollux,  VIII,  93. 

5  Platon.  Resp,  proœm.  Plularch.  Solon,,'^  1,  p.  815,  edit.  Relske. 
•  6  pindar.  Nem,,X,  6/i,  sq.,  el  Schol.  SchoL  Soph.  Œd.  Col,  698. 
SchoL  Platon,  Parmen.,  p.  89  R.  Lucian.  Anachars,,  J  9,  p.  162,  ediu 
LehmanD. 
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mœurs  étaient  encore  d'une  grande  simplicité.  Les  évo- 
lutions de  cavalerie  n'ont  sans  doute  commencé  qu'un 
peu  plus  tard*.  Toutefois  Athéné  ayant  été  de  bonne 
heure  invoquée  comme  la  créatrice  du  cheval,  il  n'est 
pas  impossible  que  ces  exercices  équestres  datent  aussi 
des  premiers  temps.  La  frise  de  la  cella  du  Parthénon 
nous  offre  une  représentation  de  la  cavalcade  qui  animait 
cette  solennité  et  des  courses, de  char  qui  l'accompa- 
gnaient •.  Chaque  phyle  ou  tribu  athénienne  choisissait 
dans  son  sein  un  gymnasiarque  ou  un  athlothète,  et  l'ar- 
chonte-roi,  aidé  de  quatre  assesseurs  (sTripLeXT^Tat) ,  veillait 
au  maintien  de  l'ordre  ^.  Sous  le  règne  des  Pisistratides, 
on  ajouta  à  ces  premiers  divertissements  des  récitations 
de  i)oëmes  homériques,  -faites  par  les  rliapsodes  *,  et  plus 
tard  deâ  concours  de  musique  *,  pour  la  commodité  des- 
quels Périclès  fit  construire  l'Odéon  ®. 

Ce  qui  caractérisait  les  grandes  Panathénées  et  les  dis 
(ioguait  plus  particulièrement  des  Panathénées  annuelles, 
c'était  la  fameuse  procession  du  péplos,  dont  les  élèves 
de  Phidias  nous  ont  légué  une  magnifique  image  sur  la 
frise  de  la  cella  du  Parthénon.  La  fête  des  Panathénées 
était  marquée,  en  effet,  par  une  cérémonie  dans  laquelle 
les  Praxiergides  "^  enlevaient  solennellement  à  la  statue 
de  bois  d'Athéné,  qui  passait  pour  tombée  du  ciel,  le 
péplos  dont  elle  était  vêtue,  et  lui  en  mettaient  un  nou- 

*  Xenoph.  Conviv,^  c  1,  §  2;  MagisU  equit.,  c.  3. 

'  L«  de  Laborde,  Le  Parthénon^  pi.  x-xxii,  dessins  de  Garrey. 
et  Bculé,  L'Acropole  d'Athènes^  t.  H,  p.  156  et  suiv. 
»  PoUax,  Vni,  9,  3. 

*  Lycorg.,  adv.  Leocrat,^  p.  209. 
s  Yoy.  Menrsiiis,  Fanathenœa^  c.  10,  col.  566. 
I  Suidas,  ▼*  A^ûov. 
'  Hesychios»  ▼•  IIpaÇwp'Yi^^au 


.      xs  ;  .i  .  11'    sîv.:  î.^iTer  et  de  couleur  jau- 

'.•  \.i    i:  •  \>  ;ounos  filles,  choisies  clans 

>^-.-  .'.i    urc'o:   ^T.iephone^  (Àppvicpopta),  et 

:  ':..   ..;»!>  t    f  •. is /.o  N^rophorioiî  ^.  Cc  jouF-là, 

■ 

.  V    •.  -,  V  î'.ii  V  r;^r\>  i;  plus  ilc  scpt  aus,  dc  moins  de 

.^     >i    ..'Ni> MîVîî  dovant  la  grande  prêtresse  et 

...»  .1 .1.    t  V   0  «.  >  mvstorieux  dont  elles  devaient 

.......    .  uai.i  V  ^•^^vV  oarhoe  même  à  celle  qui  les  leur 

i  „,>...i  »iMi  '   > '  ^^  >^*  lYiulaient  ensuite  dans  un  endroit 
V  v.ii '"'«•'  .   '^^    ' ''^'^  dèposîiient  leur  fardeau,  pour  en 
.,.v.,i    .li    vovvau  soigneusement  couvert^.  Entre 
,x  v.M.c^  ^  î^^.  ^'»  «'"  choisissait  quatre  des  plus  nobles 
:i....;ic^.    •  ^^*^ï^  d'entre  elles,   désignées   par  Tépi- 

'\  .1"  •  -"  *  •  '^  '•'•  cVst-à-dire  ouvrières^  étaient  chargées 
V-    .x>^x    V*  {vplos  sacré.  Les  deux  autres,  sous  le  nom 
,i  \: *•: wivîvs,  veillaient  sur  leur  œuvre,  que  Ton  com- 
:îVî\.i-'  ■^'  .tcrnier  jour  du  mois  de  Pyanepsion  ^.  Pendant 
\\.o  -si  ^uuxvdc  leur  travail,  c'est-à-dire  l'espace  d'une 
i  '  \\\  l^'s  \ierges  demeuraient  sur  l'Acropole,  près  du 
.....  ;,N  ,^.  Ki^H'hlhéc  ^.  Elles  ne  se  montraient  vêtues  que 

•  ;-v,  xoiomcnt  blanc,  |)ar-dessuslequel  était  jeté  un  surtout 
,  \x.v  ^  IV  rit^hes  iMtoyens  regardaient  comme  une  anivre 


\.  *■* 


»  \ox.  \loin*slus.  op.  c/f.,c.  18,  p.  577. 

«  5.,,;,^v  WrrM^.,  668.  Platon.  Eutyphron.^  p.  6  0.  Suidas,  v"  neirXoç. 

*  >v^^),w\  nia()tL,  ibid. 

•  j<o^>v*^i"^«  ^'"  ÀppvicpopGt. 
^  IVusjin.,  I,c.  27. 

•  ^^^x>C^liUS,  V  Èp^aorlvai. 

♦  »^mi»/.  magn.,  v*»  XaXxsta. 

♦  |>jmMn.,  I,  c.  27,  §  h. 

#  ft^moL  magn,,  v*  Àppy.^opîa.  Lysias,  Defens,  largition,  ob  jus 
,rjfijfflt-iT^  ]  p*  700,  ediL  Reiske. 
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glorieuse  ou  méritoire  de  pourvoir  à  Tentretien  de  ces 
jeunes  vierges.  On  les  nourrissait  d'une  sorte  de  pain, 
appelé  va<yToç,  et  qui  était  fait  de  froment  nouveau  et 
assaisonné  de  toute  espèce  d'épices  *. 

Le  péplos  était  décoré  de  broderies  d'or  représentant 
des  sujets  empruntés  aux  vieilles  traditions  de  l'Attique, 
aux  exploits  de  ses  héros  *. 

Tout  le  monde  prenait  paf  t  au  cortège  destiné  à  porter 
à  la  déesse  son  nouveau  vêtement.  Les  bas-reliefs  du  Par- 
tbénon  nous  présentent  d'abord  les  magistrats  d'Athènes, 
les  gardiens  des  lois  et  des  rites  sacrés.  Suivaient  les 
jeunes  vierges  tenant  à  la  main  les  patères  et  les  vases 
destinés  aux  sacrifices*.  Puis  venaient  les  canéphoreSy 
c'est-à-dire  les  jeunes  filles  tenant  les  corbeilles.  Près 
d'elles  étaient  les  filles  des  étrangers  domiciliés  en 
Attique,  des  mélœques  ((AeTowcoi)  auxquelles  une  loi 
humiliante  assignait  en  quelque  sorte  le  rôle  de  ser- 
vantes ;  elles  portaient  les  aiguières  *,  les  sièges  *  et  les 
ombrelles  *  destinées  à  abriter  les  canéphores  choisies 
dans  les  plus  nobles  familles. 

Le  centre  du  cortège  était  occupé  par  des  victimes, 
réservées  pour  le  sacrifice  ''.  Chacune  des  colonies  athé- 
niennes envoyait  un  bœuf  pour  cette  solennité  *.  Der- 

I  Athen.,  111,  p.  iili;X\l,  p.  6Zi6. 

'  De  là  Texpression  d'àÇici  toù  iréirXou,  employée  par  Aristophane 
(Fçuiï.,  V.  566). 

*  Voy.  Beulé,  L'Acropole  d' Athènes ^  t.  U,  p.  151,  152. 

*  Tài  ^ï  Orrj'aTepac  tûv  pkeTcîxuv  u<^peTft  x>m  (nudSm  ^épeiv.  (Harpocrat., 
LcaçriÇCpGc) 

&  Atçpc^'pct  (^ian.  HisL  var.^  VI,  c.  1). 

6  ^Kx^vicpopci  (^iian.  Hist.  var.^  VI,  c.  1;  Pollux,  III,  55). 

'  Voy.  Beulé,  op,  ciL,  t.  II,  p.  153. 

*  SchoL  ad  Aristophan.  Nuées,  385. 
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rière  les  victimes,  marchaient  les  métoeques  portant  des 
bassins  et  des  outres  pleines  d'huile  *  pour  les  vainqueurs 
aux  jeux  panathénaïques. 

La  frise  du  Parthénon  place  ensuite  des  musiciens 
jouant  de  la  flûte  et  de  la  lyre,  dont  les  accords  accom- 
pagnaient  d'ordinaire  les  sacrifices^.  Le  cortège  était 
fermé  par  une  troupe  de  vieillards  portant  à  la  main  des 
branches  d'olivier,  et  appelés  pour  cette  raison  tAoito- 
phores  (6a>.^o(popoi  ^).  Ce  qui  montre  combien  le  culte  du 
beau  était  poussé  loin  chez  les  Grecs,  même  en  dehors 
de  l'art ,  remarque  judicieusement  M.  Beulé ,  c'est" 
que  l'on  ne  choisissait  que  des  vieillards  remarquables 
par  leur  beauté  *.  Le  péplos  était  placé  sur  une  petite 
galère  à  roues  *  et  traîné  par  des  matelots  ®.  A  la  suite  de 
ce  cortège  solennel  se  pressait  la  foule,  défilaient  les 
chars  et  les  cavaliers  ''. 

La  procession  des  grandes  Panathénées  prenait  m 
éclat  tout  particulier,  lorsqu'on  décidait  qu'un  citoyen 
avait  bien  mérité  de  la  patrie  ;  car  on  réservait,'  pour  le 
couronner,  le  moment  de  cette  solennité,  de  même  qu'on 
choisissait  parfois  aussi  l'époque  des  fêtes  scéniques  de 
Dionysos®.  Afin  que  tout  le  monde  pût  participer  à  la  fête, 
on  rendait  pendant  sa  durée  la  liberté  aux  captifs  ^.  Les 

1  2}ca(pY)9opoi.  (Voyez  Beulé,  op.  cit,^  t.  II,. p.  i5/i.) 

^  Beulé,  op.  cit.f  t.  II,  p.  15Â. 

3  Hesychius,  \°  ©aXXocpopcç.  EtymoL  magn,y  ibid. 

*  Beulé,  op.  cit. y  t.  II,  p.  155. 

^  Pausan.,  I,  c.  29,  §  1.  Cf.  Xenoph.  Conviv.^  c  i,  §  2, 

6  Schol.  Homer.  Iliad.^lZIx.  Philoslral.  Vit.  Soph.y  II,  p,  5$0. 

7  Beulé,  op.  cit.,  t.  II,  p.  155. 

s  Dcmosib., pro  Corona,  p.  115,  llô«  Liban.  Argum*  DemostK  orat. 
pro  Coron. 
9  Schol,  Demosth,  Timocrat.y  p,  18/i. 
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sacrifices  qui  terminaient  les  Panathénées  étaient  accom- 
pagnés d'abondantes  distributions  de  viande  *  ;  et  dans  les 
prières  solennelles  que  Ton  adressait  au  ciel,  on  invo- 
quait les  dieux  pour  Athènes  et  ses  alliés  ^. 

Les  petites  Panathénées  étaient  aussi  solennisées  par 
une  procession  à  laquelle  prenait  part  la  jeunesse  des 
deux  sexes.  Enfants,  vierges  et  jeunes  gens  chantaient, 
en  l'honneur  des  dieux  et  de  leur  postérité,  des  hymnes, 
et  faisaient  entendre  des  supplications.  On  exécutait 
aussi ,  comme  dans  les  grandes  Panathénées ,  des  évo* 
lulions  armées  destinées  sans  doute  à  rappeler  le  carac* 
tère  guerrier  de  la  déesse  ^. 

Nous  possédons  peu  de  détails  sur  les  fêtes  d'Artémîs. 
Dans  le  Péloponnèse,  elles  paraissent  avoir  gardé  la  naïveté 
et  la  simplicité  des  anciennes  mœurs  de  la  contrée. 
Aux  réunions  solennelles  qui  avaient  lieu  près  de  Tem- 
bouchure  de  l'Alphée  *,  pour  fêter  la  déesse,  les  jeunes 
filles  se  Uvraient  vraisemblablement,  comme  à  Caryes,  à 
des  danses  en  Thonneur  de  la  divinité^.  Ces  danses  se 
célébraient  surtout  les  nuits  de  printemps,  et  cette  cir- 
constance avait  valu  à  l'un  des  mois  de  cette  saison  le 
nom  d'Artémision  ®.  En  Sicile ,  à  Syracuse ,  les  trois 
jours  des  fêtes  de  la  déesse  se  passaient  dans  la  joie  et  les 
festins  ''.  Souveraine  des  morts  et  des  ombres,  elle  rece* 

1  Meursius,  ibid. 

2  Par  exemple,  on  priait  les  dieux,  depuis  la  bataille  de  Marathon, 
pour  les  Platéens.  (Herodot.,  VI,  111.) 

3  Platon.  Leg.,  Vil,  §  6,  p.  382,  edit.  Bekkcr. 

*  Strab.,  Vn,  p.  363. 

*  Paasan.,  III,  c.  10,  §  8. 

«  Preller,  GriecK  Myth.,  1. 1,  p.  188. 

^  Voy.  Plutarch.  Marcellus,  §  18,  p.  /i38,  edit.  Reiske.  Til,  Liv., 
XXV,  23. 
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vaitcîhaqiie  mois,  sous  le  nom  d'Hécate,  pendant  les  jours 
appelés  Tpta/ca^eç  \  des  sacrifices  d'un  caractère  expiatoire 
et  purificatoire.  On  déposait  dans  les  carrefours  des  ali- 
ments ((îgiTrva),  ou  l'on  jetait  le  reste  des  offrandes  qui 
lui  avaient  été  faites,  pour  les  brûler  avec  des  rameaax 
de  thym  sauvage.  De  là  le  nom  d'6^u6u(jMa*,  donné  aux 
carrefours  où  se  faisait  cette  bizarre  offrande. 

A  chaque  nouvelle  lune,  les  gens  riches  renouvelaient, 
en  riionneur  de  la  déesse  des  nuits  et  des  ombres,  des 
offrandes  de  pains  et  de  mets  fort  simples  ^  que  Ton  plaçait 
ainsi  dans  les  carrefours,  devant  ses  images.  Les  pauvres 
venaient  en  son  nom,  la  nuit,  vider  les  plats  *.  Dans 
d'autre  fêtes  établies  en  commémoration  du  caractère  » 
funèbre  d'Hécate,  on  précipitait  son  simulacre  dans  la 
mer  ou  dans  une  fosse  ^ 

J.e  culte  d'Artémis  Tauricjue  était  plus  barbare  et 
moins  simple.  J'ai  déjà  parlé  plus  d'une  fois  de  la  cruelle 
flagellation  à  laquelle  on  soumettait  les  jeunes  Lacédémo- 
niens  pour  fêter  ArtémisOrthia,  qui  n'était  qu'une  autre 
forme  de  cette  déesse.  La  prêtresse  assistait  en  personne 
au  suppHce,  et,  tenant  dans  les  mains  une  image  de  bois 
d'Artémis,  elle  déclarait  que  le  poids  de  ce  simulacre 
allait  excéder  ses  forces,  toutes  les  fois  que  le  bras  qui 

»  Voy.  Harpocral.,  v*^  Tpiaxaç.  AUien.,  VU,  p.  235. 

2  On  construisait  généralement  devant  les  maisons  de  petites  cha- 
pelles renfermant  des  images  d'Hécate  (ÈxareTa)  où  Ton  exposait  les  ali- 
ments qui  lui  étaient  consacrés  (Preller,  Griech.  Myth,^  1. 1,  p,  200).  U 
y  avait  à  Slralonicée  des  fêtes  spéciales  en  Thonneur  d'Hécate,  qui  por- 
taient le  nom  d'Èxamiaia  (Slrab.,  XIV,  p.  660). 

3  Athen.,  lib.  VII,  p.  3i3  B,  325  G;  lib.  VIII,  p.  358  F. 

*  C'est  ce  qu'on  appelait  le  souper  d'Hécate,  (Lucian.  Tt/rann.,  §  7, 
p.  198,  edit.  Lclimann.  Aristoph.  Vesp.,  v.  800;  Plut.^  v.  59A.) 

*  D'où  le  nom  de  Tup.SîcS'ia  donné  à  la  déesse.  (Voy.  Hemsterhuis,  ad 
Lucian,  Dial,  mort,,  t.  I,  p.  330.) 
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fustigeait  venait  à  se  ralentir  *.  Le  public  encourageait  les 
victimes  à  endurer  sans  plainte  cette  cruelle  épreuve*,  et 
ces  encouragements  inspiraient  à  la  jeunesse  lacédémo- 
nienne  une  résignation  stoïque  ^. 

Dans  les  fêtes  par  lesquelles  les  Doriens  honoraient 
Artémis,  les  jeunes  filles,  vêtues  d'un  simple  chiton,  se 
livraient  sans  pudeur  à  des  danses  furibondes  *. 

Les  fêtes  d'Aphrodite,  sans  présenter  au  même  degré 
le  caractère  désordonné  que  Ton  remarquait  dans  celles 
de  Dionysos,  en  rappelaient  cependant,  par  certains  rites, 
Tobscénité.  Il  était  difficile  qu'il  en  fût  autrement  dans 
des  cérémonies  destinées  à  symboliser  l'action  de  la  force 
reproductrice  et  l'origine  des  plaisirs  de  l'amour.  Toute- 
fois, dans  ces  fêtes,  la  grâce  se  mariant  à  la  volupté,  ainsi 
que  nous  le  montrent  les  monuments,  le  sentiment  du 
beau  s'éveillait  dans  les  esprits  et  atténuait  l'effet  fâcheux 
que  de  pareilles  scènes  pouvaient  exercer  sur  la  moralité. 
Nous  ne  connaissons  du  reste  qu'assez  imparfaitement 
le  caractère  des  fêtes  de  la  déesse.  Les  détails  qui  nous 
en  sont  parvenus  se  rapportent  plutôt  aux  rites  asiatiques 
d'introduction  postérieure  qu'au  culte  hellénique  pro- 
prement dit  :  aussi  renverrai-je  aux  chapitres  XV  et  XVI 
pour  l'exposé  de  ces  solennités. 

Le  caractère  des  fêtes  d'Héphaestos  se  trouvait  dans 
un  étroit  rapport  avec  celui  du  dieu  auquel  elles  étaient 
consacrées.  'Elles  consistaient  principalement  dans  une 

« 

1  Gicer.  Tuscul,,  H,  16.  Lucian.  Anacharsis,  §  39,  p.  193.  Senec., 
De  provid.^  c  /i.  Sial.  Theb.,  VIII,  Zi37. 

*  Phitai-cb.  Instit  ÏMcon.^^liO,  p.  958,  edii.  Wyttenb. 

3  Schol.  Euripid,  Heçi^.,  915. 

^Zoêga,  Bassirilievi^  ta  y.  xx,  xxi.  W  ekker,  AUe  Denkm^^  II, 
p.  lue  et  suiv. 
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course  aux  flambeaux  analogue  à  celle  des  Panathénées. 
Les  jeunes  gens  devaient  courir  ayant  chacun  à  la  main 
un  flambeau  allumé  qu'il  s'agissait  de  faire  éteindre  par  la 
rapidité  de  la  course.  Malheur  à  celui  dont  le  flambeau  avait 
résisté  le  plus  longtemps  à  cette  singulière  épreuve  ;  les  sar- 
casmes des  assistants  le  poursuivaient  impitoyablement*. 

Pareilles  lampadophories  se  retrouvaient  aux  fêtes  de 
Prométhée  ^  ;  et  c'est  là  une  circonstance  qui  vient  à 
Tappui  de  l'identité  originelle  du  Titan  etd'Héphaestos*, 
autrement  dit  d'Agni  et  du  frère  d'Épiméthée,  identité 
dont  j'ai  déjà  montré  la  vraisemblance  au  chapitre  II. 
Aux  BendidieSy  qui  tombaient  le  10  de  Thargélion  et  se 
célébraient  au  Pirée,  en  l'honneur  d'une  déesse  thrace* 
dont  j'examinerai  le  caractère  au  chapitre  XV,  on  renou- 
velait les  mêmes  exercices. 

Les  fêtes  de  Poséidon  ne  nous  sont  guère  mieux  con* 
nues  que  celles  d'Aphrodite.  Une  des  plus  renommées 
avait  lieu  chez  les  Ioniens,  au  Panionium^  près  du  mont 
Mycale  ^.  Dans  une  des  Cyclades,  à  Ténos,  tous  les  ans, 
se  célébrait,  en  l'honneur  de  Poséidon  et  d'Amphitrite, 
une  fête  à  laquelle  prenaient' part  les  habitants  des  îles 
voisines,  et  qui  était  l'occasion  de  nombreux  festins  *.  A 
Égine,  dans  la  fête  nommée  Oiaaoi,  un  repas  constituait, 


1  On  frappait  celui  qui  avait  ainsi  mis  à  contribution  Timpatience  des 
concurrents,  avec  le  plat  de  la  main.  (Voy.  Aristoph.  jRan.,  v.  1087  et 
SchoL  ad  h.  L) 

2  SchoL  ad  Aristoph.  Ran,^  1087.  Voy.  tome  I,  p.  217,  365. 
^  Xenoph.,  De  republic»  Àthen.,c  3. 

*  Plat.,  De  repubLj  §  1.  Schol.  Ruhnken.^  p.  143.  Hesych.,  v*  Biièiç. 
Xenophon.  Hellen.,  Il,  c.  U^  S  ^*  Procl.,  in  Ttm.,  p.  9;  m  RempubL,  . 
p.  353. 

5  Voy.  Herodot.,  I,  iliS.  Strab.,  VIII,  p.  384;  XIV,  p.  639. 

^  Sti'ab.,  X,p.  487.  Boeckh,  Corp,  inscript,  grœc,  n"  fi329« 
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de  même,  la  principale  solennité  en  Thonneur  du  dieu.  Mais 
ce  repas  avait  un  caractère  tout  privé,  et  les  maîtres  ne 
devaient  pas  même  manger  en  présence  de  leurs  esclaves  * . 

A  Éphèse,  on  célébrait  aussi  de  grands  festins  pour 
honorer  cette  même  divinité,  et  les  jeunes  gens  qui  ser- 
vaient alors  le  vin,  étaient  désignés  sous  le  nom  de 
Taures^.  A  Athènes,  dans  certaines  fêtes  de  Poséidon,  le 
bain  public  constituait  une  sorte  do  rite  sacré,  destiné 
vraisemblablement  à  rappeler  que  ce  dieu  présidait  à 
réiément  humide  ^.  C'est  dans  une  de  ces  fêtes  que 
Phryné  se  montra  nue,  pour  la  première  fois,  en  public. 
Ces  bains,  pris  dans  la  mer,  rentraient  du  reste  dans  la 
oatégorie  des  jeux  qui  accompagnaient  aussi  à  Corinthe 
la  fête  du  même  dieu.  J'en  reparlerai  plus  loin  en  traitant 
des  principaux  jeux  de  la  Grèce. 

Des  jeux  faisaient  aussi  le  fond  des  fêtes  qui  se  célé- 
braient en  l'honneur  d'Hermès.  (Èpixaia)  ;  et  en  effet,  ce 
diau  présidant  à  la  palestre  et  au  gymnase,  la  répétition 
solennelle  des  exercices  qui  s'y  pratiquaient  était  la  ma- 
nière laplys  naturelle  d'honorer  sa  puissance  et  sa  gloire  *. 

La  même  observation  est  applicable  à  Hercule,  qqf 
passait,  comme  on  le  verra  bientôt,  pour  l'instituteur  des 
grands  jeux  de  la  Grèce ,  et  qui  présidait  à  une  foule 
d'autres  exercices  du  même  genre.  A  Thèbes,  à  Mara- 
thon, on  célébrait  des  Héraclées  ^ .  Dans  cette  dernière 
ville,  elles  paraissent  avoir  été  fêtées  tous  les  cinq  ans  ^  ; 

1  Plutarch.  Quœst,  grœc.^  %lxlx,  p.  235. 
3  TaOpo^  (Athen.,  X,p.  /i25,} 
3  Alhen.,  XIII,  p.  591,  c.  59. 

*  Voy.  Pausan.,  yHI,  c.  14,  §  10.  Schol  Pindar,  Olymp.  VU,  156. 
5  Pindar.  Olymp.  IX,  97,  134  ;  XUI,  148.  Meursius,  Grœc.  feriata, 

col.  876. 

*  Pollux,  VIII,  9.  Cf.  inscript,  citée  ci-dessous. 
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plus  tard  on  les  solcnnisa  en  Attique  par  un  festin.  Une 
table  richement  ornée  *  se  dressait  pour  ceux  qui  y  pre- 
naient part.  Il  y  avait,  comme  aux  Panathénées,  une  dis- 
tribution de  viande  et  de  pain  *.  Chacun  des  sacrificateurs, 
dont  le  nombre  était  fixé  à  dix,  par  une  nouvelle  analogie 
avec  les  fêtes  d'Athéné,  avait  droit  à  une  somme  d'ar- 
gent représentant  le  prix  du  vin  destiné  aux  libations. 
Enfin  la  fête  donnait  lieu,  comme  presque  toutes  celles 
des  Grecs,  à  une  procession  ou  pompe  ^.  Je  n'en  dirai  pas 
davantage  sur  les  Héraclées.  En  faisant  connaître  plus 
loin  dans  ce  chapitre,  la  nature  et  le  caractère  des  grands 
jeux,  je  compléterai  du  même  trait  l'esquisse  des  fêtes 
d'Hercule,  représentées  par  ces  jeux  mêmes.  11  me  suffira 
d'observer  ici  qu'Alcide  étant  le  héros  vainqueur  par 
excellence  (KaXXtvtxo;),  le  dieu  qui  triomphe  des  ennemis 
de  tout  genre,  ces  fêtes  avaient  naturellement  le  carac- 
tère de  la  célébration  d'une  victoire.  On  s'y  livrait  à  une 
joie  bruyante  ;  on  arrosait  de  copieuses  libations  les  fes- 
tins dans  lesquels  on  se  réjouissait  des  hauts  faits  du  fils 
d'Alcmène*.  On  se  lançait,  comme  à  Linde  et  ailleurs, 
des  plaisanteries  et  des  bons  mots  ^. 

Les  fêtes  de  Déméter  et  Proserpine  avaient  été,  dans  le 
principe,  tout  agricoles  et  destinées  à  célébrer  la  fécon- 
dité de  la  terre  et  les  productions  dont  elle  nous  enrichit.  ^ 


2  ApTOvo(i.ia,  xpecvcuia, 

3  Voy.  une  inscription  grecque  postérieure  à  l'époque  d'Alexandre, 
publiée  par  M.  Pittakis,  dans  les  Ephémérides  archéolog.  d^AthèMS^ 
1841,  p.  309,  n'  369. 

*  Voy.  Euripid.  Herc.  fur.,  680.  Cf.  Virgil.  jEneid.,  VIII,  287,  sq. 

5  Apollodor.,  II,  5,  11.  Conon.  Narrât.,  Il,  p.  10,  edit.  Kannegiess. 
Cf.  Heffter,  Die  Gœtterdienste  auf  Rhodus  und  der  Heraclesdien  stauf 
Lindus,  1827. 
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Tel  était  le  caractère  que  les  Démétries  conservaient 
encore  à  l'époque  qui  nous  occupe,  en  certains  lieux  et  à 
•  certains  anniversaires  :  par  exemple ,  dans  les  Aloa 
(Â>.ôa),  où  Ton  fêtait  en  commun  Dionysos  et  les  deux 
grandes  déesses,  à  Toccasion  du  battage  des  grains  dans 
l'aire  *;  ou  encore  celles  qui,  à  l'époque  du  printemps,  à 
celle  des  semailles,  de  la  maturation  des  épis,  se  célé- 
braient en  l'honneur  de  Déméter  Chloé  et  de  sa  fille  *. 

C'était  à  Athènes  que  se  célébraient,  au  nom  de  la 
Grèce  entière  ^,  lesProërosia  (npovipoGta)  après  la  moisson 
et  avant  le  labourage  (xpo  àpoTou);  elles  devaient  à  cette  cir- 
constance leur  dénomination.  En  Sicile  surtout,  les  fêtes 
de  Proserpine  gardaient  une  physionomie  qui  en  dénotait 
l'origine  agricole.  L'épouse  de  Pluton,  fêtée  dans  les 
Anthesphories ^  les  Théogamies  et  les  Jnacalyptéries,  les 
Phéréphatties  et  les  Corées^  ne  s'enveloppe  jamais  assez 
complètement  du  caractère  de  reine  des  enfers  que  le 
mythe  lui  avait  donné,  pour  que  la  pensée  agricole  qu'elle 
personnifiait  ne  perce  pas  çà  et  là  *. 

Mais  à  Athènes  et  à  Eleusis,  la  pompe  attachée  de  plus 
en  phis  aux  fêtes  des  deux  déesses,  les  rites  de  plus  en 
plus  nombreux  qui  s'ajoutèrent  à  ces  solennités,  le  mys- 
tère dont  s'entouraient  plusieurs  de  ces  rites,  imprimèrent 
un  caractère  tout  spécial  aux  Démétries.  Si  l'on  en  excepte 

*  Voy.  Philochor.  Fragm.,  p.  86,  et  Reitz,  ad  Lucian.,  t.  HI, 
p.  280,  sq.  Hemsterh.,  t.  VHC,  p.  199, 516,  cdit.  Bip.  Cf.  Creuzer,  Reli- 
giotis  de  Vantiquité^  trad.  Guigniaut,  t.  HT,  part,  ii,  p.  6^1. 

2  Voy.  Sophocl.  Œd.  Colon.,  v.  1600,  et  Schol.  ad  h.  L  Diodor.  V,  Zi, 
et  Creuzer,  op,  cit.,  U  fil,  part,  ii,  p.  ô/i9  et  6/i1. 

'  Aristid.  Panathen,,  p.  318,  et  Schol,,  p.  55,  edif.  Dindorf.  SchoL 
Aristoph.  Plut.,  i065  ;Equit.,  725.  Suidas,  v"  ITpoyipcaia  et  v°  Eîpiaiwvy;. 

<  Cf.  Meursius,  Grœcia  feriata  (Oper.,  t.  Ht,  col.  803,  908,  971), 
Voy.  le  chapitre  Vf, 
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les  grandes  Panathénées,  aucune  fête  athénienne  ne  pou- 
vait lutter  de  majesté  et  de  magnificence  avec  celle  des 
deux  grandes  déesses.  Il  est  remarquable  que  dans  Tan- 
tiquité  hellénique  et  romaine,  comme  dans  l'Europe  et 
TAmérique  catholiques,  la  sympathie  et  la  vénération 
populaires,  la  plus  grande  pompe  du  culte,  se  soient  atta- 
chées de  préférence  à  des  déesses,  à  des  êtres  féminins 
divinisés.  En  tenant  compte  de  la  différence  des  croyances 
et  de  la  distance  des  temps,  on  retrouve  dans  le  culte 
d'Athéné,  de  Déméter,  de  Proserpine,  de  Vesta,  d'Isis  et 
de  la  vierge  Marie  une  analogie  d'esprit  et  de  forme  qac 
l'on  ne  saurait  méconnaître.  Dans  les  manifestations 
publiques  des  adorations  qui  leur  étaient  adressées,  l'hu- 
manité a  cherché  l'idéal  de  la  femme,  et  représenté  comme 
des  attributs  de  ces  déesses  les  vertus  les  plus  douces 
dont  ce  sexe  a  surtout  le  privilège.  Le  dieu  étant  toujours 
conçu  comme  doué  des  qualités  viriles,  attributs  naturels 
de  la  force  et  de  la  puissance,  le  type  des  perfections 
plus  gracieuses  et  plus  douces  ne  pouvait  être  placé  que 
dans  une  déesse.  Ce  besoin  moral  d'un  type  de  la  femme 
chaste  et  bonne,  tendre  et  dévouée,  fît  repousser  du  culte 
des  grandes  déesses  antiques  qui  viennent  d'être  citées, 
le  caractère  libre  et  dissolu  qui  s'attachait  naturellement 
â  la  célébration  de  la  fécondité  et  de  la  production.  A  la 
différence  d'Aphrodite,  qui  demeure  la  divinité  du  sexe 
féminin  considéré  comme  un  instrument  de  plaisir  sen- 
suel, une  source  de  volupté,  Déméter,  demémequ'Athéné 
et  la  Vesta  latine,  garda  constamment  un  caractère  pur 
et  virginal,  qui  communiqua  à  son  culte  une  gravite  et 
une  grandeur  dont  ses  fêtes  ont  été  profondément  em- 
preintes. Les  cérémonies  qui  avaient  lieu  en  l'honneur 
de  Déméter  et  de  sa  fille  ont  été  certainement,  dans  là 
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Grèce,  la  source  la  plus  abondante  de  sentiments  religieux. 
Elles  moralisèrent  el  sanctifièrent  les  masses  bien  plus 
que  ne  le  faisaient  les  fêtes  en  Thoniieur  de  dieux.  Plus 
rhonntne  s*esl  représenté  la  femme  avec  un  caractère  de 
chaste  sévérité,  plus  ses  mœurs  en  ont  reçu  une  pureté, 
une  régularité  qu'on  trouve  au  contraire  absente  quand 
la  femme  est  dégradée  et  ravalée  à  la  condition  d'une 
courtisane.  Il  a  besoin  d'éloigner  de  sa  pensée,  même  la 
satisfaction  légitime  des  plaisirs  auxquels  la  nature  l'in- 
vite, pour  ne  point  flétrir  le  type  fragile  de  rinnocencc 
fàninine^  et  la  morale  gagne  ainsi  en  s'alliant  à  une  reli- 
gion qui  exagère  les  prescriptions  de  la  chasteté  et  com- 
ttiande  une  sévérité  de  mœurs  dont  elle  ne  peut  trouver 
le  type  accompli  que  dans  un  être  divin. 

Les  Thesmophories  et  les  Éleusinies  constituaient  par  ex- 
cellence les  fêtes  deDéméter.  Dans  les  premières,  la  déesse 
était  pubUquement  célébrée  comme  l'institutrice  de  la  so- 
ciété et  des  lois  ;  et  les  symboles  seuls  qui  y  figuraient  of- 
fraient le  caractère  mystérieux  qui  s'attachait  au  contraire, 
dans  les  Éleusinies,  aux  cérémonies  principales.  Les 
Thesmophories  constituaient  la  fête  nationale  et  populaire  ; 
les  Éleusinies  la  fête  mystique  et  aristocratique.  Aussi 
ces  dernières  appartiennent-elles  à  cette  classe  particulière 
de  fêtes  qui  sont  désignées  sous  le  nom  de  mystères^  et 
que  l'érudition  a  généralement  distinguée  des  autres  en 
les  étudiant  à  part.  Je  ne  dirai  donc  que  peu  de  chose  ici 
des  Éleusinies,  remettant  au  chapitre  suivant  à  en  expo- 
ser le  développement  et  Thistoire. 

Quoique  tout  le  monde  prît  part  aux  Thesmophories, 
ces  fêtes  étaient  -avant  tout  célébrées  par  les  femmes  ; 
elles  étaient,  en  effet,  le  triomphe  de  leur  sexe,  et  Thomme 
semblait  n'y  figurer  qu'au  second  rang.  II  était  défendu 


•] 
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aux  hommes,  sous  peine  de  mort,  de  pénétrer  dansleThes- 
mophorion,  temple  où  s'accomplissaient  les  rites  «acres. 
Chaque  tribu  de  TAttique  choisissait   deux  femmes 
chargées  de  présider  aux  Thesmophories  ;  elles  devaient 
être  nées  d'un  mariage  légitime  et  légitimement  mariées 
elles-mêmes  ;  le  droit  d'élection  appartenait  à  leur  sexe. 
Les  hommes  qui  possédaient  un  capital  de  trois  talents 
étaient  tenus  de  fournir  à  leurs  épouses  l'argent  néces- 
saire pour  subvenir  aux  frais  qu'entraînait  la  célébration 
de  la  fête  :  c'était  un  des  services  publics  imposés  aux 
citoyens  d'Athènes  *.  Ce  rôle  prédominant  des  femmes, 
dans  le  culte  de  Déméter,  ne  se  retrouvait  pas  seulement 
à  Athènes  ;  il  paraît  avoir  caractérisé  en  bien  des  lieux 
les  Démétries.  Peut-être  même  l'exclusion  (Jes  hommes  à 
la  participation  de  cert^iins  rites,  célébrés  en  l'honneur  de 
la  déesse,  fut-elle  l'origine  du  caractère  secret  qu'avaient 
généralement  les  fêtes  de  Déméter.  Il  y  avait  des  rites 
destinés  à  la  commémoration  de  l'acte  de  la  génération 
ou  de  la  production.  La  présence  des  hommes  eût  souillé 
le  caractère  chaste  que  l'on  voulait  conserver  à  ces  céré- 
monies. A  Pellène,  en  Achaïe,  on  célébrait  en  l'honneur 
de  Déméter,  dans  le  Myséon,  des  fêtes  qui  duraient  sept 
jours.  L'un  de  ces  jours,  le  troisième,  les  hommes  n'étaient, 
point  admis  dans  le  temple  ;  les  femmes  seules  y  restaient 
et  prenaient  part,  la  nuit,  aux  rites  établis  parla  loi.  Non- 
seulement  les  hommes,  mais  tout  animal  mâle  *,  les  chiens 

>  Voy.  Aristoph.  Thesm,,  633,  sq.,  1156.  IsaBus,  De  Pyrrh,  hered,, 
§  80,  et  De  Ciron.  hered.,  §  19,  p.  70  et  208,  edit.  Reiske.  Lysias,  De 
EratosU  cœd,,  §  20,  p.  19Zi,  edit.  Bekker.  Cf.  Corsini,  FasU  AtL,  H, 
p.  3/i0,  sq.  Spannheim,  ad  Callim.  in  Cerer.,  /i3, edil.  Wellauer,  p.  28. 

2  II  existe  encore  aujourd'hui,  aux  couvents  au  mont  Athos,  une 
prescription  analogue.  Il  n'est  pas  même  permis  aux  femelles  des  ani- 
maux de  pénétrer  dans  les  monastères. 
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notamment  étaient  exclus  du  fomplc.  Les  hommes  n'élaient 
autorisés  à  y  entrer  que  le  lendemain  * . 

Le  nom  de  Thesmophories  était  tiré  de  Tépithète  sous 
laquelle  on  y  invoijuait  Déméter  :  Déméter  Thesmophore^ 
ou  législatrice,  était  celle  qui  avait  donné  les  lois  saintes 
fondées  sur  Tagriculture  et  la  propriété  -.  Thesmos^  en 
effet,  écrit  M.  Creuzer,  fut  le  nom  le  plus  ancien  des  lois 
chez  les  Grecs;  et  ce  nom,  qui  veut  dire  établissement, 
statut,  était  encore  celui  des  célèbres  et  terribles  lois  de 
.    Dracon^.  Déméter  elle-même,  d'après  la  tradition  reli- 
gieuse, passait  pour  avoir  apporté  à  Eleusis  les  premières 
;  iables  de  la  loi,  les  premiers  statuts.  En  mémoire  de  ce 
:   bienfait,  des  femmes  choisies  portaient  à  Eleusis,  dans  la 
f  procession  solennelle  qui  avait  lieu  lors  des  Thesmo- 
'   phories,  ces  tables  antiques  *,  et  de  là  le  nom  imposé  à 
la  fête.  Les  paroles,  en  dialecte  mégarien^,  que  Ton  pro- 
nonçait dans  le  sacrifice  expiatoire  qui  accompagnait  cette 
fête,  en  rappelaient  le  berceau  primitif. 

Les  Thesmophories,  quoique  célébrées  en  Attique  avec 
plus  d'éclat  que  partout  ailleurs,  étaient  cependant  aussi 

>  La  construction  de  ce  Mysoeon  était  attribuée  à  Mysios  d'Argos. 
Lorsque  les  hommes  rentraient  dans  le  temple,  il  se  faisait  entre  eux 
et  les  femmes  un  échange  de  plaisanteries.  (Voy.  Pausan.,  VU,  c.  17, 

§3.) 

2  eia{Aoçop&;,  légiféra,  SchoL  ad  Aristoph.  Thesm.,  89.  VirgiL 
JEfieid,^  IV,  58.  Servius,  ad  h.  U  Cf.  Wyttcnb.  ad  Plutarch,  Conjug, 
jprœcept.^  p.  138,  B. 

'  Voy.  Meursius,  'Solon.^  c.  13.  Menag.,  ad  Diog.  Laert,^  I,  53. 
Solon  lui-même  appelle  ses  lois  ettraci,  Bacch.  Fragm,,  101. 

*  SchoL  Theocrit,  IV,  25,  où  il  est  dit  les  livres  des  lois^  Tà;you.î- 
{wa;  pîêXcoç  xaî  î«pà;,  x.  t.  X.  Cf.  Ciceron.,  //  in  Verrem,  V,  72. 

^  Ou  prononçait  ces  mots  mégariens  en  poussant  les  porcs  qui  dé- 
laient senrir  au  sacrifice.  (Clem.  Alex.  Cohort.  ad  gent,,  p.  14,  edit. 
Potier.) 

T.  II.  15 
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...    c  iooalitos  *.  On  les  trouve cnPho- 

■1  IVolie,  dqiiiis  les  Ciulinivus  et  les 

•  M',  .i\m  t'Ilis  liuviil  |nirkrs  à  Paros 

i' ,:  ■".  «r^n'i  elles  l'taitijt  juissées  vrai- 

^.   I.  -;  A  Pliénoe  iM)  Anaiiio.  où  elles 

.•I  -H  jiie  Its  Khîusiiiies  ^:  à  Pdlène,  sur 

.=  •  .1  ;  *,  ci  à  hv'/hic  eu  Ariioliile  ^'. 

V   •  ^i'»n  <lu  euKiî  «le,  JhMuéhT  ïhrsmo- 

♦iiine  Ibrl  aucienne  que  des  erndits 

xiiii'auv  Pélasges^'.  (]e  qui  parait  j>lus 

^    , .   .X  h>nieMS  oui  élé  les  ^rautls  propaixa- 

..  ^  jMe  ",  qui  atlei^^uit  dans  Athènes  son 

.    .  M.leudeiœ. 

..i.io  prit  une  extension  triiiduollo  et 

.,  ^/..:!/  solennité  des  (;LTéuii.»nifS  ■.:;i  >i.m- 

■  A»ai  iiii^  existence  t»rupre  et  ài<:.;i.  le. 

,  K  à .  i'i'v's  Je  TAllique étaient  desiiiuvs  surtout 

,  X  xomailles  d'automne,  et  voilà  [-ouriiuoi 

;.\vM'  pour  ministres,  comme  le  remarque 

.     .  »;i/  ijcnt,,  p.  1^,  odil.  Poitor.  Voy.  (îiii-niaiit, 
.,  h\lairc,  (lu  licrv  MU,  p.  llôj. 
\\  l.  p.  1»'|7,  A.  (iicor.,  II  in  Verr»,  IV,  !xo, 

•s, 

. . .  ti  M^'iu  ropinion  do  M.  Gnigniaut  (voy.  Religions  de 

.»,„i   ni,  p.  1151).  On  peiil  proiliiire  on  ollVi,  en  ia- 

..  .v.jv'.iipu'  du  i'y\\W  de  celle  déesse,  i'oxisience  de  la 

> ,»  li%»lu',  diml  le  ciilie  secret  avait  avec  celui  de  Dé- 

'^  ^*     *  *"        . ,  ^^.  .jiialniîi'*»  **l  ******  **^^  lioinnies  et  les  animaux  mâles 

*C.av;u  oxiluN.  vVt»y.  C.icer.  Dr  harusp.  resp.,  ^11;JI  in 


'v     * 


^"''*  .   ,%-:.  aJ   U(ti\.  Il,  il'  Servius,  ad  Viry,  Jin,,  Vlll,  31^. 

'^'^'     '    .*  '-i  .Mneiul.  S.i/.,VI,  ;il/|.  Ovid.  FnsL,  V,  148.  Ovid.,  de 
^   *\i[u^v  Maviob.  Sulurn.,  l,  Pi.) 
'^^^   JL.^  {knnfitr  md  Vt-isepl^ne,  c  3,  p.  335  et  suiv. 
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M.  Creuzer,  des  femmes  mariées  *.  En  effet,  il  y  avait 
tfne  association  symbolique  entre  les  idées  de  génération 
et  de  semailles  *.  Cette  époque  des  semailles  tombait  au 
mois  de  Pyanepsion,  et  les  Thesmophories  duraient  de- 
puis le  9  jusqu'au  13  inclusivement^.  Le  premier  jour 
était  celui  des  2Tr,vta  *,  pendant  lequel  les  femmes 
d'Athènes  formaient  une  procession  moqueuse  ainsi 
nommée,  et  se  rendaient  à  Halimus,  à  35  stades  de  la 
ville,  où  se  trouvait,  non  loin  du  promontoire  Colias, 
un  temple  de  Déméter  et  de  sa  fille  Proserpine  ^.  Là  se 
célébraient  pendant  la  nuit,  le  jour  suivant,  c'est-à-dire 
le  10,  les  orgies  ou  les  Thesmophories  de  Halimus®, 
comn[ie  elles  étaient  appelées.  Cette  première  cérémonie, 
à  partir  de  laquelle  on  était  en  usage  de  compter  la  fête'', 
en  formait  le  prélude  obligé.  Le  H,  les  femmes  reve- 
naient de  Halimus  à  Athènes,  pour  célébrer  pendant  les 

>  Gujgniaut,  Religions  de  VanUquité,  t.  III,  pari,  ii,  p.  726. 

*  Les  semailles  d'automne  se  nommaient  proprement  àporcç,  et  Plu- 
tarque  (Prœcept,  conjug.,  §  /|2,  p.  566  et  sq.,  edirl  Wyltenb.),  qui 
nous  donne  à  ce  sujet  des  détails  curieux,  appelle  le  mariage:  o^ap^ii* 
>.ig;  cntopo;  xaX  àpoTo;,  De  là  encore  la  formule  athénienne  :  stt'  àpox» 

:;ai^<âv  Y»wi»v  (t.  II,  p.  567). 

3  Voy.  SchoL  ad  Aristoph,  Thesmoph,^  86.  Alberti,  ad  jffesj/c/u,  I, 
p.  1702.  Photius,  Lexicon,  p.  69.  Guigniaut,  Éclaire,  cité,  p.  1153. 

*  Aristoph.  ThesmopK,  8Zil.  Ran.^  389.  Hesych.,  v'' iTDviwaai,  Pliot,, 

.  *  Pausan.,  I,  c.  31,  g  1.  Hesycli.,  v°  SwXta;.  Cf.  la  note  de  M.  Gui- 
gniaut, lieu  cité. 

0  Voy.  Arnobe  et  Clément  d'Alexandrie  cités  par  lobeck,  Aglaoph», 
p.  983,  et  Religions  de  Vantiquité,  t.  JII,  2*^  part.,  p.  1622,  note, 
ftl  1150.  Ces  Thesmophories  de  Halimus  étaient  aussi  désignées  sous 
le  nom  de  Thesmophories  de  Colias.  (Voy.  Guigniaut,  fc/atrc,  cité, 
p.  1156.)  " 

'   7  Aristoph.  Thesmoph.y  v.  80,  et  les  observations  de  M.  Geipiaut, 
Éclaire  cité,  p.  1153..  v 
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nuits  suivantes,  jusqu'au  13,  la  partie  la  plus  solennelle 
de  toute  la  fête,  soit  dans  le  Thesmophorion  de  la  colline 
du  Pnyx,  soit  dans  celui  du  Pirée  *.  Ce  jour  se  nommait 
avoSoç,  le  retour,  ou  bien  la  montée,  i>ié&fxxj\,%^ .  Le  jour  sui- 
vant, ou  le  12  (vYicTsia),  était,  comme  l'indique  ce  mot,  le 
jour  d'un  jeûne  observé  rigoureusement,  et  ainsi  que 
s'exprime  Aristophane,  confirmé  par  Diphile  ^,  le  jour  du 
milieu,  entre  l'avo^o;,  tombant  le  1 1,  premier  jour  de  là 
fête  athénienne,  et  le  13,  ou  I3  dernier,  qui  portait  le 
nom  de  KaX>.ty£V£ta  *.  Ce  nom  de  Calligénie,  donné  à  Dé- 
méter  en  qualité  de  déesse  à  la  belle  progéniture  ^,  avait 
fini  par  s'étendre  au  jour  dans  lequel  on  lui  offrait  des 
sacrifices,  en  compagnie  d'autres  divinités  chthoniennes 
et  nourricières  ^. 

Les  Thesmophories  étaient,  comme  j'ai  dit  plus  haut, 
exclusivement  célébrées  par  les  femmes'',  qui  prenaient 
dans  cette  circonstance  le  nom  de  Thesmophoriazouses^. 
Déméter  était  alors  adorée  par  elles  comme  présidant  au   j 

'  Voy.,  sur  ces  deux  édiûces,  Preller,  Demeter  und  PersephoMt 
p,  3/iO,  et  Guigniaut,  Religions  de  l'antiquité,  l.  III,  2*  part.,  p.  62$, 
note  3. 

*  Hesych.,  edil.  Alberli,  I,  p.  386.  Alciphron.  Epist.  III,  39.  Voy. 

la  noie  de  M.  Guigniaut,  Éclaire,  du  livre  VIII  cité,  p.  115û,  note  i. 

3  DIphil.  ap,  Alhon.,  VII,  p.  307,  F.  Arisloph.  Tkesmophor.,  v.  86. 
Plutarch.  Demosth.^  §  30,  et  Observations  de  Dindorf  dans  les  AnnoUh 
lions  sur  les  Scholies  d'Aristophane,  p.  508. 

^  Schol.  ad  Aristoph.  Thesm.,  306.  Plutarch.  Quœst,  grœc.y  §  31. 
Photius,  LexiCy  p.  69. 

^  Voy.  lu  remarque  do  M.  Guigniaut  sur  le  passage  de  Greuzer, /{e(t- 
gions  de  l'antiquité,  t.  III,  2*  part.,  p.  6/i5. 

«  Aristophane  (Thesmoph,,  v.  304  cl  sq.)  nous  apprend  qu'on  offrait 
dans  ce  jour  des  sacrifices  à  Démêler,  à  Cora,  à  Plutus,  à  Calligénie,  à 
Hermès  ei  aux  Charités.  Cf.  Preller.  Demeter  und  Persephone,  p.  345. 

'  Voy.  Guigniaut,  Éclaire,^  cité,  p.  1155. 

«  Tel  est  le  titre  de  la  comédie  d'Aristophane. 
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mariage,  à  la  génération,  à  la  production  réglée  et  légi- 
time des  enfants,  assimilée  à  celle  des  fruits  de  la  terre. 
Les  Thesmophories  symbolisaient,  sous  une  forme  pra- 
tique et  toute  visible,  une  partie  des  idées  que  les  Éleu- 
sinies  représentaient  a  Taide  d'un  symbolisme  plus  épuré 
et  plus  métaphysique  *. 

Par  les  purifications  préparatoires,  par  les  épreuves 
auxquelles  devaient  se  soumettre  les  femmes  qui  allaient 
célébrer  les  Thesmophories ,  ces  fêtes  se  rattachaient 
aux  mystères.  Entre  ces  rites  préparatoires,  le  plus  im- 
portant était  l'observation  d'une  chasteté  temporaire.  Par 
ce  côté  les  Thesmophories  se  rattachaient  plus  étroite- 
ment à  ces  solennités  empreintes  d'un  sens  mystique  et 
d'un  caractère  moral  que  les  anciens  appelaient  mys- 
tères; et  lorsqu'on  rapproche  les  Thesmophories  des 
Éleusinies,  on  y  retrouve  alors  un  symbolisme  commun, 
dont  l'étude  ne  saurait  être  séparée.  C'est  donc  dans  le 
chapitre  suivant ,  à  l'occasion  des  fètcs  de  Déméter  à 
Eleusis,  que  je  reviendrai  sur  les  prescriptions  morales 
et  les  emblèmes  des  Thesmophories.  Dans  l'examen  des 
deux  ordres  de  solennités,  nous  retrouverons  d'ailleurs 
le  développement  de  l'histoire  mystique  de  Déméter,  qui 
a  été  résumée  au  chapitre  VI.  . 

Je  ne  parlerai  donc  ici,  à  propos  des  Éleusinies,  que 
des  cérémonies  publiques  ou  panégyries,  qui  peuvent  être 
distinguées  des  mystères  proprement  dits.  Cette  fête  des 
Éleusinies  ne  durait  pas  moins  de  douze  et  même  de 
quatorze  jours,  depuis  le  15  jusqu'à  la  fin  du  mois  de 
Boédromion^.  Les  premiers  jours  étaient  consacrés  à 

^  Giiigniaut,  Éclaire.^  cilr,  p.  1155. 

2  Voy.  la  note  de  M.  Gnigniuut,  Religions  de  l'antiquité^  t.  lU, 
3*  paru  y  p.  1183,  et  ce  qui  est  dit  au  chapitre  suivant. 
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des  initiations.  Le  20  du  mois  avait  lieu  la  grande  pané- 
gyric  ou  procession  générale  *  ;  solennité  magnifique  et 
vraiment  religieuse  *,  qui  produisait  une  impression  pro- 
fonde sur  l'esprit  athénien  et  qui  rendait  visible  à  tous 
les  yeux  la  majesté  de  la  déesse,  cachée  dans  d'autres 
temps  au  fond  du  sanctuaire.  Cette  procession,  non  moins 
nombreuse  que  bruyante,  se  rendait  d'Athènes  à  Eleusis. 
Elle  partait  vraisemblablement  de  TÉleusinium  dans  la 
première  de  ces  villes ,  passait  par  l'Agora  et  le  Céra- 
mique, et  suivait  la  Voie  sacrée  jusqu'à  Eleusis  ^.  Elle  y 
arrivait  à  la  nuit  aux  flambeaux  *,  après  avoir  traversé 
les  Rhiti^  où  les  initiés  se  purifiaient^.  Tout  le  long  de 
la  route  on  offrait  des  sacrifices,  on  exécutait  des  danses 
et  divers  autres  rites  ^.  Pendant  toute  la  procession  l'air 
retentissait  d'acclamations  et  d'hymnes  en  l'honneur  de 
Déméter  et  de  Jacchus  son  fils  ''.  Puis,  quand  à  Eleusis 
toutes  les  cérémonies  avaient  été  accomplies,  ce  qui 
durait  plusieurs  jours  * ,  on  revenait  à  Athènes  en  une 
autre  procession  qui  avait  aussi  ses  stations  ^. 

*  Eixa^i  OU  irepl  aOnriv  ttiv  eîxa^a,  tov  faxj^ov  èÇ  à(TT60ç  ÉXsuoivx^t  iwja- 
ueiv,  IÇa-j-eiv,  eleXauveiv.  Plutarch.  Phocîon.,  §28.  CamilL^  §  19.  Alct" 
ôtad.,  %  3â.  SchoL  Aristoph,  Ran»,  326.  Slrab.,  X,  p.  /i68,) 

2  0Eau.a  asfxvov  xal  ©eoTrpeTTsç,  dit  Plutarque.  {Alcibiad,^  §  3â,  p.  73.) 

3  Herodot.,  VIÏI,  65  (passage  interprété  mal  à  propos  par  Otfr.  MCd- 
ler  en  ce  sens,  que  la  procession  serait  venue  d'ÉIeusis  à  Athènes)  ;  He- 
sych..  If,  p.  5,  edît.  Alberii. 

<  Hesych.,  v»  Aia^opaç,  SchoL  ad  Aristoph.  Ran.^  323,  ûOl.  C'était 
une  dislance  de  quatre  heures  ou  de  150  stades  au  moins  que  la  proces- 
sion des  initiés  devait  parcourir  beaucoup  plus  lentement. 

5  Uiraer.  Orat.  VII,  512.  SchoL  ad  Aristoph,  Ran.^  333.  Istrus,ap. 
SchoL  OEd,  Colon.,  673.  Polyaen.,  m,  10,6. 

c  Plutarch.  Alcib.,  loc.  cit. 

'  Valckenaêr,  ad  Herodot.,  VIII,  65. 

«  Voy.  Guigniaut,  note  citée,  p.  1188. 

9  Notamment  la  station  du  Figuier  sacré.  Pbilostr.  VU.  sophiste.  II, 
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Depuis  au  moins  la  lxx*  olympiade,  c'est-à-dire  le  com- 
mencement du  \*  siècle  avant  notre  ère,  Dionysos  com- 
mença à  être  associé  à  Démêler  en  qualité  de  divinité  de 
la  production,  en  sorte  que  plusieurs  fêtes  de  cette  déesse, 
et  notamment  les  Anthestéries,  prirent  un  caractère  qui 
les  rapprocha  des  Dionysies.  Dans  les  Anthestéries  qui  se 
célébraient  au  mois  des  fleurs,  Anthestérion,  on  fêtait 
plus  spécialement  Perséphoné  ou  Cora  et  son  retour  sur  la 
terre.  C'étaient  deux  ordres  de  mystères.  Les  Anthes- 
téries étaient  désignées  sous  le  nom  de  petits  mystères  ou 
encore  de  mystères  d'Agra  ou  (TAgracBy  à  cause  du  fau- 
bourg d'Athènes  de  ce  nom,  situé  au  delà  de  l'ilissus  et  oii 
se  trouvait  un  temple  destiné  à  la  célébration  de  la  fête  ^ 

On  Yoft,  par  ce  que  je  viens  de  dire,  combien  chez  les 
Grecs,  et  notamment  chez  les  Athéniens,  les  fêtes  étaient 
nombreuses.  Elles  servaient  comme  de  divisions  pour 
marquer  les  différentes  époques  de  l'année.  Elles  se 
liaient  aux  phénomènes 'dont  la  succession  se  reproduit 
périodiquement  durant  la  course  annuelle  du  soleil.  De 
là  l'union  intime  du  calendrier  et  de  la  religion,  la  né- 
cessité d'une  connaissance  exacte  des  fêtes.  On  en  avait 
composé  des  traités,  et  nous  savons  en  particulier  que 
l'on  en  devait  un  à  Philochore  * .  Les  noms  que  recevaient 
les  mois  chez  les  différents  peuples  grecs  étaient  tirés, 
pour  la  plupart,  des  fêtes  mêmes  qui  se  célébraient  dans 
leur  cours.  J'ai  déjà  parlé  du  mois  athénien  appelé ^n^Ae^- 

c.  20,  p.  602  6.,  et  alias.  Ssilnl^-Croii^  Mystères  du  paganisme,  2^  édiu^ 
t  I,  p.  332. 

•  Voy.  à  ce  sujet  la  note  de  M.  Guigniaul,  Religions  de  l'antiquité, 
Hv.  VÏH,  t.  ni,  2«  part.,  p.  1179. 

*  Harpocrat»  v'Xuipoi.  Cf.  Ch.  Millier,  Fragm.  histor.  grœc.,  t.  I, 

p.  Ali. 
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tériorij  marque  parles  Anlhestéries.  Le  mois  d'HécaUm- 
béon^  qui  commençait  Tannée  athénienne,  après  avoir 
porté  le  nom  du  dieu  Cronos  que  Fon  fêtait  vraisembla- 
blement à  Fun  de  ces  jours,  tira  sa  nouvelle  désignation 
des  sacrifices  qiii  se  célébraient  en  Thonneur  d'Apollon  *. 
Les  Métagéitnies  (MgrayetTvia),  qui  se  célébraient  dans  le 
mois  suivant,  lui  valurent  son  nom  de  MétageUnùm  *  : 
ces  fêtes  étaient  consacrées  à  une  sorte  de  réception 
solennelle,  ou  célébration  de  Thospitalité,  les  Théoxi- 
nies  ^  ;  Apollon  y  était  honoré  comme  le  dieu  des  mois- 
sons et  celui  qui  donne  aux  autres  dieux  Thospitalité.  Les 
Boédromies  (BoYi^pdaia)  avaient  valu  au  troisième  mois  de 
l'année  athénienne  son  nom  de  Boédromion  :  ces  fêtes 
avaient  pour  objet  la  commémoration  de  la*  victoire 
remportée  par  Thésée  sur  les  Amazones  *;  Apollon  y 
était  invoqué  comme  un  dieu  nicéphore  ou  qui  assiste 
dans  les  combats.  Le  mois  de  Pyanepsion  devait  son 
nom  ^  aux  offrandes  de  légumes  et  de  fèves  (Tcuava)  ®, 
que  l'on  faisait  à  Apollon  comme  au  dieu  protecteur  des 
plantes  alimentaires  ''. 

*  Aristor.  Hist.  anirn,,,  V,  H.  lîekker,  Anecdota^  p.  2/ii7.  Etymol 
magn  ,  p.  321.  Cf.  V.  V.  Hcrmiinn,  Ueber  griechische  Monatskunde, 
ap.  Abhandl.  der  GeselUchaft  zu  Gottingen,  p.  97.      • 

2  l'Iularcli.,  Deexilio,  c.  6,  p.  423,  cilil.  Wytl.  Plularch.  Poplicola^ 
§  1/i,  p.  ZilO,  cdir.  Reiske.Sc^/.  Thucyd,,  II,  15. 

3  Schol,  Thucyd,,  II,  15.  Cf.  K.  K  Wcrmuim,  GottesdienstL  Alterik.^ 
§51,  29,  §65,  29. 

*  Plularch.  Thés,,  §  26.  EtijmoL  magn.,  p.  20/i. 

^  Polliix,  VI,  01.  Euslalh.  ad  lliad.,  11,552;  Xlll,  589;  XXIf,  /i95. 

6  PliUardi.  Thes.j  §  22.  Alhcn.,  lib.  IX,  p.  /|08.  Cf.  neiiii  E.>Uemic, 
Tkesaur,  ling,  grœc,  cdit.  Hase,  V*  nu^-cç  vi  njxvs<!<io;. 

'  Voy.,  sur  Icxistouciî  de  mois  ayaul  ries  noms  analogues  clioz  les 
aucieus  Gcrmaios,  J.  Grinini,  Geschichte  der  deutschen  SprachCy  t.  I, 
p.  lOS. 
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Ces  différents  mois  avaient  pour  dieu  cponyme 
Apollon,  parce  que  l'action  du  soleil  se  fait  sentir 
fortement  durant  cette  période  de  Tannée.  Le  mois  sui- 
vant, celui  de  Mœmactérion^  était  consacré  à  Zeus,  dieu 
des  tempêtes,  dont  on  cherchait  à  apaiser  la  colère  par 
les  sacrifices  appelés  Mat(jLaxTyipia  *  ;  de  même  le  mois  qui 
suivait  immédiatement,  celui  de  Posidéon,  était,  ainsi 
que  son  nom  l'indique  *,  consacré  à  Poséidon,  le  dieu 
des  tempêtes,  que,  û  cette  période  de  Tannée,  on  apaisait 
par  des  fêtes.  Le  mois  de  Gamélion,  qui  venait  après, 
était  celui  où  Ton  invoquait  Héra  T£>.6ia,  la  déesse  des 
mariages,  dont  la  fête  portait,  pour  cette  circonstance, 
le  nom  de  rapO^ia  ^.  Une  autre  fête,  celle  des  JUaphébo- 
/ies,  avaif  fourni  la  dénomination  du  mois  suivant,  durant 
lequel  on  offrait  des  sacrifices  à  Artémis  ÊXatpviêoXoç;, 
c'est-à-dire  chasseresse*.  La  même  déesse  présidait  au 
mois  subséquent,  celui  de  Munychion*,  qui  tirait  son 
nom  des  Munychies,  fêtes  où  Ton  offrait  à  cette  déesse 
lunaire  des  gâteaux  en  forme  de  lune,  dans  le  temple 
qu'elle  avait  à  Munychie  ®.  Los  Thargélies^  ou  fêtes  du 
printemps,  dans  lesquelles  avaient  lieu  des  cérémonies 
expiatoires  et  des  concours  de  musique  ',  étaient  princi- 


*  Voy.  Lysimach.,  De  mensibus  Athéniens.,  ap.  Harpocr.,  v«  Mai- 
(AoxTTiptûv.  Cf.  K.  F.  Hermann,  Ueber  grieckiscke  Monatskunde,  p.  i09« 

2  PUuarcli.  Cassât,  §  37.  Harpocrat.,  v"  HcaeiJ'ewv. 

3  Voy.  l>ergk,  BeitrOge  zur  griech,  Monatskunde,  p.  36. 

*  Pliilarcli.,  DcvirtuL  mulier.,  c.  27.  ThncydhI.,  IV,  18;  V,  19. 

"»  Voy.   Plularclj.,  De  glor.  Alhen.,  §  7.  Lobeck,   Aglaophamus, 
p.  1062. 

*  Tiularch.   Demetrius,   12,    p.   21.    flarpocr.  cl  Suidas,  v"  Mca- 

"*  .\uiiph.,  pro  Choreg,,  p.  i/i3,  §  il,  p.  83,  cdil.  Bekker.  Piiilarch. 
Dcmetr.,  §  8,  p.  là. 
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paiement  consacrées  à  Apollon  *  ;  car,  avec  Tapparition 
des  beaux  jours,  le  soleil  semble  reprendre  la  direction  de 
la  nature  :  ces  Thargélies  valurent  au  premier  mois  de 
printemps  son  nom  de  Tharj^élion.  Enfin  le  mois  de  Sciro- 
phorion,  durant  lequel  le  soleil  brillait  dans  toute  sa  force, 
empruntait  sa  dénomination  aux  letes  (VAthéné  Sciras^. 
Nous  n'avons  pas  des  informations  aussi  précises  sur 
rétymologie  des  autres  noms  de  mois  de  la  Grèce  ;  mais 
la  forme  de  la  plupart  d'entre  eux  démontre  qu'ils  étaient 
tirés  de  noms  de  fêtes.  On  rencontre,  par  exemple,  chez 
les  Béotiens  un  mois  d'Hippodromios  ^,  qui  doit  évidem- 
ment son  nom  aux  jeux  équestres  (ÎTwTro^pojxia),  Hippo- 
dromies  célébrées  durant  son  cours;  un  mois  d'Alalco- 
ménios  qui  tirait  le  sien  des  fêtes  d'Athéné  Alalco- 
mène*,  un  mois  de  Lénaion  (Avjvaiwv),  ainsi  dénommé 
d'après  les  Lénées  (Avivaia)  ^,  fêtes  dont  il  a  été  question 
plus  haut;  enfin  un  mois  d'Hermseos  (Êp[jiaîo;)  ^,  qui  de- 
vait évidemment  son  nom  aux  fêtes  d'Hermès.  Il  y  avait 
chez  les  Lacédémonicns  un  mois  d'Artémisios,  que  l'on 

^  Cf.  K.  F.  Hermaiin,  GotterdienstL  Alterth.^^60.  Plutarch.  Ttmot, 
§  27.  Suidas,  v**  eap-^xXiwv. 

2  Celte  déesse  était  adorée  à  Plialère  et  dans  l'île  de  Salamine.  Dans 
la  procession  des  Sciropliies,  on  portait  Ja  figure  et  les  symboles 
d'Athéné  2xipaç  appelés  rà  ax(poc,  SchoL  ad  Aristoph.  Thesm.,  841. 
(Voy.  Preller,  Griech.  Mythol.y  t.  I,  p.  138.  Tlieophr.  HisL  plant,,  lY, 
15.  Etymol.  vaagn,^  p.  718.  Clem.  AIqx.  Cohort,  ad  gent,^  p.  11.) 

3  Plutarch.  CamilL^  §  19.  Cf.  K.  F.  Hermann,  Ueber  griechische 
Monatskunde,  p.  lO/j. 

*  Plutarch.  Aristid.,  §  21.  Cf.  Otf.  Muller,  Orchomems,  p.  213. 

*  Cf.  K.  F.  Hermann,  Uéber  griechische  Monatskunde^  p.  108.  Le 
surnom  de  dieu  du  pressoir,  Lénéen  (Xr,vo;),  que  portait  Dionysos,  a  été 
transporté  par  les  Grecs  modernes  à  saint  Micliel,  qui  reçoit  en  certains 
endroits  le  surnom  de  rar/jT/ip  ttorr,;,  du  mot  waTYi-nipiov.  (Voy.  L.  Ross, 
Reisen  nach  Kos^  Halikarnassos^  Rhodos^  p.  7/t  ;  Ilalie,  1852.) 

*  Voy.  K.  F.  Hermann,  ibid,^  p.  98. 
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retrouve  aussi  chez  les  Macédoniens,  et  qui  ne  pouvait 

devoir  son  nom  qu'à  la  déesse  Artémis,  divinité  qui  four- 

Mssait  aussi  la  dénomination  d'un  des  mois  *  à  Éphèse, 

Chics,  Cyzique,  Lampsaque,  Naxos,  Tinos,  Cos,  Corcyre, 

Rhodes,  Théra,  etc.  En  Crète,  on  reconnaît  dans  Agyios 

(Ayuioç)  le  nom  du  mois  durant  lequel  on  fêtait  Apollon 

iyuisuç,  c'est-à-dire  qui  préside  aux  rues*;  dans  celui 

Se  Dioscuros  le  mois  consacré  à  la  fête  des  Dioscures  '. 

Les  calendriers  éphésien'et  bithynien  donnent  lieu  à  de 

pareilles  remarques. 

Chez  les  Doriens,  le  mois  Diosthyos  (AtocTÔuoç)  tirait  son 
nom  du  sacrifice  à  Zeus,  par  lequel  on  l'inaugurait  *. 
Le  mois  d'Agrianios  (lypiavtoç)  était  ainsi  nommé  à  raison 
des  Âgrianies^  célébrées  à  Argos  et  à  Thèbes  en  l'hon* 
neur  de  Dionysos  chthonien  *.  Dans  le  mois  de  Théodé- 
sîos  avaient  lieu  les  Théodésics  ®,  fêtes  de  Dionysos  qui 
se  conservèrent  en  Crète''.  En  Laconie,  à  Amyclées,  les 
fêtes  d'Hyacinthe  donnaient  leur  nom  au  mois  d'Hyacin- 
thios.  J'ai  parlé  plus  haut  du  mois  de  Carnéios,  consacré 
à  des  fêtes  d'Apollon.  Les  noms  de  mois  avaient  des  ori- 
gines toutes  semblables  chez  les  Béotiens,  les  Achéens, 


*  Voy.  K.  F.  Hermann,  Ueher  griechischeMonatskunde,  ap.  AbliandL 
der  Gesellschaft  zu  Gùttingen,  p.  87. 

*  Voy,  K.  G.  Mailer,  Dorier,  1. 1,  p.  299. 

'  3  Schol.  ad  Aristoph.  Thesm.^  Û95.  K.  F.  Hermann  croit  que  le  culte 
des  Dioscures,  qui  valut  à  ce  mois  son  nom,  avait  été  apporté  en  Crète 
de  Sparte  ou  de  Cyrène.  (Voy.  Schol.  Pindar.  Pyth.,  V,  6.) 

*  Voy.  K.  F.  Hermann,  Ueber  griechische  Monatskunde,  p.  95. 

«  Hesychius,  v©  A^piâvia.  Cf.  K.  F.  Hermann,  Ueber  griech.  Mb^ 
wUsh.,^.  83* 

*  K.  F.  Hermann,  op.  ciU  p.  102. 

^  Cf.  Boeckh,  Corp»  inscript,  grœc,  t.  1,  n*  255/i.  Hesych.,  ▼•  ©eo- 

^c*aic{  Àtovuaoç. 


^ 
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les  Cretois*,  les  Macédoniens^,  etc.  L'usage  de  fixer  à 
certains  jours  dû  mois  le  culte  des  dieux,  remontait  in- 
contestablement très  haut  ^.  La  pleine  lune  était  un  moyen 
naturel  d'assigner  Tépoque  à  laquelle  devait  tomber  une 
solennité.  Sort  apparition  était  d'ailleurs  un  sujet  de  joie 
et  une  occasion  de  divertissement  nocturne.  Aussi  choi- 
sissait-on l'époque  du  mois  où  la  nuit  était  éclairée  par 
les  feux  calmes  et  pleins  de  notre  satellite,  pour  celle  des 
fêtes  les  plus  importantes  et  les  plus  générales*.  Les 
grandes  fêtes  olympiques  étaient  placées  dans  les  cinq 
jours  qui  précédaient  la  pleine  lune  du  premier  jour  après 
le  solstice  d'été.  A  Sparte,  les  Carnéia  tombaient  entre 
le  7  et  le  15  du  mois  de  Carnéios  ^.  La  lune  n'était  pas 
seulement  un  signe  qui  servait  à  marquer  le  comjnence- 
ment  des  fêtes,  elle  y  intervenait  pour  ainsi  dire,  en 
rehaussait  la  majesté  par  la  pâle  clarté  dont  elle  les 
éclairait.  Ainsi,  dans  les  veillées  solennelles  (Trawu/i^eç), 
pervigilia ,  qui  accompagnaient  certaines  solennités ,  la 
cérémonie  religieuse,  commencée  aux  flambeaux,  prenait 
tout  à  coup  un  aspect  plus  imposant,  un  caractère  plus 
mystérieux,  lorsque  la  lune,  à  la  fin  de  son  [)lein,  venait 
percer  les  ténèbres  qui  avaient  régné  pendant  la  première 
moitié  de  la  nuit  ^. 


^  Voy.  Athcn.,  IV,  p.  139,  el  ce  qui  a  élé  dit  plus  liaut. 

*  Voy.  K.  F.  Uermann,  op.  cit.,  passim. 

3  Eu  ellet,  Thucydide  (If,  15)  regarde  comme  un  faii  avéré  que  les 
An  tiicstéries  étaient  déjà  célébrées  avant  Pémi^ralion  des  Ioniens,  le  même 
jour  du  mois  Anlhestérion  où  on  les  céléljrait  à  Athènes  cl  en  lonie. 

^  Voy.  à  ce  sujet  K.  O.  MQIlcr,  Sur  le  collège  attiqtie  des  eùx<^«î;,  dans 
les  iVouy.  Annal,  de  l'Institut  archéoL,  pan.  Tranç.,  t.  i,  p.  339. 

*  Alhcn.,  IV,  p.  ilxU  F.  Philarch.  Quœst.  symp,^  VIII,  2.  Cf.  Corsinl, 
Fasti  att.^  t.  H,  p.  /i52. 

«  Voy.  K.O.  Millier,  ibid. 
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Certaines  fêtes  man|iiaient  des  périodes  plus  longues* 
que  la  révolution  annuelle  du  soleil.  J*ai  déjà  parlé  des 
grandes  Panathénées  qui  se  célébraient  tous  les  cinq  ans. 
Plus  loin  je  traiterai  des  jeux  Olympiques,  qui  se  repro- 
duisaient tous  les  quatre  ans  et  donnèrent  naissance  aux 
olympiades.  On  a  vu  que,  dans  FAttique,  les  fêtes  d'Her- 
cule avaient  lieu  tous  les  cinq  ans  *.  Les  grandes  DédalieSj 
qui  réunissaient  dans  un  culte  commun  la  confédération 
de  diverses  villes  béotiennes,  revenaient  tous  les  soixante 
ans  ®  ;  les  petites  Dédalies  revenaient  à  des  périodes  plus 
courtes  ^. 

La  religion  marquait  donc  en  Grèce  toutes  les  phases 
de  Texistence  nationale  ou  privée,  ou,  pour  mieux  dire, 
le  Grec  avait  associé  une  pensée  religieuse  à  tous  les 
moments  de  son  existence  qui  lui  rappelaient  plus  parti- 
culièrement les  bienfaits  de  la  nature  et  la  dépendance  où 
il  se  trouvait  d'un  pouvoir  supérieur. 

Certaines  fêtes  présentaient  un  caractère  plus  polifique 
que  religieux,  quoiqu'elles  fussent  toujours  consacrées 
par  des  sacrifices  et  des  actions  de  grâces  aux  divinités. 
On  doit  citer  comme  étant  de  ce  nombre  :  la  fête  en  mé- 
moire de  la  bataille  de  Marathon,  qui  tombait  le  6  de  Boé- 
dromion*;  celle  qui  avait  été  instituée  en  commémoration 
de  la  victoire  de  Chabrias  à  Naxos,  qui  tombait  le  16 
du  même  mois'*;  celle  par  laquelle   on  remerciait  à 


*  Voy.  plus  haut. 

*  Voy.  Pausan.,  IX,  c.  3,  §  k.  Voy.  plus  haut,  p.  17. 

*  Voy.  Hermann,  Die  Feste  von  Hellas,  t.  I,  p.  120. 

^  Plutarch.,  De  glor.  Athen,^  §  7,  p.  /i33,  edit.  Wyttenb.  De  ïïe^ 
rodot.  ma/tflfn.,  §  26,  p.  460,  cdll.  Wytlenbach. 

*  Plularch  ,  De  glor.  Athen.^  loc.  cit. 
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Thèbes  les  dieux  de  la  victoire  de  Leuctres  *  et  de  beau- 
coup d'autres  dont  il  serait  inutile  de  dresser  ici  la  liste. 
Les  fêtes  ne  présentaient  pas  toutes  en  Grèce  un  carac- 
tère général  et  public  ;  il  y  avait  aussi  des  fêtes  privées, 
des  jours  fériés  seulement  par  les  individus  d'une  cer- 
taine  profession  ou  d'un  certain  âge.  A  Athènes,  les  mate- 
lots av?iient,  par  exemple,  leurs  fêtes  spéciales,  appelées 
Kuêepv>(cia,  et  dans  lesquelles  ils  invoquaient  des  divinités 
ou  plutôt  des  héros,  véritables  patrons  de  leur  corpora- 
tion ^.   Les  forgerons  avaient   de  même  leur  fête  i 
Athènes^.  11  existait  à  Sparte  une  fête  des  nourrices, 
appelée  Tithénidie^  et  pendant  laquelle  chacune  d'elles 
venait  présenter  à  Artémis  Corythallia  son  jeune  nourris- 
son et  sacrifier  à  cette  déesse  des  cochons  de  lait  *.  En 
divers  lieux  les  esclaves  avaient  aussi  leurs  fêtes  spé- 
ciales, et  en  Crète,  le  jour  des  Hermées,  les  maîtres  les 
servaient  à  table  ^.  On  a  déjà  vu  que  les  Thesmophories 
étaient  spécialement  célébrées  par  le  sexe  féminin.  En  un 
grand  nombre  de  lieux  les  fêtes  de  Déméter,  de  Cora  et 
de  Dionysos  avaient  pour  ministres  exclusifs  les  femmes, 
par  exemple,  à  Sicyone  *^,  à  Sparte  '^.  A  Tégée,  ce  sexe 
avait  le  privilège  de  célébrer  la  fête  d'Ares  ^,  tandis  qu'à 

*  Pluiarch.,  De  vit,  sec.  Epicur.  prœc,  §  10,  p.  490,  cdil.  Wyt- 
tenbach. 

2  Ces  héros  étaient  Nausithoos  et  Phaeax.  (Voy.  Plotarch.,  TheseuSt 
§  17,  p.  3/i,  edit  Ueiske.) 

3  Harpocr.,  v°XaX)C6Îa, 

<  TiÔYiviè'ia,  Athen.,  IV,  p.  139  A.  B. 
5  Caryslios  ap.  Aihen.,  XIV,  p.  639  B. 
.6  Pausan.,  11,  c.  11,  §3. 
V  Pausan.,  III,  c.  20,  §/i. 

*  Pausan.,  IU,c  /!i8,  §3. 
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Sparte  c'étaient  les  hommes  seuls  qui  sacrifiaient  au  même 
dieu  K  A  Athènes,  il  y  avait  plusieurs  fctes  particulières 
aux  jeunes  gens,  telles  que  les  Musées^ ^  les  Hermées^. 
La  fête  d'Artémis  Brauronia  était  exclusivement  céléhrée 
par  les  jeunes  filles  *.  De  même,  en  Laconie,  les  Gymno^ 
pœdies,  qui  remontaient  au  moins  à  la  lix«  olympiade  ^, 
étaient  propres  à  la  jeunesse  ^  :  les  Éphèbes  sacrifiaient 
à  Ényalos,  et  les  Sphaercis  ou  Pugilaires  à  Hercule''.  Dans 
les  danses  qui  avaient  alors  lieu,  il  se  formait  deux 
chœurs,  l'un  d'hommes  et  l'autre  de  garçons,  qui  dan- 
saient tour  à  tour  nus,  en  chantant  les  paeans  des  plus 
célèbres  poètes  de  la  Tirèce  *. 

Il  est  probable  que  dans  plusieurs  de  ces  fêtes  privées 
les  affaires  de  l'État  n'étaient  pas  suspendues,  comme 
elles  l'étaient  dans  les  fêtes  générales,  durant  lesquelles 
fiucun  tribunal  ne  siégeait  ^,  aucune  saisie  ne  pouvait  être 


1  Pausan.»  HI,  c.  22,  §  5. 

2  PoUux,  I,  37.  Pausan.,  II,  c.  31,  §  5. 

'  Platon.  Lysis,  §  8,  p.  216,  edit.  Bekker. 

**  Voy,  tiesych.,  ^v*  Bpaupwvia.  Arisioph,  Lysistr,,  645. 

*  Pausan.,  III,  2,  §  U.  Cf.  Gorsini,  Fast.  Ait,,  III,  p.  43,  qui  montre 
Inexactitude  de  la  date  donnée  par  Eusèbe. 

'  «  Alhen.,  XIV,  p.  68!  B;  XV,  678  C.  Suidas,  r  rupoTPai^iâ  et 
T*  AuxoOp'Yoç.  Cf.  l'article  ru{Avci7ai^iai  de  M.  G.  H.  Krause,  dans  VEn- 
cyclopédie  classique  de  Pauly. 
7  Pausan.,  III,  c.  20,  §  1  ;  c  14,  §  6. 

•  Plutarch.,  De  music.^  c  9.  Alhen.,  XV,  p.  678  C.  Herodot.,  VI, 
67,  Xenoph.  HelL,  VI,  c.  4,  §  16. 

^  Il  en  était  au  moins  ainsi  à  Athènes  (Xenoph.,  De  repubL  Athé- 
niens,, c.  3).  Ce  que  nous  dit  Strahon  (X,  p.  467)  tend  à  nous  faire 
croire  que  cet  usage  était  général  en  Grèce.  Un  décret  rendu  dans  la 
ville  de  Lampsaque,  pour  l'inslitulion  d'une  nouvelle  fèie  d'Esculape, 
porte  de  même  la  clause  que  Ton  ne  jugera  pas  pendant  les  jours  con- 
sacrés à  celle  solennité.  (Voy.  Boeckh,  Corp.  inscript,  grœc,  U  II, 
n"*  3641  B,  add. 
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opérée*,  aucune  exécution  avoir  lieu*.  Toutefois  la 
sûreté  publique  exigeait  que  le  service  des  armes  ne  fit 
pas  suspendu,  et  les  fêtes  n'interrompaient  pas  générale- 
ment la  guerre.  Dans  certains  cas  cependant,  la  religion 
remportait  sur  le  sentiment  de  la  défense^  et  Tesprit 
guerrier,  et  la  célébration  d'une  fête  était  l'occasion  d'une 
trêve  ou  d'une  suspension  d'armes.  Nous  voyons,  par 
exemple,  dans  une  armée  lacédémonienne,  les  Amycléens 
retourner  à  leurs  foyers  pour  célébrer  les  Hyacinthies^. 
La  violation  du  repos  des  fêtes  publiques  était  considérée, 
d'ailleurs,  comme  un  crime  d'État,  et  punie  à  Athènes  de 
peines  assez  sévères  ^. 

Enfin,  les  jours  qu'on  appelait  néfastes  (cêTrcxppaJeç, 
(ncuôpwTraî)  constituaient  en -Grèce  de  véritables  solennités 
de  deuil  ;  dans  ces  jours  on  devait  s'abstenir  de  tout  acte 
important,  car  on  s'imaginait  qu'il  ne  pouvait  tourner  i 
bien  ^.  Cette  superstition  des  jours  heureux  et  malheureux 
ne  fit  que  prendre  en  Grèce  de  plus  en  plus  de  crédit, 
sous  l'influence  des  doctrines  chaldéennes  et  égyptiennes 

I  La  loi  citée  par  Déniosthène  dans  sa  harangue  contre  Midlas,  et  qd 
règle  les  fêtes  de  Dionysos  et  les  Thargélies,  porte  interdiction,  pendant 
la  célébration  de  ces  dernières  fêtes,  de  prendre  des  gages  et  de  rieo 
exiger  de  ceux  mOmcs  qui  sont  en  relard  pour  Texécuiion  d^une  sen- 
tence. Une  disposition  semblable  se  lit  dans  le  décret  de  Lampsaque  qd 
vient  d'être  ci  lé. 

'  Voy.  Plularcli.  Phocion.,  §  37,  p.  368,  edit.  Reiske. 

3  L'observation  superstitieuse  des  jours  fériés  fut,  notamment  chez  les 
Lacédémoniens,  la  cause  de  plus  d'un  désastre.  (Cf.  Thucydid.,  t.  lY,  5, 
V,  82.) 

*  Xenoph.  HelL,  IV,  c.  6,  §  11. 

<  Voy.  la  loi  citée  dans  Déniosthène,  adv.  Mid,,  §10,  p.  269,  cdit 
Voemel. 

6  Hesiod.  Oper.  et  Dies,  823.  Paul.  Epist  ad  Galat.,  ÏV.  Lyslas, 
Fragm,^  2.  Plutarch.  De  defecU  oracul,^  §  1^»  p.  708.  De  itdelphie,^ 
§  20,  p.  609. 
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qui  y  pénétraient,  et  elle  s'est  continuée  jusque  dans  le 
moyen  âge*. 

La  religion  sanctionnant  en  Grèce,  comme  je  Tai  déjà 
dit,  tous  les  actes  delà  vie  publique  ou  privée,  un  mariage, 
une  naissance  étaient  pour  une  famille  une  véritable  fête 
religieuse.  On  invoquait  dans  ce  cas  des  dieux  spéciaux 
que  Ton  supposait  veiller  plus  parliculiùrement  sur  les 
mortels  à  celte  période  de  leur  existence.  Pour  le  ma- 
riage, on  offrait  des  sacrifices  et  des  prières  aux  dievw 
Gaméliens  (ra(Avi>.ioi  Ôeoi),  et  notamment  à  Zeus  réluoi;  et 
à  Héra  Ts^eia  ou  ^uyia'-.  Ce  sacrifice  s'appelait  7wpoTé>.sta  ^. 
Plus  anciennement  c'était  à  Uranos  et  à  Gœa  que  Ton  sacri- 
fiait avant  les  noces  *.  On  distinguait  du  reste  ces  sacri- 
fices préliminaires  du  mariage  (xporsleta),  de  ceux  qu'au 
mois  de  Gamélion,  on  adressait,  non  plus  alors  dans  une 
circonstance  spéciale,  mais  comme  culte  général,  aux 
dieux  Gaméliens  *.  A  Athènes,  Héra  TsXeia  avait  un  autel, 
derrière  lequel  les  fiancés  jetaient  du  fiel,  pour  indiquer 
que  toute  colère  doit  être  bannie  dans  le  mariage  ®.  En 
Macédoine,  les  époux  faisaient  suivre  ou  précéder  le  sacri- 
fice consécrateur  du  mariage  par  le  rite  de  la  confarréa- 

*  Voy.  Muratori,  Dei  serai  délie  superstizioni  ne'  secoli  scuri 
delVItcUia^  dans  ses  Dissertazioni,  t.  IH,  2*  part.^  p.  295  sy. 

2  Pollux»  I,  2û.  Aristid.  GenethL  in  ApelLy  t.  I,  p.  68.  Sopater, 
DicBT.,  p.  320.  Aristœnet.,  I,  ep.  19.  Appian.,  If,  ItaL,  5,  6.  PlaU 
Leg.9  IX,  p.  879.  Anth.  pal.,  VI,  133.  BoUiger,  Kunst-MythoL ,  t.  II, 
p.  263. 

3  PoUax,  m,  38.  Bloomfield,  ad  jEschyL  Agam.,  v.  6/(. 

*  Proclus,  ad  Tim.,  V,  p.  293,  edit.  Bas. 

5  Voy.  Olympiod.,  ad  Aristot  Meteor,,  c.  6.  Bergk,  BeitrOge  zur 
griechiscken  Monatskunde^  p.  36. 

«  Plutarch.  Prœcept.  corywp.,§28,  p.  658,  edir.  Wyllenb.  Apollon. 
Rhod.,  IV,  96.  Arlstoplî.  Thesmoph,,  982.  SchoL  ad  h.  /.  Enripid. 
Iphig,  AuU^  718.  Gyraldus,  Syntagm,  de  dits,  III,  p.  120. 

T.  II.  f.6 
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Uon,  que  Ton  retrouve  aussi  chez  les  Romains  comme 
la  sanction  la  plus  religieuse  de  cet  acte  *.  On  coupait  m 
pain  en  deux  parts  que  mangeaient  les  époux  *. 

Le  sacrifice  des  époux  s'adressait  encore  aux  nym- 
phes qui  formaient  le  cortège  d'Héra,  sans  doute 
aussi  à  Peitho,  la  déesse  de  la  persuasion ,  et  aux  Cha- 
rités ^. 

Dans  d'autres  cantons  de  la  Grèce,  on  s'adressait  i 
Aphrodite,  comme  à  la  déesse  de  l'hymen  :  par  exemple, 
dans  la  ville  d'Hermioné  et  à  Lacédémone  *. 

A  Athènes,  c'était  la  déesse  du  Parthénon  que  devaient 
invoquer  les  jeunes  filles  qui  désiraient  un  époux  ^,  et 
quand  elles  entraient  sous  la  loi  de  l'hymen,  elles  con- 
sacraient aux  Mœresr  et  à  Artémis  une  boucle  de  '  leure 
cheveux  ^.  Les  hommes ,  à  Athènes ,  sacrifiaient  aux 
dieux  TpiTOTTaTopeç  pour  avoir  des  enfants  '^.  Dans  d'au- 
tres lieux,  c'était  à  llithye  ou  à  Artémis  que  s'adressaient  i 
ceux -qui  désiraient  la  fécondité  dans  le  mariage^. 

La  naissance  était,  comme  le  mariage,  consacrée  par 
des  rites  religieux.  Le  septième  jour  après  l'accouche- 

•  Voy.  A.  Guérard,  Essai  sur  l'histoire  du  droit  privé  des  RonuUiUy 
p.  66. 

2  Quint.  Curt.,  VIII, /i6. 

3  Plutarch.  Quœst.  rom.^  Il,  311.  Botliger,  Kunst^MythoL,  t.  H, 
p.  251. 

*  Pausan.,  III,  c  13,  §  6.  Spanhcim,  ad  Callimach.  DeL^  297;  ai 
Callimach.  Lavacr.  Vallad,,  v.  1.  Dion.  Chrysost.  Orat,^  VII,  568. 

^  Voy.  Tarticle  FauiiXict  Ôeoi  de  M.  Baumstark,  dans  VEneyclopéàM 
classique  de  Pauly. 

«  Hesychius,  v°  ràp.wv  eôr).  Spanheim,  ad  Callimach.  in  Diah.^  ?.  23; 
in  Dei.,  V.  292,  297. 

'  Voy.  Suidas,  v°  XpiToitotTope;, 

^  Tiieocrit.,  VIII,  29.  Ariémis  recevait  dans  ce  cas  le  nom  de  IUt*- 
otdxoc,  c'est-à-dire,  qui  préside  au  travail  de  l'enfantement» 


VfttES  tiELlGlEUSES  ET  JEUX   AGONtSTlOI^ES.  S&à 

ment,  la  sage-femme  prenait  Tenfant  et  lui  faisait  faire  le 
tour  du  foyer.  C'est  ce  que  Ton  appelait  Vamphidromie  *. 
Le  jour  de  la  fête  (xoupeôTi;),  qui  était  le  second  des  Apa- 
taries,  ou  coupait  les  cheveux  de  Tenfant,  ^  en  le  faisant 
inscrire  sur  les  registres  publics*,  et  Ton  offrait  une 
victime  appelée  xoupsTov.  L'année  révolue,  on  fêtait 
le  yevéOXiov ,  c'est- à -dire  Tanniversaire  de  la  nais- 
sance*- 

J'ai  dit  plus  haut  qu'une  procession  formait  Télément 
essentiel  de  toute  fête.  Ceux  qui  composaient  le  cortège 
au  panégyrie^j  portaient  généralement  des  fleurs*^  ou 
tenaient  de  plus  à  la  main  des  branches  et  des  rameaux 
en  signe  de  réjouissance*^.  Il  paraît  même,  au  moins 
dans  certaines  villes,  que  la  loi  prescrivait  formellement 
ce  cérémonial  aux  fidèles,  et  en  même  temps  que  le 
prêtre  annonçait  en  public,  quelques  jours  auparavant, 
h  célébration  de  la  fête,  le  céryx  ou  crieur  ordonnait  à 

•  Voy,  Hesych.,  EtymoL  magn.j  Harpocrat.,  v*  kiLoi9ç6u.i7.,  Plal. 
Tkœet.^  p.  100  £. 

»  PoUux,  VIII,  107.  Plal.  r«m.,  §  U,  p.  2/il,  edii.  Bekker. 

•  Etymol.  magfn.,  vTiveôXia.  Schol,  Plat,  Alcibiad.,  I,  p.  17,  Il 
bot  bien  dislingaer  ces  -fivéSXia,  où  Ton  fêtait  l'annivorsaire  de  la  nais- 
mce  d*une  personne  vivante,  des  ^evsoia,  où  l'on  fêtait  le  jour  de  nais- 
sance d'une  personne  morte.  (Cf.  Diog.  Laert.  X,  18.  Plal.  Conviv,, 

?m,  i,  1.) 

^  On  voit  par  les  inscriptions  que,  dans  une  foule  de  villes,  une 
panégyrie  avait  lieu  tous  les  ans  en  honneur  des  dieux  nationaux,  des 
patrons  de  la  ville.  (Voy.  Boeckli,  Corp.  inscript,  grœc,  passim;cf. 
Bkeinisches  Muséum  filr  Philologie,  U*  année,  1826,  p.  191.) 

5  Voy.  Demosth.,  adv.  Mid.,  p.  531,  64. 

«  Cet  usage  s'observait  aux  fêtes  de  Dionysos,  de  Démêler,  d'Apollon 
(Strab.,  X,  p.  468;  Clem.  Alex.  Stromat.,  V,  p.  572,  cdit.  Potier),  lï 
•fait  lieu  surtout  dans  les  fêtes  appelées  Dendrophories,  Thallophories^, 
(kehopharies  (voy.  Meursius,  Grœcia  feriata,  lib.  V,  ap.  Oper,  i.  lU, 
p.  93!i).  Voy.  cl  dessus,  p.  188. 
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chacun  de  se  couronner  de  fleuri'.  A  Athènes,  tout  le 
monde,  jusqu'aux  cavaliers,  se  conformait  à  cet  usage, 
comme  on  Tobservait  notamment  dans  la  procession 
qui  se  faisait  le  19  du  mois  de  Munychion,  en  Thonneur 
de  Zeus  ^,  et  cet  usage  ne  paraît  pas  avoir  été  borné  aux 
seules  fêtes  périodiques.  Il  était  regardé  comme  un  com- 
plément nécessaire  de  toute  solennité  religieuse.  Nous 
voyons,  par  exemple,  que  lorsque  les  Lacédémoniens 
étaient  rangés  en  bataille  devant  Tennemi,  et  que  le  roi 
faisait  le  sacrifice  accoutumé  de  la  chèvre,  tous  les  sol- 
dats se  couronnaient  de  fleurs^.  Dans  d'autres  pané- 
gyries,  la  couronne  constituait,  pour  ceux  qui  la  por- 
taient, un  privilège  spécial  *,  que  Ton  décernait  comme 
une  récompense  publique,  ou  tout  au  moins  comme  une 
distinction  honorifique,  analogue  au  droit  d'être  nourri 
dans  les  sacritîces  ^  et  de  préséance  dans  les  jeux  ^. . 
Mais,  dans  certaines  fêtes,  c'étaient  les  prêtres  seuls  qui 
portaient  des  bandelettes  et  des  couronnes  '. 

Les  couronnes  que  se  posaient  sur  le  front  ceux  qui 
prenaient  part  à  une  cérémonie  devenaient  en  quelques 
circonstances  de  véritables  symboles  divins.  Telles  étaient 
les  couronnes  de  lierre  que  portaient  les  bacchantes  dans 
les  Dionysies.  Cet  arbuste  était  le  symbole  du  dieu  du 

*  Yoy.  le  décret  de  Lampsaque  cité  plus  haut  dans  Boeckli,  Corp, 
inscript,  grœc,  t.  M,  ii°  36Zil  B.,  add. 

2  Plutarch.  Phocion,  §  37,  p.  358,  edlt.  Kelske. 

3  Plutarch.  Lycurg.,  §  22,  p.  213,  cdit.  Reiske. 

<  ^TEcpavccpopia.  (Voy.  Rheinisches  Muséum  fur  Philologie^  Zj®  année, 
18/i6.  p.  191.) 

*  2(?r.G'.;  Èv  Upo^uTcîw,  (Ibid.) 

*  np&£<ypîa  £v  Tclç  à-Ywai,  (Ibid,) 

'  Voy.  ce  que  dit  Cicéron  au  sujet  des  prêtres  de  Cérès,  c'est-à-dire 
<le  la  Déméter  sicilienne,  à  propos  des  processions  faites  en  l'honneur  de 
celle  déesse.  (//  in  Verr,^  IV,  50.) 
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TOI,  parce  qu'il  passait  pour  prévenir  les  effets  de  cette 
boisson  fermentëe  *.  A  Phlionte,  dans  les  fêtes  que  Ton 
célébrait  tous  les  ans  en  l'honneur  d'Hébé,  on  coupait 
des  lierres  destinés  à  rappeler  vraisemblablement  la  vé- 
gétation à  laquelle  présidait  la  déesse,  circonstance  qui 
avait  valu  à  cette  solennité  le  nom  de  Cissotomies^. 

Dans  les  processions,  en  même  temps  que  Ton  chan- 
tait des  hymnes  à  la  louange  des  dieux  ^,  on  célébrait 
le  courage  des  braves ,  qui  avaient  péri  au  champ 
d'honneur  *,  on  formait  des  chœurs  de  danse.  Chaque 
fête  avait  les  siens,  car  la  danse  affectait  chez  les  anciens 
ce  même  caractère  auguste  que  nous  lui  retrouvons 
chez  les  Hébreux  ^.  Les  chœurs,  en  formant  des  rondes 
autour  de  l'autel,  pendant  que  brûlait  le  sacrifice,  chau- 
laient des  airs  destinés  à  accélérer  et  à  cadencer  le  mou- 
vement (ûTuopyvîfAaTa  ®).  Exécutés  au  son  d'une  musique 
simple  et  vraiment  religieuse,  ces  chœurs  ajoutaient  encore 
à  la  beauté  de  la  cérémonie  religieuse  '^.  A  l'occasion  des 
Délies  *,  j'ai  fait  connaître  la  nature  de  quelques-unes  de 

«  Alhen.,XV,  p.  675. 

*  Paysan.,  II,  c.  13,  §  3. 

.  ^  Par  exemple,  dans  les  Dionysies,  les  chœurs  des  chants  célébraient 
)  la  fois  les  douze  dieux  et  les  autres  divinités.  (Xenoph.  Hipparch,^  3.) 

*  Voy.  Athen..  XV,  p.  678  C.  Bekker,  Anecdot.  grœc.^  32. 
s  Ost  ainsi  que  David  dansait  devant  l'arche  d'alliance. 

*  EtymoL  magn.,  v*»  titopyj,fxtt.  On  parait  aussi  avoir  donné  ce  nom 
de  ÛTTopxxpt-a  aux  hymnes  à  Dionysos,  par  opposition  à  ceux  que  Ton 
chantait  en  i'honneur  d'Apollon,  et  que  Ton  appelait,  comme  je  i*ai  déjà 
dit,  pœans.  (Voy.  Menander,  De  encom.^  p.  27.  Plutarch.  De  music,^ 
c.  9.  Platon.  Ion.,  §  5,  p.  bH  E.  Athen.,  XLV,  p.  608  D,  Ë.  Cf.  Bœckh, 
De  metr.  Pindar.,  lU,  c.  6,  p.  201,  202,  9,  hb.  III,  13,  p.  271,  272. 
Fragm.,  VUÏ,  1,  70.) 

'  Voy.  Platon., /on.  ^§  5,  p.  533  D,  E.  Cf.  Krause,  Die  Gymnastik  der 
Hellenen^  U  II,  p.  825,  826. 

*  Voy.  ci-dessus,  p.  179  et  suiv. 
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ces  danses  sacrées.  Elles  étaient  presque  toutes  imita» 
tives,  comme  le  sont  les  danses  des  sauvages  de  T Amé- 
rique, dés  populations  indigènes  des  deux  péninsules 
de  l'Inde,  ou  des  îles  du  grand  Océan.  Ainsi,  dans  la 
danse  sacrée  appelée  yéjax^  on  représentait  ce  héros  en 
proie  à  la  démence*.  Limitation  était  poussée  si  loin, 
que  ceux  qui  la  célébraient  paraissaient  de  véritables- fous. 
Les  Curetés  de  la  Crète,  dans  leurs  danses  furieuses,  re- 
présentaient les  moyens  employés  par  Rhéa  pour  tromper 
Cronos  et  soustraire  Zeus  enfant  au  sort  qu'avaient 
éprouvé  ses  frères  *.  En  lonie  et  dans  le  Pont,  on  célé- 
brait en  Thonneur  de  Dionysos  une  danse  dite  satyrique 
(caTbfwcY)).  Ailleurs  on  représentait  dans  de  pareils  exer- 
cices chorégraphiques  Cronos  dévorant  ses  enfants, 
Sémélé  foudroyée  par  Zeus,  les  aventures  des  Dios- 
cures  ^  ;  et  afin  de  donner  à  ces  danses  un  caractère  plus 
auguste,  on  racontait  que  Pallas  y  avait  elle-même  pris 
part. 

Les  danses  étaient,  dans  le  culte  des  déesses,  plus 
ordinairement  exécutées*  par  les  jeunes  filles.  C'étaient 
elles  qui  dansaient  à  Sparte,  le  genou  découvert,  en 
l'honneur  d' Athéné  ^  ;  qui  exécutaient  à  Syracuse  la  Chi- 
lonée,  dans  la  fête  d'Artémis  ^. 

Il  y  avait  aussi  des  danses  armées  dans  lesquelles  les 
figurants  portaient  à  la  main  des  épées  ou  des  lances  ^ 

1  Lucian.,  De  saltat,  §  83,  p.  16A. 

2  Strab.,X,p.  UIO. 

3  Lucian.,  De  sait. y  ibid. 

*  Plalon.  Leg.,  VU,  §6,  p.  281,  edit.  Bekker. 

*  Voy.  Pollux,  VII,  5Zi,  55.  Euripid.  Androm,^  v,  596.  Clem.  Alci. 
Pœd,^  II,  p.  10.  Cf.  Zoêga,  Bassirilievi  antichi^  I,  p.  117. 

6  Aihen.,  XIV,  p.  630. 
'  Xenoph.  HelL,  VI,  c.  6. 
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Telle  était  la  Pyrrhique  *  (irupl^txTî),  et  la  Prylis  (Tcpu^i;)  ^, 
qui  paraît  en  avoir  été  Torigine.  Cette  danse  pyrrhique 
s'exécutait  surtout  lors  des  funérailles;  elle  était  par 
excellence  la  danse  des  bûchers  funèbres.  C'est  à  une 
cérémonie  de  ce  genre  qu'assista  en  Achaïe  Tempereur 
Hadrien  ^.  Mais  effrayé  d'un  pareil  usage  et  redoutant 
sans  doute  le  fer  de  quelque  assassin,  il  n'autorisa  aucune 
personne  de  sa  suite  à  y  prendre  part. 

Les  fêtes  avant  à  la  fois  chez  les  Grecs  un  caractère 
politique  et  religieux,  et  le  culte  étant  d'ailleurs  une  partie 
intégrante  des  institutions  de  l'État,  on  comprend  que  les 
fêtes  fussent  aussi  réglées  par  des  lois.  C'est  ce  que  rious 
montrent  les  inscriptions  grecques  *.  A  toutes  les  épo- 
ques et  dans  toutes  les  villes,  l'autorité  civile  apparaît 
chargée  du  soin  de  régler  le  mode  d'observation  et  l'or- 
donnance  des  solennités  publiques.  C'est  elle  aussi  qui 
prescrit  la  distribution  des  viandes  à  ceux  qui,  dans  ces 
jours  de  fêtes  ^,  avaient  pris  part  au  sacrifice. 

Les  frais  de  ces  solennités  étaient  supportés  par  le 
trésor  public  ou  couverts  par  des  contributions  et  des 
donations  personnelles.  On  avait  aussi  recours  à  des 
quêtes  faites  de  maison  en  maison  ^. 


>  6.  H.  Kraase,  Die  Gymnastik  und  Agonistik  der  Hellenen,  t.  H^ 
P.8A1. 

*  Aristot.  ap.  Schol.  Pind.  Pyth.,  II,  y.  127. 
5  Spartian.  Vit.Hadr.,  p.  12/i.  edit.  Varior. 

*  Voy.  Boeckh,  Corp.  inscripL  grœc,  t.  Il,  n"  2362. 

*  Voy.  une  inscription  de  Zéa  dans  Boeckh,  Corp.  inscript,  grœc, 
t  11,0**  2360,  et  ce  qui  est  dit  ci-dessus  des  Héraclées,  p.  220. 

^  Telle  est  la  quête  que  faisaient,  dès  la  plus  haute  anliqulté,  les  en- 
fants à  Samos,  pour  les  fêtes  d'Apollon,  et  durant  laquelle  ils  chantaient 
PtiptaiMW)  attribuée  à  Homère.  (Voy.  Herodot.  Vit.  Homer.^  c.  33, 
p.  333,  edit.  Schweigh.) 
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Dans  l'aperçu  que  j'ai  donné  plus  haut  des  principales 
fêles  de  la  Grèce,  j'ai  fréquemment  mentionné  la  câé- 
bration  de  jeux  gymniques.  Ces  jeux  n'étaient  pas  seuler 
ment  un  simple  divertissement  venant  clore  la  solennité, 
comme  les  amusements  publics  de  nos  fêtes  patronales 
qui  demeurent  distinctes  des  cérémonies  de  l'église  célé- 
brées ces  jours-là.  Ils  formaient  une  partie  intégrante  de 
la  fête  et  avaient  un  caractère  aussi  religieux  que  le 
sacrifice  lui-même.  Sans  doute,  comme  l'a  remarqué 
M.  Wachsmuth,  la  pensée  gymnastique,  c'est-à-(Kre 
l'intention  de  perpétuer  des  habitudes  destinées  à  déve- 
lopper les  forces  physiques,  ne  fut  dans  l'institution  des 
jeux  qu'accessoire.  Cependant  cette  pensée  se  mêla  bien 
souvent  à  des  motifs  religieux,  ou,  pour  mieux  dire,  la 
force  et  l'adresse  physique  étaient  tenues  par  les  Grecs 
en  si  grand  honneur,  qu'ils  ne  concevaient  pas  de  ma- 
nière plus  digne  d'honorer  les  dieux  que  de  s'y  livrer  en 
leur  présence  ;  «  Non,  il  n'est  pas  de  plus  grande  gloire 
pour  un  homme,  s'écrie  Laodamas  dans  l'Odyssée  *,  que 
de  s'exercer  les  pieds  et  les  mains,  »  Ces  exercices,  ces 
sortes  de  drames  en  plein  air  étaient  regardés  comme  un 
moyen  d'honorer  la  divinité,  comme  un  ensemble  de  céré- 
monies agréables  aux  immortels.  Aussi  faisait-on  remon- 
ter jusqu'aux  dieux  et  aux  héros  l'institution  de  plusieurs 
de  ces  jeux.  Apollon  passait  pour  avoir  établi  les  jeux 
Pythirjues,  Hercule  les  jeux  Olympiques.  La  victoire  dans 
ces  jeux  imprimait  au  vainqueur  un  caractère  sacré,  qui 
lui  valut  même  parfois  une  véritable  apothéose.  Quand 
même  un  tel  honneur  ne  l'environnait  pas,  l'athlète  s'of- 

*  Odyss.,  VIII,  lZi7,  i/i8.  Homère  nous  représente  Ulysse,  l'homme 
accompli,  comme  excellant  dans  les  jeux. 


FÊTES    RELIGIEUSES   Et   JEUX   AGONISTIQUES.  *2&9 

firadl  encore  comme  un  serviteur  favori  du  dieu;  on 
devait  en  rechercher  l'appui  et  en  redouter  les  malédic- 
tions * .  Ce  caractère  religieux  appartient  aux  plus  anciens 
jeux  solennels  ou  agons  (âyôveç)  ;  et  ce  n'est  qu'à  une 
époque  beaucoup  plus  récente  qu'on  vit  s'établir  des  jeux 
purement  profanes  *. 

Non-seulement  les  Grecs  honoraient  les  dieux  par 
des  exercices  gymniques,  mais  leur  sentiment  esthétique 
était  si  profond,  leur  culte  pour  la  beauté  et  la  force 
physique  si  général ,  que  tout  ce  qui  servait  à  développer 
et  à  embellir  le  corps  prenait  à  leurs  yeux  un  caractère 
divin.  De  même  que  chez  les  populations  catholiques 
diaque  vertu  a  son  saint  par  excellence,  son  représentant 
typique,  chez  les  anciens  l'adresse  à  chaque  genre  d'exer- 
cice eut  dans  un  héros  son  modèle  accompli.  Castor  excella 
dans  le  stade,  PoUux  au  pugilat,  Calais  au  diaulos,  Pelée  à 
la  lutte,  Télamon  au  disque,  Hercule  au  pancrace,  et  Thésée 
à  l'énoplie  '.  L'art  ayant  donné  à  chaque  déesse  un  type 
de  la  perfection  corporelle  aux  différent»  âges  de  la  vie, 
les  actes,  les  occupations  qui  faisaient  ressortir  davantage 
cette  beauté  typique  prenaient  chez  l'Hellène  le  caractère 
de  rites  sacrés.  Les  institutions  gymniques  se  dévelop- 

<  Voy.  à  ce  sujet  la  légende  rapportée  sur  le  coureur  Eubotas,  Tain- 
queur  aux  jeux  Olympiques,  dans  Pausanias  (V^Il,  c  17,  §6). 

^  Tels  furent  notamment  la  lutte  aux  trirèmes,  sorte  de  régates  qui 
a?aient  lieu  à  Sunium  (Lysias,  Defens.  largit.  ob  jus  corump.,  p.  161, 
edit  Bekker,  p.  396),  et  le  combat  de  coqs  établi  par  Thémistocle 
{^ian.  Hist.  var.,  II,  28). 

3  Dion.  Chrys.  Orat.  XXVII,  ap.  Oper.,  edit.  Rciske,  t.  II,  p.  107, 
Ce  désir  de  donner  à  chacun  des  exercices  que  le  Grec  regardait  comme 
noble  et  glorieux,  un  héros  ou  un  dieu  pour  patron,  apparaît  dans  Xéno- 
pbon,  lorsqu'il  parle  de  la  chasse  comme  d'une  in?ention  d'Apbllon  et 
d'Ariémis  et  qu'il  nous  représente  les  plus  fameux  héros,  Céphale» 
Pelée,  Amphiaraiis,  comme  y  ayant  excellé,  (De  venaU,  I»  i«) 
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pèrent  surtout  chez  les  Doriens.  Elles  s'accordaient 
avec  son  génie  plus  qu'avec  celui  d'aucune  autre  race. 
Thucydide  et  Platon  nous  apprennent  que  ces  exercices 
faisaient  le  fondement  de  réducation  de  la  jeunesse  do- 
rienne  ;  aussi  était-ce  au  dialecte  parlé  par  cette  race 
qu'étaient  empruntés  en  Grèce  la  plupart  des  termes  de 
gymnastique*.  Les  premiers  vainqueurs  aux  jeux  Olym- 
piques furent  presque  tous  des  Doriens*.  Le  Péloponnèse, 
contrée  devenue  toute  dorique,  était  le  grand  berceau  de 
ces  jeux,  et  trois  des  plus  renommés  d'entre  eux  s'y  célé- 
braient. Une  foule  d'autres  villes  de  la  même  péninsule, 
telles  que  Sicyone,  Pellène,  Phlionle,  Argos,  Épidaure, 
Clitor,  Tégée,  instituèrent  des  jeux  du  même  genre*. 
Toutes  les  colonies  doriennes  restèrent  fidèles  à  ces  habi- 
tudes de  la  mère  patrie  *. 

Du  reste,  les  fêtes  célébrées  dans  les  différentes  con- 
trées de  la  Grèce  participaient  du  caractère  et  des  mœurs 
de  ses  habitants.  Les  jeux  à  Lacédémone  gardaient  le 
caractère  rude  et  éminemment  gymnique  qui  convenait 
à  la  race  dorienne.  Ce  furent  les  Spartiates  qui  introdui- 
sirent la  nudité  complète  et  l'usage  de  l'huile  *.  Chez  les 
Athéniens  les  jeux  avaient  davantage  le  caractère  de 
pompes  élégantes  ou  somptueuses.  ^ 

*  Voy,  Platon.  Resp,^  V,  p.  û52  c,  Zi53  a.  Thucyd.,  I,  6.  Lobeck,  aâ 
Phrynich.,  p.  630. 

^  Voy.  les  judicieuses  observations  de  6.  H.  Krause,  Die  Gymnastik 
und  Agonistik  der  Hellenen,  t.  II,  p.  661.- 

5  Pindar.  Nem,,  X,  Zi3  et  sq.  SchoL  ad  h.  L,  p.  505,  506.  Bœckh, 
Explioationes  ad  Pindar.,  p.  670.  Pindar.  Olymp.  VIT,  83  et  sq. 
SohoL,  p.  180,  181.  Nem.  V,  95  et  SchoL  Simonid.  ap.  Antkolog. 
grœc.f  XIIF,  19,  edil.  Jacobs,  t.  Il,  p.  539. 

*  Voy."  Pausan.,  VI,  c.  3,§  5,  c.  13,  §  ft.  Strab.,  XU,  p.  570.  Cf. 
O.  MûUer,  Dorier,  U  II,  p.  125. 

*  Thucyd.,  I,  6. 
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La  gymnastique  des  Hellènes  finît,  en  beaucoup  de 
Keux,  par  dégénérer  en  tours  de  force  et  d'adresse,  ainsi 
qu'on  le  voit  à  l'introduction  de  la  TLaX-my  sorte  de  voltige 
à  cheval,  inventée  vers  la  lxxi«  olympiade,  mais  qui  fut 
abandonnée  quinze  olympiades  plus  tard  * . 

Entre  les  jeux  de  la  Grèce,  quatre  étaient  regardés 
comme  ayant  un  caractère  plus  particulièrement  divin  et 
recevaient  pour  ce  motif  le  nom  de  sacrés  (ispol  âywve;)  : 
c'étaient  les  jeux  Olympiques,  Pyttiiques,  Néméens  et 
Istlimiques.  Les  vainqueurs  dans  ces  jeux  prenaient  en 
conséquence  le  nom  de  vainqueurs  sacrés  (Uoovixai  ^). 

C'est  à  Hercule  que  la  tradition  populaire  faisait  re- 
monter l'institution  des  jeux  Olympiques.  Cet  Hercule 
était  distingué  par  le  surnom  d'Idéeh  et  regardé  comme 
l'un  des  Dactyles  qui  passaient  pour  être  venus  de  Crète 
à  Olympie  sous  le  règne  prétendu  de  Cronos  ^.  D'après 
cette  tradition,  adoptée  par  les  prêtres  au  temps  de  Pau- 
sanias.  Hercule  avait  proposé  à  ses  quatre  frères  Pœo- 
naeos,  Épimèdes,  Jasos  et  Idas,  une  course  dans  laquelle 
une  couronne  d'olivier  sauvage  devait  être  le  prix  du 
vainqueur  *.  Il  est  difficile  de  saisir  le  sens  de  cette  tra- 
dition. Tout  ce  qui  en  ressort  seulement,  c'est  que  les 
jeux  Olympiques  avaient  été  importés  de  la  Crète.  Une 
autre  tradition,  rapportée  par  Pausanias  ^,  confirme  cette 
même  origine.  Le  voyageur  grec  nous  apprend  que  les 
jeux  Olympiques  passaient  pour  avoir  été  fondés  cinquante 


1  Pausan.,  V,  c.9,§l. 

2  Voy.  P.  F.  A.  Niuch,  Zustand  der  Griechen,  edit.  Kopke,  2te  Aa« 
flag,  X.  II,  p.  720. 

<  Voy.  Pausan.»  Y»  c  7,  |  û. 
Md«,t6id. 
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ans  après  le  déluge  de  Deucalion,  par  Clymenos,  fils  de 
Cardis.  Les  jeux  Olympiques  se  rattacheraient  donc  au 
culte  des  Curetés.  Pindare,  d'un  autre  côté,  nous  repré- 
sente Hercule  comme  ayant  proposé  pour  prix  aux  jeux 
Olympiques  la  couronne  d'olivier  et  ayant  réglé  Tordre 
de  ces  jeux  solennels  *.  Ce  ne  sont  là  vraisemblablement 
que  des  traditions  purement  mythologiques.  Les  plus 
célèbres  exercices  gymniques  de  la  Grèce,  placés  sous  là 
protection  spéciale  du  demi-dieu  qui  présidait  à  la  force 
et  à  l'adresse,  avaient  naturellement  la  prétention  de 
tirer  de  lui  leur  origine  immédiate.  Les  Héraclides  ayant 
introduit  dans  le  Péloponnèse  le  culte  spécial  de  leur  dieu 
éponyme.  Hercule  eut  des  autels  à  Olympie,  sous  le  sur- 
nom de  Parastate  (  xapaejTaTTiç  ) ,  c'est-à-dire  assistant, 
parce  que  les  lutteurs  invoquaient  son  appui  pour  obtenir 
la  victoire.  Un  de  ces  autels  fut  probablement  l'origine 
de  la  tradition  qui  faisait  remonter  à  Hercule  Idécn  *  la 
fondation  des  jeux;  les  surnoms  de  TrapaaraTTiç  et  d'ÂXe;i- 
3Cûotoç  que  portait  Hercule,  étant  aussi  donnés  à  l'un  des 
Dactyles,  on  fut  conduit  à  identifier  ce  dernier  au  fils 
d'Alcmène^.  L'Hercule  dorien,  celui  qui  était  le  véritable 

*  Pindar.  Olymp.  lU,  Il  et  sq.  ;  XF,  U^  et  sq.  Lysias  et  beau- 
coup d'autres  auteurs  adoptent  celle  tradition,  d*après  laquelle  Ijcrculc 
aurailéléle  premier  vainqueur  aux  jeux  Olympiques.  (Cf.  Lysias,  Orat. 
pol.  ad  lud.  Olymp,,  §  1.) 

2  Cet  Hercule  Idéen  paraît  être  né,  ainsi  que  le  remarque  judicieuse- 
ment M.  Preller  (Griech.  MythoL,  t.  II,  p.  183),  de  rassociation  d'une 
divinité  orientale  ù  l'Hercule  thébain  qui  lui  fut  identiOé.  (Voy.  Pausan., 
IX,  c.  19,  §  /j,  c.  27,  §  5;  VIII,  c.  31,  §  1,  et  ce  qui  a  été  dit  au  cha- 
pitre VI,  t.  I,  p.  52^,  525.) 

3  On  avait  fini  par  tellement  confondus  THerculc  béotien  et  cet  Her- 
cule dactyle  ou  curèle,  dont  le  culie  avait  été  postérieurement  apporté 
dans  le  Péloponnèse,  qu'on  ne  pouvait  plus  les  distinguer  etqu^on  rap- 
perlait  à  l'un  et  à  l'autre  un  des  autels  d'Hercule  à  Olympie  :  Uknoio't  ^i 
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protecteur  des  jeux  Olympiques  et  dont  parle  Pindare, 
recevait  le  surnom  de  Callinicos  *  ;  il  donnait  la  victoire, 
et  c'est  lui  qu'invoquaient  les  anciens  habitants  du  Pélo- 
ponnèse. Il  faut  probablement  attribuer  aussi  un  carac- 
tère fabuleux  à  la  tradition  qui  admet  que  les  jeux  Olym- 
piques avaient  été  fondés  par  Pélops  en  l'honneur  de 
Zeus  ^,  ou,  selon  d'autres,  qu'ils  tiraient  leur  origine  de 
jeux  funèbres,  célébrés  par  ordre  d'Atrée,  à  l'occasion 
des  funérailles  de  Pélops^.  Cette  nouvelle  tradition  n'avait 
vraisemblablement  pas  d'autre  origine  que  le  désir  d'im- 
primer à  ces  exercices  religieux,  introduits  par  les  Héra- 
clides  et  constitués  définitivement  par  Iphitus  *,  un  cachet 
d'antiquité  qui  les  rendît  plus  vénérables  au^  yeux  des 
Grecs.  Ce  fut  au  temps  de  Lycurgue  qu'Iphitus  régla  les 
jeux  *.  Ce  qui  paraît  lui  avoir  valu  cette  importante  mis- 
sidh,  c'est  qu'il  descendait  d'Oxylos,  qu'une  opinion  plus 
sérieuse  regardait  comme  le  fondateur  réel  de  ces  solen- 
nités^, interrompues  ensuite  après  son  règne.  Si  l'on  en 
croit  cette  tradition,  la  Grèce  étant  désolée  par  des  guerres 
intestines  et  des  maladies  contagieuses,  Iphitus  envoya  con- 
sulter l'oracle  de  Delphes  pour  apprendre  quel  remède  on 
pouvait  porter  à  de  pareilles  calamités.  Apollon  lui  répondit 


TCO  Stxuovtfidv  Orjffaupoû,  ^toi  xcupwjv,  vî  tg5  ÂXicjAiovriÇ  earlv  ÂpoxXsou;  *  "ki-^i* 
Tai  'yàp  xxt  âfAçoTspa.  (Pausan.,  V,  c.  IZi,  §  7.} 

•  Hesychius,  v»  KaXXîvotcç.  Euripid.  Hercul.  fur.^  v.  680.  Aussi  Yoil- 
OD,  sur  les  miroirs  étrusques,  Hercule  désigné  sous  ce  surnom.  Cf.  Ge* 
rbard,  Etrwk,  Spiegel,  pi.  iZil. 

^  Voy.  Pausan.,  V,  c.  8,  §  1.  Cf.  J.  H.  Krause,  Olympia oder'Darstel' 
lung  der  grossen  olympischen  Spiele^  p.  28. 

*  Voy.  Velleius  Patercul.,  I,  8. 

<  Voy.  Pausan.,  V,  c  8,  §  2.  Cf.  Pindar.  Olymp.,  %U  v.  60-72. 

*  Voy.  Pausan.»  V»  c.  A,  §  U*- 

•  Strab.,vni,p.  35/i. 
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qu'il  devait,  avec  les  Éléens,  rétablir  les  jeux  Olympiques 
qui  jadis  avaient  été  célébrés*.  Iphitus  se  conforma â 
l'oracle,  et  persuada  en  même  temps  aux  Éléens  d'élevCT 
un  autel  à  Hercule,  que  ce  peuple  avait  jusqu'alors  re- 
gardé comme  une  divinité  ennemie  *.  Cette  circonstance 
remarquable  nous  prouve  que  le  dieu  dorien'fut  à  cette 
époque  adopté  par  les  Éléens,  et  que  le  rétablissement  des 
jeux  eut  aussi  pour  effet  de  cimenter  entre  les  Grecs  da 
Péloponnèse,  sous  la  protection  de  la  religion,  une  asso- 
ciation politique  ^.  La  réponse  de  l'oracle  nous  montre 
que  l'usage  des  jeux  publics  était  déjà  connu  des  Hellènes 
au  temps  de  Lycurgue.  C'était  surtout  comme  cérémonie 
funèbre  qu'ils  étaient  célébrés ,  ainsi  qu'on  le  voit  par 
Homère.  L'Iliade  signale  les  jeux  qui  eurent  lieu  aux 
obsèques  d'iEdipe*  et  à  celles  d' Amaryncée  *  ;  Homère 
décrit  en  détail  les  jeux  qui  solennisèrent  les  funérailles 
de  Patrocle  et  d'Achille  ®.  A  Thèbes,  des  jeux  étaient  cé- 
lébrés près  des  tombes  d'Amphitryon  et  d'Iolas  ''.  Cet 
usage  antique  des  âywveç  èTuiTaçioi  se  perpétua  longtemps 
en  Grèce  *.  Il  avait  son  origine  vraisemblablement  dans 
les  combats  ou  jeux  sanglants  qui  s'exécutaient  sur  les 
tombeaux  ;  coutume  qui  dérivait  elle-même  des  sacri- 


>  Pausan.,  V,  c.  U,  §û. 

2  id.,  ihid,  Plîlegon.,  Deolymp.  fragm,,  p.  136,  edit,  Meai-sias. 

'  C'est  ce  que  remarque  judicieusemenl  Fréret,  Observ,  sur  les  ori- 
gines et  l'ancienne  histoire  des  peuples  grecs,  p.  75. 

<  XXIÏI,  V.  679. 

5  XXIII,  V.  630. 

«  Iliad.,  XXITI,  v.  335  et  sq.  Odyss.,  XXIV,  v.  89  et  èq. 

"*  Pindar.  Nem.  IV,  32  et  sq.  Olymp,  IX,  v.  1^8  et  sq, 

s  On  en  célébrait  tous  les  ans  en  l'honneur  des  Athéniens  morts  à  la 
guerre  pour  la  patrie,  et  qui  étaient  enterrés  au  Géranaique.  (Pollux, 
Vill,  c.  9,  8, 91.  Philoslr.  ViU  Sophist.^  II,  c.  80.) 
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fices  humains  en  Thonneur  des  morts*.  De' là  la  vertu 
qu'on  attribuait  à  ces  jeux.  Et  Ton  trouve  encore  la  con- 
firmation de  la  même  idée  dans  la  tradition  qui  faisait 
remonter  à  Lycaon,  sous  lequel  s'étaient  accomplis  les 
derniers  sacrifices  humains,  l'institution  des  premiers 
jeux  gjmniques  en  Arcadie  *.  Aussi  voyons-nous,  sans 
parler  de  la  tradition  relative  à  Pélops  dont  il  a  été 
question  plus  haut,  que  Ton  faisait  également  remonter, 
à  des  Jeux  funèbres  Torigine  des  jeux  Isthmiques  et 
Néméens. 

A  dater  d'Iphitus,  les  jeux  d'Olympie  se  célébrèrent 
tous  les  quatre  ans,  ou  comme  disaient  les  Grecs,  au  bout 
d'une  période  pentaétéride  ^.  Mais,  si  Ton  en  croit  Pau- 
sanias,  le  mode  de  célébration  des  jeux  primitifs  était 
dors  complètement  abandonné. 

Le  retour  à  la  tradition  antique  ne  s'opéra  que  gra- 
duellement, et  c'est  ainsi  que  Ton  parvint  à  rétablir  ce 
qu'on  regardait  comme  les  anciens  rites  agonistiques  *. 

Les  solennités  olympiques  ayant  à  la  fois  pour  objet 
d'honorer  les  dieux  et  de  sanctionner  l'alliance  entre 
diverses  populations  du  Péloponnèse,  une  des  conditions 
naturelles  de  leur  célébration  fut  l'établissement  d'une 
trêve  pendant  toute  leur  durée.  Ipliitus,  afin  de  sanction- 
,ner  cette  suspension  d'armes  par  la  plus  puissante  des 
consécrations  religieuses,  institua  un  culte  en  l'honneur 


*  Voy.  Ch.  Magnin,  Origines  du  théâtre  moderne^  1. 1,  p.  J6à. 

^  Voy.  Plin.  Hist,  nat.,  VU,  57.  Acaste  passait  de  même  pour  avoir 
établi  les  premiers  jeux  funèbres  à  lolcos. 

3  Voy.,  sur  Tépoque  de  la  célébration  des  jeux  Olympiques,  OtL 
limier,  Dorier,  U  l,  p.  254,  255,  2*  édit. 

<  Pausan.,  V,c.  8,  §§  2,  3.  Pbleg.,  De  olymp.  fragm.,  cdit.  Meur- 
shis,  p.  137  et  suiv. 
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delà  trêve  {iy.v/v.fi(x)*.  Celle-ci  fut  révérée  comme  une 
véritable  divinité  *.  On  l'observa  longtemps  avec  la  plus  . 
grande  rigueur^;  elle  ne  fut  enfreinte  qu'exceptionnelle- 
ment, et  encore  dans  la  dernière  période  de  Thistoirc 
hellénique  ^.  En  témoignage  de  l'antiquité  de  cette  trêve, 
on  montrait  à  Olympie,  au  temps  de  Pausanias  *,  dans  le 
temple  de  Héra,  le  disque  d'Iphitus,  sur  les  bords  duqud 
était  inscrite  la  loi  qui  la  consacrait.  Des  hérauts  spéciaux 
(GTuov^ocpopot)  étaient  chargés,  chez  les  Éléens,  d'annoncer 
le  commencement  du  mois  sacré  (Upopivivta^),  pendant 
lequel  la  fête  se  célébrait.  Après  s'être  acquittés  de  ce 
soin  dans  l'Élide,  ils  allaient  dénoncer  Iji  trêve  chez  les 
différents  peuples  qui  étaient  admis  aux  jeux.  A  partir  du 
premier  jour  de  ce  mois,  ceux  qui  se  proposaient  d'y 
prendre  part  ou  d'y  assister,  placés  sous  le  sauf-conduit 
sacré,  pouvaient  se  rendre  sans  danger  à  Olympie  ^ 
Dans  le  principe ,  les  jeux  ne  se  célébraient  dans  cette 
ville  qu'entre  un  petit  nombre  de  peuples  du  Péloponnèse, 
la  plupart  de  race  dorique.  Il  ne  semble  même  pas  que 
leur  célébration  à  Olympie  ait  été  une  de  leurs  conditions 
essentielles,  puisqu'une  fois  les  Lacédémoniens  s'étant 
trouvés  dans  l'impossibilité  de  se  rendre  dans  cette  ville, 

1  Pausan.,  V,  c  û,  §  /i  ;  I,  c.  26,  §  2.  La  tradition  mythologique»  ayant 
fait  lemouter  à  Hercule  rétablissement  des  jeux  GlyÎDpîques,  attriboait 
aussi  naturellement  au  même  héros  Tinstitution  de  cette  trêve.  (Voy. 
Polyb.,XU,c.26,  2.) 

2  Plularch.  Lycurg,,  §  23,  p.  215,  edit.  Reiske.  Cf.  Olf.  MuUer, 
Dorier,  t.  I,  p.  138  et  suiv. 

3  Cela  arriva  notamment  dans  la  guerre  contre  les  Étoliens.  (Voy. 
Tir.  Liv.,  XXVIir,  7  ;  cf.  Krause,  Olympia,  p.  ZiO  et  suiv.) 

<  Pausan.,  V,  c.  20,  §  1.  Plileg.  TralL,  p.  136,  edit.  Franz. 
5  Voy.  Thucyd.,  V,  50,  Boeckb,  iEschin.,  De  falsa  legtU.,  p.  30. 
ad  Pindar.  Isthm.  II,  p.  /i9/i-/i96. 
«  Pindar.  hthm.  II,  23.  Strab.,  VIII,  p,  343.  35/i* 
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ils  avaient  célébré  la  fête  dans  leur  patrie  *.  Aux  Doriens 
et  aux  Ëléens  venaient  se  joindre,  dans  le  principe,  pour 
la  célébration  de  ces  agons,  les  Arcadiens.  Quant  aux 
Achéens,  ils  en  étaient  exclus*.  On  a  vu  plus  haut  que 
la  tradition  qui  attribuait  à  Hercule  rétablissement  de  ces 
jeux  est  un  indice  de  leur  origine  dorienne  ;  et  le  culte 
spécial  que  Ton  rendait  aussi  aux  Dioscures,  autres  divi- 
nités doriennes  •'*,  apporte  une  nouvelle  vraisemblance 
à  cette  tradition.  A  partir  de  la  xv«  olympiade,  Tadmis- 
sion  aux  jeux  cessa  d'être  le  privilège  exclusif  des  peuples 
qui  les  avaient  célébrés  dans  les  premiers  temps.  Depuis 
la  xxx«  olympiade  il  s'étendit  à  toute  la  Hellade,  et 
postérieurement  à  la  xl"  les  habitants  des  Cyclades^ 
de  l'Asie  Mineure,  de  la  Grande-Grèce  et  de  la  Sicile 
purent  aussi  y  prendre  part;  mais  des  athlètes  de  ces 
contrées  avaient  déjà  avant  cette  époque  été  admis  à 
concourir,  et  plusieurs  même  avaient  obtenu  la  cou- 


ronne*. 


Durant  la  première  période  historique  des  jeux  Olym- 
piques, qui  s'étend  depuis  leur  restauration  par  Iphitus 
jusqu'à  la  xni«  olympiade,  la  solennité  ne  consistait  qu'en 
de  simples  courses  ^.  Vinrent  ensuite  quelques  nouveaux 
exercices.  Dans  la  xiv»  olympiade  on  introduisit  pour  la 
première  fois  le  double  stade  (^lau).©;),  dans  lequel  Hy- 
pénas  de  Pise  obtint  la  couronne  ^  ;  et  dans  la  xv«  le  ^oXipç, 
c'est-à-dire  la  longue  course^  où  le  premier  vainqupur  fut 

t  Voy.  Thucyd.,V,  /li9, 

'  Voy.  V^achsmutb,  Hellen*  Alterthumsk^  1. 1,  p.  2/^6. 

<  Pindar.  Olymp.  UI,  6d« 

^  Voy.  Krause,  hc,  ciU 

«  Pausan.,  IV,  c.  û,  §  /i  ;  V,  c.  8,  §  3, 

«  Paasan.,V,c  8,  §§3,  3. 

T.  u.  i' 
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le  Laconien  Âcanthos  ' .  La  lutte  et  le  pentathle  datent  de  h 
ïvm'  *.  La  lutte  demeura  toujours  une  des  parties  essen- 
tielles des  jeux  helléniques,  et  les  enfants  eux-mêmes  y 
prenaient  part  ^.  Le  pentathle  comprenait  la  course,  le 
saut  *,  la  lutte,  le  lancement  du  disque  ^  et  du  javelot. 
l.e  pugilat  prit  pour  la  première  fois  place  aux  jeux  dans 
la  xxni*  olyn^iade  ^,  mais  cet  exercice  ne  fut  jamais  très 
considéré.  Les  Grecs  y  trouvaient  quelque  chose  de  re- 
poussant et  d'odieux  qui  blessait  leurs  sentiments  délicats 
et  policés  "^  ;  cependant  on  finit  par  admettre  au  pugilat 
les  enfants  eux-mêmes,  à  dater  de  la  xn*  olympiade  ^ 
On  combina  ensuite  la  lutte  avec  le  pugilat,  ce  qui  con- 
stitua le  pancrace  ^.  Cet  exercice  était  déjà  en  usage  à  la 
xxxui*  olympiade  *®.  La  xxv«  olympiade  fut  marquée  par 
l'admission  du  cheval  dans  Parène .  On  commença  à  célébra 
des  courses  de  chars  traînés  par  quatrç  chevaux,  et  ce 
fut  Pagondas  de  Thèbes  qui,  le  premier,  remporta  le 


<  Pausan.,  V,  c  8,  S  8.  Dion.  Halic  Ant.  rom.^  VII,  92.  Suidas, 

V*  Ao*Xiy,oç. 

*  Pausan.,V,  c.  8,  J  3. 
3  Id.,  ibid. 

*  Le  saut  (oXjAa)  était  déjà  en  usage  avant  le  temps  de  Simonide  (ix^f 
«o^ttxcÎY)y, t^ioxov,  àxcvTa,  iroXrtv).  Simonid.  ap.  Anthol.  jlïb,  I,  i^adfinem, 

&  Le  lancement  du  disque,  exercice  primitif  des  Hellènes,  mentionné 
par  Homère  (Iliad.,  XXIII,  ^31}.  Il  paraît  avoir  déjà  été  en  usage  avant 
les  jeux  Olympiques  (Cf.  ce  qui  a  été  dit  plus  haut  du  disque  dUpbitus). 
ie  disque  est  déjà  mentionné,  dans  Tépigramme  de  Simonide,  au  nom- 
bre des  cinq  exercices  gymniques  de  la  Grèce. 

«  Pausan.,  V,  c.  8,  §  3. 

»  Plat.  Gorgias,  71.  PoUux,  IV,  iUU. 

»  Pausan.,  V,  c.  8,  §  3. 

»  Voy.  Philostr.  Imag.y  II,  6.  Plutarch.  Conviv.^  II,  û,  voL  VIIT, 
p.  527,  edlt.  Wyttenbach.  Dp  appelait  7cà|A(Aaxoi  les  Pancratiastes  (foy. 

Poilux,  nr,  150). 

^^  Paasan.,V,  c8,§3. 
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prix  *  A  la  même  époque,  on  introduisit  aussi  les 
courses  équestres;  mais  c'est  surtout  à  dater  de  la 
xxxiii*  olympiade  que  ces  concours  de  cavaliers  montés 
sur  un  simple  coursier  (ïtctuoç  TLélnç)  devinrent  habituels^. 
Quant  aux  courses  avec  des  chars  à  deux  chevaux,  ou 
biges,  courses  qui  avaient  un  caractère  moins  solennel 
que  les  courses  aux  quadriges,  elles  ne  prirent  place  que 
dans  la  xcm"  olympiade  ^.  Pour  varier,  on  fit  aussi  courir, 
dès  la  Lxxvu*»  olympiade,  des  chars  attelés  de  mulets*; 
les  poulains  entrèrent  en  lice  comme  les  étalons,  et  dans 
la  xcix*  olympiade  on  vit  courir  un  quadrige  de  pou*, 
lains  *.  Comme  la  tendance  à  admettre  les  enfants  aux 
^ercices  olympiques  devenait  de  plus  en  plus  prononcée, 
on  établit  pour  eux  le  pentathle  dans  la  xxxvin*  olympiade  ; 
mais  les  Grecs  avaient  trop  présumé  des  forces  du  pre- 
mier âge,  ou  peut-être  redoutait-on  de  voir  toujours 
triompher  les  enfants  lacédémoniens,  car  cette  innova- 
tion fut  de  courte  durée  ^.  La  course  année  "^  fut  admise 
pour  la  première  fois  dans  la  lxv*  olympiade.  Les  con- 
currents étaient  revêtus  d'une  armure  coipplète  qui 
consistait  originairement  en  un  casque,  un  bouclier  et 
des  jambarts,  comme  le  montrait  la  statue  élevée  au 


<  Pausan.,  V,  c.  8,  §  3. 

*  Pausan.,  loc,  cil.  Cf.  VI,  c.  20,  §  7.  Cf.  SchoL  ad  Aristoph.  Thesm,, 
160.  Voy.,  sur  ces  courses  (ÎT:7uo«îpo{i.ci),  G.  Hermann,  De  hippodromo 
Qlympicuio  (Lips.,  1839). 

3  Pausan,,  V,  c  8,  §  3. 

<  Ce  genre  d'attelage  s'appelait  âTnwvj.  Voy.  Pausan.,  V,  c.  9,  §§  1,  2. 

4  Pausan.,  V,c.  8,  §3. 
«  Pausan.,  V,  c  9,  §  1. 

7  Pausan.,  II,  c.  11,  §  8,  Lucian.  Anachars,,  §  36,  p.  187,  edit. 
Lehmann.  Cf.  Krausè,  Olympia,  p.  73,  263  et  suiv.;  Gymnastik,  t.  I, 
p.  dtiUt  3A6  et  suiv. 
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premier  vainqueur,  TAreadien  Damarète.  Plus  tard,  on 
ne  conserva  que  le  bouclier,  et  de  même  que  cela  avait 
lieu  pour  la  course  non  armée,  on  distingua  dans  celte 
nouvelle  sorte  de  course,  l'exercice  qui  consistait  à  par- 
courir le  stade  simple,  de  celui  qui  comprenait  l'allée  et 
le  retour,  le  SidiAoç  * .  Le  pugilat  entra  pour  là  première 
fois  dans  les  jeux  à  dater  de  la  xxxiii"  olympiade. 

Cette  introduction  graduelle  de  nouveaux  exercices  fil 
naturellement  prolonger  la  durée  des  jeux.  Lorsque  ceiix- 
ci  ne  consistaient  encore  qu'en  des  courses  et  des  luttes, 
une  journée  pouvait  suffire  à  leur  célébration  p  mais 
d'autres  concours  étant  venus  s'ajouler  aux  premiers,  on 
dut  de  temps  en  temps  augmenter  d'un  jour  la  durée  de 
la  solennité.  C'est  ainsi  que  leur  durée  totale  fut  portée, 
lors  de  la  c*  olympiade,  à  cinq  jours  que  comprenait 
certainement  alors  la  solennité  *.  D'après  le  scholiaste 
de  Pindare,  la  fête  s'étendait  depuis  le  H  du  mois 
sacré  jusqu'au  15  inclusivement,  c'est-à-dire  dans  la 
période  de  la  pleine  lune  ^. 

L'ensemble  de  la  solennité  ou  panégyrie  embrassait 
deux  parties  distinctes,  les  agons  ou  jeux,  et  les  autres 
rites  et  cérémonies  qui  constituaient  la  fête  religieuse 
proprement  dite  (âopr/î).  Les  jeux  comprenaient  cinq 


>  Pausan.,  II,  c.  11,  §  8. 

*  Pind.  Olymp,  V,  6,  et  Schol,  p.  119  et  120  :  ÊiriiW  enl  wsvTè  %'p«« 
vi^JTO  aura  Ta  à'yoivîapi.aTa,   àito  Iv^exairriÇ  ae/^pi;  Ixxat^cxscTTi;.   PausaniaS 

(V,c.  9,  §  3)  distingue  deux  époques:  Pune  antérieure  à  la  lxxyii* olym- 
piade, eidans  laquelle  la  solennité  ne  durait  qu^un  jour,  et  Tautre  com- 
prenant les  temps  postérieurs  où  les  jeux  durèrent  plusieurs  jours.  Voy. 
sur  une  objection  qu'on  pourrait  tirer  d^in  passage  de  Pindare  {Olymp* 
V,  6),  et  en  général  sur  celte  question,  Krause,  Olympia^  p.  87  et  suIt., 
et  Bœckl),  EœpîicaL  ad  Pindar,  Olymp.  V,  p.  148. 
'  Voy.  Krause,  Olympia^  p.  69  et  suiv. 
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parties  distinctes,  et  comme  cinq  actes,  désignés  par  les 

noms  âywv  6>.u(xrta>co;,  asÔXoov  a(AtX>.ai,  xptcriç  aéÔXwv,  xe6(Jioc 

oEÔXcov,  vlxa(poptal^  Une  procession  solennelle  à  laquelle 
se  rattachait  un  sacrifice  (Pou6u5ta),  suivi  d'un  festin 
somptueux,  faisait  le  fond  de  la  fête  religieuse  ^. 

Les  sacrifices  offerts  en  cette  solennité  étaient,  ainsi 
que  les  exercices  gynmiques,  de  diver:bes  espèces.  Les 
uns  étaient  individuels,  les  autres  s'accomplissaient  au 
nom  d'États  tout  entiers,  représentés  dans  cette  circon- 
stance par  des  théores  (Ôewpot)  ou  ambassadeurs  ;  et  entre 
ces  derniers  sacrifices  le  principal,  Ouata,  était  offert  au 
nom  de  l'État  éléen  aux  dieux,  et  en  particulier  à  Zeus, 
le  puissant  protecteur  de  la  fête^.  Pausanias  nous  a 
conservé,  dans  un  texte  *  qui  nous  est  malheureusement 
parvenu  incomplet,  l'ordre  suivant  lequel  les  Éléens 
sacrifiaient  aux  divinités.  Le  premier  sacrifice  s'adres- 
sait à  Hestia,  le  second  à  Zeus  Olympique,  deux  divinités 
dont  les  autels  se  trouvaient  dans  la  partie  intérieure  du 
temple.  Une  lacune  du  texte  ne  permet  pas  de  déterminer 
^  quelle  divinité  on  sacrifiait  en  troisième  et  quatrième 
lieu  *.  Le  cinquième  sacrifice  était  offert  à  Artémis  et  le 
sixième  à  Athéné  Ergané.  Les  douze  dieux  avaient  à 
Olympie,  deux  par  deux,  des  autels  sur  lesquels  on  sacri- 
fiait successivement.  Un  passage  du  grammairien  Héro- 
dore  nous  fait  connaître  dans  quel  ordre  ils  étaient 

*  Piiidar.  Olymp.  lU,  21  B  ;  0/t/mp.  V,  5. 

2  Voy.  Krause,  Olympia,  p.  76. 

3  Pausan. ,  V,  c.  i/i,  è  3, 5.  Polyb. ,  IV,  p.  73»  3.  Cf.  la  note  de  Krause, 
Olympia^  p.  78. 

<  Pausan.,  V,  c.  lu,  §  5.  Cf.  Pindar.  Olymp,  XI,  51  B.  Schol.,  Xf, 
29,p .  2/i5,  et  à  55,  61,  p.  2Zi9,  cdit.  Doeckh. 

^  Goray  suppose  que  ie  troisième  sacrifice  s^adrcssait  à  Gronos  et  à 
Rhéa,  et  le  quatrième  à  Zeus  et  à  Poséidon. 
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disposés  *.  On  rencontrait  d'abord  l'autel  de  Zeus  et  der 
Poséidon;  le  second  était  dédié  à  Athéné  et  à  Héra, 
le  troisième  à  Hermès  et  à  Apollon,  le  quatrième  à  Dio- 
nysos et  aux  Charités,  le  cinquième  à  Artémis  et  à 
TAlpliéc,  et  le  sixième  à  Cronos  et  à  Rhéa.  C'était  à  ces 
autels  que  les  vainqueurs  venaient  adresser  leurs  actions 
de  grâces  *.  On  sacrifiait  encore  à  d'autres  divinités  et  à 
des  héros  du  pays  sur  des  autels  particuliers^.  Entre  ces 
derniers,  Pélops  était  l'objet  de  la  dévotion  principale;  à 
Élis  il  occupait,  entre  les  héros,  lemcme  rang  que  Zeus 
parmi  les  dieux  *.  Toutefois  Hercule,  en  sa  qualité  de 
fondateur  prétendu  des  jeux,  disputait  en  certains  points 
cet  honneur  au  fds  de  Tantale  *.  On  doit  aussi  supposer, 
à  raison  du  grand  nombre  d'autels  qui  avaient  été  con- 
sacrés, dans  Olympie,  à  une  foule  de  divinités,  que 
Ton  offrait  à  chacune  d'elles  un  sacrifice  à  l'époque  des 
jeux  ^. 

La  présence  des  théores^  ou  députés  des  différentes 
villes  grecques,  contribuait  naturellement  beaucoup  à 
l'éclat  de  ces  solennités.  Ils  avaient  à  leur  tête  un  chef 
ou  archithéore,  et  chacun  d'eux  tenait  à  honneur  de 
représenter  le  plus  dignement,  soit  dans  le  sacrifice  qu'il 
offrait  à  Zeus  Olympios,  soit  dans  la  procession  générale, 
l'État  ou  la  ville  qui  les  avait  envoyés.  Il  est  probable 
que  CCS  théores,  obligés  à  une  grande  représentation, 

t  SchoL  ad  Pindar.  Olymp.  V,  8,  10,  p.  119,  120,  edil.  Boeckh. 
Apollodor.,  II,  7,  2,  6. 

2  Pindar.  Olymp.  V,  5,  et  SchoL  ad  h,  L,  p.  119  B. 

3  pausan.,  V,  c.  13,  §  5;  c.  IZi,  §  6-8.  Cf.  Krause,  Olymp, ^  p,  79. 
'  ^  Pausaii.,  V,  c.  13,  1. 

5  Pausaii.,  V,  c.  U,  §  li>  Cf.  Dionys.  Hal.,  t.  Il,  p.  91,  edit.  Sylb., 
p.  520,  edit.  Reiske. 
«  ilerodot,,  I,  59. 
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ëtaient  choisis  parmi  les  plus  riches  citoyens  des  États 
qui  les  députaient  * . 

Il  règne  quelque  incertitude  sur  Tordre  adopté  pour 
l'accomplissement  des  nombreux  sacrifices  offerts  par 
les  théories,  les  athlètes  et  les  simples  assistants.  Entre 
les  diverses  suppositions  faites,  la  plus  vraisemblable, 
c'est  qu'il  y  avait  deux  catégories  de  sacrifices  :  les  pre- 
miers, offerts  aux  dieux  pour  solliciter  leur  intervention 
et  implorer  leur  appui,  c'était  comme  une  introduction 
aux  jeux.  Les  seconds  étaient  offerts  en  actions  de  grâces 
pour  remercier  ces  mêmes  dieux  de  leur  protection  et 
pour  leur  témoigner  sa  reconnaissance  *.  Après  les  sacri- 
fices offerts  au  nom  des  États,  venaient  ceux  des  simples 
particuliers,  qui  s'accomplissaient  chaque  jour  de  la  so- 
lennité, en  très  grand  nombre  *.  Le  sacrifice  principal 
des  Éléens  était  une  hécatombe  en  l'honneur  de  Zeus, 
regardé  comme  le  grand  juge  des  jeux,  et  qui  était  sup- 
posé assister  au  sacrifice  dans  la  personne  des  Hellano- 
dices  *.  La  viande  des  innombrables  victimes  immolées 
en  cette  occasion  fournissant,  sans  aucun  doute,  les  prin- 
cipaux aliments  du  grand  festin  auquel  les  Éléens  con- 
viaient les  vainqueurs,  on  est  conduit  à  regarder  ce  sacri- 
fice comme  un  de  ceux  qui  terminaient  la  solennité  et  à 
le  ranger  par  conséquent  dans  la  seconde  catégorie  *. 

1  Tbucydid.,  VI,  16.  Cf.  Andocid.,  a(2t;.  Alcib,^  p.  32,  33.  Antigon. 
Caryst.  Mirab.j  c.  155. 

2  Voy.  dans  Kraiise,  Olympia,  p.  83,  la  discussion  de  ce  poifit 
controversé. 

3  Voy.,  pour  la  question  embarrassanic  de  savoir  à  quel  moment  \H 
athlètes  offraient  des  sacrifices,  Krause,  Olympia,  p.  91-95,  où  Tauteur 
allemand  discute  longuement  ce.  point  difficile. 

^  Lucian.  Bis  accusât.,  c.2,  p.  lil,  cdil.  Leliraann. 

s  Voy.  encore  ici  la  discussion  de  Krause,  Olymp, ,  p.  85. 
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Les  jeux  s'ouvraient  par  la  course  du  stade  simple*, 
le  plus  ancien  des  exercices,  comme  on  Ta  vu  plus  haut 
Puis  venaient  le  diaulos  et  le  dolichos  '.  La  lutte  prenait 
ensuite  place  ^  ;  cet  exercice  précédait  le  pugilat,  lequel 
précédait  lui-même  le  pancrace ,  du  moins  avant  la 
cxui**  olympiade.  Antérieurement  à  la  uf  olympiade, 
le  pentathle  précédait  le  pancrace;  mais  cet  ordrç  ne  fut 
plus  observé  à  dater  de  cette  époque*.  Enfin  la  course 
armée  terminait  les  exercices  gymniques  ^. 

Le  jour  suivant  était  consacré  aux  différentes  courses 
de  chevaux  et  de  chars  ^,  au  moins  depuis  la  lxxiii"  olym- 
piade, comme  eh  général  cela  avait  lieu  dans  d'autres 
fêtes  solennisées  par  des  jeux.  Par  exemple,  dans  les 
Pythies,  les  Panathénées,  les  Érotidies,  les  courses 
équestres  ne  venaient  qu'après  les  exercices  gymniques  ''. 
Ces  courses  peuvent  aussi  s'être  prolongées  jusqu'au 
troisième  jour,  durant  lequel  avaient  lieu  les  concours 
musicaux,  institués  postérieurement^. 

Les  jeux  olympiques  avaient  leurs  lois  et  leurs  règle- 
ments spéciaux  qui  constituaient  comme  le  code  agonis- 
tique  de  la  Grèce.  Les  hommes  Hbres^,  citoyens  d'un 

«  Voy.  Paiisan.,  If,  c.  2A,  §  1.  Cf.  Krause,  Olymp,,  p.  98. 
2  Paiisan.,  VI,  c.  13,  §  2. 

5  Luciaii.  Dem,  encom,^  c.  3. 

<  Pausan.,  V,  c.  9,  §3;  VI,  15,  3.  Cf.  Krause,  Olympia^  p.  103, 
iO!i  et  siiiv. 

.5  Arlcmid.  Oneirocr.^  1,  65.  Cf.  Hcliodor.  jEthiopica,  IV,  inil. 
Bocckli,  Corp.  inscript  grœc,  n'*  265,  p.  358  et  359. 

6  Voy.  Philosirat.  Heroic.,U,  6.  Dion.  Cass.,  LXXIX,10.  Cf.  Krause, 
Olymp.,  p.  105. 

'  Sophocl.  EL,  699  et  suiv.  Xenoph.  Cont\,  I,  2.  Plularch.  Pho- 
ciouy  20.  lîocckh,  Corp,  inscript, ,  n"  1591,  iior. 
8  Arislophan.  Pax,  v.  899.  Cf.  Krause,  Olympia,]}.  lO/i-109  et  117. 
5  Herodot,,  V,  22.  Demoslli.,0(iî;.  Aristocrat,  p.  632,  cdil.  Reiskc. 
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État  hellénique,  étaient  seuls  admis,  et  une  exclusion 
sévère  *  frappait  ceux  qui  avaient  été  notés  d'infamie 
(oTipt),  convaincus  d'impiété  (aaeêfitç),  ou  qui  avaient 
encouru  l'excommunication  (èvayetç).  L'observation  de 
ces  règles  était  placée  sous  la  protection  de  Zeus,  et 
celui  qui  les  avait  violées  devait  en  redouter  le  cour- 
roux. L'exclusion  des  jeux  Olympiques  pouvait  être  pro- 
noncée contre  un  État,  par  un  motif  politique  ou  religieux, 
et  dans  ce  cas  il  était  interdit  à  tout  citoven  de  ces  États 
de  sacritier  aux  dieux  d'Olympie  sur  un  des  autels  qui 
leur  avaient  été  élevés  dans  cette  ville,  de  se  faire  inscrire 
parmi  les  concurrents*.  Chaque  genre  d'exercice  avait, 
en  outre,  ses  règles  particulières  ^. 

Dans  ce  qui  nous  est  rapporté  des  jeux  à  l'époque 
héroïque,  nous  ne  voyons  jamais  apparaître  qu'qn  seul 
ordonnateur  de  la  solennité,  lequel  jugeait  entre  les 
concurrents  et  décernait  le  prix.  Telle  est  la  fonction  que 
remplit  Achille,  lors  des  jeux  funèbres  célébrés  pour 
honorer  les  mânes  de  Patrocle  ;  telle  est  également  celle 
que  la  tradition  supposait  avoir  été  exercée  par  les  pre- 
miers fondateurs  des  jeux  Olympiques,  Hercule  Idéen, 

Isocrat.  PanegyriCt  §  12.  Plularch.  ThemisL,  §  17.  Schol.  ad  Pind, 
OL  lir,  19,  p.  93,  edit  Boeckh.  S.  Joan.  Clirysost.  HomiL  inprincip. 
auct.,  I,  ediu  Montfaucon,  t.  III,  p.  59.  Après  le  règne  d'Alexandre,  les 
Alexandrins  eurent  aussi  le  droit  de  participer  aux  jeux  Olympiques, 
droit  qu^on  concéda  également  peu  à  peu  à  toutes  les  colonies  grecques, 
mais  qui  plus  tard,  sous  la  domination  romaine,  fut  conféré  aux  séna* 
leurs  romains  et  aux  empereurs.  (Voy.  Krausc,  Olympia,  p.  52.) 

^  Voy.  Krause,  Olympia,  p.  53.  Cf.  Demoslh.,  adv^  AristocraL, 
p.  632.  Diodor.Sic,  XIV,  109.  Pausan.,  V,  c.  2,  §  2. 

2  Voy.,  sur  l'histoire  du  Spartiate  Lichas,  Kranse,  Olympia ^  p.  1/i/i. 
Cf.  Thucydid.,  V,  /i9,  50.  Xcnopli.  Hellenica,  lli,  c.  2,  §  21.  Pausan., 
VI.  c  2,§1. 

3  Voy.  Krause,  Olympia,  p.  IM  et  suiv. 
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Clyménos,  Endymion,  Pélops,  Amythaon,  etc.*.  B 
semble  que  ces  fonctions  de  juge  dans  les  jeux  Olym- 
piques aient  été  originairement  dévolues  aux  habitants 
de  Pise  en  Élide.  En  effet,  les  premiers  juges  de  ces 
jeux,  OEnomaûs,  Pélops  et  Augéias,  étaient  précisément 
des  souverains  de  la  Pisatide  *  ;  et  plus  tard  nous  voyons 
les  habitants  de  cette  corilrée  réclamer  cette  prérogative. 
Mais  lorsque  les  ÉtoHens,  qui  avaient  pénétré  à  Élis  souJ 
la  conduite  d'Oxylos  et  des  Héraclides,  se  furent  unis 
aux  Éléens  et  eurent  pris  possession  de  la  plus  grande 
partie  de  la  Pisatide,  ils  s'approprièrent  la  direction  di^ 
jeux,  et  Élis,  agrandi  par  eux,  devint  désormais  Tarbitro 
de  ces  solennités  ^.  C'étaient  les  Hellanodices  auxquels' 
appartenait  le  jugement  des  jeux.  Ce  nom  d'Hellanodiees 
(È^>.avo^txai),  c'ést-à-dire  de  juges  des  Grecs  *,  était  aussi 
porté  par  les  juges  de  plusieurs  autres  jeux  et  notamment 
par  ceux  des  jeux  Néméens  *. 

Ces  fonctions,  qui  constituaient  un  des  privilèges  de 
l'aristocratie  éléenne,  étaient  environnées  d'une  grande 
considération.  A  partir  de  la  xxv*  olympiade,  selon  Pau- 
sanias ,  ou  plutôt  la  xxv'  après  la  l*  ^,  le  nombre  des 
Hellanodices,  fixé  d'abord  à  deux^,  fut  porté  à  neuf. 

«  Voy.  Homer.  Iliad.,  XXXIIt,  287  et  suiv.  Pindar.  Olymp.  111,21 
et  suiv.;  XI,  1x5  et  suiv, 

2  Voy.  Pindar.,  Olymp,  XI,  51.  Xenoph.  HeUàfiica^  III,  c.  2, 53f. 
Gf.Krause,  op,  cit,,  p.  125. 

3  Voy.  Strab.,  Vlil,  p.  35û,  355;  X,  p.  /i63.  Pausàn.,  IV,  c.  15,  §  A; 
VI,  c.  21,  §  7.  Diodor.  Sic,  ÏV,  191.  Cf.  Krause,  op.  cit,  p.  126. 

<  Voy.,  sur  ce  nom,  Steph.  Thesaur.  ling,  grœc,^  edit.  Hase,  p.  759. 

*  Voy.  Boeckh,  Corp,  inscript,  grœc,  n"  1126,  t.  I,  p.  581.  Xeno- 
phon,  Resp.  Lac,  c  13,  §  11. 

•  Il  semble  même,  d'après  un  passage  de  Pindare  {Olymp,  HI,  12), 
qu'il  n'y  ait  eu  dans  le  principe  qu'un  seul  Hellanodice. 

^  Pausan.,  V,  c.  9,  §  U.  SchoL  ad  Pindar,  Olymp.  III,  12.  Vex  rhet. 
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Trois  jugeaient  sur  la  course  des  chars  et  trois  dans  le 
pentathle;  les  trois  derniers  présidaient  aux  autres  exer- 
cices. Mais  deux  olympiades  plus  tard,  on  établit  un 
dixième  juge.  A  dater  de  la  ciir  olympiade,  les  fonc- 
tions des  Hellanodices  *  furent  réparties  entre  les  douze 
tribus  d'Élis,  qui  fournissaient  chacune  leur  juge.  A  la 
suite  de  la  malheureuse  guerre  d'Arcadie,  les  tribus 
avant  été  réduites  à  huit,  on  ramena  au  même  chiffre  le 
nombre  des  Hellanodices;  enfin  quatre  olympiades  plus 
tard,  c'est-à-dire  la  cviii%  le  nombre  de  ces  magistrats 
fut  définitivement  fixé  à  10  *.  Toutefois  le  témoignage  de 
Pausanias,  qui  donne  déjà  lieu,  quant  aux  dates,  à  plu- 
sieurs difficultés,  et  qui  est  confirmé  en  grande  partie 
par  celui  du  scholiaste  de  Pindare^,  ne  s'accorde  point 
avec  celui  d'Aristote.  Le  philosophe  de  Stagire,  dans  sa 
Politique,  parle  en  un  endroit  d'uti,  de  deux  et  ailleurs 
de  six  Hellanodices,  nombre  qui  existait  de  son  temps. 
Le  sort  auquel,  on  avait  recours,  quand  il  s'agissait  de 
régler  la  place  et  l'çrdrc  des  concurrents  *,  servait  aussi 
pour  le  choix  de  ces  magistrats.  Une  fois  choisis,  ils 
s'établissaient  dans  un  édifice  spécial  d'Élis  qui  leur  avait 

Bekker  ap.  An,,  p.  2A8.  Cf.  Wachsmuth,  Hellen,  Alterthumsk,,  t.  1, 
loc.  cit.,  eirexcellenl  article  èxx«vo<^îxtiç  du  Thesaur.  ling.  grœc,  cité. 

1  II  existe  ici  beaucoup  d'incertitudes  sur  les  chiffres  donnés  par  Pau- 
saDîas,  la  simple  énonciaiion  de  la  xxv*  olympiade  étant  évidemment 
une  erreur.  Il  est  à  admettre  qu'il  faut  entendre  ici  la  xxv*  olympiade 
à  partir  de  la  L",  c'esi-à-dire  la  lxxv*.  Boeckh  et  Ed.  Meier  ont  aussi 
proposé  des  corrections,  le  premier  admettant  qu'il  faut  lire  la  lxv* 
olympiade  ou  la  xcv*,  le  second  corrigeant  au  contraire  de  façon  à  life 
laxxviii'.  Voy.,  sur  ces  difficultés,  Krause,  op.  cit,,  p.  126  et  suiv. 

»  Pausan.,  V,  c.  9,  §§û,  5. 

3  Voy.  Schol.  ad  Pind.  Olymp.  IIF,  t.  22,  p.  95,  edit.  Boeckh.  Cf. 
Uarpocrat.,  v*  ÈXXavc^u^ai. 

«  Pliiloslrat.  Vit.  Apollon.,  111,  30,  p.  121,  edit.  Olear. 
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emprunté  son  nom,  feXXavoSDcaiwv.  Là  ils  restaient  dix 
mois  à  se  préparer  à  leurs  nouvelles  fonctions  et  rece- 
vaient leur  éducation  des  Nomophylaques ,  magistrats 
chargés  de  veiller  à  l'exécution  des  lois  *. 

La  durée  des  fonctions  des  Hellanodices  ne  s'étendait 
pas  au  delà  de  celle  de  la  fête,  et  avant  de  les  exercer, 
ils  devaient  prêter  un  serment  solennel  dans  le  Bouleuté- 
rion  à  Olympie,  en  face  de  la  statue  de  Zeus  Horcios*. 
Telles  étaient  leur  réputation  d'équité  et  la  considération 
qui  les  entourait,  qu'on  les  regardait  dans  le  principe 
comme  étant  au-dessus  de  toute  tentative  de  corruption  ^ 
et  que  des  étrangers  les  prirent  quelquefois  pour  juges 
de  leurs  différends  *.  Mais  des  exemples  nous  montrent 
que  plus  tard  cette  réputation  d'équité  avait  re^u  des 
atteintes  ^. 

Les  Hellanodices  étaient  chargés  de  toute  l'ordonnance 
de  la  solennité.  Ils  prenaient  note  des  concurrents,  veil- 
laient à  ce  que  chacun  d'eux  remplit  les  conditions  exi- 
gées^; ils  devaient  s'assurer,  par  exemple,  que  ceux-ci 
avaient  passé  par  les  dix  mois  d'exeVciccs  préparatoires 
(TupoyupaGjjiaTa)  auxquels  étaient  astreints  ceux  qui  vou- 
laient entrer  en  lice"^.  Et  pour  confirmer  l'enquête  dont 
étaient  chargés  les  Hellanodices,  les  concurrents  devaient, 
ainsi  que  leurs  pères^  leurs  frères  et  leurs  maîtres  de 

«  Pausan.,  VI,  c.  2Zi,§§  3  eU. 

2  Pausan.,  V,  c.  2Zi,§2. 

3  Pindai*.  O/i/mp.  III,  12.  PliilostraU  /magf.,!!,  6.  Plularch.  Lyctir^., 
§§  20, 30.  SchoL  ad  Pindar.  Olymp,  VIII,  1,  8, 1,  p.  188,  edil.  Bocckh. 

<  Pausan., IV,  c.  5, §  1  ;  VUI,  c.  /lO,  §  2.  Dion.  ChrysosL  Rhod.  oral., 
l.  I,  p.  625,  cdit.  Rciske. 

5  Voy.  les  observations  de  Krausc»,  Olympia,  p.  l'U. 

6  Voy.  dans  Krausc,  Olympia,  p.  131  et  suiv, 
'  Pausan.,  V,c.  24, §  2. 
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gymnastique,  s'ils  étaient  présents,  affirmer  par  serment, 
en  sacrifiant  un  sanglier  à  Zeus  Horcios,  qu'ils  n'use- 
raient d'aucun  moyen  illégitime  et  n'auraient  recours  à 
aucune  ruse  pour  s'assurer  la  victoire  * .  Les  noms  de 
tous  ceux  qui  étaient  admis  à  concourir  étaient  inscrits 
dans  l'album  (>.euxtô(j!.a,  ypa(x(j!.aTaov),  le  registre  des  jeux, 
et  l'on  y  consignait  en  même  temps  le  nom  de  leur  père, 
l'indication  de  leur  patrie  et  le  genre  d'exercices  pour 
lesquels  ils  se  présentaient  comme  athlètes  ^.  C'était  sous 
la  direction  de  ces  Hellanodices  que  les  candidats  devaient, 
pendant  trente  jours,  dans  le  gymnase  d'Élis,  se  livrer  à 
des  exercices  qui  servaient  de  prélude  aux  jeux  définitifs^. 

Quand  ces  magistrats  avaient  pris  place,  le  héraut 
appelait  par  son  nom  chacun  des  concurrents,  en  deman- 
dant aux  assistants  s'ils  n'avaient  aucune  objection  à  pro- 
duire qui  fût  de  nature  à  les  exclure  des  jeux  *.  Ces  jeux 
terminés,  c'était  encore  aux  Hellanodices  qu'appartenait 
le  droit  de  proclamer  le  vainqueur  et  de  lui  décerner  la 
couronne.  La  pluralité  des  voix  décidait  des  cas  douteux, 
et  lorsque  les  agonistes  croyaient  avoir  à  se  plaindre 
d'une  injustice,  ils  pouvaient  en  appeler  au  conseil  su- 
prême d'Olympie  (ô>.u(Airt/cyi  (îou>.7î)  ^.  Comme  insigne  dé 
leur  dignité,  les  Hellanodices  portaient  un  vêtement  de 
pompre  ®. 

Pendant  les  six  premières  Olympiades,  comptées  de- 

*  Voy.  Kraase,  Olymp.,  p.  133. 
^DionCasSoLXXIX,  lo: 

'  PausaD.,  VI,  c  23,  S  1-3;  c.  2&,  §  1. 

*  Paa8an.,yi,  c«  21,  §5. 

s  Paosan.,  VI,  c.  3,  §  3.  Cf.  Philostrat.  Heroic. ,  II,  6,  679,  edit.  Olean 
^  EtymoL  magn.^  v' ËXXavo j'ucal  Cf.,  sur  les  prérogatives  des  Hella- 
nodices, Pausan.,  VI,  c.  20,  §§  5,  6,7.  Leœic.  RheL^  p.  249,  U.  Bekker, 
Anecdott  HI»  P*  318. 
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puis  répoque  historique,  la  couronne  ne  paraît  pas  avoir 
été  le  prix  du  vainqueur,  qui  sans  doute  recevait  en 
place  quelque  riche  récompense  * .  Mais  dans  le  cours  de 
la  vi"  olympiade,  les  Éléens  ayant  envoyé  consulter 
l'oracle  de  Delphes  sur  le  genre  de  récompense  qui  de» 
vait  être  attribué  aux  vainqueurs,  la  réponse  indiqua  la 
couronne  que  proposaient  les  Éléens,  et  ce  genre  de 
prix  inaugura  la  septième  célébration  des  jeux  *,  Le  Mesçé» 
nien  Daiclès  est  le  premier  Grec  auquel  elle  fut  décernée 
Cette  circonstance  donne  à  penser  que  la  légende  qui 
faisait  proposer,  lors  de  l'institution  des  jeux,  une  cou- 
ronne d'olivier  comme  récompense  par  Hercule  à  ses 
frères  ^,  date  d'une  époque  postérieure  à  la  vu^  olym- 
piade, et  avait  été  imaginée  pour  rendre  plus  auguste  cç 
mode  de  récompense.  Le  feuillage  de  celte  couronne 
était  fourni  par  un  olivier  appelé  >caX>.tGTe(pavoç,  et  qui, 
suivant  la  tradition,  avait  été  désigné  au  choix  d'Iphitus 
par  l'oracle  *.  Près  de  cet  arbre  sacré,  un  autel  avait  été 
érigé  aux  nymphes  (xaXXtGTe^avoi*^).  Les  rameaux  qui 
devaient  servir  à  tisser  les  couronnes  étaient  coupés  avec 
une  serpe  d'or  par  un  jeune  garçon  dont  les  parents 
devaient  être  encore  vivants  (a(j!.(piôa^Yiç  Tràiç^).  Les  cou- 
ronnes, destinées  à  récompenser  les  vainqueurs  dans 
chacun  des  différents  jeux,  étaient  faites  d'un  seul  ra- 
meau ^.  Dans  le  principe,  on  exposait  sur  un  trépied  celles' 

>  Voy.  Krause,  O/t/mpio,  p.  157  et  suiv. 

2  Phlegon.  TraU.,  DeOlymp.  fragm,.,p.  iAO,  edlU  Meursips.  Dionys. 
Hal.  AnU  rom.y  1,71. 

3  Pausan.,  V,  7,  û. 
«  Phlegon,  Trall.,  I. 
*  Pausan.,  V,  c.  15,  §  3. 
«  SchoL  ad  Pind,  Olymp,  III,  60,  p.  102,  edit.  Boeckh. 

.     '  Id..  ibid. 
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qui  devaient  être  décernées;  mais  plus  tard,  ainsi  que 
oela  avait  encore  lieu  au  temps  de  Pausanias,  on  les  dé- 
posait sur  une  table  ornée  d'or  et  d'ivoire  *.  Le  héraut 
jiTQclamait  à  haute  voix  le  nom,  la  famille  et  la  patrie  du 
vainqueur.  C'était  un  privilège  de  ces  vainqueurs  de  voir 
Içurs  statues  érigées  dans  le  jardin  de  TAltis  à  Olympie  ; 
mais  les  Hellanodices  devaient  veiller  à  ce  que  les  pro- 
portions  de  ces  statues  ne  dépassassent  pas  celles  de  la 
^ture  humaine,  et  ils  étaient  autorisés  à  renverser  les 
simulacres  exécutés  en  contravention  de  ce  règlement  *. 
Dans  ce  cas,  un  corps  de  licteurs  ^  (â^xai),  ayant  à  leur 
tête  un  alytarque  (âXuTapp;),  étaient  chargés  de  l'exécution 
de  leurs  ordres.  Ces  licteurs  formaient  on  effet  un  corps 
de  police  mis  à  la  disposition  des  magistrats,  chargés  de 
veiller  sur  les  jeux.  On  vit  aussi  des  vainqueurs  aux  courses 
de  chars  et  aux  jeux  équestres  ^  élever  des  simulacres  où 
fls  étaient  représentés  avec  le  cocher  et  les  coursiers  qui 
leur  avaient  valu  la  victoire  *.  La  pompe  triomphale  se 
terminait  par  des  sacrifices  suivis  de  grands  banquets  ^. 
Des  hymnes  de  victoire  (eictvixia)®,  dont  plusieurs  avaient 
été  composés  par  les  premiers  poètes  de  la  Grèce,  tels 
que  Simonide,  Pindare,  Euripide,  exaltaient  alors  le  nom 
des  vainqueurs,  qu'ils  accompagnaient  à  leur  retour  dans 
la  patrie.  Et  parmi  ces  hymnes,  l'un  des  plus  populaires, 
l'un  de  ceux  qui  étaient  le  plus  habituellement  chantés, 

>  Pausan.,  V,  c  12,  §  3  ;  20,  c  1,  §  2.  Cf.  Olymp.,  p.  161  et  suiv. 

'  Lucian.,  pro  Imag.^  §  11. 

5  Voy.  Thucyd.,  V,  50.  Pausan.,  VI,  c.  2,  §  1.  Lucian.,  prolmag,, 
S  il.  Pollux,  III,  153. 

«  Pawsan.,  VI,  c.  i,  8  2  ;  c  2,  §  1;  c  18,  §  i.  Herodot.,  VI,  103. 
Voy.  Krause,  Olympia,  p.  177,  note  35. 

«  Pind.  Olymp.  IX,  l-A.  Schol.  ad  Pind.  Olmyp.  IX,  1,  p.  207,  208. 

*  Cf.  Athen.,  I,  p.  3.  Krause,  Olympia^  p..  X,  2Uk. 


272  FÊTES   RELIGIEUSES   ET   JEUX   AG0T<1STIQUES« 

était  Tœuvre  d'Archiloque  et  avsfit  été  composé  en  Thon- 
neur  d'Hercule  *.  Aussi  les  poètes  les  plus  en  renom  ne 
manquaient-ils  pas  de  se  rendre  à  ces  jeux,  dont  la  solen- 
nité leur  fournissait  d'heureuses  inspirations  ^.  D'opulents 
vainqueurs  invitaient  parfois,  dans  un  élan  de  libéralité, 
tous  les  assistants  au  repas.  C'est  ce  que  fit  Alcibiade, 

.  dont  Euripide  a  chanté  la  victoire^;  c'est  ce  qu'avait  fait 
aussi  Léophron,  dont  Simonide  célébra  le  triomphe  *'. 
On  peut  taxer  d'exorbitants  les  privilèges  dont  jouis- 

'  sait  le  vainqueur  à  son  retour  dans  la  patrie.  Il  devenait 
aux  yeux  des  Grecs  le  plus  ferme  appui  et  la  plus  sûre 
défense  de  la  ville  qui  avait  eu  le  bonheur  de  lui  donner 
le  jour  :  aussi  jugeait-on  inutile  d'en  laisser  debout  les 
remparts  et  les  abattait-on  à  son  entrée  triomphale  dans 
la  ville  ^.  A  Athènes,  Solon  avait  voulu  qu'une  prime  de 
500  drachmes  fût  décernée  au  citoyen  qui  aurait  rem- 
porté la  couronne  olympique  ^,  et  plus  tard  les  vainqueurs 
athéniens  furent  nourris  dans  le  Prytanée  aux  frais  pu- 
blics ''.  A  Sparte,  les  Olympioniques  avaient  l'honneur  de 
former  le  cortège  du  roi  ^,  et  dans  les  différents  États  de 
la  Grèce  ils  étaient  exemptés  de  toute  contribution  et 
jouissaient  du  droit  de  préséance  (irpoeSpiâ)  aux  jeux  et 
dans  les  fêtes  pubUques  ^. 


>  Pindar.  Olymp.  IX,  1,  2. 

'  Pindar.  Oymp.  XI,  10/i  B. 

5  Pindar.,  ibid,  AUien.,  I,  p.  3. 

^  Id. ,  ibid. 

«  Plutarch.  Conviv.,  II,  5,  2,  p.  50/i,  edit.  Wyttenb. 

«  Diog.  Laert.  I,  55,  p.  3/i,  edil.  Meib. 

^  Plat.  Apoli  c.  26,  p.  36,  c.  RespubL,  V,  p.  665,  c.  d.  e.  Athcn.,  VI, 

8,  p.  237  f. 

8  Plutarch.  Lyourg.,  §§  1,  22,  p.  157,  21û. 
^  Voy.  Krause,  Olympia,  p.  199  et  suiv. 
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Vers  la  lxxx'  olympiade,  Tusage  s'introduisit  de  lire, 
en  présence  de  toute  rassemblée  réunie  aux  jeux  Olym- 
piques, des  morceaux  historiques,  de  prononcer  des  dis- 
cours d'apparat  et  de  réciter  des  poëmes.  On  sait  que 
c'est  dans  une  de  ces  assemblées  qu'Hérodote  donna  lec- 
ture de  sa  magnifique  histoire  * .  C'est  pour  une  de  ces 
mêmes  solennités  que  Gorgias  composa  son  discours 
olympique^ 'y  l'Éléen  Hippias  provoqua  dans  la  même 
occasion,  parla  beauté  de  son  style,  l'enthousiasme  de  la 
foule  qui  se  pressait  à  Olympie^.  Enfin,  on  entendit 
également,  dans  les  jeux  Olympiques,  des  orateurs  et  des 
écrivains,  tels  que  Prodicus,  Anaximène,  Polus  d'Agri- 
gente,  Lysias,  Isocrate,  et  à  une  époque  bien  postérieure, 
Dion  Chrysostome  *.  Les  discours  des  deux  derniers  sont 
venus  jusqu'à  nous  ^  Les  artistes,  les  savants,  choisis- 
saient aussi  ce  moment  pour  exposer  leurs  œuvres  :  ainsi 
nous  voyons  le  peintre  Aétion  présenter,  lors  des  jeux, 
un  de  ses  tableaux  ^,  et  Œnopide  de  Chios  mettre  sous 
les  yeux  du  public  ses  tables  astronomiques  ''. 

Comme  aucune  solennité  n'attirait  un  aussi  grand  con- 
cours de  Grecs  des  divers  États,  il  était  naturel  que  ce 
fût  lors  de  ces  fêtes  qu'on  promulguât,  qu'on  notifiât 

>  Lucian.,  Qtwmodo  histor,  sit  conscrib,^  §§1,  2.  Phot.  Bihliothec. 
cod.  60,  p.  19,  edit.  Bekker.  Marcellus,  Vit,  Thucyd»,  p.  32.  Corsini, 
Fast,Ait.,  III,  p.  203.  Suidas,  v**  eouxi^i<ïr.;.  Clinton,  Fo^f.  Hellen.y  p.  /k9, 
XV,  89. 

2  Philostr.  Vit  Sophist.,  I,  9,  p.  Û93,  edit.  Olear. 

5  Id.,  ibid.,  11,  /i96,  edit.  Olear. 

^  Lucian.,  Quomodo  hisl.  sit  conscrib.,  §  3.  Philostr.  Vit.  Sophist.^ 
1, 17,  p.  505,  edit.  Olear.  Pausan.,  VI,  c  17,  §  5  ;  c.  18,  §§  2, 3.  Diod.  Sic. 

*  Dion.  Ciirysosl.  Orat,,  Xlî. 

*  Lucian.,  Quomodo  hist.^^  1,  A,  5* 
'  ^lian.  Hist,  var.f  X.  7, 

T.  u.  iS 
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solannellemênt  les  traités  d'alliance^  les  d6(^:«ts  d'actions 
de  grâce  et  de  reconnaissamce  mutuelle  *. 

Les  femmes  étaient  non^seulement  excluei  du  droit 
de  concourir  am^  jeux  Olympiques,  mais  elles  n'y  pou» 
vaient  pas  même  assister  comme  spectateurs.  Une  peine 
terrible  était  portée  contre  celle  qui  eût  tenté  de  trans* 
gresser  ce  règlement  :  elle  était  précipitée  du  haut  d'un 
roi^her^.  On  se  départit  cependant  quelquefois  de  cette 
sévérité  ^,  De  plus,  certaines  exceptions  honorifiques  fii^^ 
rent  introduites.  Ainsi  les  prêtresses  de  Déméter  Chamyné 
(Xapvvï),  déesse  dont  le  sanctuaire  se  trouvait  à  Oly©- 
pie  *,  jouissaient  du  privilège  refusé  à  leur  sexe  ^.  A  dater 
de  l'époque  où  rinfluence  des  rois  de  Macédoine  se  fit 
sentir  sur  les  affaires  de  la  Grèce,  on  cessa  de  se  montrer 
aussi  rigoureux,  et  l'exception  faite  en  faveur  de  la  MBur 
d'Agésilas,  Cynisca  ®,  à  la  course  des  chars ,  finit  par 
s'étendre  à  toutes  les  femmes  de  ce  pays  ''. 

Les  jeux  Olympiques  amenaient  aussi  des  marchanda 
qui  venaient  d'abord  vendre  les  articles  de  décoration  et 
d'ornement  dont  on  faisait  usage  dans  ces  circonstances, 
des  couronnes,  des  bandelettes,  etc.;  mais  peu  à  peu  le 


*  Dcirosth., pro  Corona,  p.  2/|3, 16;  p.  253,  26;  p.  256, 15;  p.  265, 
267.  Bocckli,  Corp,  inacript,  grœc,  n°  1572,  p,  736. 

2  Pausan,,  V,  c.  6,  §  5.  Aussi  durant  la  célébration  des  fêtes  aucune 
femme  n'osait-elle  passer  l'Alphée.  Cf.  la  note  de  Krause,  Olympi(h 
p.  54. 

3  Cf.  Perizon.,  ad  jElian,  Hist.  var.^  1.  Pausan^,  V,-6,  g  a. 

*  Pausaq,,  VI,  c.  21,^1. 

5  Id.,  Ibid.y  c.  20,  §  6.  CL  Sueton.  iVcro.c.  12. 

6  Plutarch.  AgesiL,  §  20.  Pausan.,  lu;  c.  8,  f  1.  a,  i^ause,  (MyKh 
pia,  p.  316. 

'  Pausan. ,  loc,  cit. 
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sombre  de  ces  marchands  grossit,  des  objets  de  diverses 
sortes  furent  mis  en  vente,  et  une  foire  véritable  accom- 
pagna la  célébration  des  jeux*.  II  se  passa  à  Olympie, 
x)mme  dans  d'autres  villes  de  la  Grèce,  lors  de  ces  fôtès, 
36  qui  arriva  en  Europe  au  moyen  âge,  où  les  foires 
[urirent  naissance  à  l'occasion  de  solennités  religieuses 
périodiques,  de  fêtes  patronales  et  d'anniversaires.  De 
petites  boutiques  provisoires,  analogues  à  celles  que  l'on 
construit  encore  dans  nos  foires,  s'élevaient  de  tous  côtés 
i  Olympie;  quelques-unes  de  ces  habitations  n'étaient 
pas  seulement  occupées  par  les  marchands,  elles  servaient 
de  logement,  de  lieu  de  réunion  ou  de  festin,  à  ceux  qui 
venaient  assister  aux  fêtes.  Les  plus  apparentes  et  les 
mieux  .décorées  étaient  élevées  pour  les  théores  *.  Il  y 
lytnt  ainsi,  comme  nous  le  montre  la  réponse  de  Pytha- 
gore  à  Léon,  tyran  de  Phlionte,  trois  catégories  de  per- 
sonnes qu'attiraient  les  jeux  :  les  premières  pour  y  con- 
courir, les  secondes  pour  y  trafiquer,  les  troisièmes 
simplement  pour  y  assister  ^. 

Les  Grecs  tenaient  des  listes  exactes  présentant  la  suc- 
cession des  vainqueurs  à  Olympie,  et  ces  tables  de  noms 
fournirent,  comme  on  sait  aux  historiens,  les  éléments 
de  la  chronologie. 

L'ÉIéen  Hippias  fut  le  premier  qui  dressa  une  liste 
complète  des  Olympioniques  (avaypa(p7i  ô^uj^-movacov  *),  et 
Diogène  Laërte  nous  rapporte  qu'on  devait  une  pareille 


«  iElian.  Hist.  var.  XIV,  18.  Aristot.  ProbL,  XXXVIU,  6. 

2  DioDjrs.  Halic  Lysias,  p.  91, 92,  edit.  Sylburg.,  p.  520,  edit.  Reiske. 
Kraose,  Olffmpiat  p.  192. 

3  Ciceron.  TuscuL,  V,  3.  Pythagorc  trouvait  là  un  sujet  de  compa- 
raison pour  expliquer  au  tyran  ce  qu'étaient  les  ptiilosophes. 

*  Plularch.  Num.,  §  1.  Schol  ad  Theocr.^  IV,  6. 
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liste  à  Aristote  * .  L'extrême  importance  des  jeux  avait 
naturellement  suggéré  à  certains  auteurs  l'idée  de  com- 
poser des  traités  spéciaux  sur  leurs  règles  et  leur  his- 
toire. On  en  possédait  de  Dicéarque,  de  Callimaque,  de 
Philochore,  dePolémon,  d'Aristonique,  deDidyme,etc.'. 

L'influence  des  jeux  Olympiques  fut  considérable  dans 
la  Grèce,  sous  le  rapport  physique  comme  sous  le  rap- 
port moral.  Ils  développaient  la  force  et  la  beauté  du 
corps,  et  ils  ne  furent  pas  dès  lors  sans  influence  sur 
le  tempérament  et  par  suite  sur  le  caractère.  Le  désir  de 
s'y  faire  remarquer  par  ses  succès,  d'obtenir  une  cou- 
ronne, était  un  mobile  puissant,  qui  préservait  souvent  le 
Grec  de  l'abus  des  plaisirs.  Craignant  d'épuiser  des  forces 
dont  il  avait  besoin,  qu'il  devait  en  quelque  sorte  rassem- 
bler tout  entières  pour  les  exercices  gymniques,  il  évitait 
les  excès  de  la  table  et  des  femmes;  et  Platon^  a  remarqué 
que  le  désir  d'y  exceller  avait  fait  prendre  à  divers  per- 
sonnages, dont  il  produit  les  noms,  des  habitudes  de . 
chasteté. 

Cette  heureuse  influence  fut  aussi  exercée  par  les 
autres  grands  jeux  de  la  Grèce,  à  l'exposé  desquels  je  vais 
maintenant  passer. 

Les  jeux  Pythiques  tiraient  leur  nom  du  temple 
d'Apollon  Pythien,  près  duquel  ils  avaient  été  originai- 


>  Diog.  Laert.  V,  26,  p.  282,  cdit.  Meibom.  Le  témoignage  de  cet 
écrivain  est  confîrmé  par  la  circonstance  que  les  auteurs,  qui  s'en  ré- 
fèrent à  ce  sujet  à  Aristote,  se  servent  souvent  du  mot  âva^^à^ei  (xalÀpto- 
tctsXti;),  et  Ton  voit  d'ailleurs,  par  divers  écrits  du  grand  philosophe, 
qu'il  était  très  versé  dans  Tagonistique  et  dans  l'histoire  des  Olyopio- 
niques. 

2  cf.  Krause,  Olympia^  p.  11  etsuiv. 

3  Leg.,  vnr,  §  7,  p.  371,  edit.  Bekker. 
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rement  célébrés.  Ge  temple  se  trouvait  à  Crissa  \  dont  la 
plaine  était  consacrée  au  dieu ,  et  ne  devait,  en  conséquence, 
être  jamais  mise  en  culture  ^.  Les  jeux  Pylhiens  prirent 
très  vraisemblablement  naissance  lors  de  rétablissement 
du  culte  et  de  l'oracle  d'Apollon  dans  cette  contrée.  Nous 
ne  les  trouvons  mentionnés,  pour  la  première  fois,  que 
dans  la  troisième  année  de  la  xlviu*  olympiade,  lors  de  leur 
rétablissement  par  les  Amphictyons  après  la  guerre  de 
Crissa  ^  ;  mais  plus  tard  les  prêtres  voulurent  rattacher 
rétablissement  des  jeux  Pythiques  à  la  légende  du  dieu 
lui-même,  et  ils  racontèrent  que  celui-ci  avait,  après  sa 
victoire  sur  le  serpent  Python,  institué  en  personne  ces 
solennités  *.  La  fête  ne  consistait,  à  Torigine,  qu'en  des 
concours  de  musique  et  de  chants,  destinés  à  célébrer  les 
louanges  du  dieu  Musagète.  Les  chantres  s'accompa- 
gnaient de  la  cithare  et  de  la  flûte^.  Les  Grecs  donnaient 
le  nom  de  vopLo;  miSixoç  au  genre  de  musique  exécutée  dans 
cette  circonstance  en  l'honneur  d'Apollon  Pythien,  et 
qui  constituait  la  partie  principale  de  la  solennité.  Suivant 
Strabon  ^,  le  vojjloç  mhtxoç  comprenait  cinq  divisions  : 

>  Homer.  Hymn.  ad  ApolL ,  269. 

^  .£scbin.,  adv,  Ctesiph.,  p.  108.  Demostli.  pro  Corona,  p.  277, 
p.  302,  edit.  Bekker. 

*  Strab.,  IX,  p.  /i21.  Pausan.,  X,  c.  7,  §  3.  Krause,  Pythien^  p.  17  et 
soiv.,  dans  Touvrage  intitulé  :  Die  Gymnastik  und  Agonistik  der  HeU 

*  Dion.  HaJic,  op.  ciU,  p.  33,  edit.  Sylb.  Alben.,  XV,  20,  p.  701  c,  e. 
Apoll.  Rhod.,  II,  7l5  et  sq.  Schol.  Pind,  Pyth.  argum.^  p.  297,  edit. 
Bœekh.  Callimach.  Hymn,  in  ApolL  ^  300,  352  et  sq.  Ovid.  Metam.^  I, 
ii38  et  sq.  Dion.  Perieg.,  UUi  et  sq.  Cf.  Ephor.  ap.  Strab.,  IX,  p.  &22 
etsq. 

«  Strab.,  iX,  p.  421. 

«  Strab.,  IX,  p.  /i21.  Cf.  Schol.  Pind.  Pyth,  argum.,  p.  297,  edit. 
Boeckb.  Pollux,  iV.  81,  8/i. 
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avàxpouG^,  c'est-à-dire  le  préliuie;  ajAireipa,  Yauverturt; 
xaroxeXfiuap;,  Y  hymne  proprement  dit;  îa|ii.Soi  et  jtox- 
vikot^  les  mesures  appelées  ïambes  et  dactyles;  enfin 
les  aupuYye;,  OU  Tair  de  flûte. 

C'est  à  dater  de  ce  rétablissement  des  jeux  Pythiquei 
que  les  Grecs  ont  compté  la  première  pythiade  *.  On 
ajouta  à  la  même  épo({ue,  au  ex)ncours  musical,  des 
exercices  gymniques  et  équestres.  Mais,  sous  l'empire  de 
la  pensée  constante  qu'avaient  les  Grecs  de  faire  remon- 
ter aux  plus  anciens  âges  leurs  institutions  religieuses  et 
nationales,  on  associa  aux  traditions  légendaires  sur 
l'origine  des  jeux  Pythiques  des  récits  où  figuraient  de 
semblables  exercices,  et  l'on  reporta  rétrospectivement 
dans  la  plus  haute  antiquité  les  usages  des  temps  posté- 
rieurs *.  Ces  innovations  avaient  pour  objet  de  rapprod)^ 
les  jeux  Pythiques  de  ceux  d'Olympie  ;  toutefois  on  intro- 
duisit pour  les  jeunes  garçons  deux  sortes  d'exercices  S 
inconnus  dans  ces  derniers  jeux  ;  et  conmie  cela  avait 
eu  lieu  à  Olympie,  la  récompense,  après  avoir  consisté 
originairement  en  une  somme  d'argent,  se  réduisit,  dès 
la  seconde  pythiade,  à  une  couronne  qui  prenait,  aux  yeux 
des  Grecs,  une  valeur  infiniment  supérieure  à  cette  somme, 
et  qui  avait  quelque  chose  de  sacré.  Dans  la  seconde  py- 
thiade l'air  de  flûte  (auXw^ta)  fut  aboli,  comme  ayant  un 
caractère  trop  lugubre  *  ;  mais,  par  contre,  on  institua  uœ 
course  de  quadriges  **,  dans  laqueUe  Clisthènes,  tyran  de 
Sicyone,  obtint  le  premier  prix.  La  musique,  en  se  déve- 

*  Krause,  Pythien,  p.  17  «t  soi?. 

*  Id.,  ibid  p.  12  et  suiv, 

*  Pausan.,  ibid» 

*Id.,i6i(i.,  X»c.  7,§3. 

*  Id.,  ibid. 
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Iop])ant  chez  les  Grecs,  acquit  une  valeur  séparée  du  chant 
qu'elle  était  d'abord  destinée  à  accompagner,  et  un  con* 
eoiirs  de  cithares  sans  chant  fut  introduit  dans  la  yiii' 
pythiade-.  L'addition  d'autres  exercices,  tels  que  la 
course  année,  la  course  de  biges,  celle  des  poulains^,  le 
pentathle  des  jeunes  garçons^,  etc^,  eut  successivement 
lieu-  Enfln<  des  concours  de  poésie  et  d'art,  des  rtci- 
tations  de  mo^'ceaux  historicjues  et  oratoires  *,  vinrent 
compléter  ce  développement  graduel  des  solennités 
pythiques. 

Les  jeux  Pythiques  revenaient  d'abord  tous  les  huit 
aDs^  et  il  en  demeura  ainsi  jusqu'à  la  xlviii®  olympiade  ^ } 
iDflis^  à  dater  de  la  troisième  année  de  cette  même  olym- 
pade^  leur  cycle  fut  réduit  à  cinq  ans,  et  ils  tombaient  à  Id 
troisième  année  de  chaque  olympiade  ^.  Le  mois  consacré 
à  leur  célébration  était  celui  de  Bucatios,  qui  répORdait  au 
Munychion  des  Athéniens  "^ .  Le  grand  nombre  de  con- 
wurs  et  d'exercices  différents  que  comprenait  cette 
lolennité  en  devait  naturellement  étendre  la  durée  à  pIiH 


<  Pansan.,  loe,  cité 

>  Id.,  ibid.,  c.  7»  §  3.  Cf.  V,  c.  8,  J  3.  Pind.  Pyth.  Il,  15.  tCraoM, 
Pfih.  p.  89. 
3  Krause,  loc.  dU 

*  Voy.  Krause,  Pythien,  p.  28. 

*  Of.  tidrtins,  Aiieodot.  Delph.,  p.  /^O,  et  Hiene,  dan§  le  Zeitsûhfé 
fikr  Alterthumswissensch.,  18Zi2,  p.  1120. 

«  Diod.  Sic,  XV,  60.  Pausan.,  X,  c.  7,  §  3.  Euseb.  Chron^f  p.  125, 
edit.  Scaliger.  Voy.  les  détails  donnés  dans  Krause^  Py^h.^  p.  30  ei  siiiv. 
U  y  a  eti  eependant  à  cet  égard  quelque  controverse  parmi  les  ëradits. 
Petau,  Dodwell  et  Petit,  avaient  soutenu  que  c'était  la  seconde  et  non  Ui 
troisième  année  de  Tolympiade,  qu'avaient  lieu  les  jèax  Pythiques;' 
mais  Corsini,  Clinton  et  Boeckh,  ont  réfuté  cette  opinion.  (Voy*  Krause, 
P^MHi  ^  29  et  30<) 

*  Boeckh»  Corp*  inscripU  grœc,  n°  1688. 1. 1,  p.  311»  8i/i. 
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sieurs  jours.  Le  septième  jour  de  ce  mois  parait  avoir 
été  celui  de  la  fête  par  excellence  *. 

Une  inscription  grecque  nous  apprend  que  chacun  des 
États  qui  envoyaient  des  députés  à  la  diète  amphictyo- 
nique  devait  se  faire  représenter  aux  jeux  Pythiques  par 
des  théories,  lesquelles  étaient  obligées,  sous  une  peine 
déterminée,  d'être  rendues  à  Delphes  au  mois  de  Bysios, 
correspondant  au  mois  attique  d'ÉlapJiébolion  *.  Le 
nombre  de  ces  théories  était  considérable,  et  à  rapproche 
de  la  fête  on  voyait  la  route  de  Delphes  se  remplir  de 
pèlçrins  ^.  La  magnificence  et  la  somptuosité  des  sam- 
fices  offerts  par  ces  ambassades  sacrées,  l'éclat  dont  elles 
étaient  environnées,  ne  le  cédaient  pas  aux  cérémonies 
analogues  que  j'ai  décrites  en  traitant  des  jeux  Olympi- 
ques. On  voit  même,  par  Xénophon,  qu'une  seule  théorie 
offrait  quelquefois  jusqu'à  une  hécatombe  *. 

Avant  la  xlvhi»  olympiade  les  habitants  de  Delphes  jouis- 
saient du  privilège  d'être  juges  dans  les  jeux,  où,  comme 
disaient  les  Grecs,  A'agonothésie.  Mais,  depuis,  ce  droit 
passa  aux  amphictyons,  ainsi  que  cela  est  constaté  par 
le  texte  d'un  grand  nombre  d'inscriptions  *.  Ceux-ci 
remettaient  en  quelque  sorte  leur  pouvoir  à  des  in- 
specteurs spéciaux  (èirtjAe^^r.Tai  ^)  ;  ces  inspecteurs  étaient 
vraisemblablement  choisis  dans  le  collège  des  Hié^omné^ 
mons.  Quant  au  nombre  des  juges,  il  ne  paraît  pas  avoir 

>  Krause,  Pythien,  p.  35  et  suiv. 

*  fioeckh,  Corp,  inscript,  grœc,^  n*  1688. 

3  Voy.  Herodot.,  Vf,  27.  Plutarch.  Quœst.  grœc,  §59.  Schol,  ÀriS' 
toph.  Aves,  1585.  Demoslh.,  De  fais,  leg,,,  p.  380  R. 

*  Xenoph.  Hell. , VI,  c.  6,  §§  29, 30 .  Heliod.  Mhiopica,  II,  3U  ;  III,  11 
^  Curlius,  Anecdot»  DelpK^  p.  36,  76  et  sq. 

^  Pausan.,  X,  c.  7,  §  3.  Strab.,  IX,  /i21.  Plutarclu  ComÀo..  VU, 
5»  i  ;  il,  k. 
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àé  au-dessous  de  ce  qu'il  était  à  Olympie,  au  moins  dans 
les  derniers  temps.  Ce  nonjbre  n'était  point  inférieiu*  à 
trois.  Le  premier  prononçait  sur  les  concours  musicaux, 
Tautre  sur  les  exercices  gymniques,  et  le  troisième  sur 
les  courses  équestres  \  Le  titre  d'agonothète  fut  décerné 
à  Philippe  de  Macédoine  et  à  d'autres  souverains,  mais  il 
n'eut  pour  eux  qu'un  caractère  purement  honorifique,  et 
les  jeux  continuaient  en  réalité  d'être  placés,  sous  la  di- 
rection des  épimélètes  qui  jugeaient  au  nom  du  roi  *. 
Des-  huissiers,  ou  plutôt  de  véritables  chiaousy  armés  de 
fouets  ((juxariyoçopoi) ,  étaient  chargés,  comme  à  Olympie, 
de  la  police  de^es  solennités. 

Les  règlements  des  jeux  étaient  à  peu  près  les  mêmes 
que  dans  cette  dernière  ville  ^.  Une  couronne  de  laurier 
était  le  prix  des  vainqueurs  dans  les  différents  concours  *, 
et,  de  même  que  dans  les  jeux  Olympiques,  les  couronnes 
étaient  faites  avec  les  rameaux  d'un  arbre  sacré  qui  crois- 
sait dans  la  vallée  de  Tempe.  Un  enfant  qui  avait  encore 
son  père  et  sa  mère  allait  de  même  couper  les  branches 
sacrées,  et  un  joueur  de  flûte  lui  faisait  cortège  ^.  A 
une  certaine  époque,  on  décernait  aussi  des  pommes  aux 
vainqueurs®;  et  l'on  voit,  en  effet,  sur  des  monnaies 
frappées  à  l'occasion  des  jeux  Pythiques,  des  pommes 

>  Voy.  Krause,  Pythien,  p.  Uti, 

'  Dans  les  derniers  temps,  les  concours  des  logographes  et  des  poètes 
devinrent  Tobjet  de  graves  embarras.  (Voy.  ïMutarch.  Convtv.,  VII, 
5,1.  Cf.  Philostr.  VitaSophist,  II,  27,  p.  616,edit.  Olear). 

3  Krause,  Olympia,  p.  it^k  et  sq. 

*  Voy.  Pausan.,  X,  c  7,  §  9  :  tw  çoxà  rnç  ^àçvy,;. 

*  Plularch.,  De  mus.^  c.  16.  Pind,  Pyth.  argum*^  p.  298,  edit. 
Boeckb.  Boeckh,  Corp,  inscript  grœc.^  n*  1689.  Hesychias,  t.  ï, 
p.  lOAO  A. 

^  G^est  ce  qui  résulte  d'un  graild  nombre  de  passages  d'auteurs  an- 
ciens. (Ludan.  Anach.,  §§  9,  10,  13, 16.  Liban.  Elog,  palm,  et  pom.^ 
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représentées  dans  '  des  vases  avec  des  palmes  *  ;  car  h 
palme  était  dans  les  jeux  le  symbole  de  la  victoire  *. 

Les  orateurs  et  les  sophistes  allaient  prononcer,  à  Voo- 
casion  des  jeux  Pythiques,^  comme  dans  les  solennités 
olympiques,  des  discours  d'apparat  ^.  Enfin  les  sacrifices 
d'actions  de  grâces,  les  banquets  en  Thonneur  des  vain- 
queurs, terminaient  ces  fêtes,  ainsi  que  cela  avait  lieu  à 
OVmpie  avec  un  éclat  et  une  magnificence  qui  se  con* 
tinuèreut  jusque  dans  les  derniers  âges  *.  Mais  ce  qui  valait 
particulièrement  aux  jeux  Pythiques  leur  renom,  c'étaient 
les  concours  de  musique  et  de  poésie  ;  ils  dépassaient  cd 
grandeur  et  en  solennité  ceux  qui  avaient  ^eu  en  d'autres 
fêtes  ^*  Des  hymnes,  des  poëmes,  des  tragédies  ^,  ve- 
naient s'y  disputer  la  couronne  '',  et  le  penchant  littéraire 
des  Grecs  y  trouvait  à  se  satisfaire  en  même  temps  que 
leur  goût  pour  les  exercices  du  corps* 

Il  est  probable  que  dans  le  principe,  alors  que  les  jeux 
Pythiques  se  célébraient  tous  les  huit  ans,  on  représentait 
entre  autres  scènes  ou  drames  sacrés,  le  SepkrUm  (2eip- 

t.  IV,  p.  1076,  edit.  Reiske.  Anthol.  Palat,  IX,  357,  t.  U,  p.  122,edil 
Jacobs.  Cf.  Pausan.,  VI,  c.  9,  §  1.  Schol.  Pind.  Pyth.  arg.^  p.  298  B.) 

«  Voy.  Eckhel,  Dœtr.  num,,  I,  6,  p.  452,  Ub^.  Mionitet,  XMid^'ft 
dêê  méd.  ant.^  X.  I,  p.  /i07,  /i08,  n*"  298, 299.  Gl.  Krause^  Pythim,  j^  6# 
et  suiv.. 

2  Plutarch.  Conviv.,  VIII,  Ix,  1. 

'  Gorgias  pronom^a  un  de  ces  discoor».  (Voy«  Philostr.  Vit.  Sopkt  h 
9,  2,  p.  /i9a,  ediu  Olear). 

*  Pluiarch.  Conviv.^  II,  1.  Cf.  Demosib.,  adv*  Nêr.^  p.  i3ô&. 

«  Philostr.  Vit.  Sophist.,  II,  27,  p.  616,  ediu  Olear*  Plutarcb.  Cw- 
t?tv.,  VII,  5,  1. 

7  Le  concours  de  tragédie  s'est  continué  jusqu'à  une  époque  trèi 
basse,  et  un  Byzantin  y  obtenait  encore  la  couronne  dans  la  tn^sième 
année  de  la  ccxui"  elym{Made.  (Voy.  'Pbilostr.  Vit.  SophMt*^  li^  37,  2, 
p..  42,  edit.  Kayser.) 
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Tijpiov),  dans  lequel  on  figurait  le  combat  d'Apollon  contre 
Python  et  la  fuite  du  dieu  *.  Cette  cérémonie  finit  par 
s'en  détacher,  et  constituer,  comme  les  Héroidi  et  les 
Charilées^  une  fête  séparée,  dont  le  cycle  demeura  de 
huit  ans';  on  continua  à  la  célébrer  jusque  dans  les 
derniers  temps  du  paganisme  ^. 

Les  jeux  Néméens  tiraient  leur  nom  de  la  localité  où 
ilfi  étaient  célébrés.  On  donnait  en  effet  le  nom  de  Némée 
à  une  vallée  de  l'Argolide  qui  s'étendait  entre  Cléones 
et  Phlionte  *.  La  tradition  mythologique  assignait  cette 
contrée  pour  théâtre  à  un  grand  nombre  d'événements, 
ctl'on  a  vu  plus  haut,  au  chapitre  Yi,  s'y  passer  le  combat 
d'Hercule  contre  un  Hon  formidable"*.  On  montrait  encore 
.au  temps  de  Pausanias  l'antre  qui  lui  avait  servi  de  ta- 
nière ^,  l'imagination  populaire  ne  manquant  jamais  de 
localiser  les  mythes  que  lui  avait  transmis  la  tradition. 

Il  est  probable  que  c'était  en  l'honneur  de  Zeus,  qui 
avait,  sous  le  surnom  de  JSéméios^  un  sanctuaire  et  un 
bcMS  sacré  à  Némée,  que  ces  jeux  furent  d'abord  célé- 
brés *'•,  mais  le  souvenir  de  leur  début  s'était  peu  à  peu 
effacé  de  l'esprit  des  populations,  et  plus  tard  des  tra- 

1  VluVàrch.  Quœst.  ^rcpc,  §12,  p.  202,  edit.  Wyttenb. 
'  Voy.,  sur  ces  fêtes,  Plularch.,  loc,  ciU 

*  C'est  ce  qui  résulte  de  la  confession  de  saint  Cyprien,  évêque  d*An- 
tioche  (BoUand.  AcU  sancL,  sept.,  t.  VU,  p.  222),  où  il  est  parlé  de 
cette  représentation  sous  le  nom  -h  tgi»  ^poxorro;  (^pixfXAToupfîou  (Cf.  PreN 
kr,  ap.  Philolog.j  t  I,  p.  349.) 

*  Strab.,  Vni,  p.  377. 

5  Voy.  chapitre  VI,  tome  I,  p.  538. 

^  Paosan.,  II,  c  15,  §  2.  C'était  aussi  près  de  Ntoée  que  PerséeaTait 
ilSert  no  sacrifice  à  Zeus  Apésantiof  (Pausao.,  II,  c.  15,  |  3),  et  qae  lo 
mit  été  placée  sous  la  garde  d'Argus  (Lueian.  Jkor.  dicU.  III  ;  Sehol, 
êi.Find,  arg,  Nem,^  p«  485.) 

^  Strab.,  VIU,  p.  377. 
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ditions  divergentes  prétendirent  en  expliquer  l'origine. 
Les  uns  les  faisaient  remonter  à  l'époque  de  la  guerre 
des  sept  chefs,  et  rapportaient  qu'ils  avaient  été  établis 
en  l'honneur  d'Archémore,  ce  jeune  enfant  qu'Hypsipyle 
avait  abandonné  sur  une  touffe  d'ache  pour  conduire  l'ar- 
mée d'Adraste  à  une  fontaine,  et  qui  avait  péri  par  la 
morsure  d'un  serpent  * .  D'autres  en  attribuaient  la  fon- 
dation à  un  second  Archémore,  fils  de  Némée  et  petit-fils 
d'Asopus  *.  Enfin,  on  imaginait  aussi,  comme  à  Olympie, 
une  restauration  des  jeux  non  moins  fabuleuse  que  leur 
institution  première,  et  l'on  ajoutait  que,  lors  de  ce  second 
rétablissement,  Mélanippe,  fils  de  Thésée,  avait  remporté 
le  prix  *. 

Pendant  longtemps,  les  jeux  Néméens  paraissent  avoii* 
eu  lieu  sans  que  leur  solennité  ait  fait  gi^ande  sensation 
en  Grèce,  et  leur  renom  ne  date  guère  que  de  la 
Lxx*  olympiade.  Ce  n'est  que  plus  tard  encore,  lors  de  leur 
cinquante-troisième  célébration,  qui  correspond  avec  la 
deuxième  année  de  la  lxxix»  olympiade,  qu'on  les  voit, 
pour  ainsi 'dire,  entrer  dans  l'histoire  par  l'établissement 
du  pentathle  des  jeunes  garçons  *. 

Les  jeux  Néméens  revenaient  au  bout  d'une  période 
plus  courte  que  les  jeux  Olympiques  ;  ils  se  célébraient 

*  Pausan.,  Vllf,  c.  25,  §  5.  Apollodor.,  Ill,  6,  4,  1-5.  Cf.  Euseb. 
PrcBp,  evang.^  II,  6,  72,  edil.  Col.,  1688,  et  Schol.  ad  Pind,  Nem, 
argum.^t  p.  2i!iA-/i26,  edit.  Boeckh^ 

2  Pausan.,  H,  c.  15,  §  3;  V,  c.  22,  §  5.  Cf.  Hygin.  Fab.,  273,  et 
Schol.  ad  Pind.  Nem,  argum,,  p.  /j85,  Boeckh. 

3  Pausan.,  X,  c.  25,  §§  2,  3. 

*  Euseb.  Chron.^  S.  post  interpr,  II  Hieron.,  p.  126,  sub  Olymp. 
53,  2*  édit.  Scalig.  Gorsini,  Dissert,  agon.^  1L1,3,  p.  52  et  sq.  boeckh, 
Corp.  inscript,  grœc.  n"  34,  vol.  I,  p.  53.  Dissert.  expl.  ad  Pind. 
Nem.  VII,  p.  416  et  sq.  Cf.  aussi  Pliilipp.,  De  pentathlo,  p.  115. 
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tous  les  trois  ans.  Ils  n'avaient  pas  lieu  au  printemps 
comme  ces  derniers  jeux,  mais  tour  à  tour  en  été  et  en 
hiver,  et  paraissent  avoir  correspondu  à  la  seconde  et  à 
la  quatrième  année  de  chaque  olympiade  *. 

Ces  jeux  comprenaient  des  concours  de  musique, 

des  exercices  gymniques  et  hippiques*.  La  vallée  de 

Némée   faisant   partie  du   territoire  de  Cléones ,   les 

habitants  de  cette  ville  en  furent  les  premiers  arbitres. 

Mais  le  temple  de  Némée  leur  ayant  été  enlevé  par 

les  Argiens,  ce  privilège  passa  à  ceux-ci  comme  faisant 

partie  du  culte  que  Ton  y  rendait  au  dieu,  et  nous  les 

voyons  déjà  en  possession  de  ce  privilège  la  première 

année  de  la  xnr  olympiade.  Depuis,  dans  la  période  qui 

s'écoula  jusqu'à  la  lxxx*  olympiade ,  les  habitants  de  Cléones 

rentrèrent  en  possession  de  leurs  anciens  privilèges,  mais 

pour  un  temps  très  court  ^  ;  et  dans  les  derniers  temps  ce 

sont  toujours  les  Argiens  qui  nous  apparaissent  comme 

juges  de  ces  jeux  *. 

Le  prix  du  vainqueur  était,  suivant  l'usage  grec,  une 
couronne,  et  cette  couronne  était  d'ache,  oirconstance 
qui  rappelait  la  légende  d'Archémore  ^.  La  célébration 

<  Voy.,  pour  les  difficoltés  qui  s^aUachent  à  la  question  de  Pépoqae 
où  ces  jeux  étaient  célébrés,  et  pour  la  discussion  des  diverses  opinions 
produites  à  cet  égard,  Krause,  Nemeen^  à  la  suite  de  Die  Gymnastik 
und  Agonistik  der  Hellenen^  p.  119-132. 

'  Krause,  Nemeen,  p.  133  et  suiv. 

«  Pausan.,  II,  c.  15,  §3.  Cf.  Pind.  Nem.  X,  42.  Cf.  Schol.  ad  Pind. 
iV«m.  arg,,  p.  42/i  et  sq.  Millier,  Dorier,  I,  p.  159.  Boeckb,  Corp. 
mcript,  grœc.^  n"  1121,  vol.  I,  p.  578. 

*  Des  rois  ou  de  grands  personnages  politiques  furent  quelquefois, 
par  flatterie,  investis  de  ce  privilège.  (Plutarcii.  Arattis,  §  27*  Tit.-LiT., 
XXXIV,  41,XXVCI,  31.) 

*  et  Gerhard,  Archemoros  und  die  Hesperiden,  dans  les  Mémoires 
de  l'Académie  de  Berlin,  année  1836,  p.  258.  Lucian*  Anacharst^  f  9« 
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des  jeux  Néméens  était  marquée,  comme  celle  des  jeai 
Olympiques,  par  une  trêve  sacrée  (sxej^eipia),  qui  ne  pa- 
raît pas  cependant  avoir  été  toujours  aussi  religieusement 
observée*.  Les  États  alliés  d'Argos  envoyèrent  à  m 
fêtes  des  théories  comme  Argos  elle-même,  et  Ton  sait 
de  plus  qu'Athènes  prit  part  à  cette  solennité  et  fit  ofErir 
des  sacrifices  au  Zeus  Néméios  *. 

Les  jeux  Isthmiques  le  disputaient  en  éclat  et  en  célé- 
brité à  ceux  d'Olympie,  et  on  leur  assignait  généralement 
le  second  rang  entre  les  solennités  de  ce  genre*.  Ils 
avaient  été  institués  en  l'honneur  de  Poséidon,  le  grand 
dieu  de  la  race  ionienne*.  Aussi,  pour  les  populations 
de  cette  race,  établie  sur  les  rivages  deTAttique,  étaient- 
ils  les  plus  renommés  d'entre  les  solennités  de  ce  genre; 
et  dans  les  décrets  d'Athènes  les  Isthmiques  sont-ils  men- 
tionnés les  premiers  entre  les  jeux  sacrés  *.  La  localité 
adoptée  pour  leur<îélébration,  située  au  point  de  partage 
du  Péloponnèse  et  de  la  péninsule  livadique,  était  émi- 
nemment favorable  à  Taffluence  des  spectateurs®.  Athènes 
y  envoyait  liotamment  une  théorie  brillante,  et  son  al- 
liance avec  Corinthe,  sur  le  territoire  de  laquelle  avaient 
lieu  ces  solennités,  finit  par  valoir  aux  deux  villes  une 


<  Voy.  ce  qui  est  dit  des  Lacédémoniens.  Cf.  sur  la  trêve,  Pind. 
Nem.f  Ili,  2,  et  SchoL  ad  Pind.  Nem.,  p.  Ml,  edil.  Boeckb. 

2  Demosth.,  adv.  Mid.,  p.  552,  §115,  p.  /i96,  edit.  Bekker. 

3  Tliemist.  OraL,  XV,  p.  229,  XXVIII,  p.  413,  edit.  rttodort,et 
Aristid.  lithm.  in  Nept.  111,  edit.  Diud.,  t.  I,  p.  UU 

^  Suivant  Otfried  Millier,  avant  Tinvaslon  dorlenne,  les  jeux  Isthmi- 
ques étaient  tout  ioniens,  tandis  que  les  jeux  Olympiques  étaieat  toat 
achéens.  (Voy.  Millier,  Dorier,  t.  I,  p.  253,  2*  édit.) 

^  Demosihen., pro  Corona,  p.  267  a,  edit.  Reiske,  §  91,  edit.  Bekker. 

«  Pindar.  Isthm.  I,  9;  Vil,  63,  6/j;  1,  32;  UI,  38,  11.  Nem.  VI, 
âO^iO.  Olymp.  VIU,  52  ;  IX,  86. 
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Haà^ne  part  à  leur  célébration.  Au  dire  d'Hellanicus  *, 
Thésée  avait  conclu  une  convention  avec  les  Corin- 
^eng,  en  vertu  de  laquelle  les  habitants  d'Athènes^ 
venu»  pour  assister  aux  jeux,  avaient  le  droit  d'occuper 
im  espace  égal  à  celui  que  pourrait  recouvrir  la  voile  du 
navire  qui  avait  conduit  leur  théorie.  Et  ce  qui  vient  en- 
(îOre  démontrer  la  prépondérance  que  les  Athéniens 
exercèrent  de  bonne  heure  dans  la  direction  de  ces  so- 
leiinités,  c'est  Tassociation  du  nom  de  ce  héros,  fonda- 
teur d'Athènes,  aux  légendes  débitées  sur  leur  origine. 
Cette  introduction  du  roi  athénien  dans  l'histoire  primi- 
tive des  Isthmiques  était  d'autant  plus  facile,  que  la  plus 
grande  obscurité  enveloppait  les  commencements  de  ces 
^ercices  religieux.  Certaines  traditions  les  faisaient  dé- 
river, ainsi  que  les  jeux  Néméens,  de  jeux  funèbres, 
institués  par  Poséidon  lui-même  en  l'honneur  de  Méli- 
oerte,  fils  d'Athamas  et  d'Ino^.  Sisyphe,  dont  la  famille 
se  rattache  à  des  dieux  ou  à  des  héros  marins  ^,  p  été 
par  certains  auteurs  substitué  à  Poséidon.  Suivant  leur 
récit,  le  fds  d'Éole  fit  donner  la  sépulture  à  Mélicerte  et 
Qoiisacra  sa  mémoire  par  la  célébration  des  Isthnûques  *. 
Ce  Mélicerte  n'est  pas  un  personnage  historique,  mai» 
une  divinité  marine  qui  se  rattache  par  conséquent  au 
cycle  des  divinités  poséidoniennes*.  La  légende  peut 

^  Plutarch.  Thés,,  §  25.  Les  Athéniens  étaient  invités  même  en 
temps  de  guerre.  (Tliucyd.,  VIU,  10.) 

*  SckoL  ad  Pind,  arg,  Istkm.,  p.  51/i,  et  suiv.  B.  Ovid.  Met.,  IV, 
521  et  sq. 

3 1\  était  l'époux  d'Atlantide  (Apollod. ,  I,  9,  3  ;  Ovid.  Fast.,  IV.  175) , 
le  père  de  Glaucus,  d'Ornytion  et  de  Porpliyrion  (SchoL  ApolL,  Argon., 
III,  1094). 

*  Pausan.,  Il,  c  1,  §  3.  Apollod.,  III,  /i,  3.  SchoL  Apollon»,  Argon., 

m,  1240. 

^  Voy.  sur  Mélicerte  ce  qui  a  été  dit  au  chapitre  V. 
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donc  s'expliquer,  en  admettant  que  Mélicerte  était,  ma 
que  le  dieu  des  mers,  honoré  dans  les  jeux  de  Tisthme  de 
Corinthe.  Thésée  lui-même,  par  son  père  Egée  et  par 
divers  traits  de  sa  légende,  se  rattache  à  Poséidon,  ce 
qui  justifie  sa  substitution  comme  instituteur  des  jeux  aa 
dieu  des  mers.  Et  lorsque  l'anthropomorphisme  des  âge8 
postérieurs  eût  fait  perdre  la  trace  de  la  personnification 
marine  que  recouvrait  l'histoire  de  Thfôée,  on  expliqua 
par  des  traits  de  sa  légende  l'origine  des  jeux  Isthmiques. 
On  raconta  que  c'était  en  actions  de  grâces  de  la  victoire 
qu'il  avait  remportée  dans  l'isthme  sur  le  brigand  Sinis 
Pityocamptès  qu'il  avait  institué  ces  jeux  *.  Cette  légende, 
si  die  se  rattache  à  quelque  circonstance  réelle,  semble 
indiquer,  suivant  M.  Krause  *,  que  les  jeux  avaient,  dans 
le  principe,  un  caractère  d'expiation  et  d'actions  de  grâces, 
et  Plutarque,  en  effet,  nous  représente  les  fêtes  de  Mâi- 
certe  comme  ayant  offert  plutôt  le  caractère  de  mystères 
nocturnes  que  de  panégyries  ^.  Ajoutons  que  l'apparitioB 
de  Sinis  Pityocamptès,  c'est-à-dire  le  courbeur  depins\ 
d'une  part,  rappelle  le  bois  de  pins  ^  qui  avoisinait  le  lieu 
où  les  jeux  étaient  célébrés,  et  de  l'autre  nous  reporté  à 
Sisyphe,  héros  du  cycle  poséidonien  comme  Sinis,  et 
qui  infestait  aussi  l'isthme  par  son  brigandage  ®. 
Lorsque  le  culte  de  Poséidon  déclina  dans  la  Grèce  de- 

1  SchoL  ad  Pind.  argum,  ad  Isthm.^  p.  516,  B. 

2  Voy.  Krause,  Isthmien^  dans  Die  Gymnastik  und  Agonistik,  l  0, 
2*  part.,  p.  176  et  177. 

3  Plularch.  T^cs.,  §25.  Cf.  Pausan.,  I,  c.  M,  §  12. 

*  Voy.  Pausan.,  II,  c.  1,  §  4.  SchoL  ad  Pind.  argum,  ad  l8thm,f . 
p.  51/1 D. 

«  Slrab.,  VIII,  p.  3fi0. 

^  Voy.  Eurip.  Hippolt/L,  977.  Plutarch.  7^5.,  §  8.  Pausan.,  Ut 
c.  1,  §3.  Diod.  Sic,  IV,  59. 
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vant  les  progrès  de  celui  d'Apollon,  on  voulut  associer 
anssi  le  dieu-soleil  au  dieu  des  mers,  dans  l'invention 
de  ces  jeux;  et  afin  d'environner  leur  célébration  d'un 
caractère  de  sainteté -plus  particulier,  afin  de  leur  impri- 
mer un  cachet  de  haute  antiquité,  on  imagina  de  réunir 
tous  les  noms  des  héros  qui  personnifiaient  les  différents 
eaLercices  gymniques,  et  on  les  donna  pour  ceux  des 
premiers  vainqueurs  aux  jeux  de  l'isthme.  C'est  ainsi 
qu'on  nommait  Castor,  Pollux,  Hercule,  Calaïs,  Pelée, 
Télamon,  Thésée  et  Orphée.  Enfin  on  voulut  même  que 
le  navire  Argo,  qui  passait  pour  avoir  inauguré  en  Grèce 
h  navigation  maritime ,  eût  remporté  le  prix  à  la  nau- 
machie  qui  fut  introduite  dans  ces  jeux  *. 

Les  jeux  Isthmiques  commencèrent,  dès  une  époque 
reculée,  à  attirer  un  grand  concours  d'agonistes  et  de 
àpeetateurs.  Les  Argiens  y  prenaient  une  part  impor- 
tante *.  La  foule  d'étrangers  que  le  commerce  amenait  à 
Corinthe,  ou  qui  venaient  visiter  par  curiosité  cette  cité 
fiuneuse,  se  portait  tout  naturellement  à  ces  solennités, 
câébrées  dans  son  voisinage.  Les  Corinthiens  rivalisaient 
avec  les  Éléens  par  leur  magnificence  et  leur  libéralité,  à 
qui  ferait  affluer  le  plus  nombreux  public  dans  leurs  jeux 
respectifs.  Selon  établit  une  récompense  de  cent  drachmes 
pour  les  Athéniens  qui  remporteraient  la  victoire  dans  les 
Isthmiques,  et  cette  circonstance  nous  démontre  qu'au 
temps  du  législateur  d'Athènes,  ces  jeux  se  célébraient 
périodiquement  et  avaient  acquis  un  grand  renom  '. 

«  Dion.  Chrysost.  Corinth.  Ôrat.  XXXVII,{.  H,  p.  107,  edit.  Reiskc. 

2  Xenopb.  Hellen.,  IV,  c.  5,  §  1. 

»  IMuiarch.  Solo,  §  23.  Dio^.  Laert.  î,  55,  p.  3/i,  edit.  Meibom.  Il 
paraît  que  celle  récompense,  lixée  par  Solon,  avait  pour  objet  de  mettre 
une  borne  aux  sommes  considérables  que  l'administration  faisait  donner 
antérieurement  aux  agonistes  vainqueurs. 

Tr  II.  19 
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Les  jeux  Isthmiques,  comme  en  général  toutes  le» 
solennités  du  même  genre,  prirent  un  nouveau  lustre 
après  la  guerre  médique,  avec  le  raffermissement  de  la 
puissance  hellénique.  Troublés  peut-être  pendant  quel- 
ques années  par  la  guerre  du  Péloponnèse,  ils  n'en  repri- 
rent à  la  paix  que  plus  d'éclat. 

Les  jeux  Isthmiques  se  célébraient  chaque  troisième 
année,  et  constituaient  par  conséquent  ce  que  les  Grecs 
appelaient  une  iriétéride  :  ils  tombaient  la  première  et  la 
troisième  année  de  chaque  olympiade*.  Eusèbe*,  dans 
sa  chronique,  fait  commencer  cette  période  triennale  des 
jeux  Jsthmiques  à  la  troisième  année  de  la  xnx*  olympiade. 
Il  est  donc  vraisemblable  qu'antérieurement,  les  jeux 
Isthmiques  ne  se  célébraient  pas  à  une  époque  fixe.  Ces 
jeux  tombaient  tour  à  tour  en  été  et  au  printemps,  mais 
les  érudits  n'ont  pu  se  mettre  d'accord  sur  le  mois  du 
calendrier  attique  ou  corinthien  durant  lequel  ils  étaient 
célébrés  ^. 

Nous  retrouvons  naturellement  dans  ces  jeux  les  mêmes 
exercices  que  j'ai  déjà  décrits  dans  les  solennités  pareiDes 
d'Olympie,  de  Delphes  et  de  Némée.  Les  exercices  gym- 
niques étaient  les  plus  anciens  en  date  ;  les  jeux  équestres 
avaient  été  établis  plus  tard.  Ils  prirent  toutefois  un  grand 
développement,  la  consécration  du  cheval  à  Poséidon 
leur  donnant  un  caractère  sacré  tout  spécial,  puisque  ' 
c'était  en  l'honneur  de  ce  dieu,  comme  on  Ta  vu,  que 
les  jeux  avaient  été  institués.  Les  antiques  familles  de 
Corinthe  et  d'Athènes,  les  Oligéthides  et  les  Alcméonides, 

*  Voy.  Krause,  Isthmien,  ap.  op.  cit^  t.  II,  2*  part.,  p.  182. 

2  Eiiseb.  Chron, ,  lib,  postinterpr.  S.  Hieron. ,  p.  125, 2»  édit  Scaliger. 

3  Voy.,  pour  la  discussion  de  cette  date,  Krause^  op.  ciU^  p.  183 
etsq. 
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tenaient  surtout  à  honneur  de  s'y  distinguer  *.  Les  con- 
cours musicaux  ne  furent  introduits  qu'à  une  époque 
assez  tardive.  Nous  ne  trouvons  pas  du  reste  sur  ces 
jeux  les  renseignements  que  nous  possédons  sur  ceux 
d'Olympie  et  de  Delphes.  Mais  les  documents  épars 
dans  les  auteurs  nous  révèlent  cette  même  variété 
d'exercices  qui  s'était  introduite  dans  les  autres  agons  ^. 
Et  nous  voyons  également  que  des  athlètes  ou  des  ago- 
ûistes,  accouraient  de  toutes  les  parties  du  monde  hel- 
lénique, pour  y  disputer  le  prix. 

Une  trêve  ou  suspension  d'armes,  sanctionnée  par 
des  libations,  marquait  l'époque  de  la  célébration  des 
jeux  Isthmiques,  et  la  tradition  prétendait  même  faire 
remonter  cet  usage  jusqu'au  temps  d'Hercule^.  Cette 
trêve  était  annoncée  dans  toute  la  Grèce  par  des  hérauts 
spéciaux,  les  spondophores  (aTrov^o^opoi).  Toutefois  elle 
n'était  pas  observée  quand  certaines  populations  croyaient 
devoir  s'opposer  à  la  célébration  des  jeux  comme  illégale, 
ainsi  que  nous  l'apprenons  par  un  trait  de  la  vie  d'Agé- 
silâs  *.  Des  théories  somptueuses  se  rendaient  aux  jeux  de 
l'isthme  comme  à  ceux  d'Olympie;  mais  la  rivalité  que 
.nourrissaient,  à  l'occasion  de  ces  solennités,  Corinthe  et 
Élis,  empêchaient  les  habitants  de  l'Élide  de  prendre  part 
aux  Isthmiques;  et  à  l'exception  des  Lépréates,  aucun 
Grec  de  cette  province  ne  descendit  jamais  dans  la  lice 
de  Corinthe  ^. 

«  Pind.  Pyth.  Vif,  13  ;  Olymp.  XHI,  93  et  suiv. 

3  Voy.,  dans  Krause,  op.  cit.,  p.  209,  la  liste  des  Isthmioniques. 

3  Pausan.,  V,  c.  2,  §§  1,  2. 

*  Xenoph.  Hellen.y  IV,  c.  5,  §§  i,  2.  Diod.,  XIV,  86,  t.  I,  p.  709,  edit. 
Wesseling.  Pausan.,  UI,  c.  10,  §  1. 

<  Pausan.,  V,  c  2,  §  i-Ii  ;  VI,  c.  16,  §§  2.  Les  Éléens  donnaient  de  leur 
absence  dans  ces  jeux,  une  raison  fondée  sur  une  tradition  mythologique. 
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Les  règlements  établis  pour  ces  jeux  rappelaient  vrai- 
semblablement ceux  des  autres  jeux  de  la  Grèce.  Toute- 
fois une  disposition  spéciale  permettait  aux  agonistes  de 
concourir  le  même  jour  dans  deux  et  même  dans  trois 
genres  différents  d^exercices  *.  L'annonfce  des  jeux  était 
faite  solennellement  par  le  héraut,  qui  se  présentait  dans 
l'arène,  la  trompette  {(sd'kKiyl)  à  la  main,  en  sonnait  pour 
commander  le  silence,  après  quoi  il  proclamait  le  com- 
mencement des  jeux  par  une  formule  sacramentelle  ^. 

Les  Corinthiens  continuèrent  d'exercer  l'agonothésie 
jusqu'à  l'époque  de  la  destruction  de  leur  ville  par 
Mummius  ^,  sauf  entre  la  xcvi*»  et  la  xcvm®  olympiade,  où 
les  habitants  d'Argos  leur  avaient  arraché  ce  privilège 
qui  leur  fut  définitivement  rendu  par  la  paix  d' Antalcidas. 

La  couronne  d'ache  récompensait,  comme  à  Némée,  le 
vainqueur  *,  et  la  nature  de  cette  couronne  rappelait  l'ori- 
gine funèbre  de  ces  deux  jeux  ^.  Plus  tard,  cette  plante 
fut  remplacée  par  le  feuillage  du  pin,  arbre  consacré  à 
Poséidon®.  Suivant  quelques  auteurs,  la  couronne  d'ache 
des  leux  isthmiques  était  de  feuilles  sèches,  tandis  que 
celle  des  jeux  Néméens  était  tressée  avec  de  l'ache 

<  CUlomaque,  de  Tiièbes,  vainquit  notamment  en  un  joar  dans  ht 
lutte,  le  pugilat  et  le  pancrace.  (Pausan.,  VI,  c.  15,  §  3.) 

2  Tit.  Liv.,  XXXIII,  32.  Cf.  Tiiemist.,  loc.  cit. 

3  Alors  Tagonothésie  passa  à  Sicyone  jusqu'au  rétablissement  de  Go- 
rinttie  (Pausan.,  II,  c.  2,  §  2).  Voy.  Krause,  Isthmien^  ap.  op.  cit.,  Ilf 
p.  195  et  suiv. 

<  Pind.  Nem.  IV,  88;  Olymp.  XIII,  31.  Schol.  ad  h.  L,  p.  27/i, 
'  edit.  Boeckh. 

*  Voy.  Schol.  Pind.  Isthm,  arg.,  p.  5i/i  B;  Olymp.  XIII,  AS.  L'ache 
(oÉXtvov)  était  consacrée  aux  divinités  catachthoniennes. 

^  Voy.  Lucian.  Anach.,  §§  9, 16.  Schol.  ad  Apoll.  Rhod,^  III,  v.  1240. 
Cf.  Krause,  op.  ciU,  p.  298.  Diod.  Sic,  XVI,  79.  Plntarch.  Conviv.^ 
V,  3,  2. 
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verte  *.  On  joignait  aussi  à  cette  couronne  la  palme  *. 

Enfin,  ce  qui  achevait  de  rapprocher  tout  à  fait  cette 
solennité  des  autres  grands  jeux  de  la  Grèce,  c'est  qu'on 
y  récitait  des  morceaux  de  poésie  et  d'éloquence  ^,  et 
que  l'on  y  voyait  se  presser  des  philosophes  et  des  écri- 
vains en  renom,  entre  lesquels  nous  rencontrons  Es* 
diyle,  Ion  et  Socrate  *. 

Outre  ces  quatre  grandes  solennités  agonistiques',  il 
en  existait,  en  Grèce,  d'autres  qui,  sans  atteindre  à  la  même 
célébrité,  jetaient  cependant  dans  les  contrées  qui  en 
âaientJe  théâtre  un  certain  éclat.  Et,  parmi  ces  jeux  de 
second  rang,  il  faut  d'abord  placer  ceux  qu'on  avait 
institués  en  imitation  des  quatre  que  je  viens  de  faire 
connaître,  ou,  comme  on  les  désigne  vulgairement,  les 
petitsjeux  Olympiques,  Pythiques,  Néméenset  Isthmiques. 
A  Athènes,  des  jeux  étaient  déjà  célébrés  sous  le  nom 
i' olympiques^  au  temps  de  Pindare  ^  et  peut-être  même  à 
l'époque  de  Cylon  ^.  En  Macédoine,  les  jeux  de  Dium,  qui 
avaient  Archéïaiis  pour  fondateur"',  furent  élevés  par  le 

}  Schol.  ad  Apoll,  Rhod.,  Hf,  1240.  Cf.  Schol.  ad  Pind.  Nem.  IV, 
88,  p.  27/1.  Cf.  Oracul.  Sybyllina,  V,  /i5,  46,  edit.  Alexandre. 

*  Plutarcb.  Conviv.,  VIIl,  U,  1.  Pausan,,  VIII,  c  48,  §  2. 

'  Voy.  Krause,  op,  cit.,  p.  205.  Herniippe  rapporte  qu\\nti$thène8 
avait  eu  le  dessein  de  faire  dans  cette  solennité  l'éloge  et  la  censure  des 
Athéniens,  des  Lacédémoniens  et  des  Thébains  ;  mais  le  grand  conconrs 
de  spectateurs  rintimida.  (Voy.  Didg.  Laert.  lib.  VI,  p.  366,  edit.  Ca- 
saubon.) 

*  Plat.  Crit,,  §14,  p.  52.  Plutarch.,  De  profect,  invirt.^  c.  8. 

*  Schol,  ad  Pind,  Nem.  II,  23,  et  sq.,  edit.   Boeckh.  Hesych., 

«  Corsini,  Dissert,  agon,^  1, 13,  p.  22.  Cf.  Krause,  Olympia,  p.  211. 
Lesjeux  Olympiens  célébrés  sous  Hadrien  ne  paraissent  avoir  été  qu'une 
resiauratioji  de  ces  jeux  plus  anciens. 

'  Diodor.,  XVIf,  16.  Uipian.,  in  Orat.  Demosth,  de  falsa  légat. ^ 
p.  W2f  ediu  Reiske. 
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roi  Philippe  à  la  hauteur  des  jeux  Olympiques  *  dont  ils 
prirent  le  nom  ;  et  aux  plus  beaux  temps  de  la  monarchie 
macédonienne  leur  éclat  égala. presque  ceux  des  grands 
jeux  du  Péloponnèse.  Ces  solennités  duraient  neuf  jours 
en  l'honneur  des  neuf  Muses  ;  et  dans  la  cxi*  olympiade 
Alexandre  les  célébra  avec  une  grande  pompe  et  un 
grand  appareil  de  sacrifices  et  d'exercices  gymniques*. 
Le  même  conquérant  établit  à  Eges  des  jeux  en  Thonneur 
de  Zeus  Olympien,  ou  restaura  du  moins  une  première 
institution  d'Archélaîis  ^.  A  Tégée*  en  Arcadie,  à.Cy- 
zique*^,  avaient  également  lieu  des  jeux  Olympiques, 
depuis  une  époque  qui  paraît  assez  ancienne.  A  Sicyone, 
des  jeux  désignés,  comme  ceux  de  Delphes,  sous  le  nom 
de  Py  thiques,  ont  été  mentionnés  par  Pindare  ^  qui  en  fait 
remonter  l'origine  jusqu'à  Adraste,  quoiqu'ils  ne  datent 
vraisemblablement  que  de  Clisthènes  ''.  Dans  ces  jeux, 
qui  comprenaient  aussi  un  concours  musical  en  grand 
renom  ^,  le  vainqueur  recevait,  outre  sa  couronne,  une 
phiale  d'argent.  A  Mégare,  on  célébrait  à  la  fois  des  jeux 
Py  thiques  ^  et  des  jeux  Néméens  *^.  Ces  derniers  jeux 

^  Athen. ,  IX,  p.  37/i. 

3  Diodor.,  XVI,  55.  Demosth.,  Defalsa  legaU^p.  ûOl,  edit  Reiske. 

*  Arrian.  Anahas,  Alex.,  ï,  11. 

*  Boeckh,  Corp.  inscript,  grœc,  n«  1513,  p.  700.  Cf.  n*'  1512, 15Ui 
et  les  notes. 

*  Boeckh,  Corp.  inscript,  grœc,  n*  2810,  vol.  II,  p.  526. 

^  Pind.  Olymp.y  XIII,  105,  et  SchoL  ad  Pind.  Olymp,^  p.  288  B»« 
XiKuwvt  TTuôia  â'^trcLi,  Cf.  Pind.  Nem.  IX,  51  et  suit. 

'  Schol.  ad  Pind.  Nem.  IX,  p.  AGI,  et  Boeckh,  Explic. 

8  Plutarch.,  De  mus,,  c.  3. 

»  Voy.  Philoslr.  Vit.  Sophist.,  I,  2,  p.  529,  edil.  Olear.,  et  Schol 
Pind.  Olymp.  VII,  157,  p.  182,  et  p.  288  ;  Nem.  V,  84.  Cf.  Boeckh, 
Expl.  ad  Olymp.  VII,  p.  176.  Voy.  les  inscriptions  données  par  Boeckh, 
a  I,  n»  1058,  I,  p.  559,  n«  l/i29,  I,  p.  679. 

«»  SchoL  Pind.  Olymp.  VII,  157,  p.  182  B. 
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avaient  été  transportés  en  Sicile,  dans  les  villes  voisines 
de  l'Etna  *,  et  nous  retrouvons  dans  la  même  île,  à  Syra- 
cuse, des  jeux  Isthmiques*.  Au  temps  des  empereurs 
romains,  cette  reproduction  des  jeux  helléniques  prit  une 
grande  extension.  Les  principales  villes  de  l'Asie  Mineure 
avaient  établi  des  jeux  sur  le  modèle  de  ceux  de  la  Grèce, 
et  les  rois  ou  les  magistrats  romains  en  étaient  généra- 
lement les  juges  ou  aiautJLVYiTa.  Une  foule  de  localités 
avaient  en  outre  leurs  jeux  spéciaux  rattachés  au  culte 
des  divinités  qui  y  possédaient  des  temples.  Ainsi  on 
célébrait  des  jeux  appelés  Didyméens  (rà  [X£Yà>.a  Ai5u- 
[UMt)  ^,  près  du  temple  d'Apollon  didymécn  *.  A  Délos,  il 
y  avait  des  jeux  en  l'honneur  de  Poséidon  et  d'Amphi- 
trite.  A  Argos,  on  célébrait  des  jeux  particuliers,  appelés 
orpvEç  jra^awt^,  qui  remontaient  à  une  haute  anti- 
quité *,  et  dans  lesquels,  comme  je  l'ai  dit  plus  haut,  on 
8.'efforçait  de  décrocher  un  bouclier  fort  pesant,  placé 
dans  un  endroit  difficile  à  atteindre  ''. 

A  Épidaure,  il  existait  des  concours  de  rhapsodes  en 
l'honneur  d'Esculape  ®. 

En  général,  comme  je  l'ai  déjà  fait  remarquer  en 
parlant  des  fêtes,  il  n'y  avait  guère  de  grandes  solennités 
religieuses  chez  les  Hellènes,  qui  ne  fussent  accompa- 
gnées de  jeux  et  d'exercices  gymniques.  Le  peuple  ne 

>  Schol.  Pind.  Xni,  158,  p.  288,  edit.  Boeckh. 

*  Id.,  ibid. 

3  Voy.  Corp.  y  Boeckh,  t.  II,  n'»2888. 
<  Id.,  n»'  2332,  2333. 

*  Hesych.,  v"  Â^wveç  yj3i.yxa.Xoi.  iEneas,  in  Poliorc,  c.  17. 
«  Schol.  ad  Pind.  Olymp.  VII,  152.  Hygin.  Fab.,  213. 

»  Pind.  Pyth.  VIII,  113,  et  Schol.  ad  h.  l.  Zenob,   Cent.  VI, 
hov.  52. 

*  Plat.  /on.t  §  i,  p.  A27,  edit.  Bekker. 
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comprenait  pas  que  l*on  pût  honorer  les  dieux  sans  dé- 
ployer les  dons  de  la  force,  de  l'adresse  et  de  la  beauté, 
de  rintelligence  et  de  l'imagination,  qui  étaient  consi- 
dérés comme  les  plus  grands  bienfaits  dont  les  hommes 
leur  fussent  redevables.    Ces  jeux   rapprochaient  les 
nations  les  unes  des  autres  et  resserraient  davantage 
les  liens  fraternels  qui  les  unissaient.   Ainsi  les  jeux 
Olympiques  contribuaient  à  étendre  le  nom  d'Hellène; 
car  on  voyait  les  nations  qui  désiraient  y  prendre  part 
chercher,  par   des  généalogies  souvent    imaginaires, 
à  se  rattacher  à  la  souche  hellénique  *.  Mais  tous  ces 
jeux  étaient  aussi  des  occasions  de  rivalité  et  de  jalousie. 
«  Sans  doute  on  célèbre  à  Athènes  avec  un  grand  éclat  les 
fêtes  de  Dionysos  et  les  Panathénées  ;  mais  au  milieu  de 
ces  fêtes  les  Athéniens  se  haïssent  les  uns  les  autres. 
C'est  une  guerre,  ce  ne  sont  point  des  solennités  reli- 
gieuses. »  Voilà  comment  s'exprime  un  orateur  grec*,  et 
il  ajoute  :  «  C'est  aussi  un  beau  coup  d'œil  de  voir  les 
jeunes  gens  dans  leur  nudité,  au  milieu  de  leurs  jeux, 
de  leurs  danses,  de  leurs  exercices.  Mais  Agésilas  y  est 
jaloux  de  Lysandre,  Agésipolis  y  est  l'ennemi  d'Agls, 
Cinadon  y  tend  des  embûches  aux  rois,  Phalanthe  aux 
éphores,  les  Parthéniens  aux  Spartiates.  Je  n'aurai  nulle 
foi  aux  fêtes,  jusqu'à  ce  que  je  voie  les  sentiments  affec- 
tueux régner  entre  ceux  qui  les  célèbrent.  » 

*  Voy.  ce  que  dit  Fréret,  à  ce  sujet,  dans  ses  Observ.  sur  les  peuples 
primitifs  de  la  Grèce^  p.  76. 
2  Maxim.  Tyr.  Dissert.  VI,  p.  97,  edil.  Reiske. 
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CHAPITRE   X!. 

LES    SOLENNITÉS    RELIGIEUSES    APPELÉES    MYSTÈRES  ,    ET    LES 

RITES   QUI   s'y  rattachaient. 

Les  cérémonies  et  les  fêtes  de  la  religion  hellénique 
n'étaient  pas  toutes  publiques  et  populaires.  Certains 
rites,  certaines  solennités  présentaient  un  caractère  plus 
particulièrement  auguste  qui  excluait  de  leur  participa- 
tion ceux  qui  n'avaient  point  satisfait  à  des  conditions 
spéciales,  qui  ne  se  soumettaient  pas  à  une  préparation 
religieuse,  ou,  comme  on  disait,  à  une  initiation.  Les 
cérémonies  d'une  forme  secrète  ou  privée  constituaient 
ce  que  nous  nommons  les  mystères ,  du  mot  grec  pemî- 
pia,  par  lequel  ils  étaient  désignés.  L'étymologie  de  ce 
nom,  emprunté  au  verbe  fAuw,  qui  exprime  l'idée  de  fer- 
mer les  lèvres  ou  les  yeux,  indique  que  ceux  qui  avaient 
été  admis  à  la  participation  des  mystères  ne  devaient  point 
communiquer  aux  profanes  ce  qu'ils  avaient  vu  et  entendu. 
Telle  était,  en  effet,  la  condition  fondamentale  d'admission 
aux  Éleusinies  *,  les  plus  célèbres  d'entre  les  cérémonies 
auxquelles  fut  appliqué  d'abord  ce  nom  de  mystères  (paTTÎ- 
pia)  ;  et  onl'étendit  ensuite  à  d'autres  solennités  d'uncarac- 
tère  analogue.  Dans  une  acception  plus  restreinte  et  plus 
spéciale,  ce  même  terme  de  (jLiKJTvfpia  servit  à  désigner  les 
choses  secrètes,  celles  qu'il  était  défendu  de  révéler  (t^ 
pcTtxà  ou  rà  ocTudppYiTa  ^),  et  auxquelles  on  était  initié  dans 
les  mystères  ;  l'emploi  du  même  mot  fut  étendu  encore  aux 
rites  qui  s'accomplissaient  dans  ces  dernières  solennités  '. 

«  Hcrodot.,  11,  51. 

*  Lobeck,  Aglaoph,,  p.  55  et  sq. 

3  M.,  ibid,^  p.  85  el  sq. 
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Les  Grecs  se  servaient  aussi  de  l'expression  de  Te^etYi, 
qui  s'appliquait  originairement  à  la  consécration  ba- 
chique, à  l'admission  aux  fctes  nocturnes  de  Dionysos  *, 
fêtes  qui  offraient  un  caractère  secret  et  auxquelles  les 
initiés  pouvaient  seuls  prendre  part.  Ce  nom  indiquait, 
par  son  étymologie,  le  haut  degré  de  perfection  et  d'im- 
portance que  faisait  atteindre  l'initiation '.  Enfin,  les  mys- 
tères étaient  encore  désignés  par  l'expression  d'orgies^ 
(opyta),  que  l'on  appliqua  bientôt  plus  particulièrement  aux 
Dionysies,  parce  qu'elles  étaient  supposées  communiquer 
aux  bacchants  et  bacchantes  une  force  divine,  un  état 
extatique;  car  c'est  ce  que  l'on  voulait  voir  dans  le  dâire 
de  l'ivresse.  Le  nom  d'orgies  devint  de  la  sorte  presque 
synonyme  de  celui  de  fête  bruyante  et  désordonnée,  et 
voilà  comment  on  finit  par  l'appliquer  à  toutes  les  solen- 
nités empreintes  du  même  caractère  *.  On  comprend  que 
ces  fêtes  dégénérassent  en  scènes  licencieuses  et  en  repré- 
sentations obscènes  ;  la  religion,  qui  prêtait  parfois  à  ces 
actes  immoraux  un  sens  symbolique  *,  leur  donnait  ainsi 
une  consécration.  Il  est  à  croire  que  l'intention  de  déro- 


'  Hesiod.  ap.  ApoUod.,  II,  Î2,  2.  Ce  mot  signifiait  aussi  une  fête  qui 
avait  pour  objet  une  purification  ou  une  réconciliation  (voy.  Pind. 
Nem.  X,  63).  Athénée  donne  de  ce  mot  une  étymologie  fausse  et  ridi- 
cule,  en  prétendant  que  les  mystères  sont  ainsi  appelés  à  raison  des 
grandes  dépenses  quMls  exigent  {Deipnos.^ïi,  p.  /il). 

*  Voy.,  sur  le  sens  de  ce  mot,  les  savantes  observations  de  M.  Prellcr, 
dans  son  article  Mysteria  de  VEncydopédie  class.  de  Pauly,  p.  318. 

3  Ce  mot  op-fia  parait  être  une  forme  du  parfait  ^op^ya,  dérivé  lui- 
même  de  psiistv,  lequel  ^gnifiait  proprement  célébrer  des  fêtes.  (Voj. 
Lobeck,  op,  cit,,  p.  305,  note.) 

<  Strab.,  X,  p.  468. 

5  Telle  est  Topinion  que  développe  Plutarque  {De  defectu  orocti/., 
§  ili,  p.  708»  edit.  Wyttenb.)«  CeC  écrivain  voit  dans  les  actes  désordon- 
nés, comme  dans  les  manifestations  de  tristesse,  de  furemr  et  de  crainte 
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ber  aux  yeux  de  la  foule  un  spectacle  si  contraire  aux 
bonnes  mœurs  contribua  à  faire  interdire  la  publicité  des 
mystères  * . 

Lorsque  Ton  cherche  à  analyser  les  éléments  dont  se 
composaient  ce  que  Ton  appelait  les  mystères,  on  recon- 
naît que  leur  point  de  départ  avait  été  Taccomplissement 
de  certains  rites  destinés  à  imprimer  un  caractère  de  pureté, 
d'innocence,  tels  que  des  purifications,  des  expiations, 
des  pénitences^.  Ces  rites  comprenaient  aussi  des  sacri- 
fices, des  processions  et  tout  un  cérémonial  religieux  qui 
les  transformait  en  de  véritables  fêtes,  et  les  rattachait  ainsi 
aux  solennités  qui  ont  été  décrites  aux  chapitres  précé- 
dents. Ces  fêtes,  qu'on  pourrait  appeler  expiatoires,  se 
célébraient  surtout  de  nuit,  parce  que  les  imaginations 
sont  plus  facilement  frappées  ^  dans  le  silence  et  l'obscu- 
rité. Elles  comprenaient  divers  ordres  de  cérémonies  : 


qui  accompagnaient  les  mystères,  des  cérémonies  de  purification  et 
d'exorcisme  destinées  à  atténuer  la  colère  des  dieux  ou  démons,  provo- 
quée par  les  crimes  des  hommes. 

*  C'est  ce  qui  fait  dire  à  Tertullien  :  «  Sed  naturœvenerandum  nomen 
allegorica  dispositio  prœtendens,  patrocinio  coactœ  figurœ  sacrile' 
gium  obscurat  et  convicium  falsi  stmuîacris  excusât,  »  (Adv,  Valent, 
p.  250.)  Un  passage  de  Théodoret  {Serm,  /,  De  fide,  ap.  Opéra,  t.  IV, 
p.  Zi82)  nous  fournit  un  exemple  frappant  à  l'appui  de  cette  observa- 
tion, n  y  est  dit  que  les  initiés  apprennent  que  Priape  est  le  fils  de  Dio- 
nysos et  d'Aphrodite,  mais  que  Thiérophante  seul  est  instruit  du  motif 
pour  lequel  ce  dieu  est  représenté  de  si  petite  taille  et  ithyphallique.  Ce 
motif,  tel  que  l'explique  Théodoret,  repose  sur  une  idée  symbolique 
née  à  une  idée  obscène. 

2  Ainsi  il  y  avait  dans  les  mystères  deux  ordres  de  rites  :  les  actes 
qu'accomplissaient  les  initiés,  et  ceux  qui  se  passaient  devant  leurs  yeux 
et  qui  leur  étaient  donnés  en  spectacle  :  ^pcop^eva  et  ^sixvup.eva,  comme 
disaient  les  Grecs.  (Voy.  Plutarch.,  Devirtut»  progress.,  §  10,  p.  312, 
edit.  Wyttenbach.) 

'  On  étendit,  pour  ce  motif,  le  nom  de  mystère  (tiIiH)  aux  cérémo- 
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la  représentation  dramatique  ou  symbolique  de  l'histoire 
des  dieux  dont  la  légende  se  rattachait  à  l'institution  de 
ces  mystères  (OeàfAata)  ;  la  révélation,  faite  ordinairement 
par  degrés,  de  connaissances  mystérieuses  (Upa),  qui 
consistaient  en  formules  sacramentelles  ((TuvÔTffjLara),  for- 
mules dont  celles  des  francs-maçons  peuvent  nous  donner 
une  idée*,  et  en  exhibitions  d'objets  symboliques  ((7u(t- 
Po>.a) ,  qui  devenaient  comme  autant  d'allusions  tangibles 
au  caractère  du  dieu  et  aux  mythes  qui  s'y  rattachaient. 
Ces  objets  ou  ces  simulacres  étaient  tenus  soigneusement 
cachés  aux  yeux  du  vulgaire  ®.  Les  formules  constituaient 
comme  autant  de  paroles  ineffables  ^  qui  donnaient  la 
clef  de  la  légende  divine  et  des  cérémonies^  publiques. 

Cette  vénération  ou  cet  enseignement  auquel  s'est 
parfois  rattachée  la  communication  de  doctrines  reli- 
gieuses ou  morales  d'un  ordre  plus  élevé  que  celles  qu'on 


nies  nocturnes  accomplies  en  Thonneur  d'Hécate,  et  qui  se  célébraient 
notamment  àSamothrace,  où  leur  origine  se  rattachait  peut-être  à  celle 
des  mystères  cabiriques.  (Voy.  Schol,  ad  Aristoph.  Pac,,  v.  277.) 

^  Le  véritable  sens  du  mot  auv6yjp.a  nous  est  donné  par  Clément 
d'Alexandrie  (Cohort,  ad  gentes,  edil.  Potter,  p.  18),  qui  rapplique  à 
des  expressions  sacramenielles  ou  mots  de  passe  que  prononçaient  les 
initiés. 

2  Ainsi,  dans  les  mystères  d'Ëlcusis,  on  montrait  aux  initiés  et  on 
leur  confiait  des  objets  qui  étaient  autant  de  symboles  de  la  doctrine 
mythique  reçue  sur  la  grande  déesse.  Dans  les  mystères  de  Dionysos,  les 
symboles  étaient  la  toupie,  le  sabot,  le  miroir,  la  touffe  de  laine,  l'osse- 
let, la  balle  (Clem.  Alex.  Cohort.  ad  genU,  ap.  Euseb.  Prœpar.  evang., 
lib.  II,  c.  3).  Dans  les  mystères  de  Thémis,  les  symboles  que  l'on  révé- 
lait en  secret  dans  le  silence  étaient  l'origan,  la  lampe,  l'épée  et  le  pei* 
gne  (Clem.  Alex.,  ibid.). 

3  Les  divinités  recevaient  dans  les  mystères  certains  noms  qu'il  était 
interdit  de  divulguer.  Hérodote  fait  plusieurs  fois  allusion  ù  celte  défense. 
Pausanias,  parlant  de  la  Dcspœné  d'Arcadie,  dit  qu'il  n'oso  divulguer 
aux  profanes  son  véritable  nom  (Vlil,  c.  37,  §  6  ;  II,  c.  17,  §$  1-3). 
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enseignait  au  vulgaire,  était  sanctionné  par  raccom- 
plissement  de  certaines  formalités  secrètes  qui  consti- 
tuaient l'initiation.  L'initié  devait  garder  le  silence,  le 
secret  le  plus  sévère  sur  toutes  ces  cérémonies  auxquelles 
il  lui  était  donné  d'assister,  sous  peine  de  se  rendre  cou- 
pable de  la  plus  criminelle  impiété  * . 

Ainsi  les  mystères  grecs  se  rapprochaient  par  un  cer- 
tain côté  de  nos  mystères  du  moyen  âge  ;  mais,  tandis 
que  chez  ceux-ci  la  représentation  scénique  faisait  tout 
le  fond,  dans  ceux  de  la  Grèce  elle  n'était  qu'accessoire  *, 
et  les  rites  qui  les  accompagnaient  en  constituaient  l'élé- 
ment essentiel  ^.  Lorsque  les  chrétiens  transportèrent  à 
la  cérémonie  de  la  messe,  c'est-à-dire  à  l'eucharistie  et 
à  l'ensemble  de  rites  dont  elle  était  entourée,  le  nom  de 
mystères,  ils  ne  firent  que  continuer  à  employer  cette 
expression  grecque  *  avec  son  acception  païenne,  quoique 

*  Voy.  Diog.  Laeii.  lib.  II,  Aristipp,,  p.  151.  Les  mystères  sont  voilés 
aux  profanes,  dil  Dionysos  dans  la  tragédie  des  Bacchantes  d'Euripide 
(v.  472)  ;  et  plus  ioiii  il  ajoute  :  Révéler  à  l'insensé  les  mystères  de  la 
iogesse^  c'est  s'exposer  à  paraître  peu  sage  (v.  /i80).  Dans  le  début  de 
quelques  poésies  orphiques,  il  est  dit  que  les  portes  soient  fermées  aux  , 
profanes.  [Fragm,  Orph.^  p.  lui,  /i50,edil.  Hermann  ;  Schol. adSophocL 
Œd.  Col,^  V.  9.  Suidas,  VBîgTfiXo;.) 

'  Voy.  Charles  Magnin,  Les  origines  du  théâtre  moderne^  t.  ï. 

'  Voy.  Guighiaut,  Mémoire  sur  les  mystères  de  Cérès  et  de  Proser- 
pinCf  et  sur  les  mystères  de  la  Grèce  en  général  (extrait  du  t.  XXI  des 
Mémoires  de  l'Acad.  des  inscript,  et  belles-lettres,  p.  18  et  suiv.). 

^  L'Église  grecque  rend  par  le  mot  p.u(mipiGv  ce  que  TÉglise  latine  ap- 
pelle sacrement  (voyez  du  Gange,  Glossar,  med,  et  infim,  grœc, 
v»  Muarripicv),  L'expression  de  (xuara-ycû-^ia  s'est  conservée  dans  l'Église 
grecque  pour  désigner  la  partie  de  la  messe  où  est  figurée  la  passion  du 
Christ,  a  Muffra^cdfia,  ad  Dei  recondita  seoreta  percipienda  mentem  sub* 
»  levât,  »  écrit  J.  Goar,  <(  actiones  passionesque  Ghristi  subcerimoniarum 
»  simulacris  et  Christum  Ipsum  sub  auliiypis  panis  et  vini  speciebus  velat 
B  et  simul  ad  eum  arcano  modo  agnoscendum  deducit.  n  Etc.  {Rituale 
^rœcum^  p.  96.  Venet.,  1730.) 
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la  solennité  nouvelle  qu'ils  substituaient  aux  anciennes 
eût  un  caractère  tout  différent  * .  La  messe  est  une  repré- 
sentation symbolique  de  la  passion  du  Sauveur,  un  en- 
semble de  rites  qui  communiquent  aux  assistants,  ainsi 
que  le  faisaient  les  mystères  antiques,  des  grâces  particu- 
lières. La  catéchisation  et  le  baptême  sont  une  véritable 
initiation,  et  donnent  à  ceux  qui  l'ont  reçue  le  droit  d'as- 
sister à  ces  cérémonies  augustes.  Peu  à  peu  ce  privilège 
des  chrétiens  catéchisés  dwint  le  patrimoine  de  tous,  de 
même  que  les  mystères  de  l'Attique,  en  recevant  de  plus 
en  plus  d'initiés,  finissaient  par  doter  la  presque  totalité 
de  la  nation  hellénique  des  avantages  qui  n'avaient 
appartenu,  dans  le  principe,  qu'à  un  petit  nombre. 

Il  a  existé  différentes  sortes  de  mystères  dans  la  Grèce. 
Les  uns  remontaient  aux  premiers  âges  de  la  société  hel- 
lénique ;  les  autres  avaient  été  institués  à  leur  imitation. 
Les  plus  anciennes  comme  les  plus  modernes  de  ces  cé- 
rémonies se  trouvaient  généralement  liées  au  culte  des 
divinités  pélasgiques  dont  les  sanctuaires  avaient  conservé 
jusqu'aux  derniers  temps  de  la  Grèce  un  caractère  parti- 
culièrement auguste  et  vénérable.  Tels  étaient  les  Cabires 
à  Samothrace,  Zeus  en  Crète,  Déméter  à  Eleusis  et  à 
Athènes,  Damia  et  Auxésia  à  Égine  et  en  Argolide*. 

On  a  beaucoup  écrit  et  disserté  sur  l'origine  de  ces 
mystères,  qu'un  grand  nombre  d'érudits  ont  cru  devoir 
aller  chercher  hors  de  Grèce.  L'existence  en  Egypte  de 
mystères  analogues  à  ceux  des  Hellènes,  a  fait  attribuera 
ceux-ci  une  provenance  égyptienne.  Malgré  l'accord  des 

..     ■  •  ! 

*  Voy.  à  ce  sujet  les  judicieuses  obser valions  de  M.  Ernest  Renan,     \ 

dans  son  éloquent  aperçu  des  Religions  de  l'antiquité:  Études  d'his-     ; 

toire  religieuse,  p.  58.  ^ 

^  Voy.  ce  qui  est  dit  plus  loin  de  ces  mystères.  j 
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témoignages  qui  faisaient  sortir  de  Thrace  les  fondateurs 
des  mystères  de  TAttique  et  de  la  Béotie,  on  a  transformé 
en  Égyptiens  ou  en  élèves  des  hiérophantes  de  Memphis 
ou  de  Thèbes,  Orphée,  Musée  et  JMélampus  ^  Ces  asser- 
fions,  auxquelles  Hérodote  a  prêté  l'autorité  imposante  de 
son  nom,  ne  peuvent  cependant  soutenir  l'examen.  J'ai 
montré  au  chapitre  II,  que  tout  s'oppose  à  ce  qu'on  aille 
chercher  en  Egypte  les  origines  de  la  mythologie  hellé- 
nique; et  puisque  la  première  construction  du  pan- 
théon grec  appartient  aux  Pélasges,  on  ne  saurait  leur 
refuser  l'institution  des  mystères.  Nous  ne  retrouvons 
pas  plus,  en  effet,  dans  ces  antiques  solennités,  le  carac- 
tère égyptien,  que  dans  les  noms  des  dieux  et  les  mythes 
qui  avaient  cours  chez  les  initiés.  Si  des  emprunts  ont  été 
faits  par  les  Grecs  aux  mystères  de  Neith  à  Sais,  ou  à 
ceux  d'Osiris  et  d'Isis,  ce  ne  furent  là  que  des  altérations 
postérieures  et  peu  importantes.  En  admettant  l'origine 
égyptienne  de  leurs  mystères,  les  Grecs  se  laissaient 
prendre  à  des  analogies  superficielles  ou  à  des  ressem- 
blances qui  étaient  le  résultat  du  fond  commun  de  natura- 
lisme sur  lequel  reposaient  les  deux  ordres  de  solennités. 
Les  assertions  des  prêtres  égyptiens  qui  affichaient  la 
prétention  d'avoir  enseigné  aux  Grecs  leur  religion,  et 
étaient  ainsi  intéressés  à  trouver  des  similitudes  imagi- 
naires, ont  puissamment  contribué  à  égarer  Hérodote, 
Diodore  et  la  plupart  des  voyageurs  arrivés  de  Grèce  sur 
les  bords  du  Nil. 

Un  fait  digne  de  remarque,  c'est  que  des  mystères 
d'un  caractère  très  analogue  à  ceux  des  Grecs  ont  été 
observés  chez  des  populations  sauvages  n'ayant  jamais 

*  Herodol.,  II,  /i6,  Zi9.  Diodor.  Sic,  I,  97  ;  IV,  25,  1.  Cf.  Lobeck, 
Aglaophamus,  p.  1102  et  sq. 
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eu  avec  les  peuples  de  Tantiquité  la  moindre  relation. 
Un  grand  nombre  de  tribus  de  l'Amérique  pratiqujiient 
des  cérémonies  et  des  initiations  secrètes  dont  le  but  était 
de  donner  à  ceux  qui  y  participaient  un  caractère  sacré, 
et  de  leur  communiquer  une  puissance  d'inspiration,  une 
vertu  divine  qui  les  mettaient  en  relation  directe  avec  les 
esprits  ouïes  dieux* .  Encore  de  nos  jours,  chez  les  indigènes 
de  l'Amazone,  un  voyageur  anglais  a  constaté  Texistence 
de  véritables  initiations  en  l'honneur  de  la  divinité  ap- 
pelée Jwni;)art.  Les  femmes  en  sont  sévèrement  exclues  *. 
Dans  l'Amérique  du  Nord,  certaines  tribus  ont  des  céré- 
monies analogues  qui  se  réduisent  parfois  à  de  simples 
danses  ^.  Chez  les  Nègres,  il  y  a  des  fêtes  orgiastiques 
dans  lesquelles  les  femmes  jouent  le  principal  rôle,  et 
qui  rappellent  d'une  manière  frappante  les  Bacchanales  *. 
Les  mystères  bien  connus  du  Vaudoux^  que  les  Nègres 
du  Dahomey  ont  transportés  dans  le  nouveau  monde  ^, 

*  Voy.,  sur  ces  mystères,  Lettres  édifiantes  :  Belations  de  la  mission 
des  Moxas,  Rec.  X,  Lettres  du  R.  P.  de  la  Neuville,  Mémoires  de  Tré- 
voux^ mars  1723.  Histoire  de  la  Virginie,  trad.  de  l'anglais,  Orléans, 
1707,  p.  372.  Lafitau,  Mœurs  des  sauvages,  p.  3Ziù,  370,  382.  Acosta, 
Histoire  des  Indes  occidentales,  V,c.  36.  Garcilasso  de  la  Véga,  Com^ 
ment,  Real. ,  lib.  Vf,  c.  2Zi-27.  Lopez  de  Ciomara,  Hist,  gen. ,  lib.  II,  c  78. 

*  On  exécute  dans  ces  mystères,  avec  des  trompettes  de  bambou  et 
de  palmier,  une  musique  destinée  à  entretenir  l'agitation  convulsive  des 
initiés.  La  peine  de  mort  est  prononcée  contre  la  femme  qui  oserait  s'ap- 
procher du  lieu  où  l'on  fête,  de  cette  manière  bizarre,  le  grand  Esprit. 
(Voy.  A  If.  Wallace,  Travels  on  the  Amazone,  p.  101.) 

3  Voy.  notamment  ce  que  dit  Georges  Catlin  des  fêtes  religieuses  des 
Mandans  {Letters  and  Notes  on  the  manners,  customs  and  condition  of 
the  North  America  Indians,  1. 1,  p.  160). 

^  Voy.  ce  que  rapportent  les  frères  Lander  sur  ces  processions 
bruyantes  qui  se  rattachent  ù  des  initiations  (Journal  d'une  expédition 
sur  le  Niger,  trad.  franc.,  i.  U,  p.  133-139). 

&  Voy.  Fred.  Forbes,  Dahomey  and  the  Dahomans,  v.  I,  p.  32.  Dans 
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et  dont  le  point  de  départ  est  une  danse  oxgiastique, 
constituent  une  vérilable  initiation,  un  ensemble  de  rites 
secrets  rattachant  par  un  lien  mystérieux  tous  ceux  qui 
y  prennent  part.  Ces  mêmes  mystères  se  retrouvent, 
avec  quelques  variantes,  chez  différentes  populations  de 
TAfrique  occidentale,  et  les  femmes  en  sont  presque 
toujours  sévèrement  exclues  * . 

Dans  les  îles  de  TOcéanie,  il  s'élait  fondé,  sous  le  nom 
de  société  des  Aréoïs  ou  Arékoïs,  une  association  qui 
rappelait  également  les  mystères  de  la  Grèce.  On  n'y 
était  admis  qu'après  de  longues  épreuves,  et  Ton  devait 
passer  par  différents  grades.  Ces  Aréoïs  célébraient  des 
cérémonies  secrètes  en  Thonneur  d'un  dieu  soleil,  dont 
le  nom  variait  suivant  les  îles^;  car,  ainsi  que  les  mys- 
tères d'Eleusis,  cette  institution  s'était  répandue  de 
proche  en  proche  en  différents  lieux,  et  notamment  aux 
îles  Marquises  et  à^ celles  de  la  Société. 

En  présence  de  ces  faits,  on  comprend  qu'on  n'ait  pas 
besoin  d'aller  chercher  dans  les  mvstères  de  l'Asie,  dans 
ceux  des  religions  perse  et  assyrienne,  l'origine  des  mys- 
tères helléniques.  Toutefois,  par  cela  seul  qu'ils  remon- 
te Vaudonx,  de  vieux  sorciers  guident  les  négresses  dans  leurs  évolulions 
chorégraphiques.  Les  poches  de  celles-ci  sont  pleines  de  serpents,  de 
TÎpères,  d'araignées,  de  scorpions  et  de?;ris-gris  de  toute  espèce.  C'est  là 
une  analogie  de  plus  avec  les  Bacchanales,  surtout  telles  qu'elles  étaient 
célébrées  dans  la  Thrâce.  Ceux  qui  prennent  part  au  Vaudoux  se  dé- 
pouillent généralement  de  leurs  vêtements,  se  livrent  à  des  danses  fu- 
rieuses dan^ lesquelles  on  les  voit  tour  à  tour  gambader,  gémir,  pleurer, 
rire,  se  fustiger,  s'arracher  la  peau,  le  tout  accompagné  de  conjurations 
et  d'adorations  des  gris-gris. 

*  Voy.  ce  qui  est  dit  notamment  des  mystères  de  A'rfa,  dans  l'ouvrage 
de  Leighton  Wilson,  intitulé  :  Western  Africa,  p.  395. 

*  Voy.  Moerenhout,  Voyages  aux  Ues  [océaniennes,  l,  I,  p,  Zj8û  et 
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taient  aux  Pélasges,  les  principaux  mystères  de  la  Grèce 
peuvent  avoir  reçu  de  TAsie  quelques-uns  des  rites  qui 
en  constituaient  le  point  de  départ. 

Les  mystères  grecs  datent-ils  d'ailleurs  d'une  bien 
haute  antiquité?  On  a  vu  que  plusieurs  d'entre  eux 
étaient  liés  à  l'adoration  de  divinités  pélasgiques; 
mais  cette  adoration  avait-elle,  dans  le  principe,  la 
forme  qui  constitue  les  mystères  ?  C'est  là  une  question 
à  laquelle  il  est  impossible  de  répondre  d'une  manière 
catégorique.  Les  mystères  ont  dû ,  de  plus ,  varier 
dans  leur  rituel  ;  et  quand  même  leur  institution 
daterait  des  premiers  âges  de  l'histoire  grecque,  ce 
ne  serait  pas  là  un  motif  suffisant  pour  admettre  que 
leur  forme  fût,  à  l'époque  qui  nous  occupe,  celle  qu'ils 
avaient  dans  le  principe.  Il  n'y  avait  d'ailleurs  aucune 
solidarité  entre  les  différents  mystères,  et  chacun  d'eux 
a  eu  ses  destinées  propres.  J'étudierai  donc  séparé- 
ment les  principaux,  en  rassemblant  les  témoignages  les 
plus  décisifs  que  les  anciens  nous  ont  laissés. à  leur 
égard. 

L'antiquité  grecque  s'accordait  à  regarder  les  mystères 
de  Samothracc  comme  les  plus  anciens,  et  c'était,  après 
ceux  d'Eleusis,  les  plus  vénérables  ^  Ces  mystères  ne 
cessèrent  pas  d'être  célébrés  dans  tout  le  cours  de  l'anti- 
quité païenne,  et  on  les  trouve  presque  autant  en  renom 
à  l'époque  de  la  guerre  des  Romains  contre  Mithridate*, 

*  Ta  Twv  lap.o6pax«v  Upà  ttocvtwv  évc^aor&TaTa  tcXtjv  twv  ÉXioffivw» 
( Aristid.,  Ora^  XIII,  Panath,,  p.  189.)  —  Ôaci  np-wcri  Beoù;  cù^sv  o|Aeie» 
^Xouaiv    ÈXeuaivîoiç  t8   xai  Saixcôpaxioiç    op'^tciç.    (Galen.,  De    USU  part», 

xvn,  i.) 

2  Voconius,  lors  de  Texpédîtion  de  Lucullus  contre  Milhridate,  s'y  fit 
initier,  et,  par  ce  retard,  donna  le  temps  au  roi  de  Pont  de  s'écliapper. 
(Plularch.  Lucullus,  §  13,  p.  248,  edit.  Reiske.) 


LES   MYSTÈRES.  307 

et  plus  tard  sous  Tibère*,  que  sous  le  règne  de  Philippe 
de  Macédoine^.  Le  droit  d'assister  à  ces  mystères  n'était 
pas  un  privilège  exclusif  des  citoyens  de  Samothrace  ;  on 
venait  s'y  faire  initier  de  tous  les  points  de  la  Grèce,  et 
rhiérophante,  c'est-à-dire  celui  qui  présidait  à  leur  célélira- 
tion,  pouvait  être  choisi  en  dehors  des  habitants  de  l'île  ®. 
On  faisait  généralement  remonter  l'établissement  des 
mystères  de  Samothrace  aux  dieux  Cabires,  confondus  en- 
suite avec  les  Curetés,  les  Corybantes  et  les  Dactyles*.  La 
croyance  à  cette  prétendue  institution  divine  tenait,  d'une 
part,  à  l'opinion  où  étaient  les  Grecs  que  ceux  qui  avaient 
établi  les  mystères  devaient  être  des  génies  supérieurs, 
des  personnages  presque  divins  ^'^;  de  l'autre,  à  ce  que 
les  dieux  invoqués  dans  ce  culte  mystérieux  portaient 
le  nom  de  Cabires  ^.  Or  ce  peuple  aimait  à  supposer  que 
les  dieux  avaient  institué  en  personne  leur  culte  sur  la 

1  L^an  18  de  notre  ère,  Germanicus  voulut  aussi  se  faire  initier  à  ces 
mystères,  mais  la  violence  des  vents  l'empêcha  d'aborder  dans  Plie. 
(Tacit  Annal,  lib.  II,  c.  6Zi.)  Voy.  ce  que  je  dis  des  dieux  Cabires  au 
chapitre  lî,  tome  I,  p.  2Qli, 

2  Phijippe  et  Olympias  se  firent  initier  aux  mystères  de  Samothrace. 
On  rapporte  que  Philippe,  étant  encore  très  jeune,  se  rendit  à  Samo- 
thrace pour  assister  aux  mystères,  et  c'est  là  qu'il  rencontra  Olympias, 
venue  pour  le  même  objet  et  dont  il  devint  amoureux.  (Plutarch. 
Alexand.j  §  2,  p.  2,  edit.  Reiske.) 

3  Voy.  les  inscriptions  rapportées  par  Boeckh,  Corpus  inscripU 
grœc.  II,  n*"  2156,  2157,  2158  et  2159.  Dans  l'une  de  ces  inscriptions, 
les  Samolhraciens  demandent  aux  habitants  de  Cyzique  de  leur  envoyer 
un  des  leurs  pour  présider  aux  mystères. 

^  EtymoL  magn.  Gud,,  p.  289.  SchoL  ad  Aristoph.  Pac,  277. 
Strab.,X,p.  Z|70.  Lobeck,  ^^/aop/i. ,  p.  1218. 

5  ((  Il  y  a  bien  de  l'apparence,  écrit  Platon,  que  ceux  qui  ont  écrit  les 
initiations  n'étaient  pas  des  hommes  ordinaires,  mais  des  génies  supé- 
rieur^ qui,  dès  les  premiers  temps,  ont  voulu  nous  epseigner,  etc.  » 
(Plat.  Phœd.^  §  38,  ap.  Opéra,  edit.  Becker,  t.  V,  p.  194.) 

«  Voy.  Lobeck,  loc.  cit. 
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terre.  Tout  culte  était  dans  l(Mir  opinion  nécessairement 
de  fondation  divine. 

Nous  n'avons,  sur  le  caractère  des  mystères  de  ces 
dieux  Cabires,  que  les  témoignages  les  plus  confus  ;  etsans 
un  passage  du  scholiaste  d'Apollonius,  qui  nous  a  con- 
servé, d'après  Mnaséas,  leur  nom  *,  nous  n'aurions  pu  les 
découvrir  au  milieu  des  assimilations  si  diverses  que  les 
mythographes  et  les  historiens  ont  faites  entre  ces  di\i- 
nités  et  d'autres  dieux  ou  héros  grecs  dont  les  attributs 
ou  la  légende  rappelaient  la  leur*.  Ces  noms,  que  j'ai  déjà 
fait  connaître  au  chapitre  II  de  ce  livre,  étaient  Aœiéros^ 
Aœiokersos  et  Axiokersa,  A  cette  triade  se  joignait  un 
quatrième  dieu,  appelé  Cadmilos  ou  Casmilos.  Les  assi- 
milations admises  par  les  anciens  nous  font  reconnaître 
dans  cette  triade  quelque  chose  d'analogue  à  la  triade 
égj'ptienne  dont  le  modèle  avait  été  suggéré  par  la  géné- 
ration humaine.  Axiéros,  ou,  en  dégageant  ce  nom  de 
répithète  qui  y  est  accolée,  a^toç,  Eros^  est  l'amour^,  le 

«  Schol.  ApoL.h^iS. 

'  Ainsi,  une  légende  qui  n'est  peut-être  pas  très  ancienDe  faisait  de 
Dardanus  un  des  Cabires,  Tinstituteur  des  mystères  de  Samoth race  (Piin. 
HisL  naL^  lib.  IV,  c.  23).  D'aulres,  trompés  par  le  rapprochement  de 
répitliète  d'âvaxg;,  donné  ù  la  fois  aux  dieux  de  Samothrace  et  aux  Dios- 
cures,  ont  fait  de  Castor  et  Pollux  les  fondateurs  de  ce  sanctuaire  mp- 
térieux.  (Varron.  de  ling,  lot.  lib.  IV,  §  10.  Serv.  ad  Virg.  jEneid.^ 
VII,  12.) 

5  Le  caractère  d'Axiéros  ou  d'Éros,  qui  représentait  la  génération, 
paraît  avoir  été  assez  ambigu  ;  et,  tandis  que  les  uns  y  voyaient  un  dieo, 
les  autres,  parmi  lesquels  il  faut  compter  vraisemblablement  Mnaséas, 
y  voyaient  une  déesse  qu'ils  assimilaient  à  Déméter.  C'est  ce  que  nous 
apprend  le  scholiaste  d'Apollonius  (I,  17)  qui  assimile  Axiokersosi 
Hadès,  et  Axiokersa  à  Proserpine.  Un  Oxybaphon  publié  par  M.  Gerhard 
(Archaolog,  Zeitung.,  t.  III,  n"  16,  p.  162)  nous  donne  la  figure  d'Aiio- 
kersa,qui  est  représentée  par  une  femme  avec  une  riche  coiffure,  o/TraDt 
beaucoup  de  ressemblance  avec  Proserpine, 
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pouvoir  générateur  identifié  par  d'autres  avec  Phaéton  *, 
la  lumière  ou  le  feu  céleste  fécondant.  Axiokersos  ou 
Kersos  est  le  désir  amoureux,  le  sexe  mâle  identifié  à 
Pothos,  et  qui  s'unit  à  Axiokersa,  divinité  qu'on  rappro- 
cha d'Aphrodite,  parce  qu'elle  personnifiait  le  sexe  fémi- 
nin *.  De  leur  union  naissait  vraisemblablement  Cadmilos, 
identifié  plus  tard  à  Hermès  par  les  mêmes  mythographes 
qui  faisaient  d'Éros  Déméter,  d' Axiokersos  Pluton,  et 
d' Axiokersa  Proserpine  ^.  C'est  sans  doute  sous  l'hi- 
fluence  du  syncrétisme  que  s'opéra  l'assimilation  d'un 
des  dieux  de  Samothrace  ou  roi  de  l'enfer  hellénique  ; 
car  on  trouve  l'im  des  Cabircs  de  cette  île  désigné  sous 
le  nom  d'Adamas*^  épithète  donnée  à  Pluton  ^.  Dans  le 
temple  ou  Anacloron,  consacré  à  ces  dieux  qui  recevaient 
le  titre  honorifique  à'Jnaces,  on  voyait  les  statues  des  * 
trois  membres  de  la  triade  samothracienne  dues  au  ciseau 
de  Scopas.  Deux  de  ces  Cabires,  sans  doute  Axiokersos  et 
Cadmilos,  étaient  représentés  ithyphalliques ,  les  bras 

>  Plin.  Hist.  na^,  lib.  XXXVI,  c.  U. 

2  lô.,ibid.  Pausanias  (I,  c.  AS,  §  6),  parlant  des  trois  statues  que  Scopas 
avait  faites  pour  Samothrace,  désigne  les  dieux  qu'elles  représentaient 
par  les  noms  d'Êpo>ç,  ï|A6pc;  et  Hodo;,  ce  qui  semblerait  indiquer  trois 
dieux  mâles*  Mais  outre  que  la  forme  Axiokersa  désigne  évidemment 
une  déesse,  Pline,  parlant  des  trois  mêmes  statues  (lib.  XXXVI,  c.  /i),  les 
désigne  par  les  noms  de  Vénus,  Polhos  et  Phaéton.  Slrabon  (IV,  p.  198), 
jMirlant  de  certaines  cérémonies  des  peuples  de  la  Grande-Bretagne,  les 
rapproche  des  mystères  que  Ton  célébrait  à  Samothrace  en  Thonneur 
de  Déméter  et  de  Gora. 

3  Schol.  ApoU.  Rhod.,  I,  ▼.  921. 
*  Valcken.,  ad  TheocriU,  2,  3/i. 

^  Origène,  ou  Tauteur  quel  qu'il  soit  des  Philosophumena  (edit.  Mil- 
ler, p.  108),  dit  que  Adam  (A^oé|A),  abréviation  évidente  d'Adamas 
(iifltuLa;),  était  donné  dans  les  mystères  de  Samothrace  comme  Phomme 
archétype,  c'est-à-dire  comme  le  premier  mâle  dans  Pordre  de  la  géné- 
Tatioo,  caractère  qui  convient  parfaitement  à  Axiokersos. 
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levés  vers  le  ciel  * .  Le  caractère  de  ces  dieux  tend  à 
faire  supposer  que  les  mystères  de  Samothrace  apparte- 
naient au  culte  des  divinités  génératrices,  et  par  consé- 
quent que  les  rites  et  les  symboles  qui  y  figuraient  te- 
naient à  des  idées  cosmogoniques.  C'est  à  l'exposé  de 
pareilles  idées,  beaucoup  plus  qu'à  un  enseignement 
théologique  proprement  dit,  que  paraissent  avoir  été 
consacrés,  suivant  la  remarque  de  Cicéron  *,  les  mystères 
de  Samothrace  aussi  bien  que  ceux  de  Lemnos*,  qui 
avaient  la  même  origine,  et  que  ceux  d'Eleusis.  D  est  â 
noter  que  les  mystères  de  la  Grèce  étaient  presque  tou- 
jours liés  à  Tadoration  de  divinités  de  la  génération  et 
de  la  production.  Les  représentations  et  les  cérémonies 
dont  se  composait  Tiniliation  déroulaient  d'une  manière 
plus  ou  moins  allégorique  l'histoire  mystique  de  xes 
divinités. 

Le  caractère  des  dieux  Cabires  ferait  croire  en 
même  temps  que  les  orgies  *  ou  mystères  de  cette  île 
avaient  au  moins,  dans  certaines  cérémonies,  la  forme 


1 


c'est  ce  que  nous  apprennent  les  Philosophumena  (p.  108  et  109) 
et  ce  que  confirme  Servius,  qui  parle  de  deux  statues  ithyphalliques  de 
Caslor  et  Pollux,  qu'on  voyait  à  rentrée  du  port  de  Samothrace  {ad  Vir- 
gil,  jEneid.  ^Vih.  III,  v.  12).  U  serait  possible  que  ces  deux  divinités  itby- 
phaUiques  fussent  celles  qui  recevaient,  dans  le  principe,  un  culte  ex- 
clusif à  Samothrace  ;  car,  suivant  le  témoignage  d'AUiénion  et  Ae  plu- 
sieurs autres  auteurs,  on  n'adorait  d'abord  dans  ce*tte  tle  que  deox 
divinités  (voy.  Schol.  Apollon,,  lib.,  I;  v.  922;  Nonnus,  Dionys.,  lib. 
XX IX,  v.  752).  U  est  certain  que  de  nouvelles  divinités  furent  associées 
aux  anciens  dieux  des  mystères.  Hécate  finit  {^ar  y  avoir  aussi  ses  mys- 
tères qui  se  célébraient  dans  l'antre  de  Zérinthe,  mystères  très  distincts 
de  ceux  des  dieux  Cabires  (Sc/io^  ad  Aristoph,  Pac,  277). 

*  «  Qui  bus  explicalis,  ad  rationemquç  revocatis,  rerum  maglsnatura 
»  cognosciiur,  quam  deorum.  »  [Denat,  deor.,  I,Zi3.) 

*  Cicer.,  loc,  cit,  Meursius,  Grœcia  feriat.  ^  v'Kaggîpia, 

*  ôp^i*  (ppucrà  ôêtûv  af  pTQTa  PpoToIaiv.  (Orph.  Argon,^  469.) 
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désordonnée  et  obscène  qui  appartenait  chez  les  Grecs 
à  l'adoration  de  pareils  dieux. 

L'objet  des  mystères  de  Samothrace ,  coname  de  ceux 
d'Eleusis  dont  je  parlerai  plus  loin,  était  aussi  de  purifier 
les  hommes  des  crimes  qu'ils  avaient  pu  commettre,  et 
de  leur  assurer  par  là,  dans  l'autre  vie,  un  sort  meilleur. 
C'était  un  prêtre  spécial  nommé  Coès  qui  était  chargé  de 
ces  purifications  *,  faites  sans  doute  au  nom  des  divinités 
chthoniennes  ou  infernales,  adorées  sous  l'appellation  de 
Cabires*.  Il  recevait  l'aveu  des  fautes  de  ceux  qui  vou- 
laient se  faire  initier  aux  mystères.  On  raconte  à  ce 
sujet  que  Lysandre,  voulant  prendre  part  à  ces  solen- 
nités, se  présenta  devant  le  Coès,  qui  lui  ordonna  de 
.  confesser  le  plus  grand  crime  dont  il  se  fût  rendu  cou- 
pable.— Est-ce  toi  ou  les  dieux  qui  l'exigent  ?  lui  demanda 
le  général  lacédémonien.  —  Ce  sont  les  dieux,  repartit 
le  prêtre.  —  Retire-toi,  reprit  Lysandre,  s'ils  m'interro- 
gent, je  leur  dirai  la  vérité'.  Dans  une  pareille  circon- 
stance, Antalcidas*  se  contenta  de  répondre  : — Les  dieux 
le  savent. 

Le  coupable,  suivant  la  nature  et  les  circonstances  de 
son  crime,  pouvait  n'être  point  admis  aux  mystères  de 
Samothrace,  ainsi  que  nous  le  montre  l'aventure  d'Évan- 

*  tepeù;  Kaêeîpav,  ô  xaOotpcdv  (povea,  (Hesych.,  Y°  Koinç.) 
'  *  Les  Cabires  étaient,  ainsi  qu'on  Ta  vu  (tome  I,  p.  201),  des  dieux  de 
la  production  et  de  la  généraiion,  caractère  appartenant  essentiel  le  ment 
aux  divinités  telluriques  ou  clithoniennes ,  qui  présidaient  en  même 
temps  à  l'empire  des  morts,  supposé  placé  sous  terre. 

3  Plularch.  Apophih,  Lac.  Lysand,,  §  9,  p.  9l/i,  edil.  V^ytlenb.  Une 
anecdote  toute  semblable  est  rapportée  d'Antalcidas  {Ibid,jAntalc,^  §  1, 
p.  866,  edit.  Wyttenb.). 
*  Jbid,,  p.  217, 
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dre,  général  de  Persée  *.  C'était  le  tribunal  des  Anactoté- 
lestes,  ou  prêtres  initiateurs  des  mystères,  qui  statuait 
sur  ces  exclusions  ^. 

On  recevait  parmi  les  initiés,  à  Samothrace,  un  grand 
nombre  d'enfimts,  usage  que  nous  retrouverons  à  Eleu- 
sis ^.  Selon  Sainte-Croix,  s'il  arrivait  qu'on  négligeât  dans 
l'enfance,  ou  pendant  la  vie,  de  se  faire  purifier,  on  le 
pouvait  encore  après  la  mort.  Le  célèbre  érudit  conclut 
l'existence  de  cet  usage,  de  la  légende  qui  racontait  que 
les  Cabires  de  Samothrace  avaient  conduit  aux  bords  de 
l'Achéron,  pour  la  purifier,  Angélos^  fille  de  Héra,  qui 
avait  été  souillée  par  le  contact  d'un  cadavre.  Mais  cette 
circonstance  peut  seulement  avoir  trait  à  la  représenta- 
tion du  Tartarc  que  l'on  faisait  passer  peut-être  sous  les 
yeux  des  initiés,  à  Samothrace  comme  à  Eleusis*. 

Le  même  Sainte-Croix  suppose  que  l'on  s'empressait 
d'autant  plus  de  se  faire  initier  dans  l'enfance  aux  mys- 
tères de  Samothrace,  que  l'on  ne  devait  pas  avoir  alors 
besoin  de  purification  ^.  Cela  ne  paraît  pas  non  plus  par- 
faitement exact.  Les  rites  de  la  purification  étaient  appli- 
cables à  un  enfant  aussi  bien  qu'à  un  homme.  Mais  il  est 
probable  seulement  que  Ton  n'employait  pas  alors  la 

*  Les  Romains  ayant  représenté  qu'il  souillerait  par  sa  présence  le 
sanctuaire  de  Samothrace,  on  le  somma  de  paraître  devant  Tancien  tri- 
bunal, établi  pour  juger  les  homicides  qui  osaient  pénétrer  dans  ce  sanc- 
tuaire. Craignant  d'êlre  convaincu  du  meurtre  d'Eumène,  commis  aa 
pied  de  Tautel  d'Apollon  à  Delphes,  il  n'insista  pas  davantage  et  fut  tué 
par  ordre  du  roi,  son  maître  et  son  complice.  (Voy.  Tit.  Liv.,  lib.  XLV, 
c.  5;  lib.  XLII,  c.  15.) 

2  Voy.  Sainte-Croix,  Recherches  sur  les  mystères,  1. 1,  p.  50. 

3  Donat,,  ad  Terent,  Phorm.^  v.  lu. 

*  SchoL  Theocrit.  IdylL,  H,  v.  12. 
5  Sainte-Croix,  Recherches  sur  les  mystères,  1. 1,  p.  52. 
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purification  spéciale  mise  en  pratique  après  l'aveu  d'un 
crime. 

Le  myste,  ou  récipiendaire*,  se  présentait  couronné 
d'olivier*  et  avec  un  voile  de  couleur  pourpre,  dont 
Ulysse,  suivant  la  légende,  s'était  servi  le  premier;  car 
avant  lui  on  faisait  usage  seulement  de  bandelettes  de 
même  couleur^.  Cet  ornement  avait,  ajoutait-on,  la 
vertu  de  sauver  les  initiés  des  plus  grands  périls.  Et, 
d'après  une  autre  fable,  Agamc^mnon  s'étant  montré 
revêtu  de  cet  insigne  à  ses  soldats  mutinés,  apaisa  leur 
sédition  *. 

Voilà  tout  ce  qui  nous  est  connu  des  mystères  de 
Samothrace.  On  attachait  à  leur  initiation  certains  avan- 
tages, et  en  particulier  celui  d'échapper  aux  dangers,  aux 
périls  soudains  auxquels  on  est  parfois  exposé  ^.  Le  nom 
des  Cabires  demeurait  secret  ®,  en  sorte  que  les  initiés, 
auxquels  seuls  il  était  révélé,  avaient  le  privilège  de  pou- 
voir les  invoquer  ''.  Car  sans  doute  la  prière  n'avait 
d'efficacité  qu'autant  qu'elle  était  accompagnée  d'une 
invocation  nominale  aux  dieux  de  Samothrace.  C'est 
donc  une  indiscrétion,  une  profanation  de  Mnaséas  à 

*  Les  mystes  étaient  qualifiés,  à  Samotlirace,  d'hommes  pieux.  (Voy. 
Boeckh,  Corp.  inscript.,  t.  II,  n"'  2157,  2158,  2159.) 

'  Proclus,  in  Platon,  Polit, ,  ap.  Meurs.  Grœc.  feriat.,  p.  196. 
»  Schol.  ApolL,  lib.  I,  v.  917.  Schol.  Homer.  Iliad.,  I,  v.  33û  ;  XVI, 
V.  100. 

*  Schol,  Homer, ,  loc.  cit. 

s  iu  E^o'xcuv  TsXeîdôai,  wpoaxXscuv  àX8Çicpap(ji.xJca  Tivà  xtv^ûvwv.  (Schol, 
adAristoph,Pac,,  v.  277.) 

«  Ta  ^*  ôvo(xaTa  aùrôv  è<rrt  auanxa.  (Strab.,  X,  p.  /i72.  Aristoph. 
Pax,  V.  278.  Pausan.,  IX,  c.  25,  §  5.) 

îccoGvTai.  {Etymol.  magn,  Gud.,  p.   289.  Cf.  Diodor.  Sict   IV,  Zi3; 
V,û9.) 
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laquelle  nous  devons  de  connaître  le  nom  de  ces  dieux. 
Et  cette  qualité  de  divinités  secourablés  et  tutélaira} 
explique  l'extrême  extension  de  leur  culte  chez  les  marins 
de  r Archipel,  qui  recouraient  à  leur  intercession  eq 
danger  de  mer*.  Le&  Cabires  se  manifestaient,  disait-on, 
à  ceux  qui  les  invoquaient^. 

Comment  des  mystères  aussi  augustes  que  ceux  de  • 
Samothrace,  au  lieu  de  s'établir  dans  quelque  ville  im- 
portante de  la  Grèce,  avaient-ils  un  sanctuaire  tout  k 
Textrcmité  de  l'Archipel  ?  D'abord  on  peut  admettre  que 
les  Cabires,  divinités  tutélaires  toutes  spéciales  des  ma- 
rins, durent  compter  plus  d'adorateurs  dans  une  île  que 
les  navires  avaient  occasion  de  visiter  fréquemment, 
L'affluence  des  pèlerins  put  valoir  à  ce  sanctuaire  son 
importance,  et  plus  tard  donner  lieu  à  l'institution  des 
mystères  ^.  Ensuite  le  nom  de  Samothrace  et  la  position 

<  SchoL  Aristid.  Panath.,  p.  32/i.  Suivant  le  récit  des  poètes,  les 
Argonautes,  battus  d'uue  violente  tempête  et  n'espérant  plus  de  calme, 
firent  vœu,  par  le  conseil  d'Orphée,  le  seul  d'entre  eux  qui  eût  été  initié 
aux  mystères  de  Samothrace,  de  relâcher  dans  celle  île.  Aussitôt  l'orage 
s'apaisa,  et  l'on  vit  paraître  au  sommet  des  mâts  les  feux  Saint-Elme, 
annonce  de  la  présence  des  Cabires.  Les  compagnons  de  Jason  abor- 
dèrent à  l'entrée  de  la  nuit  dans  l'île  ;  ils  furent  initiés  à  ces  mystères  et 
en  partirent  comptant  sur  une  heureuse  navigation.  (Apollon.  Argon.f 
lib.  I,  v.  915-918.  Orph.  Argon.,  v.  Zi65.  Valer.  Flacc,  lib.  II,  ?.  /i35- 
UhO,  Cf.,  sur  le  culte  des  dieux  de  Samothrace  comme  protecteurs  des 
marins,  iElian.  Fragm.^  p.  320.  Athen.,  VU,  p.  283,  et  Luciao. 
Epist,  15.) 

2  «  On  vante  beaucoup,  écrit  Diodore  de  Sicile  (V,  50),  les  effets  de 
l'apparition  de  ces  dieux  et  les  secours  inattendus  que  les  initiés  en 
reçoivent  dans  les  dangers,  par  la  raison  que  ceux  qui  participent  à  ces 
mystères  deviennent  plus  religieux,  plus  justes  et  surtout  meilleurs.  » 
Il  est  vraisemblable  que  ces  apparitions  n'étaient  autres  que  ces  (èoi 
Sainl-Elme,  regardés  par  les  Grecs  comme  étant  les  Dioscures  identi- 
fiés, comme  on  l'a  vu,  aux  divinités  de  Samothrace. 

3  Une  objection  peut  être  faite  cependant  à  cette  hypothèse,  c'est  que 
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de  cette  île  nous  ramènent  à  des  émigrations  parties  de 
lâ  Thrace  primitive,  et  que  Ton  verra  bientôt  aller  fonder 
à  Eleusis  d'autres  mystères  *.  L'assimilation  d'un  des 
Cabires  à  Phaéton  nous  fait  reconnaître  en  lui  une  divinité 
du  feu.  On  a  vu,  au  tome  I"*,  que  le  culte  d'Héphaestos^ 
se  répandit  avec  les  migrations  des  Pélasges  dans  les  îles 
qui  s'étendent  de  la  Béotie  à  l'Hellespont. 

Les  mystères  d'Eleusis  étaient  les  plus  renommés  de  la 
Gi^e  et  dépassaient  de  beaucoup  en  solennité  ceux  de 
gamothrace.  La  tradition  attribuait  à  Eumolpe  leur  fon- 
dation, et  la  famille  sacerdotale  spécialement  attachée  au 
culte  des  grandes  déesses,  culte  qui  faisait  le  fondement 

Ille  n'avait  pas  de  port  sûr  (Plin,  Hist,  nat,,  lib.  IV,  c.  23),  et  qu'un 
motif  de  piélé  paraît  être  la  seule  raison  qui  faisait  aborder  à  Samotlirace 
tes  bâtiments  étrangers.  Un  passage  de  Valerius  Flaccus  nous  apprend 
qae  le  principal  prêtre  de  Samotlirace  se  tenait  en  vigie,  et,  dès  qu'il 
apercevait  un  navire,  s'avançait  sur  le  rivage  pour  exercer  Thospilalité 
envers  les  marins,  et  les  conduire  dans  le  sanctuaire.  (Valer.  Flacc, 
liii.  II,  ▼.  /Ï37,  438.) 

^  Cette  lie  parait  avoir  porté  d'abord  le  nom  de  Leucanie,  et  fut 
peuplée  par  les  Thraces;  elle  passa  plus  tard  sous  le  pouvoir  de  Sa- 
miens  fugitifs.  Ces  Samiens  élaient  vraisemblablement  des  Pélasges 
(HeracL  Pont.,  De  polit,  grœct  ap.  Gronov.  Thesaur»  antiquitatum 
grœcarum^  vol.  XVII,  col.  2831  A).  Voy.  ce  qui  a  été  dit  plus  baut 
chapitre  II,  p.  206.  ' 

*  Voy.  tome  I,  chap.  II,  p.  102. 

*  Hépbœstos  est  en  effet  dans  une  liaison  fort  étroite  avec  les  dieux 
Cabires,  et  Acusilaiis,  cité  par  Strabon  (X,  p.  Zi72),  donne  Gamillos, 
c'est-à-dire  le  quatrième  Gabire,  comme  fils  d'IIéphsstos  et  de  Cabira. 
Les  Cabires  étaient  d'ailleurs  invoqués  à  Lemnos  où  ils  présidaient  aux 
productions  de  la  terre,  ce  qui  convient  tout  à  fait  à  des  divinités  de  la 
force  génératrice  et  productrice.  Ce  caractère  convient  également  aux 
Cabires  de  Samothrace.  C'est  en  qualité  de  dieux  des  fruits  de  la  terre, 
et  par  conséquent  de  la  vigne,  qu'on  faisait  aux  Cabires  des  libations  de 
vin»  comme  le  montre  la  promesse  des  Argonautes  dans  la  tragédie  des 
Cabires  d'Escbyle,  malheureusement  perdue.  (Plutarch,  Conviv,^  II»  1, 
7.  PolloXt  \ly  23.  Bekker,  Anecdot.^  p.  115.) 
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de  ces  mystères,  prétendait  descendre  de  ce  héros*,  l'u 
fait  digne  de  remarque,  c'est  que  ni  Homère,  ni  Hésiode 
ne  parlent  des  mystères  d'Eleusis  *,  d'où  l'on  est  porté 
à  inférer  que  leur  institution  n'avait  point  l'antiquité 
que  leur  prêtait  la  tradition.  Le  silence  d'Homère  n'aurait 
toutefois  rien  de  décisif,  puisque  ses  poëmes  n'embras- 
sent pas  un  exposé  complet  de  la  religion  hellénique,  et 
que  le  théâtre  de  l'Iliade  et  de  l'Odyssée  nous  transporte 
loin  d'Eleusis^.  Athènes,  qui  était  encore  privée  a  cette 
époque  de  toute  importance,  n'avait  pu  valoir  au  sanc- 
tuaire des  grandes  déesses  la  célébrité  qui  contribua  tant 
à  populariser  leur  institution  *.  Mais  l'absence  de  toute 
mention  des  mystères  dans  Hésiode  est  un  fait  plus 
signiiîcatif.  Ce  poëte,  natif  de  Béotie,  devait  connaître  ' 
Eleusis,  et  l'on  s'expliquerait  difficilement  que  si  les 
mystères  eussent  existé  de  son  temps,  il  n'y  eût  pas  fait 
allusion,  en  parlant  de  Déméter.  Eumolpe  serait-il  un 
personnage  imaginaire,  un  ancêtre  fabuleux,  que  se  don- 
nait la  famille  des  aœdcs,  appelés  Eumolpides  (eùjjlo^- 

«  Pausan.,  I,  c.  38,  §  3. 

2  Id.,  ibid.  Cf.  Wachsmulh,  Hellen,  Altertkumsk.,  I.  II,  p.  Iilx2. 

5  Voy.  à  ce  sujet  la  note  que  j'ai  insérée  daçs  les  Religions  de  l'anti- 
quité de  M.  Guigniaut,  t.  IH,  ^^  part.,  p.  1136.  Je  dois  dire  cependant 
que  des  études  ultérieures  m'ont  fait  tenir  pour  trop  absolues  les  obser- 
vations que  j'ai  opposées,  dans  cette  note,  à  M.  Lobeck. 

^  Aussi,  dansTopinion  de  rillustrc  philologue  de  Kœnigsberg,  c'est  seu- 
lement après  la  guerre  qui  éclata  entre  Athènes  et  Eleusis,  et  dont  fait 
mention  Solon  (ap.  Herodol.,  1, 30),  que  le  culte  de  Déméter  fut  introduit 
à  Athènes,  où  il  était  demeuré  jusqu'alors  inconnu.  Et  lorsque  les  Mys- 
tères d'Eleusis  eurent  revêtu  un  caractère  plus  auguste,  en  prenant  plus 
d'extension  et  d'importance,  on  reporta,  par  des  traditions  supposées, 
leur  instilulion  aux  premiers  âges  d'Athènes.  Pausanias  (I,  c.  38,§7) 
accuse  en  effet  les  anciens  Éleusiniens  d'avoir  forgé  des  généalogies 
imaginaires  pour  les  héros  dont  l'histoire  se  perdait  dans  la  nuit  des 
temps. 
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jTi^at),  et  qui  étaient  alta(?hés  au  culte  des  grandes 
déesses*.  Le  fait  garait  vraisemblable;  mais,  quoi  qu'il 
en  soit,  il  faut  reconnaître  qu'à  une  époque  éloignée  et 
dont  il  est  impossible  d'assigner  la  date,  des  migrations 
thraces,  ayant  à  leur  tête  des  chefs  qui  étaient  en  même 
temps  pontifes  et  poètes  sacrés,  vinrent  s'établir  dans 
TAtlique  ;  c'est  là  du  moins  la  tradition  la  plus  plau- 
sible ^.  On  fit  toujours  d'Eumolpe  un  Thrace;  et  la 
qualité  de  fils  de  Poséidon  et  de  Chioné,  c'est-à-dire  de 
la  Mer  et  de  la  Neige,  ou  de  Borée,  le  vent  du  nord,  que 
lui  donnent  les  mythographes  postérieurs,  montre  qu'on 
le  regardait  comme  venu  d'une  contrée  plus  septen- 
trionale que  l'Attiquc.  Cette  contrée  était  la  Thrace,  mais 
non  pas,  ainsi  que  je  l'ai  déjà  plus  d'une  fois  fait  remar- 
quer, la  Thrace  des  derniers  âges  historiques  de  l'anti- 
quité, voisine  de  l'Hellespont;  c'était  la  Macédoine  et  la 
Thessalie. 

J'ai  parlé  au  chapitre  III  des  poètes  sacrés  de  la  Thrace 
et  de  la  période  mythique  qui  les  représente.  Je  n'ai 
point  à  revenir  sur  ce  sujet.  Je  ferai  remarquer  seulement 
que  s'il  n'a  pas  été  possible  d'assigner  une  personnalité 
distincte  aux  aœdes  de  l'époque  qui  i)réccde  Homère 
et  Hésiode,  l'existence  d 'aœdes  qui  avaient  été,  dans  la 
Thessalie  et  la  péninsule  livadique,  les  pères  de  la  religion 
hellénique  et  de  sa  poésie  théogonique,  n'en  demeure 
pas  moins  constatée.  Il  est  vraisemblable  que  ces  aœdes, 
prêtres  d'Apollon,  présidant  aux  purifications  et  aux  ex- 
piations qui  caractérisaient  le  culte  de  ce  dieu,  avaient 

*  Voy.  Thucyd.,  H,  15.  Plalon.  Menex.,  p.  239  b.  Isocrat.  Panath., 
p.  78.  Schol,  Euripid.  Pkœn,,  Sbii,  Plutarch.  Paraît,  Grœc,  et  Roman. 
§20.  Cf.  HygiD.  Fab.,  46.  Slrab.,  Vil,  p.  321  ;  VIII,  p.  383. 

2  Voy.  Pausan.,  î,  c.  38,  §  3. 
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composé  des  charmes  et  des  rites  expiatoires  (TeXeToi), 
qui  furent  l'origine  des  mystères*.  C'est  donc  à  cette 
école  sacerdotale  qu'il  faut  rattacher  l'institution  des 
mystères  d'Eleusis.  L'hymne  à  Déméter,  un  des  plus 
curieux  monuments  de  cette  poésie  lyrique  sacrée,  sortie 
fie  l'école  thrace^,  me  paraît  en  être  la  preuve.  Un  autre 
fait  vient  à  l'appui  de  l'origine  que  j'attribue  aux  mystères 
éleusiniens  :  c'est  que  les  mystères  de  Dionysos  étaient 
aussi  regardés  comme  ayant  pour  fondateur  un  Thrace, 
Orphée^.  Cet  Orphée,  dont  l'histoire  est  si  intimement 
liée  à  la  mythologie,  qu'il  est  impossible  d'y  distinguer  ce 
qui  appartient  à  la  légende  humaine,  et  ce  qui  découle  du 
symbole  divin,  sort  de  la  même  famille  que  Linus  et 
Musée,  deux  types  des  premiers  aœdes,  comme  on  l'a  vu 
au  chapitre  III.  Une  objection  se  présente  cependant: 
c'est  surtout  au  culte  d'Apollon  que  paraissent  avoir  été 
attachés  les  aœdes  de  Thrace  *  ;  or  nous  ne  voyons  pas 
que  ce  dieu  ait  été  celui  des  mystères.  Déméter  et  sa  fille 
Proserpine  demeurèrent  toujours  les  grandes  divinités 

« 

>  En  effet,  comme  je  l'ai  déjà  observé  plus  haut,  on  appelait  tiXittî 
une  sorte  de  formule  expiatoire,  de  TrapaXuai;  ou  de  xaôapp,oç  ;  et  nous 
savons  par  Philochore  que  Ton  attribuait  aux.  anciens  aœdes,  et  notam- 
ment à  Musée,  la  composition  de  semblables  formules,  dont  la  récitatkm 
était  accompagfnée  de  certains  rites.  (Voy.  SchoL  ad  Aristoph,  Ran,t 
I0B3.  Plat.  Resp.,  Il,  7,  p.  36i  E,  et  le  SchoL,  p.  150,  edîL  RuhnL 
Plat.  Protag.,  c.  8,  p.  316  D.) 

2  Voy.  sur  cet  hymne,  qui  est  le  dernier  reflet  de  la  période  lyrfqtie, 
mais  où  s'annonce  déjà  l'invasion  des  idées  syncrétiques,  le  savant  et 
judicieux  mémoire  de  M.  Guigniaut  sur  les  mystères  de  Cérès  et  de 
Proserpine  {Acad.  des  inscript, ,  t.  XXI,  2*  part.),  qui  m'a  servi  lepifls 
souvent  de  guide  pour  ce  que  je  dis  des  mystères  d'Eleusis,  et  la  notell 
du  livre  VUI  des  Religions  de  l'antiquité. 

3  Pausan.,  IX,  c.  30,  §  3.  SchoL  Pind.  Pyth.,  IV,  313. 
^  Voy.  ce  que  j'ai  dit  plus  haut  au  chapitre  III. 
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d'Eleusis  ;  et  dans  les  orgies,  dont  Tinstitulion  était  rap- 
portée à  Orphée,  c'est  Dionysos,  et  non  le  dieu  du  jour, 
qpie  l'on  révère.  Eschyle,  dans  les  BassarideSj  avait,  mis 
en  scène  Orphée  que  déchiraient  les  Bacchantes,  parce  que 
ce  chantre  tenait  le  soleil,  sous  le  nom  d'Apollon,  pour  le 
plus  grand  des  dieux,  et  qu'il  refusait  d'honorer  Diony- 
sos *.  Cette  contradiction  ne  fait  que  confirmer  l'origine 
comparativement  moderne  des  mystères  de  Dcméter  et 
de  Dionysos.  Afin  de  leur  donner  le  prestige  d'une  haute 
antiquité,  on  a  rattaché  à  leur  institution  les  noms  des 
plus  célèbres  aœdes,  quoique  l'école  religieuse  à  laquelle 
appartenaient  ces  mystères  ne  sortît  point  directement 
du  culte  dont  ces  chantres  étaient  les  ministres.  L'ado- 
ration de  Démétér  était  plus  particulière  aux  Pélasges. 
LesDoriens,  qui  révéraient  surtout  Apollon,  l'adoptèrent 
ensuite.  Or  c'est  en  Attique,  pays  où  la  tradition  faisait 
commencer  la  culture  du  blé^,  que  se  développa  la  légende 
mythique  de  Déméter  et  de  Proserpine.  Les  mystères 
d'ÉIeusis,  qui  en  étaient  comme  la  mise  en  scène,  sont 
donc  tout  à  fait  autochthoncs.  Mais  c'est  à  l'école  des 
aœdes  de  Thrace,  ou  tout  au  moins  à  leur  influence,  qu'ils 
durent  le  caractère  spécial  et  l'importance  qui  leur  appar- 
tiennent aux  beaux  temps  de  la  Grèce.  Et  pour  justifier 
rorlgine  que  l'on  voulait  leur  assigner,  on  eut  recours, 
comme  pour  Orphée,  à  des  suppositions,  à  des  traditions 
apocryphes. 

Lorsque  les  mystères  de  Dionysos  s'associèrent  à  ceux 
d'Eleusis,  que  ce  dieu  fut  donné  comme  époux  à  Déméter 
et  prit  la  place  de  Plu  ton,  l'imagination  n'en  devint  que 


<  Eralostb.  Cataster.,  c.  2Zi,  p.  19,  edit.  Schaubach. 
>  ¥07.  tome  I,  p.  223  et  sulv. 
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plus  empressée  à  forger  des  légendes  qui  contîrmassent 
l'origine  thrace  des  mystères.  Eumolpe  fut  transformé  en 
un  prêtre  de  Dionysos  et  de  Déméter,  auquel  cette  déesse 
avait  révélé  son  culte,  et  qui  avait  découvert  la  culture  de 
la  vigne  et  Télève  des  bestiaux  *.  On  représenta  Orphée 
comme  l'instituteur  par  excellence  des  mystères  d'Eleu- 
sis*. La  ressemblance  du  culte  dionysiaque  et  des  céré- 
monies orgiastiques  célébrées  par  les  Thraces  donnaient 
une  confirmation  apparente  à  ces  origines  imaginaires^; 
mais,  comme  je  le  montrerai  au  chai^itre  XV,  le  culte  du 
Dionysos  hellénique  fut  introduit  dans  la  Thrace,  sous 
rinfluence  de  l'idée  que  cette  contrée  en  avait  été  le  ber- 
ceau. Et  comme  on  le  verra  également  au  même  chapitre, 
le  culte  phrygien  de  Sabazius  et  de  Cybèle,  d'un  caractère 
orgiastique  comme  les  fêtes  de  Thrace,  et  découlant  d'une 
origine  commune,  fut  apporté  en  Grèce  et  se  mêla  aux 
.  mystères  de' Dionysos.  C'est  ce  qui  explique  comment  le 
nom  d'Orphée  se  trouva  associé  à  celui  des  Cùrètes  et  des 
Corybantes,  les  instituteurs  prétendus  des  mystères  de 
Cybèle  \ 

La  base  des  mystères  d'Eleusis ,  c'était  le  culte 
des  divinités  chlhoniennes  et  productrices  que  l'on  re- 
trouve au  fond  de  la  plupart  des  mystères  grecs.  Ce  culte 
avait  généralement  un  caractère  secret  et  quelque  peu 
effrayant,  qui  devint  naturellement  le  point  de  départ  de 
formes  mystérieuses  :  et  c'est  ce  qui  explique  l'association 


■     >  Homer.  Hymn.  in  Cer.,  v.  676.  Plin.  Hist.  nat.^  VII,  53. 

*  Ô  Taç  à-^icùTàraç  tqjxTv  reXeràç  xara^eiÇaç  Ôpcpecd;.   (Demosthen.,  adv, 
Aristog.,  I,  p.  773.) 

3  TeUes  étaient  les  fêles  de  Cotys  et  de  Bendis.  (Voy.  Strab.,  X, 
p.  Û70.) 

*  Clemeqt.  Alex.  ap.  Euseb.  Prœp.  êvany.^l],  3, 
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|uî  s'opéra  entre  Triptolème  et  Déiuéter,  dont  il  finit  par 
ître  représenté  comme  Télève  *.  Des  traditions  supposées 
)ermirent  de  rattacher  les  principaux  personnages  de  la 
égende  de  Déméter  à  Eumolpe  que  l'on  donna  ensuite 
K)ur  issu  de  Triptolème  ^.  Celui-ci  n'est  encore,  dans 
'hymne  à  Déméter,  qu'un  prince  d'Élcusis  ;  il  person- 
ttifie  le  blé  semé  dans  le  champ  de  Rharos  ^.  De  là  l'idée 
i'en  faire  l'élève  de  la  déesse.  On  raconta  que  ce  fils  de 
rOcéan  et  de  la  Terre  avait  été  élevé  par  la  reconnais- 
sance des  Grecs  aux  honneurs  divins  *.  Une  fois  en  pos- 
session du  précieux  enseignement  de  la  déesse,  Triptolème 
rayait  communiqué  aux  hommes  et  porté  jusqu'en  Italie  % 
en  Sicile  et  même  en  Ligurie^. 

Toutes  ces  traditions  ont  pris  naissance  postérieure- 
ment à  Homère  et  à  Hésiode  ;  elles  se  sont  greffées  sur 
les  mystères  d'Eleusis ,  à  mesure  que  ceux-ci  ont  pris 
{dus  d'importance  et  se  sont  propagés  davantage.  Homère 
ne  connaît  encore,  des  divinités  de  ce  cycle  chthonien, 
que  Jasion  dont  il  nous  raconte  l'amour  ^our  la  déesse 
des  moissons  ''.  Ce  furent  les  colonies  ioniennes,  parties 
de  l'Attique,  qui  répandirent  la  légende,  d'abord  toute 

>  Guigniaut,  Mémoires  sur  les  mystères  de  Cérès  et  de  Proserpine^ 
^27. 

2  Istrus,  ap.  SchoL  Soph,  OEd,  Col.,  v,  10û6,  ap.  Fragm,  hist» 
grcBc.^  ediu  Ch.  Millier,  t.  I,  p.  Ii2i. 

3  Pausan.,  I,  c.  1/|,  §  2.  Cf.  tome  I  de  cet  ouvrage,  p.  223,  /|65. 
*  Creuzer,  Relig,  de  Vantiq,,  trad.  Guigniaul,  t.  Ill,  p.  660* 

<  Xenoph.  Hellen,,  VI,  c.  3,  §  6.  On  racontait  que  Triptolème 
avait  enseigné  les  mystères  de  Déméter  aux  premiers  étrangers  qui 
manifestèrent  le  désir  d'y  être  initiés,  et  notamment  à  Hercule  et  aux 
Bioscures. 

^  Dionys.  Halic.  Ant,  rom. ,  T,  p.  33,  edit.  Reiske.  Gf.  ce  qui  est  dit 
plus  bas  sur  Pintroduction  des  mystères  d'Kleusis  en  Sicile. 

^  Odyss.^  V,  V.  125  et  sq, 

T.  n.  21 
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locale  de  Triptolème  *.  Ce  héros  autochthone  eut, 
comme  les  grandes  déesses,  son  temple -à  Eleusis  *.  Tout 
le  mythe  que  j'ai  fait  connaître  au  chapitre  VI  devint 
rhisloire  vivante  et  sans  cesse  racontée  de  la  ville.  On 
y  montrait  le  tombeau  d'Eumolpe,  le  champ  de  Rharos, 
et  sur  les  bords  du  Céphise,  YErineus,  endroit  marqué 
par  un  figuier  sauvage  où  Pluton  était  descendu  aux  enfers 
après  avoir  enlevé  Proserpine  ^. 

Lorsque  l'histoire  eut  commencé  à  avoir  pour  les 
Grecs  plus  d'attrait  que  la  fable,  on  chercha  à  concilier 
les  légendes  mythologiques  sur  la  fondation  des  Éleu- 
•inies  et  les  traditions  tout  aussi  incertaines  qui  couraient 
sur  les  premiers  rois  de  l'Attique.  Eleusis  ayant  perdu 
en  importance  ce  qu'Athènes  avait  gagné,  cette  dernière 
ville  revendiqua  l'honneur  d'avoir  contribué  à  la  fondation 
des  mystères*.  On  mêla  au  récit  d'une  guerre  entre  les 
Athéniens  et  les  Éleusiniens,  récit  dont  on  ne  sait  si  le 
fond  est  vrai  ou  supposé  ^^  le  nom  du  fabuleux  roi  Érech- 
thée^.  Et  ce  fut,  suivant  la  légende,  au  prix  d'un  sacrifice 

*  Voy.  Tartide  Elecsinia  de  M.  Preller,  t.  lïl  de  VEncyclop,  classique 
de  Pauly,  p.  86,  et  ce  qui  est  dit  plus  loin  dans  ce  chapitre. 

2  On  montrait  à  Eleusis  Taire  et  Pau  tel  de  Triplolème,  et  le  temple 
de  ce  héros  se  trouvait  près  de  celui  d'Ariémis  l^ropylée  et  de  Poséidon. 
(Voy.  Pausan.,  I,  c.  38,  §  6.  Creuzer,  Religions  de  Vantiquité^t,  III, 
p.  667.) 

3  Voy.  Creuzer,  ouvr.  cit.,  p.  657  et  658,  et  la  note  13  du  livre  VIII, 
de  M.  Guigniaut,  p.  1125,  4126. 

*  Voy.,  à  ce  sujet,  Gi'euzer,  ouvr.  cit.,  t.  IH,  p.  662  et  suiv. 

*  Cette  guerre,  mentionnée  par  Thucydide  (II,  15)  et  par  d'autres 
auteurs,  notamment  par  Platon  (Meneœen.,p,  2/i4  A),  est  mêlée  à  beau- 
coup de  circonstances  fabuleuses  qui  jettent  quelques  doutes  sur  sa  réa- 
lité histoiique. 

^  Euripide  avait  pris  cetle  guerre  pour  sujet  d'une  de  ses  tragédies, 
intitulée:  Érechthée,  Voy.,  à  ce  sujet,  Creuzer,  Relig,  de-  l'antiquité, 
irad.  Guigniaut,  111,  p.  663,  66/i. 
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humain,  accompli  sur  Taînée  de  ses  filles,  que  ce 
monarque  obtint  la  victoire  * . 

Je  n'ai  point  à  rechercher  ce  qu'il  peut  y  avoir  de  réel 
dans  ces  souvenirs.  Il  me  suffit  de  remarquer  qu'ils  con- 
statent l'admission  dans  Athènes  du  culte  éleusinien,  et 
le  respect  qu'eurent  ses  habitants  pour  le  droit  hérédi- 
taire, dont  étaient  en  possession  les  Eumolpides,  de 
présider  à  la  cérémonie. 

En  traitant,  au  chapitre  précédent,  des  Thesmophories 
et  des  fêtes  de  Déméter,  j'ai  déjà  eu  occasion  de  toucher 
quelques  mots  de  la  partie  publique  et  exotérique  de  leurs 
cérémonies.  11  me  reste  donc  simplement  à  compléter  ici 
ce  que  je  n'avais  fait  qu'indiquer;  mais  je  m'étendrai 
davantage  sur  les  cérémonies  mystiques,  c'est-à-dire  sur 
ce  qui  constituait  en  réalité  les  mystères. 

Les  Athéniens  distinguaient  deux  sortes  de  mystères 
en  l'honneiu*  des  grandes  déesses,  lesquels  correspon- 
daient aux  deux  grandes  époques  agricoles  que  ces  fêtes 
solennisaienj  dans  le  principe,  et  qui  étaient  mises  en 
rapport  avec  les  deux  actes  principaux  de  l'histoire  my- 
thique de  ces  déesses  *.  Il  y  avait  les  petites  et  les  grandes 
Éleusinies.  Les  premières  se  célébraient,  ainsi  que  les  ' 
Anthe^téries ,  dans  le  mois  Antheslérion,  qui  annonçait  la 
germination  printanière  représentée  mythiquement  par 

1  Suivant  la  fable,  ce  fut  sur  la  réponse  de  Toracle  de  Delphes 
qu'Érechthée  immola  sa  tille  aînée  en  Thonneur  de  Proserpine.  Ses  au- 
tres filles,  ne  voulant  pas  lui  survivre,  s'immolèrent  à  leur  tour,  et  Ton 
rendit  un  culte  commun  à  ces  illustres  victimes.  {\ oy,  Ewripld.  Fragnu, 
edit.  Boissonade,  p.  300  et  suiv.  ApoUod.,  111,  15,  /j.  Aristid.  Pana-  , 
then,^  p.  191,  edit.  Dindorf.) 

2  «  Gères,  facibus  accensis,  et  serpente  circumiata,  errore  subreptam 
»  et  corruptam  Liberam  anxia  et  sollicita  vestigat.  Haec  sunl  Eieusinia.  » 
(Minucius  Félix,  Octav,,  c.  21.) 
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l'ascension  de  Proserpine  ou  Cora.  Les  secondes  célé- 
braient, au  contraire,  Tenlèvement  de  Proserpine  et  sa 
descente  aux  enfers,  et  tombaient  dans  la  deuxième  moitié 
du  mois  de  Boédromion  *.  Ainsi  les  grands  mystères,  qui 
étaient  en  rapport  avec  les  Thesmophories,  correspon- 
daient au  temps  des  semailles  ^.  La  douleur  de  Déméter 
et  la  recherche  persévérante  qu'elle  avait  faite  de  sa  fille 
étaient  surtout  rappelées  dans  la  fête  d'automne,  tandk 
que,  dans  la  fête  du  printemps,  la  piété  se  préoccupait 
davantage  du  sort  de  Cora.  C'était  particulièrement  à  \ 
c^lle-ci  qu'étaient  consacrés  les  petits  mystères,  tandis  ■ 
que  les  grands  l'étaient  plus  spécialement  à  sa  mère*. 
Il  devait  s'écouler,  entre  les  deux  solennités,  sept  mois 
pleins  *. 

Les  petites  Éleusinies,  ou  pour  parler  plus  correcte- 
ment, les  mystères  d'Agra  ^,  succédaient  immédiatement 
aux  Anthestéries.  Ils  formaient  comme  une  consécration 
et  une  purification  préalables  qui  devaient  préparer  aux  » 
grands  ;  c'était  un  premier  degré  d'initiatioa®.  La  tradi- 
tion semblerait  faire  croire  que  leur  établissement  était 


1  Voy.  PUuai'ch.  Alexand,,l  31,  edit.  Reiske.  Cf.  Goigniaut,  Mi" 
moires  sur  les  mystères  de  Cérès,  p.  22  et  suiv, 

2  Plutarch.  Demetr.,  §  10,  p.  lib,  cdit.  Reiske.  GL  Diodor.  SiC| 
XX,  110. 

3  Voy.  Schol.  ad  Aristoph,  Plut. ,  v.  8/i6.  C.  Alhen. ,  lib.  VI,  p.  253  a 
Origen.  Philosophumena,  edlt.  MQller,  p.  116. 

*  Voy.  Guigniaul,  Éclaircissements  sur  le  livre  VIJI  des  Religions 
de  l'antiquité.  Je  ne  fais  que  suivre,  dans  tout  cet  exposé  des  mystères, 
ce  savant  mythologue. 

*  Voy.  ce  qui  a  été  dit  au  chapitre  précédent  sur  Torlgine  de  ce  nom. 
Cf.  Phitarch.,  De  malign.  Herod,,  §  25.  Slcph.  Byzant.  Hesycb.  Etfn, 
Magn,,  v»  Â^pat. 

^  Voy.  Clem.  Alex.  Strom.,  lib.  I,  p.  32lk,'Schoh  ad  Plat.  Gorg»^ 
§  113,  p.  289,  edit.  Bokker. 
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postérieur  à  celui  des  grands  mystères,  car  on  racontait 
qu'Hercule  s'étant  un  jour  présenté  à  Athènes  pour  être 
initié  auxÉleusinies,  les  habitants  ne  purent  l'admettre  à 
cause  de  sa  qualité  d'étranger  ;  la  loi  faisant  du  droit 
d'être  initié  à  ces  solennités  augustes,  le  privilège  exclusif 
des  Athéniens.  Ceux-ci  ne  voulurent  pas  cependant 
éconduire  leur  bienfaiteur,  et  ils  imaginèrent  les  petits 
mystères,  qui  pouvaient  être  conférés  à  tout  le  monde, 
sans  distinction  de  nation  \ 

«  On  ne  sait,  écrit  M.  Guigniaut,  auquel  nous  devons  le 
travail  le  plus  complet  et  le  plus  judicieux  sur  les  mys- 
tères anciens,  rien  de  précis  sur  les  rites  et  les  cérémo- 
nies dont  se  composaient  les  petits  mystères  *.  Et  c'est 
fort  arbitrairement,  comme  l'a  démontré  surabondam- 
ment M.  Lobeck',  que  Sainte  -  Croix ,  et  d'après  lui 
M.  Creuzer,  en  ont  tracé  le  tableau.  Il  est  fait  mention 
seulement,  d'une  manière  positive,  d'une  purification  ou 
hstration  accomplie  sur  les  bords  de  l'Ilissus  *.  Des  rites 
expiatoires,  des  abstinences  s'y  joignaient  sans  doute,  et 
divers  préludes  que  nous  ignorons,  ou  qui  sont  vague- 
ment indiqués,  à  la  célébration  des  grands  mystères  et  à 
Tinitiation  proprement  dite  qui  y  avait  lieu.  Quant  à  la 
iete  des  petits,  on  peut  tout  au  plus  conjecturer,  avec 
M.  Preller,  qu'elle  était  du  genre  orgiastique  et  mimi- 
que*, comme  les  fêtes  mystérieuses  en  général,  qu'elle 
86  célébrait  en  partie  la  nuit,  et  qu'en  partie  aussi  elle  se 


1  Schol.  ad  Aristoph.  Plut,  v.  1013,  et  Ran,,  v.  291. 

*  Voy.  Éclaire,  cité^  p.  1177. 

>  Voy.  Lobecky  Aglaoph.f  p.  182  sq.,  p.  188  sq. 

*  Polyœn.  Stratag.^  V,  17. 

'  Preller,  Eleusin,^  p.  105  :  â^^a  fi.t{i.y}p.a  tûv  irept  rov  Aiovudov»  Steph. 
Byzant.yV*  Â'^ppi. 
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rapportait  au  culte  des  morts  *,  ce  qui  la  rapproche  d'au- 
tant plus  des  Anthestérîes,  dont  le  dieu  semble  y  avoir 
été  associé  à  Proserpine.  Ces  deux  fêtes  consécutives  de- 
vaient, si  je  ne  me  trompe,  consacrer  par  la  légende  mise 
en  action  de  ces  deux  divinités,  revenues  des  sombres 
demeures,  et  par  l'image  de  leur  union  sur  la  tem 
qu'elles  embellissent  à  l'envi,  le  passage  de  Thiver  ao 
printemps,  le  rajeunissement  de  la  natui^e  et  l'espérance 
d'une  vie  nouvelle  promise  indirectement  aux  trépassés 
dans  cette  résurrection  périodique.  » 

Le  premier  jour  des  Éleusinies,  ou  grands  mystères, 
tombait,  comme  l'a  fait  voir  M.  Preller  •,  le  1$  du  mois 
de  Boédromion,  Les  mystes,  c'est-à-dire  ceux  qui  de- 
vaient être  initiés,  se  rassemblaient  tumultueusement'; 
le  hiérophante  et  le  dadouque  *  proclamaient,  dans  le 
portique  appelé  Pœcile,  les  conditions  exigées  pour 
l'admission  aux  mystères  ^.  On  les  faisait  sans  doute  aussi 

^  Clem.  Alex.  Cohort.  ad  genU^  c.  2,  p.  29,  edit.  Potter. 

2  Voy.  Preller,daDsleZ6t75c^rt7it/t/rdt0i4/tertftumsti7issenfc^,1835| 
Darmstadt,  n°'  125  et  126,  et  son  article  Eleusinia  dans  VEncyclopédù 
classique  de  Pauly,  p.  95-102.  M.  Guigniauta  savamment  analysé  les 
idées  du  mythologue  allemand  dans  les  Éclaircissements  sur  lesBeH- 
gions  de  lantiquité,  11  v.  VIII,  noie  20,  p.  1180  et  suiv. 

*  Plutarque  nous  dit  {De  virtut.  progress.^  10,  p.  312,  edit.  WyttCB- 
bach)  que  ceux  qui  venaient  se  faire  initier  se  réunissaient  tumnlioea- 
sement,  en  poussant  de  grands  cris  et  se  heurtant  les  uns  contre  ki 
autres;  mais  que  la  cérémonie  une  fois  commencée,  ils  gardaient  a 
profond  silence.  De  là  le  nom  de  à-ppp.oç,  c'est-à-dire  rassembletnenii 
donné  à  ce  jour.  (Voy.  Hesychius,  v»  App|Ao;.  Cf.  Lobeck,  Aglaopk^ 
p.  831.) 

<  Voy.,  sur  le  caractère  de  ces  personnages,  le  chapitre  suivant 

5  C'est  ce  que  l'on  appelait  wpoppifjw;,  c'est-à-dire  proclawMition.  (Voy. 
Schol,  ad  Aristoph,  Ran.,  369;  Plut,  /i31.  Cf.  les  coatames an'alogoes 
dans  Lucien,  Demonax,  c.  3/ii,  Alexander^  c  38,  et  dans  Aristid.  OraL 
ad  CapiU,  U  U,  p.  ^18,  edit.  Dindorf.) 
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connaître  par  la  publication  d'un  programme  dont  il  est 
gestion  chez  les  anciens  *.  Le  second  jour,  fixe  d'ordi- 
naire au  16  Boédromion,  était  désigné  par  le  nom  signifi- 
catif de  fltXaJe  pcTTat,  c'est-à-dire,  à  la  mer  les  mystes^. 
En  effet,  les  futurs  initiés  devaient  se  rendre  sur  les  bords 
de  la  mer  pour  y  faire  les  ablutions  et  les  purifications 
prescrites  ^.  Le  17  et  le  18  étaient  employés,  dans  Athènes 
même,  à  offrir  des  sacrifices.  Les  uns  avaient  un  carac- 
tère privé  *  ;  les  autres,  très  solennels,  devaient  avoir  lieu 
dans  rÉleusinium  ^.  On  appelait  ainsi  le  temple  qu'on  avait 
âevé  à  Athènes  en  l'honneur  de  la  Déméter  d'Eleusis,  et 
qui  était  situé  à  l'angle  nord-ouest  de  la  citadelle  vers 
rAgora®.  Ces  sacrifices  étaient  vraisemblablement  accom- 
pagnés de  certaines  pratiques,  de  diverses  cérémonies 
préparatoires  qui  devaient  achever,  comme  l'observe 
M.  Guigniaut,  de  disposer  les  mystes  et  de  les  rendre 
dignes  d'assister  à  la  seconde  partie  de  la  fête,  transpor- 
tée, le  20,  d'Athènes  à  Eleusis"^.  Le  19,  avaient  lieu  les 
Èpidauries^  qui  constituaient  une  seconde  préparation, 
«ne  nouvelle  initiation  préliminaire,  instituée,  suivant  la 

1  npo7paa(A.a.  Voyez  Proclus,  Comm»  in  Platon,  I  Alcib,,  ediu  Gou- 
liD,  p.  10  et  sq. 

'  Hesychius,  ?•  ixaJe  ptOorau  PolysD.  Strateg,,  UI,  11,  11.  Plu- 
tarch.  Phoe.9  §  5.  De  glor.  Athen.^  §  7. 

3  L'eau  de  mer  était  regardée  comme  ayant  une  vertu  purificatoire 
hoj.  hQh^ckf  Agldoph.,  1020-102/i).  Cf.,  sur  la  question  controversée 
de  savoir  en  quel  endroit  avait  lieu  cette  purification,  si  cela  était  au 
Pirée  ou  ailleurs,  Guigniaut,  £c/atrc.  ct^,p.  llS/i. 

4  Voy«,  sur  ces  sacrifices,  Guigniaut,  Eclaire.  ciL,  p.  1183. 

*  Voy.  notamment  Boeckh,  Corp.  inscript,,  n*  71.  Cf.  Lysias,  adv, 
4Mdoctd.f  S  Uf  et  Andocid.,  De  myster.,  §  132. 

<  Voy.  Guigniaut,  Eclairciss.  sur  les  Religions  de  l'antiq.^  t.  III, 
I*  partie,  p.  1131. 

T  Voy.  la  note  de  Bi  Goigiiiaut,  owr,  eiL,  p.  1186. 
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tradition,  en  faveur  d'Ksculape,  venu,  dit-on,  d'Épidaure, 
trop  tard  pour  avoir  pu  participer  aux  cérémonies  des 
jours  précédents,  et  dans  la  suite  appliquée  à  tous  ceux 
qui  se  trouvaient  dans  le  même  cas  *.  Pausanias  semble 
indiquer  que  TÉpidaurie  rappelait  aussi  l'époque  de  l'apo- 
théose d'Esculape^.  Et  M.  Preller  remarque  judicieuse- 
ment que  l'introduction  de  cette  solennité  se  rattachait  i 
l'alliance  faite  entre  le  culte  d'Épidaure  et  ceux  d'Athènes 
et  d'Eleusis^.  Cette  solennité  était  parfois  renvoyée  au 
22  du  mois,  après  la  grande  procession  d'Athènes  à 
Eleusis  et  le  retour  des  initiés  *.  La  seconde  partie  de  la 
fête,  durant  laquelle  se  célébraient  les  mystères  propre- 
ment dits,  commençait  le  20.  Le  théâtre  en  était  trans- 
porté à  Eleusis,  berceau  et  siège  principal  du  culte  des 
grandes  déesses.  Une  procession  accompagnait  l'image 
du  médiateur  des  mystères  ^,  divinité  toute  particulière, 
l'enfant  lacchus  ^,  que  Déméter,  sous  le  nom  de  Déo 
(Ayiw)  ■'j  avait  eu  de  son  commerce  avec  Zeus  *.  Ce  lac- 
chus,  qui  n'était  qu'une  forme  de  Dionysos  ^  et  dont  le 


«  Voy.  Philostrat.  Vit.  Apoll.  Tyan.,  IV,  17  et  sq. 

»  Voy.  Pausan.,  ir,c.  26,  §7. 

3  Voy.  Preller,  Eleusinia,  ap.  Pauly,  p.  96. 

*  Voy.  Guigfniaul,  Éclaire,  ciï.,  p.  1186. 

*  Tôv  àfx^-YSTriv  twv  p.uanipîci)i»  7^;  AiiiAYiTpoç.  (Strab.,  X,  p.  /i|68.) 

i^à'Yeiv,  È^sXauvstv.  (PliUarch.  Phoc,  §  28;  Camill.,  §  19;  Alcibiait 
§  34;  SckoL  ad  Aristoph,  Ran,^  326.  Strab.,  X,  p.  /168.) 

'.  Voy.,  sur  ce  nom,  Preller,  Demeter  und  Persephone,  p.  89. 

8  Voy.  Sophocl.  Antig.f  v.  1121  et  sq.  Aristoph.  Ran.^  338.  Orph. 
Hymn,  LI,  11. 

0  Ïxxr/Qi  Aiovudo;  im  rio  p.a<rr^,  comme  dit  Suidas.  l\  était,  soivant 
d'autres,  fils  de  Zeus  et  de  Proserpine  et  identiHé  comme  tel  à  Zagreus. 
(Voy.  SchoL  Pind,  Isthm,  VII,  3.  SchoL  Euripid.  Orest.^  952.  Schol 
ad  Aristoph.  Ran,,  336.  Arrian.  Expedit.  Alex,,  U,  16.) 
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nom  était  emprunté  au  cri  d'allégresse  poussé  par  les 
initiés  *,  paraît  être  étranger  au  culte  primitif  d'Eleusis  *. 
Le  caractère  qui  lui  est  donné  dans  Sophocle  convient 
tout  à  fait  à  une  divinité  solaire  considérée  comme  con- 
ductrice des  astres.  Il  est  qualifié  de  fils  de  Zeus.  C'est 
une  sorte  de  personnification  du  feu  intérieur  qui  donne 
la  vie  à  la  nature,  ou  plutôt  de  la  vie  répandue  dans  tous 
les  êtres  ^.  Son  introduction  dans  les  mystères  date  vrai- 
semblablement de  l'importation  des  rites  phrygiens  en 
Attique,  mais  nous  le  trouvons  déjà  adoré  à  l'époque  qui 
nous  occupe.  Il  avait  un  sanctuaire  particulier  dans  le 
voisinage  de  la  porte  du  Pirée  *.  Son  rôle  principal  dans 
les  Éleusinies  nous  montre  donc  qu'aux  plus  beaux  temps 
de  la  Grèce,  s'était  déjà  opérée  la  fusion  entre  les  mystères 
de  Dionysos  et  ceux  de  Démeter,  fusion  dont  je  parlerai 
plus  loin.  L'image  du  jeune  dieu  était  portée  procession- 
nellement  à  Eleusis  ^,  et  des  hymnes,  des  cris  de  joie, 
retentissaient  dans  son  cortège®.  J'ai  dit,  au  chapitre  pré- 
cédent, quel  était  l'itinéraire  de  cette  procefssion  qui  suivait 
la  voie  sacrée  d'Eleusis,  où  elle  arrivait  la  nuit  aux  flam- 
beaux''. Dans  la  ville  sainte,  la  fête  se  prolongeait  plu- 

1  fax/^ot.  Plutarque  (Themist,^  §  15,  p.  /i68)  observe  que  dans  les 
Élensinies  on  poussait  des  laxxct  et  des  ^oal.  (Cf.  Aristoph.  Ran.^  321. 
Herodot.9  VIII,  65.  Arrian.,  loc.  cit.) 

>  Voy.  ce  qui  est  dit  au  chapitre  XVIII  sur  l'introduction  de  Tor- 
pbisme  dans  les  mystères. 

3  En  effet»  lacchus  est  appelé  :  mip  «veovTov,  xop*7»  àorpwv  xotl  wxî«v 
iinaxoiïi  97aî  Aïoç -fsveôXcy.  (Sophocl.  Antigon,^  1132,  1135.) 

*  Voy.  Pausan.,  I,  c.  2,  §  û.  Plutarcb.  Aristid.^  §  27.  Alciphr. 
Efist.f  ni,  59.  Boeckh,  Corp.  inscr.,  n"  U^i, 

*  PoUux,  l,  35. 

*  Voy.  Herodot.,  VUI,  65.  Hesycb.,  H,  p.  5,  edit.  Alberti. 

'  Hesychius,  v»  Aia-yopo;.  C'éUit  pendant  le  parcours  de  cette  proces- 
sion que  les  initiés  traversaient  les  Rhiti^  où  ils  se  puriOaient  de  noa- 
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sieurs  jours  et  surtout  plusieurs  nuits,  car  c'était  dam 
des  veillées  sacrées  qu'avaient  lieu  les  rites  mystérieux  ; 
une  veillée  solennelle,  pannychis^  commençait  notam- 
ment rinitiation  * .  Tous  les  actes  du  drame  mystique  et  les 
prescriptions  de  la  liturgie  secrète  s'accomplissaient  pen- 
dant ce  séjour  à  Eleusis.  A  partir  du  24  ou  du  25,  quand 
les  cérémonies  de  l'initiation  étaient  terminées,  quand 
s'était  faite  la  révélation  des  mystères,  la  fête  redevenait 
publique  et  panégyrique,  comme  elle  avait  commencé; 
des  banquets,  des  jeux,  diverses  réjouissances  égayaient 
les  spectateurs*.  Puis  les  initiés  retournaient  à  Athènes,  on 
ne  sait  pas  précisément  quel  jour,  et  le  dernier  terme  de 
la  cérémonie  était  marqué  par  les  Plémochoées  (irXnjio- 
X^oLi),  libations  faites  dans  les  vases  de  ce  nom  ^  aux  divi- 
nités de  l'Orient  et  de  l'Occident,  du  monde  supérieur  et 
du  monde  inférieur*;  solennités  où,  suivant  la  remarque 
de  M.  Guigniaut  *,  reparaît  le  caractère  mystique  de  la 
fête. 

Le  temple  dé  Déméter  et  de  Proserpine,  qui  était  le 
théâtre  de  ces  mystères,  passait  pour  avoir  été  bâti  sous 

veau  (Hesych.,  lï,  p.  1107,  edit.  Alberli),  et  qu'ils  passaient  le  pontdtt 
Céphise,  où  ils  se  livraient  à  un  échange  de  paroles  moqueuses,  appe- 
lées, de  ce  pont,  géphyrismes  (Strab.,  IX,  p.  /iOO).  Voy.  Guigniaut 
Éclaire,  cit,^  p.  1188. 

*  Havvuxiç.  Voy.  Himerius,  OraL,  VIH,  512.  Schol.  ad  Àristofk 
Ran.,  V.  a33.  Istrus,  ap.  Schol,  ad  Sophocl,  Œd.  Col,,  673.  Poly«D. 
Strat,,lU,  10,  [i,  Enripid.  Ion.,  v.  l()7û.  Cf.  Cicer.,  De  leg.,  U,  lu,  35. 

'  C'est  peut-être  à  ce  moment  qu'il  faut  placer  un  combat  simulé  en 
Thonneur  de  Démophon,  appelé  ^cûMtùç,  les  jeux  gymniques  instituésà 
Eleusis  en  mémoire  du  blé  apporté  par  Déméter,  et  les  combats  de  tau- 
reaux.  (Voy.,  à  ce  sujet,  Guigniaut,  Eclaire»  ctt.,  p.  1192.) 

3  Athen.,  XI,  p.  /|96  A.  Cf.  Pollux,  X,  20,  §  7/|. 

*  Andocid.,  De  myster,,  p.  111.  Voy.  Greuzer,  Relig.  de  l'antiq^t 
trad.  Guigniaut,  t.  ILI,  2*  part.,  p.  787. 

*  Guigniaut»  Édairc.  dt.,  p.  1191. 
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le  second  Pandion  * .  Les  deux  augustes  déesses  y  rece- 
vaient un  culte  journalier  qui  lui  avait  valu  le  surnom 
de  sanctuaire  vénérable  '.  Il  était  situé  près  de  la  ville, 
sur  une  colline,  au-dessus  de  la  source  Callichoros. 
C'était  près  de  cette  fontaine  que  les  femmes  d'Eleusis 
avaient  formé,  disait-on,  le  premier  chœur  en  Thonneur 
de  Déméter*.  Ce  temple  ancien  qu'avait  encore  vu  le 
diantre  de  l'hymne  homérique  à  la  déesse,  et  que  les 
Doriens,  au  temps  des  Héraclides,  avaient  épargné,  fut 
saccagé  coup  sur  coup  et  ruiné  par  le  roi  de  Sparte, 
aéomène,  et  par  les  Perses  *.  Périclès  eut  l'honneur  de 
le  réédifier,  et  Ictinus  en  fit  l'un  des  monuments  les  plus 
vastes  et  les  plus  magnifiques  de  la  Grèce  *.  Ainsi  recon- 
struit, l'Éleusinium  comprenait  d'abord  le  temple  de  Dé- 
méter  Éleusinia,  qui  avait  pris  la  place  de  celui  qu'on 
feisait  remonter  à  Pandion,  et  qui  hérita  de  son  caractère 
tuguste  ;  puis,  outre  les  bâtiments  accessoires,  la  grande 
nef  ou  basilique,  destinée  plus  spécialement  à  la  célébra- 
tion des  mystères  et  qui  était  assez  vaste  pour  contenir 
autant  de  monde  qu'un  théâtre  ^.  C'est  ce  que  l'on  appe- 
lait le  Te^effTTfpiov  ou  (xgyapov,  édifice  que  l'architecte  Philon 
convertit,  sous  Démétrius  de  Phalère,  en  un  temple 
péristyle^. 

1  Aristid.  Orat.^  I,  p.  257,  edit.  Jebb.,  p.  iïl8,  edit.  Dindorf.  CL  Ea- 
seb.  Chronic,^  II,  p.  66. 
.     '  To  aipbv  àvflbcTopov  Tatv  ôeoTv,  OU  le  palais,  le  temple  par  excellence 
(dIvflbcTopov),  nom  qai  était  aussi  donné  à  celui  des  Dioscures. 

>  Voy.  Pausan.,  I,  c  38,  §  6. 

^  Herodot.,  VI.  75,  79,  et  IX,  65.  Cf.  SchoL  ad  Aristoph.  Lysistr., 
T.  273.  Voy.  aussi  Guigniaut,  Éclaire,  sur  les  Relig,  de  Vantiq.^  U  UI| 
p.  1127. 

ft  VitruY.  Frœfat.,  lib.  VII,  p.  178,  ediu  Schneider.  Plutarcb. 
PericL^  1 13. 

•  Voy.  Strab.,  IX»  p.  395. 

'  Vitra?.»  «MA  CL  Goignlant»  ottor,  cU.t  p.  1127. 
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C'était  ordinairement  dans  la  même  année  que  Ton  se 
faisait  initier  aux  grands  et  aux  petits  mystères  :  aux  pre» 
miers,  comme  il  a  été  dit,  dans  le  mois  Anthestérion  ; 
aux  seconds,  dans  celui  de  Boédromion.Mais  il  v  avait  en 
outre  un  degré  supérieur  d'initiation  que  Ton  ne  recevait 
qu'une  année  au  moins  après  l'initiation  aux  grands 
mystères,  c'était  Vépoptie  ou  autopsie  \  dernier  grade 
auquel  il  était  donné  d'atteindre*.  «  Nul  doute,  écrit 
M.  Guigniaut*,  qu'à  cette  gradation  si  nettement  établie 
ne  répondît  une  succession  de  rites,  de  pratiques,  d'in- 
structions et  de  révélations  quelconques,  tendant  de  plus 
en  plus  vers  cette  sorte  de  perfection  religieuse  qui  est 
l'idée  même  de  la  Ttkevn^  mot  qui  exprime  à  la  fois  l'en- 
semble des  mystères  et  le  dernier  résultat  de  l'initiation, 
appelée  du  même  nom  qu'eux,  pYiatç,  » 

On  pouvait  du  reste  naturellement  se  faire  initier  aux 
petits  mystères  sans  passer  ensuite  par  les  grands,  et 
l'initiation  à  ceux-ci  n'entraînait  pas  non  plus  de  toute 
nécessité  cette  seconde  initiation  (JguTepa  pyiat;),  qui  était 
l'époptie  *.  Beaucoup  la  négligeaient  ou  ne  l'attendaient 

<  «  Le  nom  d'époptie  ou  autopsie,  aussi  bien  que  celui  des  époptes, 
éphores,  c'est-à-dire  spectateurs  ou  contemplateurs,  écrit  M,  Guigniaat, 
indique  assez  que  c'était  encore  de  spectacles,  de  révclalions  par  les  sens, 
de  scènes  mystiques  ou  d'apparitions  merveilleuses,  divines,  qu'il  s'y 
devait  agir.  »  {Mém,  sur  les  mystères  de  Cérès,  p.  55.) 

*  Voy.  Harpocrat.,  v»  ÉiroïrrguxoTwv  ;  Suidas,  v"  Èizômon  ;  SchoL  cd 
Aristoph,  Ran,,  v.  1658.  Plutarch.  Demetr.^  c.  26,  p.  A5»  cdit.  Ueiske. 
C'est  celte  règle,  qui  exigeait  un  intervalle  d'un  an  aux  initiations  des 
grands  et  des  petits  mystères,  dont  Démétrius  Poliorcète  demandait  aux 
Athéniens  d'être  affranclii  par  une  exception  jusqu'alors  sans  exemple* 

'  Voy.  Éclaire,  des  Relig,  de  Vantiq.^  t.  111,  3*  part.,  p.  il79. 

^  U  semble  probable  qu'originairement  les  grands  mystères  ne  se  cé- 
lébraient que  tous  les  quatre  ans,  et  que,  dès  lors,  l'époptie  ne  pouvait 
être  conférée  qu'à  cet  intervalle.  (Voy.,  sur  cette  question,  les  déte- 
loppements  donnés  par  M.  Guigniaut,  ouvr,  cit,,  p.  1180,) 
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point  ;  beaucoup  aussi  ne  la  recevaient  que  tardivement, 
après  des  formalités  et  des  délais  prescrits  dans  certains 
cas  et  qui  dépendaient  plus  ou  moins  des  prêtres  *. 

Les  rites  de  l'initiation  se  composaient,  à  Eleusis,  selon 
toute  vraisemblance,  comme  en  général  dans  les  autres 
mystères  de  la  Grèce,  de  scènes  mimiques  et  symbo- 
liques, où  figuraient  les  prêtres  avec  des  costumes  caracté- 
ristiques, dans  un  grand  appareil,  et  où  les  initiés  avaient 
sans  doute  aussi  leur  rôle.  On  représentait  dans  une 
sorte  de  drame  hiératique  *  toute  la  légende  de  Déméter 
et  de  Proserpioe,  le  rapt  de  la  fille,  les  courses  et  le  deuil 
delà  mère  ^,  sa  douleur  ineffable.  On  imitait,  parles  sons 
de  l'airain,  ses  clameurs  et  sa  voix  gémissante  *.  Puis  aux 
scènes  de  douleur,  succédaient  les  scènes  d'allégresse, 
lorsque  Proserpine  était  retrouvée.  A  ces  représenta- 
tions succédaient  les  épreuves  des  initiés,  ou  du  moins 
des  scènes  qui  rappellent  celles  du  célèbre  Purgatoire 
de  saint  Patrice.  Il  nous  est  dit  que  les  initiés  décri- 
vaient de  pénibles  circuits  dans  les  ténèbres,  qu'ils 
étaient  en  proie  à  toutes  sortes  de  terreurs  et  d'anxiétés  ^^ 
qu'une  foule  d'objets  extraordinaires  et  effrayants  s'of- 
fraient à  leurs  regards®,  qu'ils  entendaient  des  voix 


1  G^est  ce  qae  signifient  ces  expressions  de  Plutarque  ou  de  Phi* 
lochore  :  <<  après  un  an  au  moins  ».  (Voy.  Plutarch.  Demetr.^ 
§26.) 

2  Clem.  Alex.  Cohort.  ad  gent,,  p.  12,  edit.  Potier. 

3  Voy.  Procl.,  ad  Plat,  Polit,  p.  384.  Apoliod.  ap.  SchoL  TheocriU, 
U,  36. 

<  Voy.  SchoL  ad  Theocrit.  IdylL,  II,  36.  Vell.  Paterc,  I,  4.  Cf. 
Creuzer»  Religions  de  Vantiq,,  traduct.  Guigniaut,  t.  lii,  i'*pari., 
p.  697. 

4  Voy.  Plutarch.,  De  anima  fragm.,  VI,  2,  p.  270,  cdil.  notlen. 
•  Voy.  Siob.  Serm,,  CCLXXIV,  p.  88/i. 
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mystérieuses  et  inconnues  * .  C'étaient  là  vraisemblable- 
ment de  véritables  épreuves  analogues  à  celles  auxquelles 
on  est  soumis  pour  les  réceptions  dans  les  loges  maçon- 
niques. Mais  tout  d'un  coup  les  ténèbres  faisaient  place 
aux  plus  splendides  clartés,  et  alors  les  initiés  étaient 
reçus  dans  des  lieux  de  délices,  où  ils  entendaient  des 
voix,  des  harmonies  sacrées,. où  ils  voyaient  des  chœurs 
de  danse  et  de  merveilleuses  apparitions  *.  Les  propylées 
du  temple  étaient  ouverts ,  nous  est-il  dit  encore  ;  tous 
les  voiles  tombaient,  et  l'image  de  la  divinité  se  montrait 
aux  regards  des  mystes,  rayonnant  d'un  éclat  divin*. 
C'est  ce  que  l'on  appelait  en  conséquence  la  photagogie^. 
«  Il  est  permis  de  penser,  d'après  une  allusion  positive 
de  Lucien  ^  et  d'après  certaines  peintures  de  vases  qui 
ont  évidemment  trait  aux  mystères^,  »  écrit  M.  Guigniaut, 
auquel  j'ai  emprunte  les  considérations  précédentes,  «que 
ces  changements  à  vue,  ces  soudaines  transitions  figu- 
raient le  passage  des  horreurs  du  Tartare  aux  béatitudes 
de  l'Elysée.  Et  comme  l'a  dès  longtemps  avancé  War- 
burton,  il  est  probable  que  les  descriptions  des  poètes  • 
épiques,  de  Virgile  en  particulier,  ne  sont  pas  sans  rap- 
port avec  les  Éleusinies  ;  on  peut,  à  plus  forte  raison, 

«  Dion.  Chrysost.  Orat.,  XII,  p.  202,  edil.  Reiske. 

2  Tbemistius,  OraL,  XX,  p.  235,  edit.  Hardouin.  Voy.  sur  lesftnx 
et  les  iUuminations  d'Eleusis,  qui  étaient  devenus  presque  proverbiaoXt 
Clem.  Alex.  Cohôrt,  ad  gent.,  edil.  Potier.  Justin.  Martyr.  CohorLai 
gfent.,p.  38,  G.    , 

3  Voy.  Guignianl,  ouvr.  cit.,  p.  1211. 

*  Voy.  Creuzer,  Relig,  de  l'antiq,^  U  III,  2*  part,,  p.  791. 

*  Cataplus,^  22. 

fi  Voy,  Visconii,  Le  pitture  di  un  antico  vaso^  179/i.  PanoflLa,  Coôtn*, 
Pourtalès,  pi.  xvi,xvii,  cf.  p.  83-9!.  Gerhard,  Auserles.  Vasenbili.i 
Taf.  XLi  et  sq.,  cf.  p.  162  et  sq.,  21  ô  et  sq.;  Griech,  Mysterienbildifi 
Stuttg.  und  Tiibing.,  1839. 
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lîrer  une  induction  semblable  du  chœur  même  des  mysles 
et  de  la  procession  d'Iacchus  qu'Aristophane,  dans  ses 
Grenouilles^  a  transportés  aux  enfers,  aux  portes  du  pa- 
lais de  Pluton  * .  » 

Ces  scènes,  destinées  à  frapper  Timagination  des  initiés, 
semblent  cependant  n'avoir  pas  toujours  été  concertées  avec 
tout  cet  appareil  de  merveilleux.  Sans  doute,  quand  des 
habitudes  critiques  se  furent  introduites  dans  les  esprits, 
on  craignit  de  provoquer  incrédulité  en  cherchant  à  les 
étonner.  C'est  du  moins  ce  que  semble  indiquer  une  ré- 
flexion que  nous  a  laissée  Plutarque,  en  rapportant  les 
propos  des  Athéniens  sur  les  mystères  d'Eleusis,  célébrés 
au  moment  de  l'occupation  de  l'Attique  par  Antipater  : 
«Anciennement,  leur  fait-il  dire,  pendant  nos  grandes  pros- 
pérités, les  dieux  se  sont  souvent  manifestés  à  cette  sainte 
cérémonie  pai^  des  visions  mystiques  et  par  des  voix 
qu'ils  ont  fait  entendre  et  qui  ont  effrayé  nos  ennemis  *.  » 

Un  autre  acte  de  l'initiation  était  la  transmission  ou  la 
collation  (1^apà^oG^)  de  certains  objets  mystérieux  et  sacrés, 
d'espèces  de  reliques  ou  d'amulettes  que  les  initiés  tou- 
chaient ou  baisaient,  dont  ils  goûtaient  peut-être,  comme 
paraissent  l'indiquer  les  termes  mêmes  de  la  formule 
prononcée  dans  les  mystères  :  «  J'ai  jeûné,  j'ai  bu  le 
cycéon;  j'ai  pris  de  la  ciste,  et,  après  avoir  goûté,  j'ai 
déposé  dans  le  calathus;  j'ai  repris  du  calathus  et  mis 
dans  la  ciste  ^.  »0n  ne  sait  si  cette  transmission,  qui  avait 

'  Cf.  Fritzsche,  De  carminé  Aristophanis  mystico  (Roslochii,  1840). 

^•Plularch.  Phoc,  §  28,  p.  3/i2,  edit.  Ueiske. 

'  Liban.  Declam.^  XIX»  t.  1,  p.  A95  D,  edit.  Morell.  Clem.  Alex. 
Çohort.  nd  genty  p.  18,  edit.  Potter.  Cf.  Arnob.,  Adv.  gent,^  V,  p.  77, 
Rigalt.  Voy.,  sur  lu  correction  du  texte  de  Clément  d'Alexandrie,  la 
ooie  de  Af .  Guigniaat  dans  les  Religions  de  Vantiq,^  t.  lil,  2*  paru, 
p.  1669. 
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le  caractère  d'un  véritable  sacrement*,  était  l'acte  final 
de  la  cérémonie  *.  Les  initiés,  admis  successivement  ou 
par  bandes  aux  cérémonies  mystiques,  étaient  congédiés 
tour  à  tour  par  la  formule  solennelle  :  Conœ  ompaœ! 
formule  dont  le  sens  le  plus  probable  devait  être  analogue 
à  Vite  missa  est^.  Comme  l'indique  en  effet  l'étymologie 
de  ce  nom,  les  époptes  ou  éphores  voyaient  par  leurs  yeux, 
contemplaient,  en  vertu  d'une  faveur  spéciale,  ce  qui 
demeurait  profondément  caché  et  secret  pour  le  vulgaire. 

Il  y  avait,  ainsi  qu'on  le  voit,  plusieurs  degrés  bien  ' 
marqués  dans  les  grands  mystères;  mais  il  règne  mal- 
heureusement beaucoup  d'incertitude  sur  la  distinction 
nette  à  établir  entre  eux.  Ce  qui  demeure  le  mieux  établi, 
c'est  qu'il  existait  quatre  actes  assez  distincts  :  la  purifi- 
cation (xaôapdtç),  les  rites  et  les  sacrifices  qui  formaient  le 
prélude  (cudTadiç) ,  la  collation  des  objets  mystérieux  et 
la  révélation  des  mots  ineffables  (r&keTn  et  pyi^tç),  enfin 

l'époptie  (eiroTCTgia)  *. 

Les  initiés,  outre  les  rites  qu'ils  étaient  obligés  d'ac- 

■ 

complir,  devaient  avoir  un  costume  spécial.  Us  portaient 

*  Cette  épiihète  de  sacrement  a  été  judicieusement  appliquée  id  par 
M.  Guigniaul{jÉc/aîrc.  au  livre  VII Ides  Religions  de  l'antiq,,  p.  1209). 

2  Ce  qui  donnerait  à  le  penser,  c'est  que  les  mystes  recevaient  ces  ob-  : 
jets  symboliques  comme  un  souvenir  des  mystères  auxquels  ils  avaient 
eu  le  bonheur  d'assister,  et  comme  témoignage  de  leur  initiation.  G*e$t 
ce  que  nous  dit  positivement  Apulée  dans  son  Apologie,  p.  i/iO  :  «  SacrO" 
rum  pleraque  initio  in  Grœcia  participari,  Eorum  quœdam  signa  d 
monumenta  tradita  mihi  a  sacerdotibus  sedulo  conserva.  »  Ces  objets 
étaient  conservés  d'ordinaire  dans  une  toile  de  lin  {Apolog, ,  p.  i/iO). 

*  Voy.  Hesych.,  v"  K07Ç.  op.ffaÇ  tiTKpwvYiaa  TtreXeoii^votç  ([I,  p.  290, 
Mb.).  Voy.,  sur  le  sens  de  cette  formule,  Creuzer,  trad.  Gm'gniaut,  Ilf, 
2*  part.,  p.  793. 

*  Voy.  Hermias,  m  Plat,  Phœdr.^  p.  158.  Olympîodor.  ap.  Lobeck, 
Aglaoph,,  p.  [\U 
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de  longues  robes  de  lin  ;  des  cigales  d*or  relevaient  leurs 
cheveux  en  cro'byle.  Ce  costume  n'était  autre  que  celui 
des  âges  primitifs  *,  lequel  se  conservait  encore  au  temps 
de  Thucydide  chez  les  vieillards  d'Ionie^.  Lors  des  puri- 
fications qui  précédaient  Tautopsie,  les  mystes  revêtaient 
des  peaux  de  faon,  avant  de  prendre  les  vêtements  sous 
lesquels  ils  devaient*  recevoir  la  dernière  initiation  ^.  Ce 
vêtement  sauvage  qu'ils  portaient  dans  les  petits  mystères 
se  rattachait  vraisemblablement  au  culte  de  Dionysos, 
dans  lequel  il  était  en  usage.  Comme  il  laissait  une  grande 
partie  du  corps  nue,  lorsque  le  sentiment  de  la  pudeur 
fut  devenu  plus  délicat,  sous  l'empire  des  croyances 
chrétiennes,  on  trouva  qu'il  blessait  la  déesse,  et  son 
emploi  a  certainement  contribué  aux  accusations  d'obscé- 
nité que  les  néophytes  dirigèrent  contre  les  mystères  *. 
Les  mystes  se  couronnaient  en  outre  de  myrte,  plante 
consacrée  à  Déméter  et  àProserpine^. 

L'ordre  et  le  rituel  des  mystères  n'étaient  pas  livrés,  du 
reste,  au  caprice  des  prêtres  et  à  la  volonté  mobile  des 
Athéniens.  Il  existait  des  livres  où  se  trouvaient  consignées 
les  règles  à  suivre  dans  ces  cérémonies,  livres  dont  la 
lecture  n'était  naturellement  permise  qu'aux  seuls  initiés®. 

C'est  vraisemblablement  dans  ces  livres  qu'avaient 

1  C'est  ainsi  que,  dans  les  cérémonies  de  FËglise  catliolique,  le  cos- 
tume des  prêtres  n'est  aulre  que  celui  de  l'âge  auquel  remonte  rinsiiiu- 
lion  de  ces  cérémonies.   • 

2  Thucydid.,  I,  6.  Cf.  Lobecic,  Aylaoph,,  p.  168  et  sq.,  et  Gui- 
gniant,  Éclaire  cit.,  p.  1171. 

*  Uarpocrat.,  vNfgpîÇwv.  Plotin.  Ennead,,  I,  6,  p.  55. 

*  Voy.  ce  qui  est  dit  plus  bas  de  ces  accusations. 

*  Sainte-Croix,  Recherches  sur  les  mystères  du  paganisme^  t.  f, 
p.  285,  edit.  Silv.  de  Sacy. 

^  C'est  ce  qui  résulte  du  témoignage  de  Galien  :  «, Et  quelques-uns 
ont  osé  lire  les  livres  des  mystères  sans  être  iniiiés  à  ceux-ci^  quoique 
T.  II.  22 
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puisé  les  auteurs  qui  écrivirent  sur  les  mystères,  sanft 
doute  lorsque  Tobservation  du  secret  sur  ces  rites  fut 
devenue  moins  rigoureuse  ^  Outre  Cléanthe*,  auqud 
on  devait  un  ouvrage  sur  les  mystères  en  général,  Icé- 
sius  ^,  Démétrius  de  Scepsis  *  et  Sotades  d'Athènes  *♦ 
qui    en    avaient   composé    d'analogues,  Arignoté  de 
Samos,  Pythagoricienne  célèbre,  en  avait  écrit  un  spécial 
sur  le  culte  de  Déméter^.   Mélanlhès  ou  Mélanthios' 
avaient  traité  le  même  sujet  ;  enfin,  sous  le  nom  d'Eu- 
molpe®,  les  Orphiques  en  composèrent  un  qui  n'avait  pas 
moins  de  trois  mille  vers.  C'est  du  reste  sous  l'influence 
de  cette  secte  qui  transforma  les  mystères,  comme  on  le 
verra  au  chapitre  XVIII ,  que  les  rites  de  l'initiation 
commencèrent  à  être  entourés  d'un  secret  moins  impé- 
nétrable. Ce  cérémonial  était  aussi  indiqué  sur  des  6- 
blettes  apposées  dans  les  sanctuaires  ^,  ou  rappelé,  ainsi 
que  les  mythes  dont  il  était  le  symbole,  dans  des  pein- 
tures mystiques  *^. 

• 

ce  ne  soit  pas  pour  eux  que  ces  livres  aient  été  écrittu  n  (De  5tfi^' 

medic.^  Vll,  cl;  VIII,  p.  181,  edit.  Kuhn.) 
1  Ainsi  on  voyait  au  portique  du  temple  de  Despœné,  près  d*Acacesinin 

en  Arcadie,  entre  deux  bas-reliefs,  une  tablette  (mvaxtov)  sur  laquelle 

était  écrit  tout  ce  qui  avait  rapport  à  ia  célébration  des  mystèi'es.  (Paa- 

8an.,VIII.c.  37,  §  1.) 

,*  Voy.  Fabricius,  Bibliotheca  grœca^  edit.  Harles,  t.  Ill,  p.  553.         ^ 

3  Glera.  Alex.  Cohort.  adgent.^p.  56.  j 

^  Strab.,lib.  X,  p. /|72.  \ 

*  Suidas,  V  2(ûTa^ïiç,  p.  356. 

«  Clem.  Alex.  Strom,^  lib.  IV,  p.  619.  Suidas,   ▼*  k^tfi^m,  l.  I, 
p.  320. 
'  SchoL  ad  Aristoph,  Plut^  v.  846  ;  Aves,  v.  1073. 

•  Id.,  Aves,  V.  1037. 

»  Suidas,  V  Eû{i.oX7rc;,  I,  p.  897. 

»o  II  y  avait,  par  exemple,  au  temple  de  Pblionte,  une  sorte  de  cha- 
pelle ou  de  portique  (Traoraç)  où  étaient  peiates  les  scènes  figurées 
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On  vient  de  voir  que  l'objet  des  mystères  était  de  pré- 
parer à  la  vue  d'un  spectacle  que  Ton  supposait  de 
nature  à  exciter  fortement  le  sentiment  religieux  et  à 
donner  de  la  divinité  l'idée  la  plus  auguste.  3Iais  il  est 
difficile  d'admettre,  comme  Ta  soutenu  M.  Lobeck,  que 
Finitiation  s'arrêtât  là,  et  que  l'esprit  ne  trouvât  aucun 
aliment  par  l'intermédiaire  des  yeux.  Il  devait  y  avoir  un 
enseignement  plus  élevé  qui  ressortait  de  l'initiation  et 
qui  se  liait  intimement  à  la  participation  des  mystères. 
Le  culte  de  Déméter  reposait ,  comme  celui  de  toutes 
les  autres  divinités  païennes,  sur  la  personnification 
des  forces  de  la  nature  adorées  dans  leurs  manifestations. 
C'est  le  sens  mystique  de  ce  culte  qu'à  Eleusis,  à 
Samothrace  et  dans  les  autres  mystères*,  on  expli- 
quait aux  initiés.  Mais  cet  enseignement  demeurait 
attaché  aux  solennités  mêmes,  et  il  en  ressortait 
immédiatement  ;  car  il  n'en  formait  pas  une  partie  dis- 
tincte ,  destinée  à  donner  le  mot  d'une  énigme  long- 
temps promenée  devant  les  yeux.  «  Aristote,  écrit  Syné- 
sius,  est  d'avis  que  les  initiés  n'apprenaient  rien 
précisément,  mais  qu'ils  recevaient  des  impressions, 
qu'ils  étaient  mis  dans  une  certaine  disposition  à  laquelle 
ils  avaient  été  préparés  *.  »  Et  Plutarque  s'exprime  ainsi  : 
«  J'écoutai  ces  choses  avec  simplicité,  comme  dans  les 
cérémonies  de  l'initiation  qui  ne  comportent  aucune 
démonsti^tion ,  aucune  conviction  opérée  par  le  raison- 
dans  les  mystères  de  celte  Yille,  qui  passaient  pour  avoir  été  apportés 
d'Eleusis.  (Plutarch.  ap.  Origea.  Philosophumerui^  edit.  Miller  « 
p.  lûû.) 

1  Voy.  Guigniaut»  Éclaire,  cit.,  p.  1168. 

3  ÂptoTCTSATt;  à^ict  Toù;  TtTeXe<rp.évou;  où  {i.a6elv  rt  ^clv  oiXké.  nxbtXs  nal  ^ta- 
Ttiviyat  «Yivoixsv'^u;  «î'ïjXovoti  iiritïj^iiou;.  (Synesitis,  OraL^p.  48,  edit,  Petau). 


^IxO  LES   MYSTÈRES. 

iiemenl*.  »  Voilà  quel  était  Télat  du  mysle  en  présence 
des  spectacles  proposés,  des  rites  accomplis,  des  paroles 
proférées,  soit  dans  la  première,  soit  dans  la  seconde 
initiation  *.  C'était  un  enseignement  tout  analogue  à  celui 
que  donne  TÉglise  catholique  dans  ses  cérémonies,  et 
notamment  dans  celle  de  la  messe,  où  se  trouve  repré- 
sentée symboliquement  toute  la  passion  du  Christ.  Comme 
l'a  judicieusement  observé  M.  Guigniaut,  cet  enseigne- 
ment participait  du  caractère  du  dogme  qui  s'énonce, 
mais  ne  sis  démontre  pas.  Les  mystères  étaient  un  énoncé 
en  quelque  sorte  visible  de  vérités  morales,  traduites 
par  des  images  symboliques.  Et  comme  le  dit  encore  le 
savant  que  j'ai  dû  prendre  dans  ce  chapitre  constamment 
pour  guide,  cet  enseignement  indirect  ou  figuré  avait  pour 
soutien  une  certaine  préparation  ou  instruction  préalable, 
communiquée  ou  par  le  mystagogue  ou  par  les  prêtres  ; 
mais  elle-même,  sans  aucun  doute,  présentée  sous  la 
forme  symbolique  ou  mystique  de  ces  traditions  ou  lé* 
gendes  sacrées  dont  j'ai  parlé  ci-dessus,  et  qui  pouvait 
bien  consister  aussi  dans  la  succession  même  des  rites  et 
des  spectacles,  habilement  calculée,  dans  la  suite  et  la 
progression  des  impressions  qui  en  naissaient^;  et  puis, 
le  culte  était  la,  non-seulement  avec  ses  cérémonies,  mais 
avec  ses  croyances,  avec  ses  dogmes,  déposés,  dévelop- 
pés dans  des  noms  sacramentels  et  dans  des  litanies,  dans 
des  prières  et  dans  des  hymnes,  d'un  caractère  ou  plus 
mystique  ou  plus  poétique  et  plus  populaire,  analogues  à 
ceux  qui  nous  ont  été  transmis  sous  le  nom  d'Orphée,  ou 
bien  semblables  en  tout  au  chant  épique  donl  j'ai 


•  Plularcl).,  De  defectu  orac.f  c.  22. 

2  Guigniaut,  Eclaire.  ct7.,  p.  1213. 

»  /6iU,  p.  1213,  121/i.  Aiem.  cit.,  p.  60. 
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plusieurs  fois  parlé,  Thymne  homérique  à  Déméter*. 
Au  nombre  de  ces  vérités  que  la  vue  des  mystères 
faisait  pénétrer  dans  l'esprit  des  initiés,  il  faut  placer 
avant  tout  l'immortalité  de  l'âme,  iigurée  sans  doute  sym- 
boliquement par  les  métamorphoses  du  grain  de  blé.  Ces 
métamorphoses  n'étaient  elles-mêmes  que  le  fait  phy- 
sique, enveloppé  par  la  poésie  et  la  religion  du  voile  de 
la  légende  où  était  raconté  l'enlèvement  de  Proserpine. 
Toute  cette  légende  retraçait  en  même  temps  la  purifica- 
tion de  l'âme,  représentée  parcelle  du  jeune  Démophoon, 
ses  migrations  et  pmnfications  successives  à  travers  les 
régions  infernales  ;  enfin  son  admission  à  la  félicité  di- 
vine*. Un  épi  de  blé,  moissonné  en  silence  ^,  offrait  d'une 
part  l'image  de  la  palingénésie  qui  nous  est  promise,  et 
rappelait  de  l'autre  toute  l'histoire  de  Triptolème  et  celle 
des  héros  cultivateurs  et  civilisateurs  de  l'Attique  *.  Sous 
le  nom  de  Brimo  (Bpt(x(d),  c'est-à-dire  la  forte  ^,  Déméter, 
parfois  confondue  avec  sa  fille  Proserpine,  était  célébrée 
comme  ayant  enfanté  Briméus^,  l'enfant  sacré,  le  fort^ 
où  l'on  reconnaît  ce  lacchus'',  fils  de  l'humidité®  et 

«  W.,  ibid, 

3  Creuzer,  Relig.  de  Vantiq,^  t.  III,  2*  part.,  p.  Hitu 

3  Voy.  Oi  ig:en.  Philosophumena,  p.  115,  edit.  Miller.  Cf.  Guigniaut, 
Éclaire,  cit.,  p.  1219. 

^  Crcuzer,  Relig.  de  l'antiq.^  III,  2*  part.,  p.  815. 

^  Voy.  Apollon.  Argonaut.f  lll,  861  et  1211.  Arnob.,  ado,  gent^  V, 
p.  170. 

^  Voy.  Origen.  Philosophumena,  p.  115,  edit.  Miller,  et  GuigDiaat, 
Éclaire,  cit. 

'  Voy.  Arisioph.  Ran.,  v.  321.  Schol  Pind.  Isthm,  VU,  3. 

^  De  là  la  formule  éleuslnienne  qui  nous  est  conservée  dans \esPhiUh- 
sophumcna  :  «  Ti,  xût.  »  Dionysos ,  qui  se  confondait  avec  lacclius, 
recevait  le  surnom  de  ¥/.;.   (Voy.  Ue.sychius,  s.  h,  v,f  et  Strab.,  X, 
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médiateur  des  mystères.  Cette  génération  toute  symbo- 
lique était  très  vraisemblablement  une  autre  image  de 
l'immortalité. 

Cet  enseignement  par  les  yeux  du  dogme  de  la  vie 
future  était  lié  d'ailleurs  aux  purifications  (rejetai)  qui 
faisaient,  dans  le  principe,  le  fond  des  mystères;  car  le 
Grec  avait  recours  à  l'initiation,  précisément  pour  échap- 
per aux  conséquences  qu'entraînaient  dans  l'autre  vie 
les  crimes  qu'il  avait  commis  ici-bas.  L'accomplissement 
de  ces  rites  religieux  non-seulement  le  garantissait  des 
supplices  du  Tartare ,  mais  assurait  sa  félicité  dans 
l'autre  vie  * .  Il  était  donc  naturel  qu'on  déroulât  devant 
les  mystes  le  spectacle  de  l'existence  bienheureuse  à 
laquelle  ils  avaient  droit  d'aspirer,  en  même  temps  qu'on 
les  soumettait  à  la  purification  qui  leur  garantissait  Tira- 
mortalité^.  Ainsi,  les  mystères  étaient  à  Eleusis,  comme 
en  général  dans  toute  la  Grèce,  par-dessus  tout  un  moyen 
• .  de  s'assurer  l'élection  divine,  pour  employer  une  expres- 
sion toute  chrétienne,  et  d'échapper  aux  peines,  aux 
châtiments  célestes  ^.  C'était  une  sorte  de  baptême  qui 

>  Hymn.  in  Cerer,^  ii80-482  : 

2  C'est  ce  qui  résulte  des  paroles  de  Plutarque.  «  U  est  peu  de  per- 
sonnes, écrit-il  à  propos  des  fables  sur  le  Tartare*  qui  craignent  ces  opi- 
nions qu'elles  traitent  de  contes  de  nourrices,  et  ceux  qui  les  craignent 
ont  recours  à  des  «xpiations,  à  des  charmes  qu'iU  croient  être  d'an 
grand  secours^  persuadés  que  ces  rites  les  purifient  et  leur  assurent  de 
couler  dans  les  enfers  une  vie  iieureuse,  occupés  de  jeux  et  de  danses 
avec  ceux  qui  y  jouissent  d'un  air  doux,  d'un  ciel  serein  et  d'une  lumière 
pure.  »  (De  vit.  Epicur,  prœcept^  §  27,  p.  312,  edit.  Wytlenbacli.) 

3  C'est  ce  que  nous  dit  Pindare  (Fragm.,  102,  p.  625,  edit.  Bœdch) 
confirmé  par  Plaion  (Phœdon,  §  38,  edit.  Bekker,  p.  i9û),  lorsqu'il 
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rachetait  les  fautes  et  hors  duquel  on  alla  même  jusqu'à 
prétendre  qu'il  ne  pouvait  y  avoir  de  salut  *. 

La  vue*qui  avait  été  accordée  aux  initiés  de  TÉlysée 
et  du  Tartare,  la  possession  qu'ils  avaient  obtenue  du 
secret  de  la  vie  future  complétait  l'effet  de  la  purification 
et  devenait  pour  eux  un  gage  de  la  félicité  éternelle  *. 
Non-seulement  ils  étaient  admis  parmi  les  dieux,  mais 
ils  constituaient  avec  eux  une  société  d'élus  qui  régnait 
sur  les  morts  ^  ;  car  les  mystères,  en  révélant  aux  hommes 
le  véritable  but  de  la  vie,  les  préparaient  par  cela  même 

IMius  représente  celui  qui  n*a  pu  être  initié  (à|AuviTcç  koX  àr/XtffToc) 
comme  croupissant  dans  le  bourbier  de  l'Had6s,  tandis  que  celui  qui  a 
été  purifié  et  initié  jouit,  dans  l'autre  vie,  de  la  £(t)ciélé  des  dieux  (fAtrà 
Si&v  cUian).  Cf.  ce  qui  est  rapporté  par  le  même,  Gorgias^  §  105, 
p.  2/t6,  edit.  Beicicer. 

'  Cela  résulte  de  ce  passage  de  Sophocle  qui  nous  a  été  conservé  par 
Mutarque  :  «  Les  initiés  sont  qualifiés  de  trois  fois  heureux^  alors  qu'ils 
pénètrent  dans  THadèSy  à  eux  seuls  est  donnée  la  vie  éternelle  (toI;  ik 
7«p  (Aoyctf  cxil  Irct  lort)  ;  quant  aux  autres,  il  n'y  a  pour  eux^que  des  souf- 
frances (tcîc  B*  éXkowt  icàvT'  ixtl  xaxà).  »  (Sophocl.  Fragm,^  750,  ap* 
Plutarch.»  De  aud»  poetar.^  §  U%  p*  81,  edit.  MTyttenbach.) 

*  C'est  ce  que  nous  apprennent  Sophocle  et  Isocrale.  (Sophocl.  ap. 
Plutarch. ,  De  aud.  poet,  Fragm. , 719,  edit.  Dindorf.  Isocr.  Panegyr, ,  6, 
p.  59,  g  28.  cr.  Theocrit.  JdylL,  XVi,  U^,  et  Grinagoras  Epigr.,  ap. 
Jacobs,  AnthoL^  vol.  II,  p.  332,  n**/i2.  Cicer.  Leg.  II,  14.) 

3  Musée  et  son  fils  (Eumolpe)  accordent  aux  justes,  au  nom  des  dieux, 
des  récompenses  encore  plus  grandes;  ils  les  conduisent  après  la  mort 
dans  la  demeure  d'Hadès,  les  font  asseoir,  couronnés  de  fleurs,  au  ban- 
quet des  hommes  vertueux  {Respubl^  lib.  II,  §  6,  p.  Zlili,  edit.  Bekker). 
Suivant  VAociochuSf  les  initiés  devaient  avoir  la  première  place  dans 
rempire  de  Pluton  (Platon.  Axiochus^  §  20,  p.  196,  edit.  Bekker).  Les 
AUiéniens,  pour  engager  Diogène  à  se  faire  initier  aux  mystères,  lui 
assuraient  que  ceux  qui  avaient  accompli  ces  cérémonies  sacrées  prési- 
daient, après  leur  mort,  sur  les  autres  hommes  dans  les  enfers.  (Voy. 
Diog.  Laert.  lib.  VI,  p.  ZlO.  Voy.  ce  qui  est  rapporté  dans  le  même 
aotear  d^Antiatlitoes,  lib*  VI,  p^  367.  Cf.  Schol,  ad  Aristoph,  Ran,^ 
▼.  773.) 
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à  la  mort  ^  :  «  Mourir,  écrit  Plutarque,  c'est  être  initié 
aux  grands  mystères.  »  De  là  le  rapport  naturel  entre  les 
deux  termes  qui  expriment  ces  deux  actions*  comme  il 
est  entre  les  choses  elles-mêmes.  Toute  notre  vie,  con- 
tinue le  philosophe  de  Chéronée,  n'est  qu'une  suite  d'er- 
reurs, d'écarts  pénibles,  de  longues  courses  par  des 

*  chemins  tortueux  et  sans  issue.  Au  moment  de  la  quitter, 
les  craintes,  les  terreurs,  les  frémissements,  les  sueurs 
mortelles,  une  stupeur  léthargique  viennent  nous  acca- 
bler ;  mais  dès  que  nous  en  sommes  sortis,  nous  passons 
dans  des  prairies  délicieuses,  où  l'on  respire  lair  le  plus 
pur,  où  l'on  entend  des  concerts  et  des  discours  sacrés; 
enfin  où  l'on  est  frappé  de  visions  célestes.  C'est  là  que 
l'homme,  devenu  parfait  par  sa  nouvelle  initiation,  reiido 
à  la  liberté,  vraiment  maître  de  lui-même,  célèbre,  cou- 
ronné de  myrte,  les  plus  augustes  mystères,  converse 
avec  des  âmes  justes  et  pures,  et  voit  avec  mépris  la 

•  troupe  impure  des  profanes  ou  non  initiés,  toujours 
plongée  et  s'enfonçant  d'elle-même  dans  la  boue  et  dans 
d'épaisses  ténèbres*.» Aussi  Polygnote,  dans  les  peintures 
qu'il  avait  faîtes  du  Tartare  et  des  champs  Élysées,  avait -il 
représenté  condamnées  à  remplir  d'eau  des  vases  sans 


I 


C^est  ainsi  que,  suivant  la  légende,  Hercule  et  Dionysos  s^étaienlcoo- 
vaincus,  par  leurini lia  lion  aux  mysl^re$ d'Eleusis,  dePexisiencc  d^m  antre 
monde  où  ils  étaient  plus  lard  descendus  (voy.  Platon.  Axiochus,  loc 
cit.).  L'épicurien  Cclse  rapporte  que  Ton  démontrait,  dans  les  niy.slcre$, 
le  dogme  des  peines  futures,  par  des  exemples  lires  des  actions  des  dé- 
mons (Origcn.,  adv.  Cels.,  lib.  Vllï,  c.  48,  Oper.,  t.  I,  p.  770  F,  «'dii. 
Delarue);  d'où  il  suit  que  ce  dogme  demeura  toujours  le  fond  ikWi^ 
scignement  d'Eleusis,  même  après  que  les  Idées  néo-platoni  :iciiut'!>  y 
curent  pénétré. 

*  Plutarcli,  Fragm.  de  immorL  antm.,  ap.  Stob.  Serm.,CCI/XXlV, 
p.  884  et  885. 
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fond,  des  femmes  qui  avaient  négligé  de  se  faire  initier 
aux  mystères*. 

Sans  doute  que  ces  représentations  du  Tarlare  et  de 
rÉIysée,  dont  les  initiés  étaient  témoins,  furent  aussi 
rattachées  à  la  légende  de  la  descente  d'Orphée  aux  en- 
fers *,  après  qu'on  eut  fait  honneur  de  l'institution  des 
mystères  à  ce  héros. 

Ces  solennités  avaient  donc  non-seulement  un  but 
didactique,  mais  encore  une  action  moralisatrice.  En 
même  temps  qu'elles  faisaient  pénétrer  dans  les  esprits 
la  foi  à  l'immortalité,  elles  épuraient  la  notion  que 
les  mystes  s'étaient  formée  de  la  divinité  avant  leur 
initiation.  Aussi  voit-on  encore  au  n*  et  au  lu®  siècle  de 
notre  ère,  le  rhéteur  Aristide  mettre  les  mystères,  comme 
institutira  religieqse,  au  niveau  des  jeux  Olympiques; 
et  tous  ceux  qui  y  avaient  assisté.  Grecs  comme  Romains, 
Cicéron  comme  Pausanias ,  en  exaltent  la  puissance 
d'édification  ^. 

«  Le  sens  mystique  des  cérémonies  sacrées,  écrit  Stra- 
bon,  est  un  hommage  à  la  divinité  dont  il  imite  la  nature 
qui  se  dérobe  aux  sens  *.  »  —  «  On  dit  que  ceux  qui  ont 
participéaux  mystères  en  deviennent  plus  pieux,  plus  justes 
et  meilleurs  en  toutes  choses,  »  dit  Diodore  de  Sicile  ^. 
Porphyre  compare  la  disposition  d'âme  des  initiés,  pen- 
dant la  célébration  des  mystères,  à  l'état  des  bienheu- 
reux®. Enfin^  plusieurs  siècles  antérieurement,  le  rhéteur 

<  Pau8aD.,X,c.  31,  §6. 

*  Vof.  Platon.  Conviv.,  §  7,  p.  23,  edit.  Bekker. 

<  Paasan.,  V,  c.  10,  §  1  ;  X,  c  31,  §  11.  Aristid.  Eleusin.,  &15,  &20, 
(l2t,  et  Panath.,  p.  311,  edit.  Dindorf. 

*  Strab.,  X,  p.  Û67. 

«  Diodor.  Sic,  V,  â8. 

*  Porphyr,  ap.  Stob.  Eclog,  phys.i  I,  c.  52,  p.  1053,  edit  Heeren. 
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Andocide  disait  aux  Athéniens,  ses  juges  :  «  Vous  êtes 
initiés  et  vous  avez  contemplé  vos  rites  sacrés,  célébrés 
en  rhonneur  des  déesses,  afin  que  vous  punissiez  ceux 
qui  commettent  l'impiété  et  que  vous  sauviez  ceux  qui  se 
défendent  de  Tinjustice*.  » 

Il  est  vrai  que  la  contemplation  de  ces  cérémonies  au- 
gustes n'avait  pas  toujours  d'aussi  heureux  effets,  et  que 
ce  culte,  comme  tous  les  cultes,  dégénérait  souvent  en  de 
pures  pratiques,  plus  faites  pour  amuser  les  yeux  que  pour 
élever  et  instruire  Tâme.  De  là  le  mépris  et  les  accusai* 
tions  dont  ils  ont  été  Tobjet  de  la  part  des  philosophes 
sceptiques  qui  n'y  voyaient  que  pures  momeries,  et  se 
demandaient  avec  Diogène,  si  le  sort  du  brigand  PatA» 
cîon,  parce  qu'il  était  initié,  serait  meilleur  que  celui 
d'Épaminondas  *  qui  ne  Tavait  point  été  ;  de  là  surtout 
les  attaques  dirigées  contre  ces  fêtes  par  les  Pères  de 
l'Église,  révoltés  de  la  crudité,  de  l'obscénité  même  de 
certains  symboles  de  la  reproduction^,  symboles  qui 

'  Dé  myster.f  §  31.  ^ 

>  Diog.  Laert.  lib.  VI,  p.  39.'Gf.  Plutarch.,  De  audiL  poet.^i  4.  Ce 
reproche  de  Diogène  fait  précisément  aUusion  aux  avantages  assnréi 
dans  Tatitre  vie  à  ceux  qui  avaient  été  initiés. 

3  On  voit  notamment,  par  les  paroles  de  saint  Épiphane  (Adv,  hœr» 
lib.  Iir,  §  11,  ap.  Opéra,  t.  [,  p.  1092),  que  c'était  surtout  le  phallus 
et  certains  symboles  analogues  qui  révoltaient  les  chrétiens.  LVcri- 
vain  théologique  parle  aussi  de  Tusage  où  étaient  les  femmes  de  le 
dépouiller  de  leurs  vêtements  dans  le  sanctuaire.  Il  est  certain  que 
plusieurs  des  rites  pratiques  dans  les  mystères  ouvraient  la  porte  à  de 
graves  désordres,  et  que,  comme  Ta  observé  Sainte-Croix  (Reoherches 
sur  les  mystères,  I,  p.  90),  après  avoir  été  purs  dans  le  principe,  ils 
finirent  par  être  souvent  un  théâtre  d'obscénités.  Mais  il  ne  faut  point 
oublier  que  la  plupart  des  accusations  des  Pères  de  l'Église,  et  notam- 
ment celles  de  Clément  d'Alexandrie,  de  Teriullien  et  d^Arnobe,  n*ont 
trait  qu'aux  mystères  de  TËgypte  et  de  la  Pbrygie.  (Voy.  Sainte<-Croix, 
ouvr.  ct^,I,  p.  368.) 
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n'avaient  au  reste  rien  de  choquant  pour  la  morale  plus 
libre  et  moins  chaste  du  paganisme. 

Y  avait-il  dans  les  mystères ,  outre  cet  enseignement 
par  les  yeux  sur  les  destinées  de  Tâme  après  la  mort,  des 
représentations  ayant  pour  but  de  faire  comprendre 
l'unité  de  Dieu  ?  Ce  dogme  essentiel  reposait-il  au  fond 
de  toute  cette  institution,  comme  l'ont  admis  plusieurs 
critiques  ?  Il  semble  difficile  que  Ton  ait  pu  rendre  sen- 
able,  dans  un  drame  sacré,  cette  vérité  toute  métaphy- 
sique. Mais  il  me  paraît  incontestable  qu'à  partir  d'une 
certaine  époque  l'hiérophante,  c'est-à-dire  le  grand  pon- 
tife d'JÉleusis,  qui  dirigeait  toutes  les  cérémonies  de 
finitiation,  fut  instruit  du  véritable  sens  de  ces  céré- 
monies, que  seul  il  avait  la  clef  de  certains  mythes  et  de 
certaines  représentations  ;  et  cette  clef  pouvait  aisément 
conduire  à  une  explication  naturah'ste  de  toute  la  mytho- 
logie qui  se  liait  au  dogme  de  l'unité  divine*.  Cela  est 
notamment  à  inférer  d'un  passage  de  Théodoret  :  «  Tous 
ne  connaissent  pas,  y  est-il  dit,  ce  que  sait  l'hiérophante, 
la  plupart  ne  voient  que  ce  qui  est  représenté.  Ceux  qui 
s'appellent  prêtres  accomplissent  les  rites  des  mystères,  et 
l'hiérophante  seul  sait  la  raison  de  ce  qu'il  fait  et  la 
découvre  à  qui  il  le  juge  convenable  *. 

*  Voy.  Marchai,  Notice  en  réponse  à  un  passage  concernant  l*unité 
de  Dieu  dans  les  Recherches  sur  les  mystères  des  anciens  par  Sainte^ 
Croix ^  dans  le  Bulletin  de  l'Académie  des  sciences  de  Belgique,  1851, 

t  xvirr,  n«  1. 

'  Tov  UpoçavTucôv  Xtf'fov  oôx  éLitMTtç  loccatv  iXX*  6  {A8v  nokhç  6'p.tXoc  Ta 
Ipttfuva  OtMpiT,  ot  ^t  -^i  9rpc(ra'^piu6p.evci  îepeï;  tov  tûv  âp'j^icdv  iiïiTeXcu9i 
iu|MVy    é   ^t    Upcçavrnc  {lovoç  cl^e    tcav  ^i-pousvuv    tôv    Xo'-ygv  xat  ciç  «v 

^oxijiiaay)  piinvuEt.  ( Tiieodoret.  Therap,^  lib.  T,  p.  612,  t.  IV,  ediL 
Schalz.)  Ge  panage  imporunt  de  Théodoret  est  complété  par  un  autre 
du  même  Père  (serm.  I,  De  fide,  up.  Opéra,  t.  IV,  p.  /i82):  «  Que 
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C'est,  je  crois,  cette  doctrine  ésoterique  de  Thiéro- 
pliante  (UpoçavTixoç  ^oyoç),  qui  a  été  prise  *par  la  plupart 
des  érudits  pour  celle  que  l'on  enseignait  dans  les  mys- 
tères, et  qui  leur  a  fait  attribuer  un  caractère  dogmatique 
qu'ils  n'avaient  pas. 

Cette  explication  acceptée,  rien  ne  s'oppose  à  ce  qu'on 
admette  avec  M.  Creuzer  *,  que  les  philosophes  avaient 
puisé  dans  les  mystères  une  partie  de  leurs  doctrines, 
bon  nombre  d'entre  eux  ayant  pu  s'instruire  à  l'école 
de  quelque  hiérophante.  Mais  il  faut  reconnaître,  d'un 
autre  côté,  que  des  philosophes  ayant  été  revêtus  de 
cette  charge,  ce  qui  arriva  surtout  lors  du  mouvement 
dés  idées  platoniciennes,  les  doctrines  nouvelles  purent 
par  là  pénétrer  dans  l'enseignement  des  mystères,  et 
substituer  à  la  vieille  théologie   les   spéculations  de 

Priape  est  le  fils  de  Dionysos  et  d^Aptirodite,  c^est,  dit-il,  ce  que  savent 
quelques-uns  de  ceux  qui  sont  initiés  aux  mystères.  Mais  pourquoi  est- 
il  leur  fils,  et  pour  quel  motif,  étant  de  si  petite  taille,  il  a  une  verge  à 
proéminente  et  si  longue,  c'est  ce  que  sait  seul  Thiérophanle  de  ces 
mystères  obscènes,  et  celui  qui  lit  leurs  livres  infâmes.  »  On  Toit  par 
ces  paroles  que  cette  doctrine  ésoterique,  après  avoir  été  transmise  on- 
Icment,  fut  consignée  dans  les  traités  liturgiques  des  mystères  que  f  ai 
mentionnés  plus  haut.  'Hiéodoret  avait  évidemment  lu  ceux  quionttrait 
aux  nxystèrcs  dont  il  parle,  et  ce  quMl  ajoute  montre  que  PexplicatiOD 
qui  s'y  trouvait  consignée  était  toute  naturaliste.  «  Car,  continue  ce  Père 
(!c  PÉglise,  ils  nomment  la  volupté  Aphrodite  et  Tivresse  Dionysos,  etleor 
produit  s'appelle  chez  eux  Priape,  car  Tivresse  jointe  à  la  volupté  amène 
Tétat  ithyphallique.  m  L'anecdote,  vraisemblablement  apocryphe,  rap- 
portée par  saint  Augustin  et  saint  Cyprien,  et  d'après  laquelle  un  hiéro- 
phante égyptien,  nommé  Léon,  aurait  révélé  à  Alexandre  le  Grand  que 
tous  les  dieux  des  Égyptiens,  des  Grecs  et  des  Romains,  n*étaient  que 
des  hommes  déifiés,  a  eu  évidemment  pour  origine  l'opinion,  répandue 
alors,  que  Phiérophaute  des  mystères  était  en  possession  d'une  exégèse 
transcendante. 

*  Voy,  Religions  de  l'antiquilé,  traducl.  Guigniaut,  [il,  2*  part., 
p.  805. 
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la  philosophie*.  Ce  que  Théodoret  nous  rapporte  du 
grand  prêtre  d'Eleusis  devait  vraisemblablement  aussi 
s'appliquer  aux  hiérophantes  des  autres  mystères  ^.  Le 
mystagogue  d'Eleusis  avait  également  pour  mission 
d'enseigner  aux  initiés  certains  principes  de  morale  com- 
muniqués à  la  manière  des  anciens,  c'est-à-dire  sous 
forme  de  préceptes  ou  de  symboles  d'un  caractère  quel- 
que peu  énigmatique  K  On  rencontre  de  pareils  pré 
ceptes  dans  la  morale  de  Pythagore  ;  ce  sont  des  espèces 
de  paraboles  *  dont  nous  trouvons  un  échantillon  dans  le 
Phédon.  Platon  les  met  dans  la  bouche  de  son  maître; 
telle  est  cette  sentence  que  prononce  Socrate  :  «  Nous 
sommes  ici-bas  comme  à  un  poste  qu'il  nous  est  défendu 
de  quitter  sans  permission  *.  » 

Tous  n'étaient  pas  indistinctement  admis  aux  mys- 
tères d'Eleusis.  La  proclamation  de  l'hiérophante  et 
du  dadouque  au  premier  jour  de  la  fête  excluait  for- 
mellement les  barbares  et  les  meurtriers,  comme  en 
général  ceux  qui  avaient  encouru  des  peines  capitales  ou^ 
sur  lesquels  pesaient  des  accusations  graves  d'impiété 

'  G*est  ce  qae  Ton  voit  par  les  vies  des  sophistes,  que  nous  devons  à  Piii* 
lostrale  et  à  Eunape,  où  il  est  plusieurs  fois  question  de  philosopiies  qui 
Tarent  élevés  à  la  dignité  d'hiérophante  des  Ëleusinies.  (Voy.  noiam- 
nent  la  note  d^Olearius,  ap.  Philostrut.,  De  vit,  Soph.^  lib.  II,  c.  '20, 
p.  600.) 

'  La  doctrine  ésotériqtic,  en  contradiction  avec  la  religion  vulgaire, 
qnc  plnsicnrs  critiques,  et  notamment  Schelling,  ont  voulu  voir  dans  les 
mystères,  ne  peut  s^entendrc  que  de  celle  science  supérieure  de  VUw.» 
ropbantc.  (Voy.  Schelling,  Des  mystères  de  l'antiquité,  dans  ses  Écrits 
philosophiques^  traduits  par  Bénard,  p.  33/i.) 

*  Tel  est,  par  exemple,  le  précepte  rappelé  dans  le  Phédon  :  «  Beau- 
coup prennent  le  thyrse,  mais  peu  sont  inspires  par  les  dieux.  »(Plut. 
Phœd.,  §  38,  p.  19/i,  edit.  Bekker.) 

*  Voy.  Diog.  Laerl.  lib.  Vllï,  Vit.  Pythagor.,  p.  578. 

*  Phœd.,  §  16,  p.  151,  edit.  Bekker. 
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OU  de  magie  V  Voilà  pourquoi  nous  voyons,  dans  les 
derniers  temps,  les  épicuriens,  puis  les  chrétiens,  norni- 
nativement  exclus*. 

Le  droit  de  se  faire  initier  paraît  avoir  été,  dans  le 
principe,  un  privilège  tout  hellénique  ;  et  tel  est  le  motif 
de  Texclusion  des  étrangers  et  des  enfants  illégitimes  que 
leur  naissance  privait  des  droits  de  citoyen*.  Les  esclaves 
furent  aussi  frappés  de  Tinlerdiction  qui  éloignait  do 
temple  de  Déméter  les  enfants  nés  hors  du  mariage  \ 
Mais  ce  règlement  ne  fut  pas  toujours  appliqué  avec  la 
dernière  rigueur.  Les  maîtres  finirent  par  se  faire  accom» 
pagner,  en  certains  cas,  de  leurs  serviteurs  ^.  L'exclusion 
sévère  des  Perses  et  des  Mèdes  ^  fut  plus  un  effet  de  h 
haine  qu'ils  inspiraient  aux  Grecs  qu'une  simple  applica- 
tion de  la  loi  commune.  Dans  la  suite,  il  semble  qu'il  ait 
suffi  de  se  faire  adopter  par  un  Athénien,  pour  avoir  le 
droit  d'assister  à  ces  cérémonies  augustes  '^j  et  bi^  soih 
vent  la  naturalisation  fut  accordée  à  des  étrangers,  comme 
cela  arriva  pour  le  philosophe  Anacharsis  *,  uniquement 

»  Isocral.  Panegyr.,  §  /i2.  Philostrat.  Vit.  ApolL  Tyan.^  IV,  18.  Li- 
ban. OraU  Corinth.,  t.  IV,  p.  356. 

2  Lucian.  Pseudomant,,  §  38,  t.  V,  p.  98,  Bip.,  et  la  note  de 
M.  Greuzer,  t.  lit,  part,  ii,  p.  762. 

'  Voy.  ce  que  dit  le  chœur,  scène  2,  acte  III,  dans  VIon  d'Euripide 
(V.  10Û8,  sq.).  Cf.  ïsœus,  DePhiloct.  hœred.,  p.  1/iO,  edit.Reiske.  Sui- 
Tant  Lobeck  {Aglaopham,,  p.  19),  le  passage  d'Isée  a  trait  aux  Thesmo- 
phories  et  non  aux  Éleusinies.  Il  semble  donc  que  la  même  exclusioD 
ait  porlé  sur  les  deux  fêles. 

^  C'est  ce  que  nous  montre  notamment  le  célèbre  plaidoyer  de  Dé* 
mosthène  conlrç  Neaera  (§§  73,  74,  75,  edit.  Vœmel,  p.  721  «q.). 

«  Voy.  Boeckh,  Corp.  inscript,  ^  u  I,  n*  71.  Theopiiil.  ap.  Lobeck, 
Aglaoph,^  p.  19. 

«  Voy.  Isocrat  Panegyr.^  c  157,  p.  46,  edit.  Baiter. 

'  Voy.,  à  ce  sujet,  Sainte-Croix,  Recherches  cit.^  1. 1,  p.  269. 

s  Lucian.  Scyth.^  §  8,  t.  IV,  p.  154,  edit.  Bip. 
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dans  le  but  de  rendre  possible  leur  admission  aux  mys- 
tères *.  Plus  tard  encore,  on  n'exigea  même  plus  la  natu- 
ralisation ;  il  suffisait  d'ctr.e  introduit  par  un  Athénien.  Cet 
introducteur  prenait  le  nom  de  mystagogue ,  et  il  devait 
appeler  l'attention  de  Tétranger  sur  tout  ce  qu'il  avait  à 
voir,  à  observer*.  Un  lien  pieux  se  formait  entre  le 
myste  et  son  mystagogue ,  lien  qui  ne  pouvait  plus  se 
h)mpre  sans  crime.  Cet  usage  ouvrit  la  porte  à  de  graves 
tbus,  en  permettant  l'accès  des  mystères  à  des  personnes 
qui  en  étaient  indignes^.  L'exclusion  des  homicides  et 
des  gens  de  mauvaise  vie  nous  est  une  preuve  que  les 
Éleusinies  offraient  un  caractère  beaucoup  plus  sévère 
que  les  mystères  de  Samothrace.  Et  cependant  les  mys- 
tères d'Eleusis  étaient  précédés  de  purifications  qui  avaient 
pour  vertu  de  laver  les  souillures  de  l'âme.  Les  purifica- 
tions alors  constituaient  en  effet  une  sorte  de  baptême  qui 
laçait  la  tache  du  péché  *.  Nous  les  retrouvons  dans  la 

*  Il  cfrcafait  à  ce  8u]et  plusieurs  légendes  évidemment  forgées  dans 
le  bnt  de  jasiifier  de  pareilles  naturalisations.  (Voy.  Sainte-Croix,  ibid,, 
p.  270.) 

'  De  là  venait,  observe  M.  Gnigniaut,  la  grande  extension  donnée  au 
•ens  du  mot  mystagogue,  (Voy.  Éclaire,  des  Relig.  de  Vantiq,^  t.  IH, 
part,  ni,  p.  1170.) 

*  Guigniaut,  ibid.  Quêtaient  particulièrement  les  membres  des  fa- 
milles sacerdotales  qui  prenaient  ainsi  les  étrangers  sous  leur  protection. 
Voy.  ce  qui  est  dit  de  ces  familles  au  chapitre  suivant. 

*  Nous  apprenons  par  Philostrate  {Vit.  Apollon. ^  lib.  IV,  c.  6)  que 
lliiérophaDte  refusait  d'admettre  ceux  qui  n'avaient  point  été  préala- 
blement purifiés  de  la  souillure  des  mauvais  démons  (rà  ^atiAcvia).  Évi- 
demment ceci  ne  peut  s'entendre  que  de  Tépoque  où  le  système  démo- 
nologique  des  néoplatoniciens  était  adopté  par  les  hiérophantes  d'Eleu- 
sis, ll^st  probable  qu^antérieurement  les  aspirants  devaient  se  bornera 
Jurer  qu'ils  étaient  purs,  ainsi  que  le  faisait,  dans  les  petits  mystères,  la 
prtoesse  de  Dionysos,  femme  de  Tarchonte-roi.  Celle-ci  attestait,  eu 
effet,  par  serment,  qu'elle  n'avait  à  se  reprocher  aucun  adultère  (Demos- 
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plupart  des  mystères  anciens,  et  notamment  dans  ceux  de 
Dionysos,  si  étroitement  liés  aux  Éleusinîes.  Dans  les 
petits  mystères,  à  partir  d'une  époque  que  Ton  ne  peut 
assigner,  la  purification  se  fit  par  le  moyen  de  l'air  *,  et 
eut  pour  emblème  le  van,  porté  en  conséquence  dans  la 
procession  d'Iacchus  parmi  les  symboles  mystiques*. 
D'après  un  passage  de  Servius  ^,  qui  semble  se  rapporter 
aux  mystères,  celui  qui  voulait  se  purifier  s'élançait 
dans  l'air  en  tâchant  de  saisir  un  phallus  fait  avec  des 
fleurs  et  suspendu  à  une  branche  de  pin  entre  deux 
colonnes.  On  prononçait  aussi  sans  doute  en  même  temps 
des  formules  purificatoires  (xtkiToi  ou  7rapa>.u<i£iç). 

Admis  certainement  aux  petits  mystères,  les  enfants 
ne  paraissent  pas  l'avoir  été  habituellement  aux  grands  *. 
Toutefois,  à  une  certaine  époque,  on  se  relâcha  de  cette 
règle,  et  des  enfants  participèrent  aussi  à  ce  glorieux 
privilège  *.  Cette  initiation  devenait  alors  pour  leurs 
parents  l'occasion  d'une  fête  de  famille  dans  laqueUe  ils 
recevaient  des  présents  de  leurs  amis  et  de  leurs  proches*. 
Il  est  douteux  cependant  qu'on  fût  admis  à  l'époptie  avant 
l'âge  mûr'',  admission  qui  fut  regardée  quelque  tempsi 

then.  adv.  Neœr.,  §  78,  p.  722,  edit.  Vœmel)  ;  après  quoi  on  accomplis- 
sait des  lustraUons  ayant  pour  ol)jetde  purifier  Phomme  de  toutes  ses 
impuretés.  (Voy.  Suinlc-Croix,  1. 1,  p.  301.) 

«  Servius,  ad  jEneid.,  lib.  VI,  v.  6A0  et  7/il. 

3  Ce  van  (Xixvcç)  paratt  avoir  été  I^emblème  de  la  séparation  des  ini- 
tiés d'avec  les  profanes.  (Voy.  Sainle-Croix,  t.  I,  p.  329.) 

3  Servius,  loc,  cit.  Virg.  Georg,,  lib.  II,  v.  389. 

*  Voy.  Sainte-Croix,  ouvr»  cit. ,  1. 1,  p.  275. 

«  Donat.,arf  Terent.  Phorm,^  v.  iU.  liimer.  OroL,  XXXFM,  p.  87/i, 
edit.  Wernsdorf. 

«  Voy.  Terent.  Phorm.,  v.  13-15. 

^  CVsl  ce  que  parait  indiquer  cette  plirase  d'Himerius:  naî;  wjovr,; 
xotî  tiroTTTTfj;  âvTp  (Orat,^  XXII,  7). 
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Athènes  comme  une  obligation  pour  tous  les  citoyens  *. 

S'il  est  incertain  que  les  Athéniens,  encore  dans  une 
extrême  jeunesse,  pussent  habituellement  prendre  part 
aux  augustes  cérémonies  de  l'initiation,  il  est  du  moins 
incontestable  que  Ton  choisissait  toujours,  pour  accomplir 
certaines  fonctions  dans  les  mystères  d'Eleusis,  un  jeune 
enfant  de  l'un  ou  l'autre  sexe.  On  lui  donnait  le  nom 
à^ enfant  du  foyer ^  parce  qu'il  se  tenait  le  plus  près  de  la 
flamme  du  sacrifice  *.  Il  devait  être  de  pur  sang  athénien. 
Cet  enfant  accomplissait,  en  se  conforoiant  soigneuse- 
ment aux  prescriptions  des  prêtres  ^,  certaines  cérémonies 
d'expiation  pour  tous  les  autres  aspirants  aux  mystères  *. 
Évidemment,  écrit  M.  Guigniaut,  on  voulait,  par  cette 
touchante  pratique,  rendre  plus  agréable  aux  dieux  une 
expiation  générale  venant  de  mains  innocentes. 

Une  des  conditions  fondamentales  des  mystères,  c'était 
le  secret  qui  devait  être  gardé  par  les  initiés.  Le 
héraut,  avant  la  cérémonie,  réclamait  de  ceux  qui  allaient 
y  prendre  part  un  silence  absolu  ^  ;  et  plus  tard ,  avant 
répoptie,  le  serment  du  secret  était  exigé.  Ce  serment 
était  prêté  par  les  aspirants  entre  les  mains  du  mystagogue 
en  même  temps  que  celui-ci  leur  adressait  des  recom- 
mandations spéciales  ®.  Telle  était,  à  l'époque  qui  nous 


>  Voy.  Arisloph.  Pocc,  v.  37/i. 

>  natç  à<p'  ioTiaç,  Voy.  Boeckh,  Corp.  tnscript.^  n'  393,  1. 1,  p.  /i/i5. 

Cf.  n'  406. 
3  AxpiSâ;  ^pwv  Ta  irpcaTEta^fAsva,  dit  Porphyre,  De  abstin,,  IV,  5. 

*  Porphyr.,  ibid.  Himer.  Orat.y  XXÏH,  §  8,  p.  678,  edil.  Werns- 

dorf. 

«  Voy.  Lobeck ,  Agl(wph.y  p.  15.  Cf.  la  note  de  M.  Guigniaut  dans 
les  Religions  de  l'antiquité^  t.  HT,  part,  i,  p.  1663. 

•  Voy.  Creuzcr,  Religions  de  l'antiquité,  trad.  Guigniaut,  t.  lil, 
part.  I,  p.  1669, 1690. 

T.  II.  23 
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occupe,  la  rigueur  avec  laquelle  ce  secret  était  gardé, 
que  Démosthène  déclarait  que  ceux  qui  n'avaient  point 
été  initiés  ne  pouvaient  les  connaître  même  par  ouï-dire  *. 
Une  législation  sévère  veillait  à  l'observation  de  cette 
règle.  La  peine  de  mort  avait  été  prononcée  à  Athènes 
contre  les  profanateurs  des  mystères;  leurs  biens 
étaient  en  outre  confisqués*;  et  l'on  ne  devait  pas 
seulement  se  taire ,  en  présence  des  profanes ,  sur  l'en- 
semble de  la  cérémonie,  mais  encore  sur  les  moindres 
rites. 

Eschine  fut  accusé  d'avoir,  dès  sa  tendre  enfance,  lu  à 
sa  mère  des  formules  d'initiation  ^.  Eschyle  fut  aussi 
traduitdevantl'aréopage  pour  avoir  dévoilé,  sur  le  théâtre, 
des  mystères  dont  la  connaissance  était  absolument  inter- 
dite aux  profanes;  il  échappa  au  supplice  par  le  beau 
mouvement  de  son  frère  Aminias  *.  L'hiérophante  Eury- 
médon  porta  contre  Aristote  une  accusation  d'impiété, 
pour  avoir  fait  un  sacrifice  funéraire  en  l'honneur  de  sa 
femme  avec  les  cérémonies  usitées  dans  le  culte  de 
Déméter  Éleusinienne  ^.  C'étaient  lesEumolpides,  consti- 
tués en  tribunal,  qui  connaissaient  de  ces  crimes  de 
profanation  et  d'impiété  ®.  Le  procès  était  ensuite 
porté  devant  le  sénat  présidé  par  Tarchonte-roi  ^  I^ 


«  Voy.  Demoslh.,  adv,  Neœr.,  §.79,  p.  722,  edît.  Vœmel. 
'  Andocid.,  De  myster,,  p.  7.  Plularch.  Alcib,,  §  22,  p.  A3,  edir. 
Reiske. 
3  Demosth.,  De  fais,  légat ^  §  199,  p.  211,  ediL  Voemel. 

*  ^Han.  Hist,  var,,  V,  19.  €lem.  Alex.  Strom.,  Il,  p.  387. 
5  Diog.  Laert.  lib.  V,  c,  1,  §/i. 

*  Demosth.,  adv.  JndroL,  §  25,  p»  313,  edit.  Vcemel.  Cf.  Sainte- 
Croix,  Mystères  du  paganisme,  t.  f,  p.  î250. 

'  Demoslh.,  adv.  AndroL.  §§  25,  26,  p.  313,  edit.  Vœmel.  Ulplan. 
Schol,  ad  Demosth.  adv.  Androt.y  p.  208  B,  edit,  H.  Wolf, 
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tribunal,  ou  rassemblée  des  Héliastes,  jugeait  en  dernier 
ressort  de  toutes  ees  affaires  capitales  * . 

Un  Mégarien  ayant  profané  les  cérémonies  de  Déméter, 
les  prêtres  d'Eleusis  voulaient  le  faire  mettre  sur-le-champ 
à  mort  et  sans  aucune  formalité.  MaisDioclès,  Tun  d'eux, 
^'y  opposa  et  fut  d'avis  que  l'on  punît  juridiquement  le 
coupable,  afin  de  servir  d'exemple^.  Ce  fait,  rapporté 
par  Lysias,  tend  à  nous  faire  croire  qu'en  cas  de  flagrant 
délit,  le  coupable  pouvait  être  exécuté  sans  forme  de  procès. 

La  plus  célèbre  des  accusations  de  ce  genre,  consignée 
dans  les  annales  d'Athènes,  fut  certainement  celle  qui 
pesa  sur  la  tête  d'Alcibiade  et  d'Andocide.  Ces  deux  Athé- 
niens avaient,  disait- on,  dans  un  état  d'ivresse,  parodié 
les  saints  mystères  ^.  Alcibiade  avait  joué  le  rôle  de  l'hié-  * 
rophante  dont  il  avait  revêtu  le  costume.  Selon  d'autres, 
c'était  Andocide  qui  avait  comnris  cette  profanation  *. 
Polytion  faisait  les  fonctions  de  dadouque  ^,  Théodore  de 
Phégée  celles  de  hiérocéryx,  et  tous  les  assistants  ou 
convives  représentaient  les  mystcs  et  les  époptes  ^.  Alci- 
biade succomba  sous  cette  terrible  accusation .  Les  prêtres 
et  les  prêtresses  d'Eleusis  prononcèrent  contre  le  célèbre 
Athénien  leurs  formidables  imprécations.  Conformément 
à  l'usage,  ils  secouèrent,  en  se  retournant  du  côté  du  cou- 
chant, leurs  robes  teintes  de  pourpre'',  en  même  temps 

•  Voy.  Sainte-Croiîi,  ottvr.  cit,  t.  I,  p.  252. 

2  Lysias,  adv.  Andoc,  de  impiet,,  p.  55,  edit.  Taylor. 

3  Voy.  Thucyd.,  XI,  28,  53.  Maxim.  Tyr.  Dissert.,  XXXIX,  §4. 
Lysias,  adv.  Andoc.  ^  p.  /i5.  Andocid.,  De  myster.,  p.  6.  Isocrat.,  De 
big.y  p.  3. 

*  Lysias,  loc.  cit. 

s  Pausan. ,  I,  c.  2,  §  A. 

«  Plutarch.  Akib.,  §  22,  p.  63,  edit.  Heiske. 

s 

^  Lysias,  adv.  Andoc,  de  impiet.^  p.  128. 
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qu'ils  lançaient  leurs  tristes  malédictions.  L'hiérophantide 
Théano  seule  refusa ,  dit-on ,  de  prendre  part  à  ces 
imprécations,  alléguant  qu'elle  avait  pour  mission  de 
prononcer  des  vœux  en  faveur  de  ses  concitoyens,  mais 
non  de  les  maudire  * . 

La  loi  athénienne  prit  soin  que  des  accusations  aussi^ 
graves  ne  pussent  être  intentées  à  la  légère,  et  elle  me- 
naça d'infamie  les  dénonciateurs  qui  n'auraient  pas  au 
moins  obtenu  le  cinquième  des  suffrages  en  faveur  de 
leur  accusation^.  Ces  dispositions  ne  retenaient  pas  cepen- 
dant la  sévérité  des  prêtres  dont  la  vigilance  était  toujours 
active,  quand  il  s'agissait  de  profanation  des  mystères.  Leur 
ressentiment  poursuivit  toute  sa  vie  Alcibiade,  et  malgré 
•  les  voix  qui  s'élevèrent  en  faveur  de  son  innocence,  les 
Eumolpides  résistèrent,  tant  qu'ils  purent,  à  l'entraîne- 
ment des  Athéniens  pour  le*  rappeler  ^.  Diagoras,  que  l'on 
accusait  d'avoir  révélé  les  mystères  de  Samothrace  *,  et 
auquel  avaient  échappé  des  paroles  inconsidérées  et  peu 
respectueuses  sur  lacchus^,  vit  sa  tête  mise  à  prix  par 
un  décret  spécial,  inscrit  sur  une  colonne  d'airain,  et 
qui  promettait  un  talent  de  récompense  à  son  meurtrier, 
deux  à  celui  qui  l'amènerait  vif®. 

Aux  plus  beaux  temps  de  la  Grèce,  le  culte  de  Dé- 

»  Plutarch.  Alcib,,  §  22,  p.  /|3,  edit.  Reiske. 

2  Andocid.,  De  mysfer,^  p.  36  et  35,  edir.  Reiske.  Ceux  qui  étaient 
ainsi  notés  d'infamie  ne  pouvaient  entrer  dans  le  temple  des  Grandes 
déesses  sans  encourir  la  peine  de  mort. 

3  Voy.  Thucyd.,  Vi,  53.  Plutarch.  Alcib.,loc.  cit. 

*  Athenagor.  Légat. ^  c.  5.  Lysias,  adv.  Andoc.  de  »mpt6/.,p«  &8| 
edit.  Tayior. 

5  Aristopli.  Ran.,  v.  3i23. 

6  Aristoph.  Aves^  v.  1073  et  107/i,  et  SchoL  ad  hos  vers.  Lysias,  ode, 
Andoc.  de  impiet.,  p.  AS,  edit.  Tayior.  Joseph.,  adv.  Apion,^  lib.  Il, 
Opcr.,  t.  IT,  p.  ^93,  Suidas,  v°  Aia^cpa;. 
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méter  présentait  donc  un  caractère  de  sévérité  et  d'into- 
lérance qui  contraste  avec  la  facilité  des  mœurs  hellé- 
niques en  d'autres  points.  Cela  tenait  à  la  haute  vénéra- 
tion qu'inspiraient  ces  mystères.  Un  vif  sentiment  reli- 
gieux et  un  attachement  profond  à  une  forme  de  culte 
déterminée  ne  sauraient  exister  sans  un  penchant  à  Tin- 
tolérance.  L'incrédule  ou  l'impie  apparaît  aux  yeux  de 
celui  qui  est  pénétré  d'une  piété  sincère  et  d'une  foi 
inébranlable,  comme  le  plus  criminel  des  hommes  ;  de 
là  l'idée  de  lui  infliger  un  châtiment  plus  grand  que  celui 
dont  on  punit  l'atteinte  portée  aux  intérêts  profanes. 
Suivant  quelques  érudits,  le  soupçon  d'avoir  révélé  cer- 
tains détails  des  mystères  d'Eleusis  ne  fut  pas  étranger  à 
l'accusation  portée  contre  Socrate.  Ce  philosophe,  il  est , 
vrai,  évita  avec  une  certaine  aflectation  de  se  faire  initier 
aux  mystères  ;  mais  il  avait  pu  en  connaître  les  ensei- 
gnements et  les  rites,  par  l'effet  de  quelque  indiscrétion  \ 
Il  semble  que  ces  doctrines  aient  renfermé  plus  d'un 
précepte  emprunté  aux  formules  secrètes  des  Éleusinies 
que  Platon,  son  élève,  énonce,  en  gardant  une  réserve 
où  se  trahit  le  secret  qu'il  prétend  observer*.  ^ 

Les  initiés  étaient  soumis  à  diverses  observations  dié- 
tétiques, soit  avant,  soit  pendant  la  célébration  des  mys- 
tères ;  ils  devaient  notamment  s'abstenir  de  la  chair  des 
oiseaux  domestiques^  et  de  poisson,  de  fèves,  ainsi  que  de 
grenades  et  de  pommes*.  On  prescrivait  dans  lesThes- 

1  Telle  est  notamment  Topinion  qu'a  soutenue,  à  Taide  d'une  érudi- 
tion toujours  ingénieuse,  M.  Ciiarles  Lenorniant  dans  un  Mémoire  sur 
leCratylede  Platon,  lu  à  Plnstitut,  mais  non  encore  publié. 

'  Voy.  à  ce  sujet  le  passage  du  Phédon  de  Platon,  §  16,  et  la  note  de 
Bekker,  p.  151. 

*  Porpliyr.,  De  abstin.^  IV,  §  16. 

4  Id.,  ibid.  S.  Hieronym.,  adv.  Jov,^  t.  IV,  Oper.^  part,  ii,  p.  206. 
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inophories  quelques  abstinences  analogues,  et  Ton  évitait 
en  particulier  de  goûter  des  pépins  de  grenade*.  Ces 
abstinences  n'étaient  pas  fondées,  comme  chez  les  chré- 
tiens, sur  un  principe  de  mortification;  elles  tenaient  à 
certaines  idées  mystiques,  attachées  aux  aliments  dont 
Tusage  était  défendu.  Ainsi  nul  doute  que  dans  les  ïhes- 
mophories,  on  dût  s'abstenir  des  pépins  de  la  grenade, 
parce  que,  suivant  la  légende  mystique,  Proserpine  en 
goûtait  lorsqu'elle  fut  découverte  par  Ascalabos  *.  De 
mêipe  les  poissons  qu'on  interdisait  aux  initiés  étaient, 
en  vertu  de  leur  action  aphrodisiaque,  des  emblèmes  de 
la  génération  et  de  la  fécondité  ^,  et  la  défense  de  manger 
du  poisson  et  des  fèves,  qu'on  retrouve  chez  les  Pytha- 
goriciens *,  se  rattache  vraisemblablement  à  des  idées 
symboliques  analogues. 

Il  n'est  pas  invraisemblable  que  quelques-unes  de  ces 

prescriptions  aient  été  d'origine  asiatique  ou    même 

*  égyptienne,  puisqu'elles  sont  tout  à  fait  particulières  aux 

religions  de  l'Orient '^.  Comme  les   témoignages  qui 

*  Clem.  Alex.  Cohort.  ad  gent,  p.  16.  Plutarch.,  De  Is.  et  Osirid,, 
§69.        » 

'  Apollodor.,  l,  5,  3.  Voy.  t.  I,  p.  /i78.  Suivant  Clément  d'Alexandrie 
{Cohort,  aa  gant,  p.  16,  edit.  Potier),  les  femmes  qui  célébraient  les 
Thesmophories  devaient  s'abstenir  de  pépins  de  grenades  tombées  à 
terre,  parce  que  ces  fruits  étaient  nés  du  sang  de  Dionysos  répandu  sor 
le  sol.  De  même,  dans  les  mystères  des  Gorybantes,  les  prêtres  devaieat 
s'abstenir  d'ache,  parce  que  cette  plante  passait  pour  être  née  du  sang 
d'un  des  Gorybantes.  (Clem.  Alex.  Cohort.  adgent.,  p.  15,  edit.  Potier.) 

3  C'est  ce  qui  ressort  des  paroles  d'Élien  {Histor.  animal.,  lib..IX, 
c.  51)  au  sujet  de  la  défense  qui  était  faite  aux  initiés  de  manger  des 
poissons  appelés  trigies.  (Voy.  Plutarch.,  De  solert,  animal.,  $  35,  edit. 
Wytlenb.,  p.  989.)  Cf.  les  judicieuses  observations  de  M.  Guigniaut 
dans  les  Religions  de  l'antiquité.  Éclaire,  t.  III,  part,  il,  p.  1172. 
*  <  Plutarch.,  De  Is,  et  Osirid,,  c.  7. 

^  C'est  ce  que  soutient  Sainte-Croix  dans  ses  Recherches  sur  les  ffiyi- 
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en  établissent  rexistence  ne  remontent  pas  à  l'époque 
de  Périclès,  on  peut  croire  qu'elles  se  sont  introduites 
sous  l'influence  des  doctrines  syro-égyptiennes ,  que 
J'exposerai  aux  chapitres  XIV  et  XV. 

Les  observances  étaient,  pour  les  prêtres,  beaucoup  plus 
rigoureuses  que  pour  les  simples  initiés*.  Ceux-ci  devaient 
encore  éviter  de  toucher  à  certains  animaux ,  à  divers  objets 
réputés  impurs^  :  par  exemple,  auxbelettes^.  La  continence 
était  une  des  prescriptions  imposées  à  l'hiérophante*, 
Jusqu'à  quel  degré  s'étendait  cette  prescription  ?  Ce  n'étaij; 
certainement  pas  le  célibat  rigoureux,  puisque  le  prêtre 
pouvait  être  marié.  Ce  qui  ressort  avec  le  plus  de  vrai- 
semblance des  témoignages,  c'est  qu'une  fois  en  fonction, 
il  devait  s'abstenir  de  tout  commerce  avec  son  épouse  *. 
Nous  trouvons  de  même  la  continence  imposée  aux 
femmes  qui  célébraient  les  Thesmophories,  fêtes  étroite- 
ment liées  aux  mystères  ^.  Mais  si  l'on  en  juge  par  la 

tères  du  paganisrne  (t.  f,  p.  283  sq,),  mais,  il  est  vrai,  sous  Tempife 
d'idées  touchant  Porigine  égyptienne  des  mystères  que  la  critique  a 
depuis  complètement  ruinées. 

«  Voy.  Diog.  Laerl.  lib.  ViH,  VU,  Pythag.,  p.  588. 

^  Porphyr., De  abstin.,\ïb.  IV,  c.  16.  Cf.  Sainte-Croix,  ouvr»  cit,^  1. 1, 
p.  282. 

3  ^lian.  Hist.  animal.,  Mb,  IX,  c.  65.  Plularch.,  §  7A,  De  7s.  et  Osir, 

*  Voy.  Sainte-Croix,  ouvr,  cit,  t.  I,  p.  221. 

^  «  Hierophant<is  quoque  Aiheniensium  usque  hodie  cicutœ  sorbi- 
tione  castrari,  et  postqtmm  in  pontificatum  fuerint  electi,  viros  e&ge 
desinepe,  »  (S.  Hieronym.,.  adv.  Jovinian»,  t.  IV,  Oper,  classât  3, 
col.  192,  et  Epist,  ad  Ageruch,  demonogam.;  ibid,  class.  6,  col.  743.) 
—  tt  Cereris  sacerdotes ,  virentibus  etiam  viris  et  consentientibus , 
amica  separatione  viditantur,  »  (Terlullian.,  De  monogam,,  p.  535  C. 
Vid.  et  S.  Hieronym.  Epist,  ad  Ageruch,,  de  monogam.y  t.  IV,  Oper, 
class.  6,  col.  7/i3.) 

®  Voy.  ce  que  j'ai  dit  à  propos  des  Thesmophories,  au  chapitre  précè- 
dent, p.  209.  Pour  se  rendre  l'observation  de  la  continence  plus  facile,  les 
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réponse  de  Théano  * ,  celte  prescription  n'était  pas  non 
plus  d'une  rigueur  extrême.  A  une  autre  époque,  neuf 
nuits  de  chasteté  étaient  réputées  suffisantes  *. 

Le  jeûne  était  une  des  observances  les  plus  rigou- 
reusement exigées  pour  la  préparation  aux  mystères*. 
Elle  s'appliquait  au  troisième  ou  quatrième  jour  de  la 
cérémonie  *,  et  sur  le  soir  on  le  rompait  soit  en  buvant  le 
cycéon,  soit  en  prenant  certains  aliments  contenus  dans 
la  ciste  mystique '^.  Le  jeûne  avait  pour  objet  de  rappeler 
l'affliction  de  Déméter;  il  était  en  conséquence  accom- 
pagné de  démonstrations  de  tristesse  et  de  deuil  *.  Toute- 
fois les  grands  mystères  d'Eleusis,  malgré  ces  solennités 
lugubres,  n'étaient  point  classés  parmi  les  fêtes  de  deuil; 
au  contraire,  dans  les  calamités  publiques,  en  signe 


femmes  se  coachaient  sur  des  herbes  antiaphrodisiaques.  (Voy.  Sainte- 
Croix,  ouvr,  cit,^  t.  II,  p.  7.) 

^  Interrogée  par  une  personne  qui  lui  demandait  combien  de  tempi 
une  femme  qui  venait  de  cohabiter  avec  un  homme  devait  laisser 
écouler  avant  d'assister  aux  Thesmophorics  :  Elle  peut  y  assister  le  joor 
m^me,  répondit  cette  pythagoricienne,  si  cet  homme  était  son  mari, 
mais  elle  doit  en  être  exclue  pour  toujours  si  c^était  un  autre.  (Theod. 
Therap,,  serm.  XII,  Oper.^  t.  IV.  p.  675.  Clem.  Alex.  S<rofii«,lib.lV, 
p.  619.) 

2  Ovid.  Metamorph,,  lib.  X,  v.  /i3/i. 

3  Julian.  Opéra,  p.  326,  edit.  Petau. 

^  Voy.  Guigniaut,  Éclaire,  sur  les  Relig,  de  Vantiq,,  t.  III,  part,  m, 
p.  1183  et  suiv. 

^  Clem.  Alex.  Cohort,  ad  gent.,  II,  21.  Athen.,  lib.  XI,  p.  Iil6.  CL 
Lobeck,  Aglaoph,y  p.  25. 

*  Plutarch.,  Deorac,  defect,,  t.  II,  Oper,^  p.  ilil5. 

Et  non  adsuetis  pernox  ululavit  Elensia 
Mensibus 

(Stat.  Theb.,  lib.  Vin,  v.  411-413.) 

Voy.  aussi  lib.  XII,  v.  132.  Cf.  ProcL,  ad  Platon.  Polit,  p.  386, 
edit.  Basil. 


LES    MYSTERES.  361 

d'affliction  générale,  on  s'abstenait  de  les  célébrer.  C'est 
ce  qui  arriva  notamment  après  le  sac  de  Thèbes  par 
Alexandre  * . 

Le  culte  de  Déméter  dans  les  mystères  fut  associé  de 
bonne  heure  à  celui  de  Dionysos.  Nous  voyons  dans  les 
mystères  d'Agra,  que  ce  dieu  jouait  avec  la  déesse  de  la 
terre  le  rôle  principal  ;  et  une  divinité  du  cycle  diony- 
siaque, lacchus,  était  regardée  comme  le  grand  médiateur 
des  Éleusinies.  Les  origines  des  cultes  de  Dionysos  et  de 
Déméter  sont  si  distinctes,  qu'il  est  difficile  de  croire  à  la 
présence  primitive  du  dieu  du  vin  dans  le  culte  mysté- 
rieux des  Grandes  déesses.  Bien  qu'également  sortis  de 
la  Thrace  et  de  la  Macédoine,  les  mystères  de  Dionysos  et 
ceux  de  Déméter  étaient  cependant  rapportés  à  des  fonda- 
teurs divers  :  les  seconds  à  Eumolpe,  et  les  premiers  à 
Orphée;  ce  qui  semblerait  dénoter,  quelque  incertaine 
que  soit  d'ailleurs  la  réalité  de  ces  deux  personnages  *, 
des  origines  différentes.  L'antique  existence  de  la  famille 
des  Eumolpides  est  un  indice  que  la  tradition  qui  rappor- 
tait à  Eumolpe,  leur  ancêtre,  l'établissement  des  mys- 
tères d'Eleusis,  remontait  à  une  époque  plus  ancienne 
que  celle  qui  attribuait  Thonneur  de  cette  institution  à 
Orphée.  11  est  probable  que  les  auteurs  qui  ont  fait  du 
chantre  thrace  le  fondateur  des  mystères  ^,  adoptèrent 
cette  hypothèse,  parce  qu'il  passait  pour  avoir  apporté  en 
Grèce  les  orgies  de  Dionysos  *,  et  que  ces  orgies  étaient 


<  Voy.  Plutarch.  Alexandr.,  §  13,  p.  30,  edit.  Reiske. 

3  Voy.  ce  qui  a  été  dit  au  ciiapitre  III  et  ce  que  je  dis  plus  haut  dans 
ce  chapitre. 

3  Voy.  Aristoph.  Ran.,  v.  106/i.  Eurip.  Rhes.,  v.  9û3  et  9û/i.  De- 
mostb.  adv,  Àristogit  orat.  prior,  Oper.,  t.  lU,  edit.  Tayior,  p.  468, 

*  Voy.  ce  qui  a  éié  dit  plus  liaut  dans  ce  chapitre. 
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de  leur  temps  intimement  unies  aux  mystères  des  Grandes 
déesses.  Mais  ce  i[ui  paraît  démontrer  que  ces  deux  ordres 
de  cérémonies  religieuses  avaient  été  distincts  dans  le 
principe  et  ne  furent  rapprochés  que  par  un  effet  d'un  syn- 
crétisme qui  commençait  déjà  à  prévaloir,*c'est  que  daqs 
J'hymnc  homérique  à  Démêler,  où  s'est  conservée  Ym-f 
tique  légende  sur  laquelle  reposait  la  liturgie  des  mys^ 
tères,  il  n'est  pas  question  de  Dionysos,  t-e  dieu  meq^ 
tienne  est  Aïdoneus,  surnonuïié  Polydegmon  {uàk^U'^- 
(xwv),  Je  dieu  à  la  vaste  cavité,  la  personnification  de  h 
terre  et  du  Tartare,  qui  renferme  toutes  les  seipences  et 
tous  les  morts.  Nécessairement,  si  lacchus  ou  Dionysos 
avait  appartenu  au  culte  primitif  d'Eleusis,  il  jouerait  up 
des  principaux  rôles  dans  cet  hymne  célèbre.  Il  faut  doop 
supposer  que  l'introduction  de  Dionysos  dans  les  mystères 
d'Eleusis  i)e  date  que  de  l'époque  où  les  deux  déesses,  ai 
étroitement  unies  (tw  Agw),  se  confondirent  partiellement 
en  upe  seule,  qui  fut  donnée  pour  épouse  aru  Zeus  infernal, 
assimilé  à  Dionysos  * .  Le  dieu  de  la  végétation  se  trouva 
naturellement  substitué,  dans  un  mythe  qui  représentait 
le  phénomène  de  la  germination,  pu  dieu  des  enfers,  à 
Hadès  ou  Aïdoneus,  dont  le  caractère  de  divinité  de  )a 
terre  et  de  la  production,  rappelé  par  le  nom  de  Pluton, 
allait  s'effaçant  de  plus  en  plus  *. 
L'analogie  des  rites  accomplis  en  l'honneur  de  Déméter 

•  Voy.  Guigniaut,  Éclaire,  sur  l'hymne  homérique  à  Déméter,  dans 
les  Religions  de  l'antiquité,  l.  lll,  part,  ii,  p,  1118. 

^  En  effet,  Hadès  ou  Aïdoneus  n'apparaît  plas  chez  les  mythographes 
postérieurs  que  comme  roi  des  enfers,  et  le  nom  de  Pluton  (nXoyTwv, 
qui  donne  la  richesse),  avait  perdu  sa  signification  originelle.  On  le  dis- 
tingua de  plus  en  plus  de  Plutus  (UXcurcç),  le  dieu  de  la  richesse  et  de 
la  fécondité,  qui  n'obtint  d'ailleurs  qu'une  place  très  secondaire  dans  le 
panthéon  hellénique. 
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et  de  Dionysos,  celle  des  symboles  par  lesquels  les  Ae\x^ 
divinités  étaient  représentées,  facilitèrent  encore  leur  rap- 
prochement. 11  est  probable  que  c'est  de  l'époque  où  les 
deux  cultes  furent  associés,  que  date  l'établissement  des 
petits  mystères  qui  étaient  consacrés  à  la  ibis  à  Déméter 
et  à  Dionysos,  tandis  que  les  grands  étaient  réservés  à 
Démêler  et  à  sa  fdle.  Et  comme  c'était  dans  un  faubourg 
d'Athènes  qu'avaient  lieu  les  petits  mystères,  puisque  les 
initiés  se  rendaient  en  procession  de  cette  ville  à  Eleusis, 
en  chantant  les  louanges  d'Iacchus ,  il  est  vraisemblable 
que  la  procession  avait  été  imaginée  pour  mettre  en  rela- 
tion le  culte  athénien  de  Dionysos  et  le  culte  éleusiuien 
des  Grandes  déesses. 

lacchus,  qui  était  le  fils  supposé  de  Dionysos  et  de  Dé- 
méter confondue  avec  sa  fille  Proserpinc ,  devint  natu- 
rellement le  médiateur  des  mvstères  *  ainsi  transformés. 
Mais  quel  était  ce  lacchus,  étranger  à  la  tradition  primi- 
tive, fils  et  nourrisson  de  Déméter  ?  C'est  certainement 
une  création  plus  récente  de  la  mythologie,  mais  qui 
apparaît  cependant  déjà  du  temps  de  Pindare^.  Je  crois 
pouvoir  en  trouver  le  germe  dans  un  autre  personnage, 
associé  de  bonne  heure  à  Déméter,  Jasion,  Jason  ou 
Jasios.  Ce  nom  est  celui  d'un  héros  (|ui  personnifiait  la 
puissance  productrice  du  sol.  Suivant  une  légende,  con- 
signée dans  Homère  et  Hésiode  ^,  Déméter  eut  commerce 
avec  lui  dans  une  novale  qui  avait  reçu  trois  labours,  et 
Plutôn  ou  Plutus  naquit  de  ces  amours  passagères.  Zeus, 
selon  le  premier  de  ces  poètes,  frappa  Jasion  de  la 

1  Strab.,  X,p.  717. 

3  Pindar.  Isthm.  VII,  v.  3.  Le  poète  inen  lionne  Dionysos  comiqe 
une  divinité  parèdre  de  Déméter. 
3  Odyss.,  y,  12$  1^  sq.  Hesiod.  Theog.^  ?•  969  tt  aq. 
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foudre,  légende  qni  fut  ensuite  diversement  modifiée*. 
Dans  toutes  celles  que  Ton  débita  ensuite  sur  ce  héros, 
on  retrouve  la  même  allégorie.  Jasion  n'est  qu'une  va- 
riété  de  Triptolème,  un  élève  de  Déméter,  auquel  efle 
enseigne,  comme  aux  héros  athéniens,  la  culture  du  blé*. 
Le  nom  de  Jasion  était  incontestablement  fort  répandu 
chez  les  Grecs,  car  on  le  trouve  porté  par  le  fondateur 
prétendu  des  mystères  de  Déméter,  en  Sicile,  en  Arcadie 
et  en  différents  autres  lieux  ^. 

Jasion  figure  aussi  comme  un  des  instituteurs  des 
mystères  de  Samothrace  *.  La  fable  de  Jasion  avait, 
kvec  celle  de  Dionysos,  une  grande  analogie.  La  lé- 
gende des  deux  divinités,  dont  Tune  finit  par  être  élevée 
au  rang  des  grands  dieux,  et  l'autre  rabaissée  à  la  condi- 
tion d'une  simple  divinité  médicale ,  remonte  aux  plus 
anciennes  traditions  de  la  Grèce. 

Comme  on  supposait  que  Dionysos  était  descendu  aux 
enfers  ^,  l'idée  s'offrit  tout  naturellement  cTe  donner  ce  dieu 
pour  guide  à  Déméter,  lorsque  celle-ci  était  allée  chercher 
sa  fille  au  sombre  séjour  ^.  On  gardait  dans  les  orgies  de 

*  ApoHodore  (HI,  12, 1)  raconte  que  ce  héros  mérita  celle  punition 
pour  avoir  voulu  violer  Déméter.  Des  traditions  plus  récentes  le  don- 
naient pour  fils  de  Zeus,  et  disaient  qu'il  s'était  attiré  la  colère  de  son 
père  pour  avoir  voulu  s'unir  charnellement  à  une  statue  de  Déméter  ba 
à  un  fantôme  qui  en  rappelait  les  traits.  (Scymn.  Ch,  Descript,  orb,t 
V.  68/i.  Conon.  iVarrat.,  21.) 

2  Voy.  Diodor.  Sic.,V,  Û9. 

s  Id.,  ibid.,  68.  Dion.  Halicarn.  Ant.  Rom,,  1, 61.  Strab.,  VII, p.  331. 

^  Jasion  est  constamment  associé  à  Dardanus  dont  le  nom  se  rattache 
à  rétablissement  des  mystères  de  Samothrace.  (ApoUodor.,  111,12,1. 
Servius,  ad  Virgil.  jEneid.,  I,  38Zt.  Arrian.  ap.  Eustath.,  p.  1528,  !&]• 
Voy.  ce  qui  a  été  dit  sur  Jasion  au  tome  I,  p.  306. 

5  Apollodor.,111, /i,3;  V,  1-3. 

*  Voy.  ce  qui  a  été  dit  au  cliapitre  Vf,  t.  I»  p.  /i68« 
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Dionysos  un  secret  profond  sur  le  nom  de  la  mère  du 
dieu*,  sur  les  circonstances  dans  lesquelles  elle  l'avait 
mis  au  joiur.  Les  deux  cultes  une  fois  réunis,  il  fut  alors 
facile  d'attribuer  à  Dionysos  ou  à  lacchus,  pour  mère, 
Déméter  ou  Proserpine.  Sémélé  fut  complètement  évincée 
de  la  légende,  au  profit  de  déesses  dont  le  caractère  plus 
général  et  plus  auguste  était  davantage  en  harmonie  avec 
celui  de  Dionysos  graduellement  élevé  à  la  condition  d'un 
dieu  suprême  ^. 

Toute  la  légende  de  Zagreus,  grossie  d'une  foule 
d'idées  empruntées,  ainsi  qu'on  le  verra  aux  cha- 
pitres XV  et  XVIII,  à  la  Phrygie,  à  la  Phénicic  et 
peut-être  à  l'Égj^pte,  est  sortie  de  ce  premier  syncré- 
tisme; Mais  ces  rapprochements  remontent  incontesta- 
blement à  une  époque  déjà  fort  ancienne.  Dionysos,  sous 
le  nom  de  Zagreus,  fut  d'abord  donné  pour  fils  à  Hadès  *, 
ce  qui  paraît  annoncer  une  première  transformation  du 
mythe  primitif.. 

L'antique  fable  de  l'enlèvement  de  Proserpine  par 
Pluton  suggéra  naturellement  l'idée  qu'un  dieu  avait  dû 
le  jour  à  l'hymen  de  ces  deux  divinités  infernales  .Ce  dieu 
fut  appelé  Zagreus;  on  le  représenta  sous  la  figure  *  d'un 
serpent,  et  il  fut  assimilé  à  Dionysos,  dont  il  n'était  que 
la  forme  chthonienne.  A  cette  première  donnée  s'asso- 
cièrent de  bonne  heure  des  idées  phrygiennes  dont  je 
chercherai  à  démêler,  au  chapitre  XV,  l'origine  et  le  carac- 
tère. Zagreus,  né  en  quelque  sorte  d'une  métamorphose 

1  II  y  avait,  dit  Plutarque,  une  mère  de  Dionysos,  dont  il  n'était  pas 
permis  de  prononcer  le  nom.  {Cœsar,,  §  9,  p.  185,  edit.  Reiske.) 

*  Voy.  Demoslh.,  adt\  Neœr.^  79,  107,  cdil  Vœmel,  p.  722,  sq. 

3  Escbyle,  dans  sa  tragédie  de  Sisyphe,  avait  appliqué  ce  titre  à  Za- 
greus. Voy.  Etymol.  Gud.,  p.  227.  Cf.  Lobeck,  A9laoph.^p,  621. 

^  Voy,  Callim.  Fragm.^  171.  Etymol,  magn,f  v*  Za^ptûç, 
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de  Jasion,  périt  victime  de  la  colère  de  Zeils  ou  de  îa  ifage 
des  Titans.  Mais  il  ressuscita,  et  rendu  à  la  lumière,  il 
apparaissait  avec  le  caractère  du  Dionysos  céleste,  rece- 
vait le  nom  de  lacchus,  parce  qu'un  génie  de  ce  nom 
avait  été  associé  à  Déméter,  et  était  devenu  un  des  héros 
de  sa  légende  * . 

lacchus  personnifia  ainsi  le  dogme  de  l'immortalité  de 
l'âme,  représenté  dans  les  Éleusinies,  et  de  là  l'importance 
de  son  rôle  et  de  son  intervention  comme  médiateur. 

En  s'alliant  aux  Dionysies,  le  culte  des  Grandes  déesses 
perdit  naturellement  une  partie  du  caractère  grave  et 
chaste  qui  lui  était  pro[)re.  La  légende  populaire  de  Baubo 
devint  une  occasion  de  représentations  et  de  plaisanteries 
obscènes  *.  A  côté  des  Géphyrismes  vinrent  se  placer  les 
phallagogies,  ou  processions  du  phallus  et  du  ctéis,  des- 
tinées à  rappeler,  sous  sa  forme  la  plus  crue,  le  grand 
fait  de  la  génération,  mais  dont  le  sens  sérieux  échappait 
souvent  aux  assistants,  qui  ne  voyaient  là  qu'une  adora- 
tion ridicule,  obscène  et  dégradante  ^.  Le  nom  de  lacchus 
se  mêla  aux  Dionysies  comme  à  la  procession  des  Éleusi- 
nies *  ;  les  désordres  du  culte  bachique  passèrent  dans 
les  cérémonies  pratiquées  en  l'honneur  des  Grandes 
déesses.  Dès  lors,  la  nuit  et  le  silence,  au  lieu  de  provoquer 

*  Tôv  àpx,^-^£TTv  'wv  p.u<rr'/ipîwv ,  ttk  A7i[i.yiTpo;  ^at^XiCva.  (Strab*,  X, 
p^  Zi68.  Clem.  Alex.  Cohort,  adgent,^  p.  5i.» 

*  Voy.  Creuzer,  Relig.  de  Vantiq.,  t.  lïl,  pari.  î,  p.  1682  et  1688. 

3  Dans  les  phallagogie.s,  on  portait  processionnel iement  le  phaUus.  TtM» 
ceux  qui  prenaient  part  à  celte  cérémonie  adoraient  et  baisaient  cette 
fmage  obscène,  sans  savoir  pourquoi.  On  portait  aussi  le  ctéis,  l^organe 
sexuel  féminin,  qui  jouait  un  grand  rôle  dans  les  Thestnopbories.  (Voy. 
Theodor.  Serm.,  VU,  p.  583.  Therap.,  serm.,  lit, Oper.,  t.  IV.  p.  521.) 

*  Euripide  nous  dit  {Bacch,,  v.  1623  et  sq.)  que  dans  les  Baccha- 
nales, les  bacchauts  agitent  leurs  thyrses,  invoquant  à  pleine  bouche 
laccbus,  le  fils  de  Zeus,  qu'ils  appellent  Bi*onaios. 
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dans  ces  cérémonies  le  recueillement  et  la  vénération, 
ne  furent  souvent  qu'un  moyen  de  voiler  des  actes 
obscènes  et  d'autoriser  des  privautés  coupables  *. 

La  célébrité  des  mystères  se  conserva  pendant  long- 
temps, et  nous  les  retrouverons  encore  (lorissants  lors 
de  la  décadence  du  paganisme.  Les  villes  qui  reçurent 
d* Athènes  le  culte  des  grandes  déesses  voulurent  aussi 
avoir  leurs  mystères  célébrés  a  l'imitation  de  ceux  d'Eleu- 
sis. Déjà,  en  Arcadie,  le  culte  de  Démétcr  comprenait 
certains  rites ,  certaines  cérémonies  entourés  d^un 
caractère  secret  qui  en  faisait  de  véritables  mystères. 
Pausanias  nous  dit  qu'il  n'était  pas  permis  à  ceux  qui 
n'avaient  point  été  initiés,  de  savoir  le  nom  de  la  fille  que 
Déméter,  transformée  en  cavale,  avait  eue  de  Poséidon  V 
La  feble  que  l'on  racontait  sur  ce  mythe  célèbre  avait  un 
sens  symbolique  que  l'on  révélait  sans  doute  dans  les 
mystères  ;  elle  rappelle  beaucoup  celle  qui  avait  cours 
sur  la  même  déesse  à  Eleusis.  Au  dire  des  Phigaliens, 
Déméter,  après  avoir  mis  au  monde  Despœné ,  irritée 
contre  Poséidon  qui  lui  avait  fait  violence,  et  affligée  de 
l'enlèvement  de  sa  fille,  prit  des  vêtements  de  deuil,  se 
retira  en  Arcadie  dans  l'antre  (jui  lui  fut  depuis  consacré, 
et  demeura  longtemps  absente  du  ciel.  Cependant,  pour- 
suivait la  légende,  toutes  les  productions  de  la  terre  pé- 
rissaient et  la  famine  enlevait  la  plus  grande  partie  du 
genre  humain,  sans  qu'aucun  immortel  pût  parvenir  î\ 
teVoir  où  s'était  retirée  la  mère  de  Despœné.  Pan,  qui 

^  De  pareils  actes,  étaient  en  quelque  sorte  autorisés  par  la  repré- 
sentation de  runion  de  Dionyi'os  et  de  Démêler  dans  le  lit  nuptial,  et 
expliquent  les  accusations  des  Pères  de  TÊglise.  (Voy.  Sainte-Croix, 
Mystères,  t..  II,  p.  366.) 

2  Pausan.,  VIII,  c.  25,  §  U. 
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parcourait  l'Arcadie,  étant  arrivé  à  TElaïon,  reconnut 
Démêler  sous  les  vêtements  qu'elle  avait  pris  ;  et  Zeus, 
ayant  été  averti  par  lui  du  lieu  de  sa  retraite ,  envoya  Ij 
vers  elle  les  Mœres  qui  réussirent  à  fléchir  sa  colère  et 
à  calmer  sa  douleur  *. 

Il  n'est  pas  difficile  de  démêler  le  phénomène  que  ce 
mythe  représente.  La  terre,  épuisée  après  la  saison  de  la 
production  qu'avaient  préparée  les  pluies  et  les  inondations 
dont  Poséidon  et  le  cheval  sont  le  symbole,  demeure 
triste  et  désolée  pendant  l'hiver,  et  ne  reprend  son  éclat 
et  sa  verdure  que  lorsque  Tannée  a  ramené  dans  son 
cours  la  saison  du  printemps. 

Les  mystères  d'Eleusis  furent  adoptés  en  divers  lieux 
du  Péloponnèse,  et  s'y  transmirent,  sauf  de  légères  alté- 
rations, avec  l'antique  liturgie.  Us  avaient  été  déjà  portés 
en  Messénie,  quand  éclata  la  guerre  qui  désola  cette  pro- 
vince *.  La  tradition  faisait  honneur  de  leur  établissemejit 
à  Caucon,  fils  de  Célaenos,  petit-fils  de  Phlyos.  On  ajou- 
tait que  c'était  surtout  à  dater  du  règne  de  Lycus,  fils  de 
Pandion^,  que  leur  célébration  avait  atteint  le  degré 
d'éclat  dont  elle  était  environnée.  Les  noms  mêmes  de  ces 
personnages  imaginaires  nous  indiquent  par  quelles  voies 
l'établissement  des  mystères  s'était  propagé.  C'était  de 
Phlionte,  où  on  les  trouve  établis  à  une  époque  fort 
reculée*,  qu'ils  avaient  été  portés  en  Messénie  ;  Célsenos 
n'est  qu'une  personnification  de  Celées,  petite  ville  située 
à  cinq  stades  de  Phlionte  ^,  où  avaient  été  institués  des 

1  Pausan.)  vn[,c. /|29§  2. 

2  Id.,IV,  c.  l/i,§  1. 
s  Id.,i6iU,c  1,  §  û. 
*  Voy.  Origen.  Philosophumend.,  edit.  Miller,  p.  iUli  et  1A5.  Pansao.! 

II,  c.  lu,  §  2. 
s  Pausan«,ir,c.  lu,  §!• 


LES    MYSTÈRES.  369 

iiiyslères  à  riinitation  de  ceux  d'Eleusis  '  ;  nij stères  aux- 
quels se  rattachaient  des  légendes  toutes  semblables  à 
celles  qui  avaient  cours  en  Attique  *. 

Phlionte,  autrement  dit  Phlios,  faisait  ordinairement 
partie  de  l'Argolide  ^,  pays  où  le  culte  de  DéiniHer  fut 
introduit  de  bonne  heure;  et  on  le  trouve  plus  tard 
associé  à  celui  de  Dionvsos ,  dans  les  cérémonies 
secrètes  qui  rappelaient  les  grands  mystères  d'Eleusis. 
C'était  à  Lerne  que  se  célébraient  ces  mystères*,  dont  on 
attribuait  l'établissement  à  Philammon.  La  nature  des 
cérémonies  qui  s'y  accomplissaient  pouvait  être  révélée 
aux  profanes  *,  leur  institution  ne  remontant  pas  à  une 
époque  aussi  ancienne  que  les  autres  mystères  de  la 
Grèce  ®.  Toutefois  certains  rites  qui  se  pratiquaient  la  nuit 
en  l'honneur  de  Dionysos  ne  devaient  pas  être  dévoilés^; 
et  comme  c'était,  disait-on,  par  l'étang  de  Lerne  que  le 
dieu  avait  opéré  sa  descente  aux  enfers  pour  aller  y  cher- 
cher sa  mère  Sémélé*,  il  est  naturel  de  supposer  que,  tels 
qu'ils  existaient  au  temps  de  Pausanias,  ces  mystères  re- 

'  Kal  TOÛTA  (&àv  ^la^sx  tô>v  iv  EXsuoîvt  vouî^cuat  *  là  ^i  î;  aùnàv  tviv  reXi* 
Tr.v  îxûvttv  tortv  stç  aipiriaiv.  (Patlsan.,  U,  C«  1/i,  §  1.) 

^  Ainsi  Dysaalès,  idenlique  au  Diaulos  de  TAtiique,  était  donn^ 
comme  un  fils  de  Géléus,  et  passait  pour  avoir  établi  ces  my^têrps  apn'^s 
avoir  été  obligé  de  quitter  Eleusis.  (Pausan.,  ibid.^  J§  1,  3.) 

s  Pausan.  9  11,  c  12,  §  3. 

*  Id.,  ibid.,  c  37,  §  3. 

.     *  Ta  \Lh  o5v  Xt^'atva  îTrlrot;  ^pci»;Aivoi;  ^inX«  eoriv  owi  5vtx  à^yjxXx.  (Pau- 
San.,  loc»  cit,) 

^  Pansanias  ajoute  que  certains  détails  relatifs  à  ces  mystères  étaient 
consignés  par  écrit  sur  une  plaque  (forichalque  ayant  la  forme  d^nn 
cœur  (xap^îa). 
^  G^est  ce  que  noifs  dit  le  môme  Pausanias  :  Ta  êi  i;  ftOrrv  Aiov^asv 

(Il,  C  37,  §6.) 

*  Pausao.,  ibid. 

r.  II.  2A 
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produisaient  la  doctrine  de  ceux  d'Élcusis  sur  la  résur- 
rection et  l'autre  vie.  D'ailleurs  l'association  qui  y  était 
faite  de  Déméter  et  de  Dionysos  indique  suffisamment 
qu'on  les  avait  établis  à  l'instar  de  ceux  des  mystère» 
d'Eleusis,  où  se  trouvaient  rapprochés  le  culte  de»  Grandes 
déesses  et  les  Dionysies  *. 

Sparte  adopta  aussi  le  culte  de  la  Déméter  Éleusi- 
nienne.  Les  prêtres  d'Eleusis  prétendaient  même  que 
cette  ville  les  avait  reçus  de  Trîptolème  en  personne.  Le 
dadouque  Callias,  fil»  d'Hipponique,  dans  un  discours 
que  lui  prête  Xénophon ,  dit  que  les  Lacédémoniens 
furent  les  premiers  étrangers  admis  à  l'initiation  chez 
les  Athéniens.  Il  ressort,  des  paroles  du  même  Caillas, 
que  les  ministres  d'Eleusis  jouissaient  à  Sparte  *  du  droit 
dliospitalité.  Le  temple  de  Déméter  Éleusinienne  était 
près  du  mont  Taygète,  et  les  mystères  qu'on  y  célébrait 
différaient  singulièrement  de  tous  les  autres  mystères  de 
la  Grèce  \  Des  jeux  publics  y  avaient  été  établis  en 
l'honneur  de  cette  déesse  ;  et  le  poëte  musicien  Timo- 
thée,  s'étant  permis  à  cette  occasion  d'apportw  qudque 
altération  à  son  histoire,  ne  put  échapper  à  la  sévérité 
des  lois.  Il  est  fait  mention  de  ce  délit  dans  le  fameux 
décret  que  le  roi  et  les  éphores  portèrent  contire  lui  *. 

Le  culte  de  Chthonia,  autrement  dit  dé  Déméter  chtho- 
nienne,  à  Hermioné,  située  comme  Phlionte  en  Argolide, 

t  Pausanias  nous  dit  qu^à  Lerne,  Dionysos  recevait  le  surnom  de 
Saqtès  {loL^mç)^  c'est-à-dire  Sauveur»  surnom  qui  paraU  se  rattacher  ao 
mf  the  du  salut  des  âmes. 

«  Xenopli.  Hellen.^  lib.  VI,  c.  3,  §  A. 

s  Paiisan.,  111,  c.  20,  §  /it 

^  Décret.  Laced,  adv.  Timoth,,  ap.  Boelli.,  De  mttsica^  lib.  I.,  c  i, 
p.  1372,  edit.  Henricpetrin.  Voy.  Sainte-Croix  {Recherches  stur  h 
myeièfeSf  t.  I«  p«  28  et  29),  auquel  nous  empruntons  ces  détails. 
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pourrait  bien  se  rattaelier  à  la  mémo  origine  *.  Ce  nom  reh- 
ferme  une  allusion  à  la  deisc)entéde  Démêler  aux  enfers,  6t 
Pausanias,  qui  nous  fait  c^ihwti^^soneurte,  nous  apprend 
également  que  le  mythe  de  Tenlèvement  dé  Proserpinle 
par  Plulon  avait  été  localisé  en  Argôlide,  et  que  Ton 
montrait,  non  loin  de  Lerne,  près  duHeuve  Chîmari'hos, 
le  lieu  où  s'était  accompli  cet.  enlèvement  fameux  *;  tra- 
dition locale,  sans  doute  postérieure  à  rétablissement  dés 
mystères  *.  ■. .  •  .      \ 

Outre  le  culte  national  de  Déméter  en  Arcadie ,  celm 
de  la  Déméter  Éleusinienne  y  avait  été  aussi  apporté.  A 
Phénée,  on  célébrait  des  mystères  qui  rappelaient  ceux 
d'Eleusis.  Tout  près  du  temple  qui  avait  été  élevé  dans 
cette  ville  à  la  Déméter  Éleusinienne,  se  trouvaient 
deux  grandes  pierres  exactement  appliquées  l'une  contre 
Tautre  :  c'est  ce  que  Ton  appelait  le  Pétrome  (nirpcopia).^ 
Tous  les  ans,  lors  du  retour  des  grands  mystères,  on  sou- 
levait les  deux  pierres  et  Ton  mettait  ainsi  en  évidence 
une  inscription  gravée  à  Tinlérieur  et  dans  laquelle  était 
consigné  le  rituel  de  la  cérémonie.  On  en  donnait  lecture 
aux  mystes,  et  la  nuit  suivante  le  Pétrome  était  refermé  *: 
Sur  ces  deux  pierres  était  placée  une  sorte  de  couverele 
rond  qui  contenait  une  image  de  Déméter,  surnommée 
Cidaria.  A  la  fête  des  grands  mystères,  le  prêtre,  se  côti- 
vrant  de  cette  image  comme  d'un  masque,  frappait  de 
"  verges,  duivant  une  coutume  du  pays,  les  gens  de  b 
contrée  qui  se  présentaient  à  lui  *. 

<  Paasan.,  II,  c^ZS^  §  3.  Cf.  Sainte-Croix,  ouvr.  cit.,  t.  II,  p.  23« 
2  Pausan.,  II,  c.  36,  §  7. 

'  Nous  voyons  en  elTet  la  plupart  des  lieux  où  s*était  établi  \é  culte 
des  Grandes  déesses,  prétendre  avoir  été  le  théâtre  de  cet  enlèvement* 
f  Pausan.,  VIII,  c,  15,  §i. 
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La  léj^nde  plaçait  aussi  dans  ce  canton  les  aventures  de 
la  déesée.  Le  nom  delrisaulès,  donne  à  undeceuxauxquels 
on  attribuait  la  consiruciio»  du  temple  et  l'institution  des 
mystères,  rappelle  celui  de  Diaulos  ou  de  Dioclès,et  noui^ 
reporte  à  la  fois  aux  limitions  d*£leusis  et  de  Pblionte. 

Les.  Phén^tes  racontaient  que  Déméter,  qui  cherdiait 
sa  fiUe,  reçut  rhosfÂËrtfté  des  habitants  et  leur  fit  présent, 
comi)fie  marque  de  sa  gratitude,  des  légumes,  en  excep- 
tant cependant  les  fèves.  Cette  légende  avait  évidemment 
pour  origine  la  défense  qui  était  faite  aux  initiés  de 
Phénée,  comme  à  ceux  d'Eleusis,  de  manger  des  fèves, 
légumes  auxquels  on  a  vu  qu*un  symbolisme  particulier 
attachait  une  idée  d'impureté.  Pausanias  nous  dit,  en  effet, 
qu'il  y  avait  de  cette  prohibition  une  raison  sacrée  '. 

Les  mystères  d'Eleusis  furent  portés  plus  tard  à  Méga- 
lopolis  par  Callignote,  Mentas,  Sosigène  et  Polus  ^.  Dans 
cette  ville,  Gora  ou  Proserpine  recevait  le  nom  de  Scoreipa, 
surnom  qui  rappelle  celui  que  portait  Dionysos  en  Argolide. 

Le  culte  de  la  Déméter  mysienne,  qui  existait  en 
Achaïe,  et  dont  on  rapportait  rétablissement  à  Mysios 
d'Argos,  comprenait  certaines  cérémonies  secrètes  qui  le 
rattachent  aux  mystères  ^.  Le  troisième  jour  de  la  fête, 
les  femmes  restaient  seules  dans  le  temple  et  accomplis- 
ÉsÂent  pendant  la  nuit  des  rites  mystérieux.  Le  lendemain, 
les  portes  étaient  ouvertes  aux  hommes  ;  alors  cononnen- 
çait  entre  les  deux  sexes  un  échange  de  sarcasmes  ^.  On 
racontait  que  Mysios  avait  donné  l'hospitalité  à  Déméter  \ 

«  ÉoTiv  iipc;  itt'  aÙTÙ  Xo-yc;.  (VUl,  c.  15,  $  1.) 

'  Pau.saD.,Vni,c31J/i. 

»  Id.,  VII,  c.  27,  §  3. 

^  Id.,  ibid. 

*  Id..ll,c.  i8,J3;c,  35,  |8, 
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ce  qui  rappelait  la  légende  de  Phénée,  et  fait  supposer 
à  ces  cérémonies  une  origine  éleusinienne  ou  tout 
au  moins  argienne*.  Dans  les  cérémonies  qu'on  prati- 
quait près  de  Sicyone,  en  l'honneur  de  Déméter  Pros- 
fasie  ou  présidente,  les  hommes  et  les  femmes  étaient 
séparés,  et  Ton  assignait  un  local  particulier  à  chaque 
sexe.  On  montrait,  dans  l'édifice  où  les  femmes  accom- 
plissaient leurs  rites,  les  statues  de  Dionysos,  de  Déméter 
et  de  Cora,  ce  (pii  achève  de  nous  prouver  que  ce  culte 
était  en  partie  emprunté  à  celui  d'Eleusis  *. 

En  Béotie,  on  célébrait  aussi,  soiis  le  nom  d'Èwaj^ô^*, 
des  fêtes  destinées  à  rappeler  la  douleur  de  Déméter,  et 
qui  dès  lors  devaient  se  rattacher  également  aux  mystères 
d*Éleusis*. 

Les  mystères  des  Grandes  déesses  avaient  aussi  passé 
dans  l'Archipel.  En  Crète,  on  adorait  Déméter  Éleusi- 
nienne ',  et,  à  Paros,  la  tradition  disait  qu'un  certain 
Cabarnos y  avait  informé  Déméter  de  lenlèvement de  sa 
fille  ®.  Les  prêtres  attachés,  dans  l'île,  au  culte  de  cette 

<  On  montrait  en  effet  en  ArgoHde,  non  loin  de  Mycènes,  un  temple 
de  Démêler  Myslenne,  dont  la  fondation  était  attribuée  au  même  Mysios 
et  où  se  trouvaient,  au  temps  de  Pausanias,  les  simulacres  de  bois  de  Dé- 
méter, de  Piuton  et  de  Cora  (U,  c.  18,  §  3).  La  présence  du  dieu  Pluton 
dénote  une  institution  déjà  ancienne  de  ces  mystères,  puisque  dès  Je 
V*  et  le  IV*  siècle  avant  notre  ère,  on  lui  substitua  Dlonvsos  dans  la  triade 
éleusinienne. 

2  Pausan  ,  II,  c  11,  §  3.  • 

3  Ou  (Trxx,^,  car  il  y  a  incertitude  sur  la  le<;on  dans  le  passage  de  Plu- 
tarqoe  [De  h.  et  Osirid.,  §  69).  Cette  dernière  leçon  parait  plus  d'accord 
avec  Tétymologie  de  ce  nom,  donnée  dans  le  contexte  (<^ià  rht  riç  Kopuc 

^  Ces  fétps  avaient  lieu  en  Thonneur  de  Déméter  Achala  ;  on  y  prome- 
nai i  des  Mégara» 
5  Diodor.  ?i«.,V,67. 
*  McànAr  h;».  Siepli.  Byzant.,  v*  îlâ^.;, 
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»■     •'  ■  ■  ii  •      • 

déesse,  s'*^\\e}fÀentCubarnes^  nom  qui  rappeite  oel$i  des 
Cabires  et.  pourrait  bien  découler  de  la  même  spiirc^  *. 

Lecijjle  des  Grandes  déesses  fut  porté  ensuite  en  Sicile 
où  il  prit  on  remarquable  développement.  Pays  de  blé,  la 
Sicile  devait  naturellement  avoir  une  extrême  dévotion 
pour  des  divinités  auxquelles  on  attribuait  le  bienfait  de. 
cette  céréale.  Nombre  de  temples  s'élevèrent  en  leur 
honneur  dans  Tîle,  qui  finit  par  être  tout  entière  con- 
sacrée aux  deux  déesses,  et  en  particulier  à  Cora  *, 
Celui  d'Enna  acquit  la  plus  grande  célébrité,  et,  ainsi  que 
cela  était  arrivé  dans  les  lieux  de  la  Grèce  où  Ton  avait 
établi  des  fêtes  à  Timitation  des  Éleusinies,  on  localisa 
dans  le  pays  la  légende  de  Tenlèvement  de  Proserpine  *. 

Toutefois  des  mystères  comme  ceux  d'Eleusis  pa- 
raissent ne  s'être  jamais  établis  en  Sicile.  À  Enna,  il  ne 
s'accomplissait  ancnne  cérémonie  secrèle*;  à  Cafanc,  le 
caractère  mystérieux  ne  s'attachait  qu'à  une  antique 
statue  de  la  déesse  ^  placée  au  fond  du  sanctuaire  et  dont 
la  vue  était  interdite  aux  hommes.  Les  femmes  pou- 
vaient seules  s'en  approcher  pour  lui  rendre  un  ciilte. 
Verres  fut  le  [iremier  qiii  osa  porter  sur  ce  simulacre 
révéré  ses  yeux  et  ses  mains  profanes  *.  A  Syracuse,  ou 

*  Hesychiiis,  v©  KaCapvoi,  t.  U,  col.  9/i. 

'  »  CIcer.,  //  in  Verrem,  IV,  ^8.  Phnarcli.  TimoL,  S  8»  p.  i83,  ediU 
Rfîiske.  Cf.  Bonckli,  Corp.  inscript,  grœc.  t.  III,  n*  5!i31  et  5643. 

*  Voy.  Diod.  Sic,  V,  3,  U.  Lydus,  De  mens.,  p.  286.  Ovid.  Fasl., 
ly, /i22.  , 

^  Cf.  SalQte-Groix,  Mystères  du  paganisme,  t.  Il,  p.  37. 

'  a  In  eo  sacrario  intima  fuit  signum  Cereris  perantiquum,  »  dit 
Gicéron. 

<»  Gicéron,  qui  nous  apprend,  tous  ces  déiails,  nous  dit  que  la  statue 
fut  enlevt^e  secrètement  pendant  la  nuit  par  les  esclaves  de  Verres  (//  in 
Verrem,  IV,  §  115).  Les  sacra  qu'accomplissaient  en  secret  devant  la 
statue  les  femmes  et  les  vierges,  constituaient  de  véritables  mystères. 
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Déniéter  était  invoquée  sous  le  nom  de  Sito  et  de  Sima" 
lis  y  à  cause  du  pain  dont  on  lui  attribuait  l'invention  \ 
répoque  seule  des  fêtes  célébrées  en  son  honneur  et  en 
celui  de  sa  fille  rappelait  les  mystères.  L'une,  qui  répon- 
dait aux  petits  mystères,  était  fixée  au  temps  des  semailles; 
l'autre,  consacrée  à  Proserpine,  répondait  à  l'époque  de 
la  maturité  des  grains*.  Si  la  veillée  sainte,  si  le  jeûne, 
si  les  épreuves  nocturnes  avaient  disparu,  on  avait  con- 
servé en  revanche  les  sarcasmes  et  les  bouffonneries  du 
pont.  Le  peuple  siciliote  rappelait  alors,  par  ses  propos 
obscènes,  le  plaisir  que  Déméter  avait  fini  par  prendre 
aux  plaisanteries  d'Iambé.  Les  amusements  qui  accom-^ 
pagnent  les  fêtes  religieuses  survivent  presque  toujourè 
à  ces  fêtes  elles-mêmes,  et  le  peuple  ne  laisse  jamaig 
échapper  une  occasion  de  divertissement  et  de  joie, 
même  après  que  les  fêtes  qui  en  ont  été  l'origine  se 
sont  effacées  de  sa  mémoire. 

Dans  une  fête  qui  se  rattachait  à  celle-ci  et  que  l'on 
appelait  Théogamie^  on  représentait  l'hymen  de  Plutoii 
et  de  Proserpine  ;  représentation  obscène,  empruntée  à 
celle  de  la  Grèce,  qui,  sous  le  nom  de  Hiérogamie',  figu- 
rait le  mariage  de  Zeus  et  de  Héra  *. 

Le  nom  de  Thesmophores'^,  porté  par  les  deux  déesses 


^  Àiheo.,  in,  p.  109. 

2  Diodor.  Sic,lib.  V,  §  4. 

3  Pollux,  I,  1,  §  37,  1. 1,  p.  25,  ediu  Haïust. 

*  C'est  ce  que  nous  apprend  Chrysippe  (ap.  Origen.,  aâv.  Cels*,  IV, 
Û8,  p.  54;0'  Cf.  Siepli.  Byzant.,  v*  Kapuarc;.  Lactanl. ,  De /a/«a  religione, 
î,  i8.  Pausan.,  ÎT,  c.  17,  §  4  ;  c.  *i6,  §  2.  Diodor.  Sic,  V,  72.  Voy.  aussi 
RaouNnoclicUe,  Choix  de  peintures  de  Pompéi,  pi.  I. 

*  l>iuiarcli.  Dion,^^  56,  p.  3W,  edit.  lieiske.  Le  serment  prononcé' 
dàiiis  le  temple  idé  ces  dresses,  et  accompagné  de  certains  rites,  passif 
pottlrfè  fit»  redoutable  de  idW  -  ,  .  ^-         »^-. 
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à  Syracuse,  rappelle  Torigine  athénienne  de  leur  culte;  et 
les  cércmonies  qui  s^acconiplissaient  près  de  la  ville,  à 
l'entour  d'un  lac,  sur  le  théâtre  prétendu  de  renlèvemenl 
de  Proserpine,  avaient  un  caractère  solerniel  et  mysté- 
rieux *  qui  rappelle  les  Ëleusinies.  Suivant  le  récit  de 
Plutarque,  lorsque  Timoléon  était  prêt  à  faire  voile  de 
Corinihe  pour  arracher  la  Sicile  au  joug  des  tyrans,  le* 
prêtresses  de  Proserpine  virent  en  songe  cette  déesse  et 
sa  mère  qui  se  disposaient  à  accompagner  Timoléoaet  ù 
passer  avec  lui  dans  l'île.  Informés  de  ce  prodige,  les 
Corinthiens  armèrent  une  trirème  sacrée  à  laquelle  ils 
donnèrent  le  nom  de  ces  divinités  *.  11  y  a  là  certainement 
lin  souvenir  de  l'origine  corinthienne  ou  éleusinienne  du 
cjlte  deDéméfer  et  de  Proserpine  en  Sicile.  L'introduction 
du  culte  des  Grandes  déesses  dans  cette  île  remontait  à 
une  époque  plus  ancienne  que  celle  de  Timoléon;  le 
caractère  auguste  et  vénérable  qu'avaient  dans  ce  {lavs 
les  cérémonies  pratiquées  en  leur  honneur,  est  un  indice 
de  haute  antiquité.  Cette  sainteté  et  cette  moralité  du  culte 
de  Déméter  et  de  sa  fille,  ù  part  quelques  usages  qui 
blessaient  moins  les  anciens  que  les  modernes,  dénotaient 
leur  origine  hellénique.  Les  chastes  déesses  étaient  sup- 
posées avoir  enseigné  aux  nations  les  principes  d$  la 
civilisation,  les  bienfaits  de  l'agriculture,  les  lois,  les 
mœurs  et  les  sentiments  d'humanité  ^.  De  là  quelque 

•  Cicer.,  //  in  Verrem,  IV,  §  48  ;  V,  §  72. 

2  Pluurc!).  TimoL,  §  8,  p.  182. 

3  «  Teque^  Ceres  et  Libéra,  quorum  si^cra^  sicut  opiniones  homimt» 
ac  religiones  ferunt,  longe  maximis  fUque  oceultissimis  ccerimonM 
continentur  ;  a  quitus  initia  vitœ  atque  victus,  legum^  morum^  ma^ 
suetudiniSf  humanitatis  exempla  hominibus  et  civittUibus  data  ac  di»' 
pertita  èsse  dicuntur....,  n  (Cicer.,  //  in  Verremt^  V,  $  72.)  Cf.  J.  Kir- 
mlcos  Maternu^e  0«  errou  profan»  religion*  %  7,  p,  32,edii»  MQater, 
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chose  de  touchant  et  de  profondément  respectable  qui 
communiquait  à  ce  culte  une  puissance  de  propagation 
que  Ton  ne  retrouve  pas  au  même  degré  chez  celui 
d'autres  divinités  grecques  *. 

Il  existait  encore  en  Grèce  bien  d'autres  solennités  que 
les  anciens  ont  désignées  sous  le  nom  de  mystères,  mais 
qui  étaient  loin  d'avoir  le  même  caractère  de  majesté, 
d*ésotérisme  et  de  moralité  que  ceux  d'Eleusis.  J'ai  déjà 
parlé  des  mystères  qui  portaient,  à  l'ile  d'iÉgine^lenom  de 
Damia  et  d'Auxésia,  deux  divinités  de  la  production  et 
de  la  terre,  dont  le  culte,  comme  le  nom,  paraît  dater  des 
Pélasges  *.  Nous  ne  savons  que  peu  de  chose  sur  ces 
cérémonies  qui  appartenaient  aussi  à  l'Argolide.  Une  des 
fêtes  dont  elles  se  composaient  portait  le  nom  de  Litho- 
holie  (>i6oêo>.îa) ,  c'est-à-dire  lapidation^.  Une  légende 
relativement  moderne  explique  l'origine  de  cette  fête,  en 
racontant  que  des  vierges  venues  de  Crète  avaient  été 
lapidées  par  le  peuple  de  Trézène,  alors  en  proie  à  des 
dissensions.  Il  est  très  vraisemblable  que  telle  n'avait  point 
été  l'origine  de  cette  cérémonie  symbolique,  et  que  Damia 
et  Auxésia  n'étaient  que  des  formes  de  Déméter  et  de 
Proserpine ,  ainsi  que  l'indique  leur  nom.  Mais  une 
circonstance  doit  être  relevée  dans  cette  légende,  c'est 
l'origine  crétoise  prêfée  aux  deux  divinités.  Il  est  pro- 
bable ,  en  effet ,  que  le  culle  des  deux  déesses  avait 

I  Voy.  les  réflexions  qui  ont  déjà  été  faites  à  ce  sujet  (tome  F,  p.  hll)* 
^  Le  nom  d^ Auxésia  (Àu$r.a{a)  est  dérivé  évklemitient  du  Yerfoe  àô^M, 
et  le  nom  de  Damia  (Axaix)  semble  n^élre  qu'une  altération  de  è%  j&S, 
c*eit-à-dire  la  Utre  mère  (Pausan.,  It,  €.  32,  §  2^).  La  prétresse  de  la 
déesse  portait  le  nom  de  Damiatrix,  et  le  sacrifice  que  Ton  faisait  en 
soo  howieur,  telui  de  Damium.  (P.  Diac.  ex  Pomp.  FesL,  De  verh, 
wignific^  p,  52,  edit.  Lindemvnii.} 
>  Pitisan.,  Iï,c  32.  f  2, 
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été  apporté  de  Crète  a  Trézène ,  où  l'allèrent  chercher, 
d'après  l'ordre  de  la  pythie,  les  habitants  d'Épidaurc*, 
qui  le  transmirent  à  leur  tour  aux  Éginètes  *.  Le  peu  de 
détails  que  nous  trouvons  dans  Hérodote  sur  ces  fêtes 
nous  reportent  aux  rites  qui  s'observaient  dans  les  Éleusi- 
nies  *.  On  peut  opposer  à  la  tradition  qui  faisait  venir  de 
Crète  à  Trézène  Damia  et  Auxésia,  l'absence  du  culte  des 
Grandes  déesses  dans  cette  île,  où  il  ne  fut  introduit  que 
plus  tard,  comme  on  l'a  vu  ci-dessus,  avec  un  caractère 
tout  éleusinien.  Mais  il  faut  tenir  compte  des  altérations 
qu'avait  dû   subir,  en  pénétrant  dans  l'Argolide,  te 
culte  de  ces  divinités  de  la  production.  Nous  trouvons, 
d'ailleurs,  précisément  en  Crète,  des  cérémonies  ou, 
comme  disaient  les  anciens,  des  mystères  célébrés  en 
rhonneur  de  Rhéa.  Ces  mystères  se  distinguaient  de  ceux 
du  reste  de  la  Grèce  par  un  caractère  tout  public*,  et 
éètte  circonstance,  soit   dit  en   passant,    achève  de 
prouver  que  l'existence  des  mystères  n'impliquait  pas 
nécessairement  le  secret;  c'était  purement  et  Bimpie« 
ment  des  cérémonies  symboliques,  de  véritables  repré- 
sentations hiératiques  :  or,  dans  les  mystères  de  la  Crète, 
on  figurait  la  naissance  de  Zeus,  son  éducation  et  la  ma- 
nière dont  îl  échappa  à  la  voracité  de  son  père  Cronos  *, 

<  Herodot.,  V,  82.  La  pyHiie  ordonna  d'ériger  à  ces  divinités  des  sta- 
tues de  i)ois  d'olivier  franc.  Persuadés  que  les  oliviers  de  TAltfq'iè 
étaient  les  plus  sacrés,  les  Épidauriens  allèrent  demander  aux  Albt- 
niens  la  permission  d'en  aller  chercher  chez  eux,  ce  qui  ieuc  fut  ac- 
cordé. 

»  Herodot. ,  V,  83. 

'  Ainsi  les  femmes  se  disaient  des  injures  dans  la  fête  en  ThODiietr 
de  cette  déesse  ;  ce  qui  rappelle  un  des  usages  observés  aux  Ëlcusiniei. 

*  Diod.  Sic,  V,  77. 

^  Glem.  Alex.  Cohort.  ad  génies,  p.iè,  edil.  Pottiei*.  Minuciiis  fdiii 
OaUivius^  c  21.  Arnob.,  Adv,  genLy  IV,  2à. 
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par  Tartifice  de  Rhéa,  qui  donna  à  son  époux  une  pierre 
à  dévorer  en  place  de  son  fils  *.  Ce  mythe,  qui  ne  s'offrait 
dans  les  derniers  temps  du  paganisme  qu'avec  le  carac- 
tère d'un  conte  puéril,  se  rattachait  certainement  à  une 
représentation  de  la  terre  stérile.  On  verra,  au  cha- 
pitre XVI,  que  la  pierre  était  l'emblème  de  la  déesse 
Cybèle,  liée  par  une  parenté  étroite  avec  Rhéa.  Et  l'usage 
de  la  lithobolie  pourrait  bien  faire  allusion  à  un  symbo- 
lisme du  même  ordre.  Les  danses  des  Curetés,  dont  il  a 
été  question  au  chapitre  précédent,  ne  devaient  être  qu'une 
des  scènes  de  ces  mystères  crétois  qui  reproduisaient 
symboliquement  toute  la  légende  du  dieu  national,  Zeus, 
son  enfance,  son  union  avec  Héra,  etc. 

Les  mystères  de  Damia  et  d'Auxésia  n'étaient  pas  les 
seuls  qui  se  célébrassent  à  Égine  ;  il  y  avait  encore  ceux 
d'Hécate*,  qui,  selon  la  remarque  de  F.-C.  Baur^,  se  trou- 
vaient dans  un  ra[)port  assez  étroit  avec  ceux  d'Eleusis, 
et  dont  on  faisait  aussi  remonter  l'institution  à  Orphée. 

Les  orgies  qui  se  célébraient  en  Thonneur^de  Dionysos 
ont  été,  à  raison  de  leur  nom,  fréquemment  confondues 
avec  les  mystères,  quoiqu'elles  n'eussent  pas  dans  la  Grèce 
à  beaucoup  près  ce  caractère.  Mais  dans  l'Asie  Mineure, 
comme  elles  se  mêlèrent  de  bonne  heure  aux  Sàbazies  et 
que  le  culte  phrygien  de  Dionysos  Zagreus  finit,  ainsi 
qu'on  le  verra  au  chapitre  XV,  par  s'amalgamer  avec  les 
Éleusinies,  certaines  orgies,  qui  étaient  éminemment 


"  Oesiod.  Theogon.,  617.  iEschyl.  SuppL,  90i. 

»  OrrgeA.,  adu.  CHs,,  VI.  *i2,  p.  6'47,  odit.  Deiarue.  Pawan.,  H, c.  âO, 
i  2.  SchôU  ad  Aristoph,  Pac.^  v.  277.  l*seiuln-Plularch.,Z>e/ïwm.,§  5. 
Cette  IJécaie,  reine  de  la  nalure,  a  la  plus  grande  analogie  avec  Déméter, 
et  reiçftlt/com me  celle-ci,  lé  surnom  de  in'mo, 

*  Symbolik  und  Mythologie,  X,  III,  p.  207. 
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symboliques  et  représentatives,  avaient  très  réellement  b 
caractère  de  mystères.  Je  classerai  dans  ce  nombre  lei 
Omophagies,  dans  lesquelles  les  bacchants  se  partageaieat 
entre  eux,  pour  la  dévorer  sanglante,  la  chair  d*utt 
victime  * .  Cette  cérémonie  symbolique,  dont  on  a 
trouver  l'origine  dans  le  culte  védique  du  Soiha  *,  seml 
avoir  été  une  représentation  de  la  mort  du  dieu  Za 
déchiré  par  les  Titans  qui  s'étaient  partagé  par  ma 
son  cadavre;  Athéné  put  seulement  dérober  son  cceiiri 
qu'elle  porta  à  Zeus,  Originairement,  c'était  un  hora 
que  l'on  immolait  et  qui  était  déchiré*  comme  l'avait  â 
le  dieu.  En  mangeant  en  commun  le  corps  delà  victime, 
les  bacchants  s'imaginaient  participer  à  la  vertu  di 
sacrifice  où  Zagreus  avait  été  offert  en  holocauste. 

C'étaient  là  des  idées  d'origine  phrygienne,  que  Toii 
retrouve  en  Egypte,  dans  le  culte  d'Osiris,  et  qui  ofll. 
aussi  laissé  des  traces  en  diverses  contrées  de  l'Asie. 
J 'y  reviendrai  au  chapitre  XV  ;  qu'il  me  suffise  de  dire 
ici  que  toulc  celte  représentation  de  la  mort  de  Zagreus, 
dont  le  sens  a  tant  exercé  la  sagacité  djes  érudits,  était 
devenue,  aux  plus  beaux  temps  de  la  Grèce,  un  acte  nouven 
du  grand  drame  dont  les  deux  premiers  actes  étaient 
ligures  par  les  Éleusinies.  On  s'explique  alors  commeot, 
en  retrouvant  à  Saïs  et  dans  l'Egypte  des  mystères,  c'est* 
:V  dire  des  cérémonies  analogues  à  celles  qu'ils  appelaiari 
ainsi,  en  reconnaissant  des  symboles  voisins  des  leurs  et 


>  Phiturcli.,  De  defecL  orac.^  i  l/li,  p.  708.  Arnob.,  Adv,  gent^^  V,li 
'  Voy.  le  Mémoire  de  M.  Langlois  sur  la  divinité  védique  offék 
Soma. 

^  Au  (lire  d^ËvelpU  de  Caryste,  à  Ténédos  et  à  Cliio,  on  sacriGaitjadii 
à  Diuiiyso!»  c\aâ(!^ic;,  c*est-à-dire  le  mangeur  de  chair  humaine,  on 
lioiQine  qui  était  mis  en  pièces.  (Voy.  Porphyr.,  De  abstin.^  H,  55.) 
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lies  mythes  du  même  or^lre,  les  Grées  erureni  que  les 
bords  du  Nil  avaient  été  le  bereeau  de  leurs  propres 
mystères. 

La  destinée  ultérieure  de  ces  solennités  se  lie  à  la 
révolution  qui  s'accomplit  sous  Tempire  des  idées  orphi* 
ques,  et  c'est  seulement  en  traitant  de  ces  idées,  qu'il  me 
sera  possible  de  compléter  ce  que  je  viens  de  dire  ici. 


CHAPITRE   XIL 

LE    sacerdoce:    en    GRÈCE. 

Sacerdoces  héréditaires. —  Anciennes  familles  sacerdotales, 
électifs.  -^  Organisation  et  hiérarchie  du  sacerdoce.  - 
locaux.  —  Influence  morale  et  instruction  des  prêtres, 
religieuses. 


Sacerdoce» 
Sacerdoces 
-  Confréries 


On  a  vu,  au  chapitre  H,  que  les  chefs  de  tribus  et  de 
familles  avaient  été  les  premiers  prêtres,  les  premiers 
ministres  de  la  divinité.  La  dignité  de  prince  ou  de  roi 
s'unissait  à  celle  de  pontife;  car  il  était  naturel  que 
ce  fût  le  monarque  qui  offrit  au  dieu  des  prières  ou  des 
sacrifices,  des  actions  de  grâces  ou  des  supplications^  au 
nom  du  peuple  qu'il  gouvernait,  dont  il  était  le  conduc- 
teur et  comme  le  pasteur  (Tuotpv  )wawv).  Dans  la  majorité 
des  villes  de  la  Grèce,  les  principaux  sacerdoces  consti- 
tuaient, au  dire  de  Plutarqùe  *,  une  véritable  royauté,  et 
Ton  n'y  appelait  que  des  personnes  appartenant  aux  pre* 
mières  familles.  Les  monarchies  ayant  disparu  de  bonne 


t  Quœst.  rom.fi  112. 
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ftenre  en  Grèce,  le  sacerdoce  royal  disparut  généralement 
avec  elles.  Le  souvenir  n'en  fut  pas  cependant  complète- 
ment effacé  :  un  titre  royal  donné  parfois  à  la  prêtrise  en 
rappelait  Tunion  primitive  avec  la  souveraineté;  mais  ce 
titre  était  dépouillé  de  son  antique  prestige,  et  ceux  qd 
le  portaient  n'étaient  plus  que  les  dépositaires  d'une  auto- 
rité affaiblie,  pâle  image  de  celle  des  rois  *. 

A  Athènes,  Tarchonte  roi  (apywv  êaciXgu;),  qui  n'occu- 
pait toutefois  que  le  second  rang  parmi  les  archontes, 
avait  dans  ses  attributions  tout  ce  qui  concernait  le  culte 
et  la  religion  de  TÉtat.  C'était  un  véritable  reœ  sacrorum. 
Il  accomplissait  en  personne,  lui  et  parfois  aussi  son 
épouse,  qui  prenait  alors  le  nom  de  reine  (êaGi^icca),  cer- 
tains sacrifices  et  certains  rites  spéciaux*.  11  veillait  plus 
particulièrement  à  la  célébration  des  mfj^stères  des  Grandes 


We  ne  parle  point  ici  des  théocraties ,  dans  lesquelles  ce  n^étaient 
pas  les  rois  qui  étaient  prêtres,  mais  les  prêtres  qui  étaient  rois.  Ces 
théocraties  r(^pugnaien(  à  Pesprit  libre  et  indépendant  des  Grecs.  Aussi 
ne  les  rencoutre-t-on  que  dans  un  très  petit  nombre  de  lieux»  dans  quel- 
ques lies  ou  localités  sacrées,  et  toujours  au  voisinage  de  PAsie  doDtce 
mode  de  gouvernement  était  originaire.  Ainsi,  à  Samotl)race,  lliiéro- 
phante,  ou  grand  prêtre  des  Cabires,  était  souverain  de  rîte'(Yoy.  œ 
quej*ai  dit  au  chapitre  précédent).  Délos  parait  avoir  été  soumise  H 
gotiverpement  sacerdotal.  De  là  ces  paroles  de  Virgile,  à  propos  d*tt4 
roi  de  Délos  :  a  Rex  Anius,  rex  idem  hominum  Phœbique  sacerdos.  i 
(jEneid,^  111,  80.)  C'est  seulement  dans  PAsie  Mineure,  chez  des  peuples 
qui  n^ëtaient  point  Grecs  dans  le  principe  et  qui  subirent  plus  tard  leur 
hifltience,  que  les  théocraties  apparaissent  en  plus  grand  nombre.  Par 
exemple,  les. pontifes  de  Zéla  et  4es  deux  Gomanes  jouissaient  d'ane 
autorité  souveraine  dans  le  Pont  et  la  Gappacioce.  Le  grand  prêtre  de 
Zeus  Abretténien  avait  en  Mysie  le  titre  et  Pautorité  de  prince.  Les 
grands  prêtres  d'Oibé,  de  la  famille  des  Teucrides,  étaient  souverains 
d'une  partie  de  la  Cilicie.  (Strab.,  XIV,  p.  672  et  sq.  Voy.  ce  que 
je  dis  au  sujet  du  culte  de  ces  contrées  aux  chapitres  XV,  XVi.) 

»  Demosih.,  adv.  Neœr.,  p.  1370.  PoUux,  Vlll,  90. 
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[,  des  Lénées,  de  la  course  des  flambeaux,  des  jeux 
gymniques  S  et  en  général  à  l'accomplissement  de  tout 
ce  qui  se  rattachait  à  la  liturgie  nationale  et  traditionnelle  ^. 
C'est  lui  qui  connaissait  des  accusations  d'impiété  et  de 
Hieurtre,  et  qui  traduisait  les  prévenus  devant  le  tribunal 
de  l'aréopage  ^.  Il  décidait  aussi  des  contestations  en 
matière  de  privilèges  sacerdotaux. 

On  choisissait  généralement  pour  archonte-roi  une  per- 
sonne qui  pouvait  ajouter  par  sa  réputation  et  sa  naissance 
à  l'éclat  de  la  dignité  dont  elle  était  revêtue. 

«  Dans  le  principe,  ô  Athéniens,  s'écrie  Démosthène >^ 
le  roi  était  chargé  de  tous  les  sacrifices,  et  sa  femme,  à 
titre  de  reine,  présidait  aux  plus  secrets  et  aux  plus  au- 
Ipistes  mystères.  Thésée  réunit  les  citoyens  dans  les 
mêmes  murs,  établit  la  démocratie,  peupla  la  ville.  On 
choisit  alors,  entre  les  personnages  les  plus  remarqua- 
bles, un  premier  chef  de  rehgion,  qui  en  était  comme  le 
roi  spécial.  Une  loi  voulut  que  son  épouse  fût  citoyenne, 
de  mœurs  irréprochables,  et  qu'il  l'eût  épousée  vierge.  » 
"felles  étaient  les  conditions  exigées  pour  que  l'épouse  de 
f  archonte  pût  offrir  des  sacrifices  au  nom  de  la  ville  et 
M)complir  saintement  toutes  les  cérémonies  du  culte 
exï  se  conformant  à  la  tradition. 

A  Olympie,  les  prêtres  de  Cronos  conservaient  encore 
lé  nom  de  rois  {^acikai^).  A  Lacédémone,  le  roi,  à  titrede 
ascendant  d'Hercule,  sacrifiait  dans  les  cérémonies  pu- 


^  Hesychius,  ▼*  BaaiXeûç. 

'  C'est  ce  qae  Ton  appelait  irarpiot  ou  àpxonoi  ^Iolu  ^Voy.  Maf.  Fo- 
UL^i  30,  p.  5Zi7,  edit.  Bekker.  Pollux,  loc  ciu) 
'  .Vey.  Meier  nnd  Schœnmann,  Attisch,  Proci  p.  40. 
f  Demosth.»  adv,  Neœr.,  §  7/i,  p.  721,  edit,  Vœmel. 
'  Patisam,  VI,  c.  20,  |1. 
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bliques,  an  nom  de  lousles  citoyens*,  en  qualité  de  grand 
prêtre.  La  législation  de  Lycurgue  lui  avait  accordé  une 
part  des  victimes  immolées.  Et  dans  diverses  colonies 
doriennes  le  sacerdoce  continua  de  se  confondre  avec  le 
pouvoir  suprême,  ou  tout  au  moins  d'occuper  le  premier 
rang  des  magistratures.  A  Rhodes,  le  magistrat  éponyme 
était  un  prêtre  (Upej;*)  ;  à  Mélite,  colonie  dorienne;  le  pon- 
tife (upoôoTYi;)  prenait  le  pas  sur  les  deux  archontes^;  à 
Gela,  autre  cité  dorienne,  fondée  en  Sicile  par  une  colonie 
venue  de  Rhodes  vers  690,  le  grand  prêtre  (UporoXo;) 
occupait  la  première  place  comme  éponyme*;  et  celte 
hiérarchie  se  retrouvait  aussi  à  Agrigentc^  et  à  Syracuse*. 
Chez  les  Ioniens  qui  avaient  émigré  d'Attique  en  Asie, 
les  descendants  de  Codrus  conservèrent  la  prêtrise  su- 
prême des  Grandes  déesses  d'Eleusis,  dont  le  culte  avait 
été  apporté  par  eux  de  TAttique  ''.  De  même  à  Cyrène 

<  Xenoph.,  De  poL  Lacedem.^  c.  i5« 

*  Voy.  Boeckh,  Corp,  inscript  grœc,  n*  2525  b,  n*  2905.  Le  grand 
pontife  d^Apollon,  dont  le  culte  donnait  à  Rhodes  un  caractère  sacré  {nu 
itpàv  Tcu  ÈXtcu  iroXtv,  Arlstid.  Orat,  Rhod.  ap.  Opera^  vol.  Il,  p.  398), 
n'exerça  pas  cependant  dans  Pile  le  pouvoir  exécutif,  qui  appartenait  aux 
prytanes.  (Voy.  à  ce  sujet  J.  L.  Stoddart,  On  the  inscribed  poUery  of 
Rhodes^  Cnidus  and  other  Greek  cxties^  dans  les  Trans,  of  the  Aoifal 
Sùc.  ofliteraU  ofGreat  Britain,  vol.  ilC,  p.  10,  13, 1/i,  22.) 

s  G^est  ce  qui  résulte  d'un  décret  rendu  par  le  séua\  et  le  peuple  de 
cette  ville,  et  qui  nous  est  parvenu.  (Voy.  Bres,  Màlta  antica,  p.  193. 

4  Voy.  Castelll,  Sicil.  inscr.,  cl.  VIU,  3.  Après  lui  venait  le  xiti- 
vlauTGÇyOa  magistrat  annuel,  qui  était  placé  ù  la  tète  du  pouvoir  exécutif. 

&  Voy.  Gasielll,  cl.  Vil I,  1.  Le  Proagoros,  ou  premier  magistrat  civil, 
ne  prenait  rau»  qu*après  le  grand  prêtre,  ainsi  que  dans  diviTses  autres 
villes  de  la  Sicile. 

*  A  Syracuse,  depuis  Timoléon,  Téponyme  était  le  grand  prêtre  (àuvi- 
woXoç)  de  Zeus  Olympien.  (Voy.  Diod.  Sic,  XVI,  70.) 

'  Strab.,  XIII,  p.  383.  Cf.  Kreiiser,  Der  Hellenm  Pn>sterstaat 
(Mainz,  1822},  p.  11  et  1)7. 
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nous  voyons,  après  l'inlroduction  de  la  démocratie,  les 
Battiades,  descendants  de  Battus,  chef  de  la  colonie  hel- 
lénique qui  s'était  établie  en  Libye,  conserver  encore  la 
{Hrêtrise  d'Apollon*. 

Partout,  en  général,  les  chefs  de  l'État,  de  la  cité  ou 
de  la  province,  rois,  archontes  ou  prytanes,  exerçaient  le 
ministère  religieux  dans  les  sacrifices  solennels  et  publics®. 

Lorsque  les  tribus  grecques  commencèrent  à  se  réunir 
et  à  se  fondre  en  des  corps  de  nation,  le  sacerdoce  de 
certaines  divinités  particulières  à  quelques-unes  de  ces 
tribus  demeura  le  patrimoine  de  ceux  qui  en  descen- 
daient \  11  se  constitua  ainsi,  en  divers  lieux,  des  familles 
sacerdotales,  c'est-à-dire  des  familles  qui  jouirent  du 
privilège  de  fournir  exclusivement  les  prêtres  de  tel  ou 
tel  temple,  de  telle  ou  telle  divinité.  La  Grèce  ne  connut 
jamais  de  caste  sacerdotale  dans  la  véritable  acception  du 
mot.  Les  prêtres  ne  formaient  point  une  classe  de  citoyens 
à  part,  ayant  leurs  occupations  propres  et  évitant  de  se 
mêler  à  d'autres  familles.  Rien  de  bien  tranché  ne  les 
séparait  de  la  société*;  et  leurs  fonctions,  fussent-elles 
même  à  vie*^,  n'étaient  point  incompatibles  avec  des 
occupations  profanes  et  le  métier  des  armes  ^.  Plusieurs 

1  Gallimacii.  Hymn.  in  ApolL,  v.  96. 

»  C'est  ce  qui  résuUe  des  paroles  d'Arislole  (Po/iY.,  VII,  c.  6,  §  1 1). 

3  C'est  ce  que  Ton  appelait  U^il;  x,0L7k  ^evo;,  et  lEpoaovyi  warpioç  ou 
TMLT^oen  (Plat.  Leflf.,  VI,  p.  759  b).  Cf.  Asu  Comment,  ad  Leg.  VI,  7, 
p.  293. 

^  Aussi  Isocrate  {adNicocL,  §  2)  dit-il  que  Ton  considérait  la  prêtrise 
comme  un  litre  purement  honorifique  qui  pouvait  être  conféré  ù  tous. 

^  C'est  ce  qui  résulte  notamment  d'une  inscription  de  Gnidc,  dans 
laquelle  il  est  fait  mention  <l'un  certain  Euclide,  à  la  fois  démiurge  et 
prêtre  à  vie  du  diou-soleil.  (Voy.  Boeckh,  Corp.  inscript,  grœc,\  t.  II, 
n*2653.) 

c  Voy.  Kreuser,  Ver  Hellenen  Priesierstaat^  p.  37  cl  sq.  Voy.  aussi 
T.  u.  25 
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grands  capitaines,  entre  lesquels  il  faut  citer  Xénophon*, 
ont  exercé  des  fonctions  sacerdotales,  et  le  caractère 
purement  honorifique  qu'elles  avaient  explique  comment 
une  même  personne  réunissait  souvent  plusieurs  sace^ 
doces*,  ou  devenait  successivement  ministre  de  divinités 
très  différentes  '. 

Ces  familles  constituaient  cependant  une  véritable  no- 
blesse, fière  de  son  sang  et  jalouse  de  ses  privilèges.  EDes 
prétendaient  tirer  leur  nom  d'un  ancêtre,  ancêtre  souvent 
supposé,  car  ce  nom  n'était  autre  parfois  que  celui  de  la 
charge  transmise  héréditairement  *. 

Ainsi  l'organisation  sacerdotale  en  Grèce  se  rappro- 

fiougainville,  Sur  le  ministère  des  dieux  à  Athènes,  dans  les  Mémoires 
de  l'anc,  kcad,  des  inscript,  et  belles-lettres^  t.  XVHI,  p.  65.  On  Tit 
combattre  à  Platée  Callias,  ministre  de  Déméter,  et  cet  usage  n'était 
pas  particulier  à  Atliènes;  les  Lacédémoniens  »  après  celte  ménie 
bataille ,  firent  trois  tombeaux  séparés  pour  ceux  qu'ils  ayaleat 
perdus.  Le  premier  fut  destiné  à  la  sépulture  des  prêtres  (Herod., 
IX»  9ti). 
»  De  Cyr.  eocped.^  V»  c.  3,  §  9. 

3  Ce  fait  résulte  d'un  grand  nombre  d'inscripUons^  Piusieors  dé- 
couvertes à  Hhodes  mentionnent  des  personnages  qui  étaient  à  la 
fois  prêtres  d'Atiiéné  de  Linde ,  de  Zeus  Polieus  et  d'^Artémis  de 
Gécoea  («v  Kexcta)  (voy.  L.  Eoss,  ïnschriften  wm  LindûS,  dans  le 
Rheinisches  Muséum  fur  Philologie^  3*  série,  t.  IV,  p.  170,  172, 
173,  182,  183,  186.  Francfort,  1866).  Un  homme  pouvait  remplir 
plusieiu:s  sacerdoces  et  sa  femme  en  exercer  un  autre ,  comme 
on  le  voit  par  une  inscription  de  Stratonice  (foy.  Bocckbi  U  II, 
n<»  2720).. 

'  C'est  ce  qui  résulte  d'une  épigramme  de  Caliimaque,  sur  aoe 
femme  qui  avait  été  prêtresse  de  trois  ordres  de  divinités.  (Voy.  Jacobs, 
Anthol.  grœc,  1. 1,  p.  222,  n*  /i5.) 

*  C'est  ce  que  j'ai  déjà  fait  observer  pour  les  Eumolpides,  tome  I, 
chapitre  III,  p.  238,  el  ce  qui  arriva  probablement  pour  les  Boutades, 
famille  de  bouviers  qui  prétendait  descendre  de  Boutés,  frère  d'Érech' 
thée  (voy.  ApoUod.,  III,  13,  1).  Plus  lard,  cette  famille  des  Boutades, 
afin  de  se  distinguer  de  celle  qui  voulait  aussi  faire  remonter  son  origine 
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chait  beaucoup  de  celle  qui  existe  en  Turquie  ' ,  et  elle  se 
retrouve  en  partie  chez  d'autres  peuples. 

Les  auteurs  anciens  nous  ont  conservé  les  noms  d'un 
assez  grand  nombre  de  ces  familles  sacerdotales.  A  Élis, 
existaient  les  Telliades,  les  Clytiades  et  les  lamides.  Ces 
trois  familles  de  prêtres-prophètes  tiraient  leur  nom  de 
Tellias,  célèbre  devin  qui  accompagna  les  Phocéens  dans 
leur  guerre  contre  les  Thessalicns  *  ;  de  Clytos  ou  Clitos, 
devin  qui  se  rattachait  à  la  famille  d'autres  devins  plus 
célèbres,  Mélampus  et  Amphiaraiis ^ ;  de  lamus,  fils 
d'Apollon,  c'est-à-dire  aœde  des  premiers  âges,  et  dont 
le  nom  rappelle  les  anciens  devins,  purificateurs  des 
crimes  et  médecins  des  corps  ^.  Ces  trois  familles  sacer- 
dotales, et  surtout  les  deux  dernières,  comptèrent  des 
rejetons  dans  les  collèges  de  devins  des  diverses  pro- 
vinces du  Péloponnèse  ®. 

au  même  héros,  prit  le  nom  d'Etéoboutades,  c'est-à-dire,  les  vrais  Bou- 
tades. 

<  Certaines  fonctions  sacerdotales  étaient  héréditaires  en  Turquie, 
dans  quelques  familles,  quoique,  en  général  et  en  principe,  les  fonctions 
dlman  et  d'uléma  fussent  toutes  électifes  et  personnelles.  De  là  Texis- 
teiicc  de  noms  patronymiques,  tels  que  ceux  de  Dareh-Zadé,  Ptri- 
Zixdé  et  Damad-Zadé,  appliqués  à  certaines  familles  dont  les  descen- 
dants jouissaient  du  privilège  d'être  admis  dans  le  corps  de  TUiémat, 
sans  avoir  pris  leurs  degrés  dans  les  medressés,  (Voy.  Ubicini,  Lettru 
sur  la  Turquie,  p.  339.) 

2  Voy.  HerodoL,  IX,  27.  Pausanias,  X,  c  1,  §§  A,  8. 
•  Homer.  Odyss.^  XV,  249.  Pausanias,  VI,  c.  17,  §  /i. 

<  Pausan.,  VI,  Cw  2,  §  3.  Boeckh,  ad  Pindar.  Olymp.  VI,  p.  152. 
5  îau.oç,  de  iau.a,  médicament,  remède  (de  iàop.ai,  guérir). 

«  Voy.  Eckermann,  Mélampus,  p.  123  et  suiv.  Otfr.  Muller,  Do- 
rier,  2*  édit.,  t.  I,  p.  255.  Ces  familles  subsistaient  encore  dans  les 
derniers  siècles  du  paganisme  (voy.  Cicer.,  De  divinat,,  1,  /il).  Les  Cly- 
tiades et  les  lamides  existaient  notamment,  comme  nous  l'apprend  une 
inscription  grecque,  vers  l'an  2Zi8  ou  250  après  Jésus-Christ.  (Voy.  E. 
Bealé,  dans  les  Archivesdes  missions  scientifiques,  octob.  1851»  p.  566.  ) 
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A  Athènes,  il  existait  un  assez  grand  nombre  de  ces 
familles.  Tels  étaient  les  Eumolpides^  les  Céryces  et  les 
Lycomèdes.  J*ai  déjà  parlé  des  Eumolpides  au  cha- 
pitre IIP. 

Cette  famille  et  celle  des  Céryces  étaient  en  possession 
du  sacerdoce  des  Grandes  déesses  d'Eleusis.  L'hiéro- 
phante devait  être  tiré  du  sein  de  Tune*,  et  Thiéro- 
céryx  du  sein  de  l'autre  ^.  Ces  deux  familles,  qui  n'en 
avaient  dans  l'origine  fait  qu'une  seule*,  fournissaient  les 
deux  épimélèteSj  auxquels  était  dévolue  l'inspection  des 
mystes*^.  Les  dadouqms^  ou  porte-flambeaux,  étaient 
pris  dans  la  famille  des  Lycomèdes  ^,  après  l'avoir  été 
jadis  panni  les  descendants  de  Callias  et  d'Hipponicel 
Depuis  les  temps  les  plus  anciens,  c'était  à  la  même  fa- 
mille qu'appartenaient  les  chantres  sacrés  du  culte  des 
Grandes  déesses^.  ï^  famille  des  Céphalides  était  en 


*  Voy.,  sur  l'ordre  généalogique  de  ces  familles,  Boeckli,  Corp,  inscr» 
grœCf  t.  I,  p.  /i62,  et  Oifr.  Miiller,  De  Minerv.  Poliad.^  p.  /j4  et 
suiv, 

*  Aristîd.  Eleus.,  ap.  Optera,  edit.  Jebb,  t.  f,  p.  257.  Arnob.,  Adv, 
gent.^  lib.  V,  p.  17/i.  l'hilarcb.,  De  exil.,  §  17,  p.  /i45,  edit.  Wyttenb. 
Uellanicus,  dans  son  ouvrage  sur  TAttique,  avait  écrit  sur  la  généalogie 
des  hiéropbantes.  (Voy.  liarpocrat.,  v"  lepc^àvTTjç,  ap.  G.  MQller, 
Fragm,  histor,  grœCy  p.  5/i,  edit,  Didot.) 

»  Athen.,  VI,  p.  23/i  e. 

^  Schol.  ad  Soph.  Œdip.  CoL,  v.  1051.  Porphyr.  ap.  Procl.,  od 
Platon,  Tim.j  p.  57.  Les  Céryces  se  donnaient  pour  aïeul  un  fils  d'Her- 
mès et  d'Aglaure.  (Voy.  Pausan.,  I,  c.  38,  §  3.  Cf.  Arislid.  Eleus., 
p.  257,  edit.  Jebb.) 

*  Harpocrat,,  v°  ÉTnf^eXyjTat  tcôv  auaTXpiwv.  ilesych.,  ▼•  BaaOïEu;. 
Pollux,  Vni.  9,  §  10. 

®  Sainte-Croix  [Recherches  sur  les  mystères ,  t.  I,  p.  228)  avance  qoe 
la  charge  de  dadouque  était  purement  élective. 
'  Plutarch.  Aristid.t  §  5. 
»  Plularch.  ThemistocL^^i.  Cf.  Pausan,,  Uî.  c.  l/i,  §  5. 
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possession  de  la  prêtrise  d'Apollon  '  ;  celle  des  Charides, 
de  celle  de  Cranaus  *.  Les  Cynnides  avaient  aussi  le  pri- 
vilège d'un  sacerdoce  héréditaire  ^,  et  l'on  trouve,  sous 
le  nom  de  Pythiastes  et  de  Déliasles^  des  familles  aux- 
quelles était  réservé  le  droit  de  fournir  les  théores  qui 
se  rendaient  à  Delphes  et  à  Délos  *. 

Les  hiérophantides  de  Déméter  étaient  choisies  dans 
la  famille  des  Phillides^;  et  vraisemblablement  à  une 
époque  postérieure,  lorsque  l'élection  se  substitua  à  l'hé- 
rédité, les  deux  modes  se  combinèrent,  l'hiérophantide 
dut  encore  être  une  Phillide  ;  mais  les  femmes  d'Athènes 
pouvaient  élire  dans  cette  famille  la  persoime  qu'elles 
préféraient  ^.  Une  autre  famille ,  celle  des  Pœrriénides^ 
fournissait  aussi  un  prêtre  de  Déméter"'.  La  famille  des 
Phytalides  avait  le  privilège  d'être  chargée  d'un  sacrifice 
dans  le  téménos  de  Thésée  à  Athènes,  et  était  également 
en  possession  du  sacerdoce  de  Déméter  et  de  Poséidon  *  ; 
les  Étéoboutades  fournissaient  exclusivement  une  prêtresse 
à  Athéné  Poliade  ^  et  le  grand-prêtre  de  celui  d'Érech- 
thée  ^^  ;  les  Thaulonides  donnaient  le  victimafre  (Poututto;) 

1  Pausan.,  I,  c.  37,  §  /t. 

*  Hesycb.9  v*  Xapi^at. 

5  Harpocrat.,  ^'  K-jwt^ai,  Suidas,  v*  KuvriÉiGç,  Les  Cynnides  tiraient 
leur  nom  de  celui  du  héros  Cynos  ou  Cynis,  qui  avait  été  vraisembla- 
blement forgé  diaprés  une  épithète  que  recevait  le  dieu  au  culte  duquel 
était  attachée  ceUe  famille,  Apollon  Kuv7.ttoc.  (Voy.  EtymoL  magn,^ 
p.  /i9/i,  edit.  Sylb.) 

*  SchoL  SophocL  OEdip.  Col.,  v.  10Zi7. 

*  Voy.  Suidas,  ▼•  *iXXEt^at.  Hesych.,  ?•  IIoiuEvî^ai. 

*  Voy.  Inscript,  grœc,  citées  par  Sainte-Croix,  t.  I,  p.  2/i/i. 
^  Hesych.,  v°  noi{i.«.vî^ai. 

*  Pausan.,  I,c.  37,  §  2.  Plutarch.  Thés.,  §  23,  p.  /(8,  edit.  Reiske« 

*  Cette  grande  prêtresse,  en  qualité  de  scXsi^&ûxcç,  habitait  dans  le 
temple  qui  se  trouvait  sur  T Acropole  (Herodot.,  V,  72). 

l^  Xenoph.  Cdnviv.,  VUI,  t\0,  Uarpocrat.,  v"  Boura^aiet  v*  Èt»g6cu- 
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aux  Diipolies  ^  Les  CentriadeSy  les  Boutypes^  les  Dottres 
jouissaient  aussi,  dans  le  culte  de  Zeus,  du  droit  d'exer- 
cer héréditairement  les  fonctions  sacerdotales  que  ces 
noms  rappellent^.  Le  nom  de  Boutades  que  portait  la 
famille  qui  vient  d'être  mentionnée  indique  des  fooctiona 
analogues. 

Outre  le  privilège  de  ces  familles  à  Athènes,  le  droit 
d'exercer  les  fonctions  de  prêtre  demeurait  généralement 
le  patrimoine  de  la  classe  des  nobles  ou  Eupairides  ^.  Ce 
privilège,  qu'avait  consacré  la  législation  de  Selon,  ne 
cessa  même  pas  après  la  révolution  démocratique  opérée 
par  Clisthènés*.  Quelques  sacerdoces  cependant  étaient 
dévolue  à  des  familles  plébéiennes,  par  exemple  celui  des 
Euménides  aux  Hésychides  ^.  Dé  même,  à  Delfdies,  le 
sacerdoce  d'Apollon  était  le  patrimoine  exclusif  des  fa- 
milles aristocratiques  du  pays,  ou,  comme  on  les  appe- 
lait, des  seigneurs  et  princes  de  la  ville  ^.  Le  grand 
prêtre  et  les  cinq  ministres  sacrés  (foioi*^  étaient  tirés  au 
sort  du  milieu  de  ces  familles  qui  prétendaient  descendre 
deDeucalion'.  A  Pellène,Ies  prêtresses  d'Artémis  Soteira 

^  Hesych.,  v«  ©auXavî^ai. 

'  Les  Boutypes  (Bcututtoi),  qui  prétendaient  descendre  de  Sôpater, 
frappaient  les  bœufs  atix  sacrifices,  les  Gentriades  (IltvTpi«^«i)  condui- 
saient ranimai  ;  et  les  Daitres  (AairpoQ  dépeçaient  sa  chair  et  k  distri- 
buaient aux  assistants.  (Voy.  Porpbyr.,  Ih  absim.^  II|dO.) 

^  Voy.  Bosseler,  De  gentibu$  et  familiis  soeêrdotaUb^ts^  p*  12  sq. 
(Darmst.  1833). 

^  Voy.  Pollux.  vni,  11. 

«  Schol.  ad  Sophocl.  Œdip.  Col^  981. 

8  ASX9ÛV  àpiOTEic  (Eurip.  lon,^  ▼•  /i28).  nvOuoi  KftîfctvM,  AOfâf»  t* 
ôlvaxTE;,  Ion.,  V.  1233,  1236  et  1265). 

'  Plutarch.,  De  defecU  oracuL,  §  à9,  p.  783;  De  Is.  et  Ostr.,  S  36, 
p.  Zi95,  edit.  Wyttenb.  £n  entrant  en  fonctions,  ces  prêtres  immolaient 
une  victime  qui  recevait,  pour  ce  motif,  le  nom  de  oot^T^p  (Platarcb. 
Qumt.  grœc,  §  9,  p.  199,  ediu  Wylt.). 

8  Plularch.*Ou(»««.  grœc^  §  9,  p.  199,  edit.  Wyttenb. 
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devaient  être  choisies  dans  les  meilleures  familles  de  la 

viUe  *. 

A  Thèbes,  les  Égides^  qui  prétendaient  descendre  de 
Cadmus^,  avaient  jadis  été  en  possession  d'un  privilège 
analogue  ^.  De  cette  famille  sortirent  une  foule  de  mi- 
nistres d'Apollon  Carnéen  *,  que  Ton  rencontre  en- 
suite dans  tout  le  Péloponnèse,  à  Sparte,  à  Sicyone.  Dans 
la  première  de  ces  villes,  les  fonctions  de  prêtre  des 
Dioscures  étaient  héréditaires^.  Le  sacerdoce  de  Sicyone, 
en  particulier,  tirait  son  origine  d'une  famille  royale.  En 
Messénie,  nous  trouvons  aussi ,  comme  privilège  d'une 
même  caste,  le  sacerdoce  des  Grandes  déesses®;  et  à 
Didyme,  le  prêtre  d'Apollon  était  exclusivement  choisi 
dans  la  famille  des  Branchides  ''.  A  Trézène  et  à  Halicar- 
nasse,  les  JnthéadeSj  qui  faisaient  remonter  leur  origine 
à  un  fils  de  Poséidon,  nous  présentent  aussi  une  famille 
sacerdotale  du  même  genre  *,  ainsi  qge  les  Macùtes  dans 
la  Triphylio®.  Les  Àsclépiades  de  Cos  et  de  Cnide  se 
transmettaient  héréditairement  le  sacerdoce  d*EscuIape 

1  PausiD.,  VII,  c  27,  §  i. 

3  .ScAûi.  ?%nd.  hthm.  VII,  18.  PftusanM  III,  c  13,  §  a.  Cf.  K.  O. 
ll&Uer,  Orchomen.f  p.  332. 

3  K.  O.  Mûller,  loc.  cit. 

4  Voy.  O.  Millier,  Orchomenos  und  die  Minyert  p.  335  et  sq, 

5  Boeckb,  Corp.  inacript,  grœc,  n"  13Â0. 
^  Voy,  Pausan.,  IV,  c  i/i,  §  6,  et  c.  15,  §  1. 

V  Celte  famlUe  prétendait  descendre  de  Branchns,  fils  dMpollon,  qui 
avait  fondé  Toracle  de  Didyme  (Strab.,  IX,  p.  621;  XIV,  p^  63/i;  Quint. 
Curt.»  VII, 5 ;  Suid.,  v" B^a-fx- ;  Lactal. ad Stat.  Theb.^yill,  198 ;  Gonon. 
Narr.,  33  ;  MQlier,  Dorier,  1,  p.  224)*  A  Glaros,  le  prêtre  qui  donnait 
les  réponses  de  Toracle  était  aussi  choisi  dans  certaines  familles  (voy. 
Tacit.  AnnaL^  II,  5/i). 

*  Voy.  BoeclLb,  Corp.  inseript.  grœc.^  n*  265&  Cf.  Stepb.  Byzant,, 

•  Id.,  ibid.  a  0.  Mûller»  Ihrief,  I»  p.  i08. 


S92  LE  sAceRDOce  en  grège. 

et  la  connaissance  de  la  médecine  que  ce  dieu ,  dont  ils 
prétendaient  descendre ,  passait  pour  leur  avoir  enseignée* . 

Les  fonctions  des  Curetés  ou  Corybantes,  prêtres  qui 
formaient  des  collèges  sacrés  *,  paraissent  avoir  été  éga- 
lement héréditaires,  puisque  Épiménide  en  avait  écrit 
une  généalogie  ^. 

Dans  les  contrées  où  le  sacerdoce  cessa  d'être  l'apa- 
nage exclusif  de  certaines  familles,  on  eut  soin  cependant 
de  ne  choisir  ses  ministres  que  dans  les  plus  honorables  *, 
et  une  incompatibilité  radicale  exista  toujours  entre  les 
occupations  serviles  et  les  fonctions  de  prêtres  *. 

Enfin,  une  foule  d'autres  sacerdoces  particuliers,  dont 
les  anciens  ne  nous  ont  pas  parlé,  se  tran^nettaient  sans 

'  Plat.  Conviv.^  §  lu,  p.  /iO,  edit.  Bekker.  Galen.  de  Anat,  (idministr., 
lib.  II,  p.  281,  edit.  Kahn.  Cf.  Medicus,  c.  2,  p.  676.  Arîstid.  Orat^  î, 
p.  80.  Lucien.  Tragodopodagr.  ^  v.  iZi5,  sq.  Il  faut  distinguer  toutefois 
les  Asclépiades,  prêtres-  d*£sculape,  des  médecins  qui  furent  depuis 
connus  sous  ce  nom,  et  qui  ne  desservaient  aucun  temple.  (Voy.  les 
observations  de  M.  Daremberg,  dans  sa  traduct.  des  Œuvres  d*Hippo« 
craie,  2*  édit.,  p.  /i9  et  50.) 

2  Un  de  ces  collèges  existait  à  Ortygie  (Strab.,  XIV,  p.  639).  Il  don- 
nait des  repas  et  célébrait  des  sacrifices  secrets.  Peut-être,  dans  les  der- 
niers temps,  les  Curetés  ne  constituaient-ils  aussi  qu^une  sorte  de  con- 
frérie analogue  à  celles  dont  il  sera  parié  plus  loin. 

3  Diog.  Laert.  lib.  I,  p.  79,  edit.  Casaub.  On  tenait  dans  plusieurs 
temples,  ainsi  que  nous  le  voyons  par  diverses  inscriptions  grecques,  les 
listes  des  prêtres  qui  s'étaient  succédé,  et  ces  listes,  vraies  ou  fabu- 
leuses, remontaient  souvent  très  haut,  puisque  Hellanicusde  Lesbos  fait 
mention  d^me  prêtresse  de  Héra  à  Argos,  nommée  Alcyoné,  qui  existait 
trois  générations  après  le  siège  de  Troie.  (Dionys.  Halic,  I,  22,  p.  57, 
58,  edit.  Reiske.) 

4  Les  inscriptions  grecques  mentionnent  plusieurs  fois  les  prêtres 
comme  appartenant  à  une  race  illustre  :  Tsv&uçrpwTcu  xalXafi-TrooG.  (Cf.  une 
insciiptioii  d'AphrodJsias  a  p.  Boeckh,  Corp,  insc,  fjrœc.,  t.  II,  n*  2820.) 

5  Les  prêtres  ne  pouvaient  être  choisis  parmi  les  esclaves,  les  artisans, 
ni  les  laboureurs.  (Aristot.  Politic.,\\U  10.) 
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aucun  doute  héréditairement  dans  diverses  familles.  C'est 
ainsi  que  nous  voyons  Callias,  dans  Xénophon*,  nous 
dire  que,  depuis  plus  de  mille  ans,  le  sacerdoce  était 
héréditaire  chez  les  siens. 

Peut-être,  comme  Ta  supposé  M.  Boeckh*,  cette  trans- 
mission héréditaire  était-elle  souvent  maintenue  dans  une 
même  famille  par  un  effet  de  la  croyance,  existant  déjà 
aux  temps  homériques^,  que  la  vertu  prophétique  se 
transmet  par  le  sang.  Cela  est  particulièrement  vrai- 
semblable pour  les  fonctions  de  prophète  et  de  voyant, 
exercées  dans  les  familles  des  lamides  et  des  Clytiades, 
attachées  surtout  au  sacerdoce  d'Apollon,  le  dieu  pro- 
phétique par  excellence.  Je  reviendrai  sur  ce  sujet,  au 
chapitre  suivant,  en  traitant  de  la  divination  et  des 
oracles. 

On  peut  dire  cependant  que  les  sacerdoces  héréditaires, 
ou  attribués  à  certaines  familles,  finirent  par  constituer 
l'exception.  Ces  fonctions,  dans  le  plus  grand  nombre 
des  cas,  devinrent  électives,  ou,  pour  parler  plus  exac- 
tement, toutes  personnelles  ;  car  tantôt  le  choix  se  faisait 
par  le  vote  à  main  levée  (^etpoTovta*),  comme  cela  se  pra- 

>  Xenoph.  HelleniCy  VI,  c..8,  §  6. 

*  Voy.  Boeckh,  De  sacerdotiis  Grœcorum,  ap,  Philological  Muséum^ 
t  II.  p.  à50  (Cambridge,  1833). 

5  Tome  I,  p.  313,  2û/|. 

*  C'est  ce  ique  Ton  appelait  aussi  aipsaiç,  c'est-à-dire,  choix;  car 
M.  Boeclih  a  fait  voir  que  ce  mot  s'appliquait  à  la  y^eipoTovîa  (voy.  PhilO' 
log.  Mus,,  t.  II,  p.  Ziô3).  Ces  inscriptions  grecques  mentionnent  en  effet 
plusieurs  fois  des  prêtres  choisis  par  le  peuple  (atpr.deU  uttô  tcû  ^tiiacu). 
C'était  notamment  par  ce  mode  que  l'on  choisissait  les  prêtres  des 
déesses  élcusiniennes.  Le  peuple  élisait  aussi  les  tepcrcict,  chargés  des 
sacrifices  annuels  et  mensuels.  (Hesych.,  v"  KTriixxvto;.  Cf.  Demoslh.,adt\ 
Mid.,  §  ll!|,  p.  288,  cdit.  Vœmel.  iEschyl.  Eumen,,  1010.  Pollux, 
vu,  107.) 
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tiquait  pour  Vélection  des  UpoiuoioP,  tantôt  par  le  sort*. 
A  des  classes  de  magistrats  déterminées  était  réservé  le 
droit  de  choisir  ceux  qui  devaient  remplir  certains  sace^ 
doces^.  A  répoque  romaine,  les  fonctions  de  prêtres 
étaient  devenues  presque  toutes  électives.  Le  mode  de 
rélection  variait  sans  doute  suivant  les  lieux,  et  souvent 
le  suffrage  se  combinait  avec  le  sort.  Ainsi,  à  Syra- 
cuse, le  grand  prêtre  de  Zeus  Olympien  («(Afim^o^  àiqc 
ôlku[Ai7m)  était,  au  temps  des  Romains,  élu  de  la  scole. 
II  y  avait  trois  candidats  choisis  par  les  suffrage  des  dix 
tribus.  Leurs  trois  noms  étaient  placés  dan^une  hydrie; 
on  en  tirait  un  au  hasard,  et  Ton  proclamait  pontife  *  cM 
qui  était  ainsi  désigné. 

C'étaient  surtout  les  sacerdoces  annuels  qui  se  recru* 
taient  par  la  voie  de  Télection.  Il  y  avait,  en  effet,  imo 
foule  de  prêtrises  qui  ne  s'exerçaient  que  lors  de  cer- 
taines fêtes  et  auxquelles  on  ne  pourvoyait  qu'au  moment 
de  ces  solennités.  Par  exemple,  la  Loutrophore  du  tem|d6 
d'Aphrodite  à  Sicyone  était  nommée  chaque  année,  lors 
du  retour  de  la  cérémonie  où  elle  portait  l'eau  sacrée  \ 
A  Cos,  neuf  vierges,  appelées  ây^^Toii,  étaient  choi^es 
annuellement  pour  prêtresses  d'Athéné  ^. 


*  Hesych.,  v*"  Éirt{A7ivioç.  Cf.  DemosUi.,  adv.  Mid^f  p*  559U  .£3Chy1« 
Eumen.,  1010.  Pollux,  VUI,  107. 

'  De  là  l'expression  de  Xn^ùv  tcîi  Aigvuoci^^  c^est-à-dire»  auquel  k  m^ 
nistère  de  Dionysos  est  échu^  employé  pour  un  prêtre  de  ce  dieu*  (Voy. 
Boeckb,  Corp,  inscript,  grœc.^  t.  H,  n»  2270,  p,  225.) 

3  Ainsi,  il  semble  ressortir  d'un  témoignage  produit  dans  le  discoars 
contre  Eubulide,  que  les  Démotes  avaient  le  droit  de  choisir  les  prêtres 
d'Hercule.  (Demostb.,  adt;.  £u&u/.,§/i6,  p.  690,  edit.  YœoaeL) 

<  Diodor.  Sic,  XVI,  70.  Cicer.,  JJ  in  Verr.,  II,  51  ;IU,  15. 

*  Pausan.,  II,  c,  10,  §4. 

*  Hesychius,  v«  A^pétat. 
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Un  grand  nombre  de  sacerdoces,  tant  à  l'époque  la 
jJus  florissante  de  la  Grèce  que  dans  les  siècles  posté-' 
rieurs,  étaient  perpétuels.  Je  citerai,  par  exemple,  le 
prêtre  d'HippoIyte,  attaché  au  temple  de  Zeus  Stratios,  à 
Mylasa  *,  chez  les  Trézéniens,  et  qui  restait  en  charge 
toute  sa  vie  *. 

On  doit  encore  ranger  parmi  les  sacerdoces  à  vie  la 
prêtrise  d'Aphrodite  et  de  Héra  ^  à  Aphrodisias,  la  charge 
d'hiérophante  à  Athènes*;  à  Celées,  au  contraire,  Thiéro^ 
phante  était  choisi  chaque  fois  qu'on  devait  célébrer  lea 
mystères  *.  De  même  une  inscription  de  ïhyatire  nous 
apprend  que  la  prêtresse  de  la  mère  des  dieux  dans  cette 
ville  était  nommée  à  vie  ^.  Le  prêtre  du  soleil,  à  Cnîde, 
était  également  inamovible  "'.  Plusieurs  sacerdoces,  sans 
'  être  ni  annuels  ni  périodiques,  devenaient  cependant  tem* 
poraires  par  le  fait  des  conditions  imposées  à  ceux  qui  lea 
remplissaient,  conditions  dont  l'absence  ou  la  cessation 
entraînait  la  destitution  du  ministre  sacré.  Ainsi  cer- 
tains sacerdoces  ne  pouvaient  être  exercés  que  par  des 
vierges  *,  ou  des  jeunes  filles  qui  n'avaient  point  atteint 


^  Ces  prêtres  étaient,  suivant  l*usage,  choisis  parmi  les  penonoe&lea 
plus  notables  de  la  ville.  (Strab.,  XIV,  p.  639.) 

^  Pausan.,  II,  c.  32,  §  i.  Il  offrait  tous  les  ans  des  sacrifices  à  ee  béreis. 

3  Ce  sacerdoce  était  exercé  par  des  femmes,  (Voy*  Boeckh,  Corp, 
imorip$.  ffrœc,  t.  II,  a»  2820.  Cf.  »•  2782  et  2789.) 

^  Voy.  Herod.,  II,  6Û.  Cf.  Sainte-Croix,  Recherches  suries  m'^stèrH 
du  paganisme^  t  f ,  p,  922. 

*  Voy.  Pausan.,  II,  c.  ili,  §  i.  L^auteur  remarque  ici  wnme  IW  ftil 
exceptionnel  que  l*hiéropbante  n*était  pas  nommé  k  vie« 

«  Voy.  Boeckh,  t.  I[,  n*3508. 

'  Voy.  Boeckb,  t.  U,  n"  2653.  Corp,  inscripU  grcsc. 

^  Les  prêtresses  d^Ârtémis  Triclaria,  h  Patras,  résignaient  leurs  fouet- 
tions dès  qu*elles  se  mariaient.  (Pausan.»  VII»  c«.i9»  §  t«) 
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rage  nubile*.  Chez  les  Messéniens,  c'était  Fusage  que 
toute  personne,  de  l'un  ou  l'autre  sexe,  revêtue  d'un 
sacerdoce,  s'en  démît,  si  elle  venait  à  perdre  un  de  ses 
enfants  *. 

Les  fonctions  du  sacerdoce  avaient  pour  objet  principal 
l'accomplissement  du  sacrifice^.  C'était  aux  prêtres  seuls 
qu'il  appartenait  de  savoir  quels  étaient  les  rites  à  obser- 
ver *  ;  et  le  nom  porté  en  une  foule  de  localités  par  le 
ministre  sacré  rappelait  l'acte  même  du  sacrifice.  Tels 
étaient  ceux  de  6uo<7xooç^,  de  6ur/iç^,  de  UpoTrotoç'',  de  Upo- 

Ôur/)ç  ^,  de  >cptÔo>.oyoç  ^. 

Du  reste,  hors  l'épithète  générique  de  Upeuç,  il  n'y 
avait  guère  pour  les  prêtres  grecs  de  désignation  uni- 
forme. Presque  chaque  divinité  ou  chaque  temple  avait 
ses  ministres  spéciaux,  dont  le  nom  était  tiré  des  fonctions 
particulières  qui  leur  étaient  attribuées.  Parfois  à  un  même 
autel  se  présentaient  des  prêtres  différents,  suivant  l'ordre 
de  divinités  auxquelles  on  sacrifiait,  comme  cela  s'obser- 


^  Tel  était,  par  exemple,  le  sacerdoce  d'Artémis  à  Égire  en  Acbaïe.  La 
prêtresse  cessait  ses  fonctions  dès  qu'elle  atteignait  l'âge  nubile  (Pau- 
san.,  vu,  c.  26,  §  3.)  Les  prêtresses  de  Poséidon  à  Calaurie,  d'Alliéné 
Aléa  à  Tégée,  cessaient  de  même  leurs  fonctions  dès  qu'elles  entraient 
dans  l'âge  de  puberté  (Pausan.,  II,  c.  33,  §  3;  VIII,  c.  Û7,  §  2). 

2  Pausan.,  JV,  c.  12,  §  û.. 

3  Aristor.  Polit.,  VI.  8  ;  VU,  5,  §  12. 

<  Plat.,  Politic,  p.  318,  edil.  Bekker.  Cf.  Diog.  Laert.  VII,  p.  510, 
et  1615. 

«  Homer.  Iliad.,  XXIV,  221.  Nitzsch,  ad  Odyss»,  I,  p.  220.  Lobeck, 
Aglaoph.,  p.  261. 

*  Schol,  Venet.  Iliad.,  I,  63. 

'  Voy.  Ulp.,  ad  Demosthen.  adc,  Mti.,  365. 

8  Ainsi  on  trouve  ce  nom  porlc  pur  le  grand  ponlife  de  l'île  de  Mé- 
lile.  (lioeckli,  Corp.  inscript,  grœc,  t.  111,  n"  5752.) 

^  Plularcli.  Quœst.  r/rcpc,  §6.  Voy.  ciiapilre  IX,  p.  110. 
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vait  chez  les  Opontiens  * .  Les  rites  variant  dans  les  litur- 
gies locales,  le  rôle  que  remplissaient  les  ministres  sacrés 
se  diversiftait  singulièrement.  L'organisation  des  prêtres 
à  Athènes,  surtout  dans  le  culte  des  Grandes  déesses,  est 
la  mieux  connue.  J'ai  déjà  parlé  de  l'hiérophante  qui 
exerçait  la  charge  de  grand  pontife  de  Déméter  et  de  Pro* 
serpine.  Cette  dignité  n'était  généralement  conférée  qu'à 
un  homme  déjà  avancé  en  âge  ®.  Il  était  chargé  de  l'ini- 
tiation des  mystes  ^,  il  introduisait  les  adeptes  dans  le 
temple  et  les  consacrait.  11  chantait  avec  le  dadouque  les 
hymnes  en  l'honneur  des  déesses.  Aussi  exigeait-on  de 
lui  une  voix  douce  et  sonore  *.  11  entonnait  le  cantique, 
et  les  assistants  répondaient^.  C'était  aussi  conjointement 
avec  le  dadouque  qu'il  adressait  des  prières  aux  Grandes 
déesses  pour  le  salut  du  peuple  ^. 

Cet  hiérophante  était  le  grand  prêtre  de  l'Attique,  et 
voilà  pourquoi  il  a  été  fréquemment  comparé  au  pontifex 
maximus  des  Romains  ''.  Les  noms  de  prophète  et  de 
myslagogue  lui  étaient  encore  donnés,  et  ces  noms,  ainsi 
que  celui  d'hiérophante,  s'applicpaient  également,  dans 
les  mystères  institués  à  l'instar  de  ceux  d'Eleusis,  à  celui 

^  Plutarch.  QuœsU  grœc,^  §  6.  Les  Opontiens  avaient  deux  prêtres» 
Tan  qui  sacrifiait  aux  dieux  (6  \Lh  ^rept  rà  6tT«  TCTA'yp.évoç),  et  l*autre  aux 
démons  (Tcepi  rà  ^aip.ovta). 

2  ÉTTSTpàioj  xat  Tfltç  èÇ  àvxxTOpwv  (pwvàç,  XiBn  'ygpàoxwv.  (Phiiostr*  ViU 
SophisU,  lil).  Il,  c.  20,  p.  600.) 

3  Vh'ûosirdiX.Vit. Apollon.  Tyan,,\ib.  IV, c.  6.  Plutarch., De ea:»7.,§  17. 

*  Philostrat.  Vit  Sophist,^  lib.  II,  c.  20,  p.  601.  Brunck,  Analect.^ 
t.  Iir,  p.  315,  n**  1650.  Cf.  Sainte-Croix,  Recherches  sur  les  mystères^ 
t.  I,  p.  22a. 

*  Sopatr.  Divis.  quœst,  p.  335-338,  edit.  Aid. 
6  Suidas,  y"  ^%^o^yJi, 

'  Voy.  Plutarch.  Numa,  §  9.  Plutarch.  Quœst.  rom.^  §  63.  Creuzer, 
Relig,  de  l'antiq.f  Éclaire,  de  M.  Ouigniaut,  t.  I[(,  p.  1655. 
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qui  était  chargé  de  Tinitiation  *  (^eîÇiç  tov  upôv)^  c'est-à- 
dire  de  révéler  les  formules  sacrées  *.  Le  dadouque  ce- 
pendant semble  aussi  avoir  eu  quelque  part  dans  cette 
fonction  auguste  ^.  Ce  qui  est  certain,  c'est  que  ces  deux 
prêtres  réglaient  en  commun  ce  que  Ton  appelait  ta 
'k%y6^t.t$oL^  les  prescriptions  ou  les  formules  parl^  *,  et 
présidaient  concurremment  aux  purifications  *  et  à  h 
proclamation  des  initiés.  Voilà  pourquoi  le  droit  de  Tini- 
tiation  aux  mystères  d'Eleusis  ((iiueiv  t«  ÈXeu<îi'#i«),  dit 
M.  Guigniaut  ^,  est  attribué  par  excellence  à  ces  deux 
prêtres  ;  pourquoi  l'hiérophante  et  le  dadouque,  les  Eu- 
molpides  et  les  Céryces,  représentent  le  sacerdoce  entier 
et  l'autorité  religieuse  des  mystères. 

Dans  un  système  d'interprétation  symbolique  qui  n'ap- 
partient vraisemblablement  qu'à  l'époque  orphique,  l'hié- 
rophante figurait  le  démiurge,  et  le  dadouque  le  soleill 
II  est  au  moins  certain  que  ce  dernier,  comme  l'indique 
gon  nom,  portait  le  flambeau  dans  le  sacrifice  o(Tertaux 
Grandes  déesses*.  Ce  prêtre  était,  avant  son  entrée  en 
charge,  soumis  à  un  examen  ^. 


*  MuffTa^w-^oç,  irpo^TQ-no;  (Phot.  Lex.  grcBC^  p;  80  sq.,  et  Zonaras, 
Ann.^  p.  1092).  A  Géia,  Pinterprète  du  culte  des  divinités  ehthoniennes 
iTait  le  titre  d'hiérophante  (Theophrastv  Charact.,  §  16). 

*  Voy.  Suidas,  v°  ^oL^o^xii. 
»  Id, .  îbid. 

<  Cf.  Philoslral.  Vit,  SophisL,  II,  20.  Diog.  Laert.  II,  101;  Vil,  186. 

*  Hesych»  et  Suid.,  t"  Aiôç  xô^iôv. 

^  Religions  de  l'antiq,  y  t.  III,  part,  ni,  p.  1162,  Éclaircissemêntê. 
1  GleanthesapkS»  Êpiph.,  Adv,  kasres.^  111,9.  Euseb.  Proèp*  ewkngel^ 
111,  c.  12,.  p.  117. 

8  Euslhate  (ad  Iliad.,  1, 275)  distingue  :  tov  ^àBct^  ^x«^^  àwXwç  xal  tov 
tv  Toîç  xax'  ÈXeualv*  (xuampioi;  ^a^oO^ov. 

9  Nd(i.oç  TOV    p.<XXovrft   ^a^oux,stv    ^oxi(A9i!^to6a(.  SchoL  Aphthon*,  ap» 

Meurs.  Thim,  AUio.,  lib.  1I«  c  20,  Oper.,  u  II»  col.  ii& 
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A  l'hiéropliante  était  attachée  une  prêtresse,  nommée 
hiérophantide  %  et  aux  fonctions  de  dadouque  correspon- 
dait aussi  un  sacerdoce  féminin*.  L'hiérocéryx  prenait 
part  aux  sacrifices  et  était  spécialement  chargé  des  procla- 
mations et  des  appels  faits  aux  initiés,  qu'il  fallait  guider 
dans  tous  leurs  mouvements  et  tous  leurs  actes  ^.  On  re- 
trouve la  fonction  de  céryx  dans  la  hiérarchie  sacerdotale 
d'un  grand  nombre  de  temples  *,  et  en  certains  lieux  elle 
est  remplacée  par  celle  de  icpoeTaXiriyxTYf;,  ou  trompette 
sacré.  Les  céryces  étaient  aussi  chargés  d'immoler  les 
victimes,  de  les  disposer  sur  Tautel,  de  les  couper  par 
morceaux  et  de  verser  le  vin  ^. 

Vépibomios^  le  dernier  ministre  de  la  hiérarchie  supé- 
rieure éleusinienne,  devait,  à  en  juger  par  son  nom,  s'oc- 
cuper de  l'autel  ^,  peut-être  même  était-il  chargé  de  porter 
de  petits  autels.  Dans  le  système  de  représentations  sym- 
boliques, dont  il  vient  d'être  question  tout  à  l'heure, 
ce  ministre  figurait   la   lune,  et  l'hiérocéryx,  Her- 


>  Pollux,  VllI,  103. 

*  Boeckh,  Corp»  inscript,  grœc,  n*  1636. 

3  Voy»  GuigDfaut,  Éclaire,  cit.,  p.  1163.  Lobeck,  AglaopK^  p»  213. 
Voy.  aussi  ce  que  j*ai  dit  au  chapitre  précédent. 

^  Ainsi  l'tiiérocéryx  est  mentionné  comme  un  des  ministres  du  tem* 
pie  d'Artémis  d'Éphèse  (cf.  Boeckli,  Corp.,  t.  II,  n-  2983,  2990);  mais 
ce  fonctionnaire  paraît  avoir  occupé  un  rang  plus  élevé  qu'à  Athènes, 
car  il  est  désigné  en  premier  lieu  et  distinct  du  UpcaaXTci^xrn;,  ou  trompette 
sacré.  Une  inscription,  trouvée  en  Ëpire,  mentionne  un  xxpu(en  compa- 
gnie du  prêtre,  du  joueur  de  flûte  et  de  celui  qui  faisait  les  litMtions  de 
fta (civoxo©«).  (Boedth,  Corp.,U  II>  n**  1798.) 

*  C'est  ce  que  nous  apprend  Athénée,  XIV,  p.  660  a. 

0  6  èirt  pcdfAto;,  é  tiri  ^<ù^ù  (voy.  Euseb.'Pftpp.  evang.^  ill,  12,  et  Corp, 
inscript,,  n""  71,  184,  192-19/i).  Il  est  généralement  mentionné  plus 
rarement  que  les  trois  autres  ministres. 
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mes  *.  L'insigne  commun  ïi  ces  prêtres  était  la  Qouronne 
de  myrte*;  ils  portaient  en  outre  la  robe  de  pourpre*. 
Le  dadouque  et  Thiérophante   étaient  ceints  du  dia- 
dème *  et  vêtus  de  la  stola  tragique  *.  Quant  à  Thiéro- 
céryx,  il  portait  une  longue  tunique  nuancée  de  bleu  et 
quelquefois  bordée  d'or  (x^^wv  iro^yf pTi;  ^) .  Ce  costume 
est  à  peu  près  celui  qu'on  retrouve  chez  les  prêtres 
des  différentes  divinités  de  la  Grèce.   La  bandelette 
blanche  "^  et  la  longue  robe  de  même  couleur  *  étaient 
presque  toujours  les  insignes  du  ministère  sacré  ^.  A 
Athènes,  les  prêtres  étaient  chaussés  d'une  sorte  de 
brodequin  pourpre  ou  blanc,  appelé  phœcasion  ^®;  l'hié- 
rophantide,  probablement  comme  les  antres  prêtresses 
de  Déméter,  avait  la  tête  ornée  d'une  couronne  de  pa- 
vots**. Les  prêtresses  d'Athéné,  à  l'instar  de  leur  pa- 
tronne, revêtaient  dans  certaines  cérémonies  l'égide  et 
l'aigrette  *',  et  celles  de  Dionysos  ornaient  de  guirlandes 

<  Voy.  CieantlK,  loc,  cit.  Voy.,  h  ce  sujet,  la  judicieuse  observation  de 
M.  Ouigniaut,  Éclaire,  cit.,  p.  1163. 

2  Schol.  ad  Soph.  (Edip.  Col.,  v.  673. 

3  Lysias,  Contr.  Andoc.  impiet.^  p.  55,  edit.  Taylor. 

^  PJutarch.  Àristid,,  §  5,  p.  691,  edit.  Reiske.  En  Sicile,  les  ministres 
de  Déméter  (Gérés)  avaient  la  tête  ceinte  de  bandelettes  et  de  verveines. 
(Cicer.,  II  in  Verrem.^  IV,  50.) 

5  Athen.,lib.  I,  p.  21. 

«  Pollux,  IV,  HO  ;  y,  100. 

7  Voy.  Herodot.,  II,  36.  Virgil.  JEneid.,  Ill,  370;  X,  8à8. 

8  Porphyr.,  De  abstin.,  IV,  19.  Virgil.  jEneid.,  XII,  169.  Quint. 
Curu,  IV,  13  et  15.  Plat.  Ley.,  Xlf,  p.  956  A.  Pollux,  IV,  116. 

9  Voy.  Xenopli.  Conviv.,  VIII,  UO.  Plat.  Leg.,  XII,  p.  956  A,  Pol- 
lux, IV,  116.  Hesycli.,  v**  À^privov. 

w  Oaixaaiov.  (Appian.,  De  bell.  civil.^  lib.  V,  c.  11.) 
"  Callinrach.  Hyinn.  in  Cerer.,  v.  Z|5. 
«  Poljœn.  Slratagem,,  lib.  VIII,  c.  59. 
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et  bordaient  de  pourpre  leur  voile  *.  Les  prêtresses  d'Ar- 
témis  Brauronia  étaient  vêtues  d'une  robe  de  couleur 
safran^.  Les  cheveux  longs  caractérisaient  aussi  gé-  ' 
néralement  le  prêtre,  qui  devait  offrir  le  sacrifice,  la 
tête  découverte^.  Enfin,  dans  certains  cas,  le  ministre 
sacré  apparaissait  avec  le  costume  et  les  attributs 
du  dieu  lui-même,  ainsi  que  cela  avait  lieu  surtout 
dans  la  représentation  scénique,  qui  n'était,  comme 
on  Ta  vu  au  chapitre  X*,.  qu'une  sorte  de  cérémonie 
religieuse  ^. 

Les  ministres  des  Éleusinies  paraissent  avoir  été 
hiéronymes,  c'est-à-dire  que  leur  nom  était  sacré  et 
qu'ils  devaient  le  taire  pendant  la  durée  de  leur 
charge  ®. 

Une  foule  de  titres  divers  sont  donnés  aux  prêtres 
inférieurs,  dont  les  attributions  ne  nous  sont  qu'impar- 
faitement connues.  Vhydranos  (u^povoç)  était  chargé  de  la 
purification  des  initiés,  et  probablement  de  la  garde  de 
l'eau  bénite  ''.  Le  dadritès  (^actpir/i;  ^)  paraît  avoir  été  le 


>  Stat.  Theh.,  VU,  v.  653,  sq.  De  même,  dans  certaines  fêtes  en 
rhonneur  de  Dionysos,  Tofficiant  avait  une  bandelette  (orpc^iGv)  moitié 
de  couleur  blanclie  et  moitié  de  couleur  pourpre.  (Voy.  Plutarcli.  AraU^ 
§  53,  p.  596,  edit.  Reiske.) 

*  Suid.,  y°  ifxToç, 

3  Plutarch.  Aristid.,  §  5.  Plant  Rud.,  li,  3,  /i6.  Liician.  Pseudonié^ 
c.  il.  Arlemld.  Oneirocr.,  1, 18.  Macrob.  Satwm.,  T,  8;  111,  6. 

*  Voy.  ci-dessus,  p.  192. 

5  Polyaen.  Strateg,,  VIII,  59.  Ross,  Inscript,  grœc,  III,  p.  52.  Pau- 
san.,  111,  c.  16,  §  1;  Vllï,  c.  15,  §  1.  SchoL  Aristid.,  t.  III,  p.  22. 
Plat.  Phœd,,  p.  69  C.  SchoL  ad  Aristoph,  Eq.  p.  /i08. 

^  Lucian.  Lexiphar,^  p.  335.  Cf.  les  observations  de  M.  Guigniaul 
dans  les  Éclaire,  au  livre  VIIJ  des  Religions  de  l'antiq.,  p.  llfi/i. 

^  Ilcsycb.,  v"  i'^pavc;:  u^îcavô;  Api<mr;;  twv  ÉXtuaiv(û>v. 

8  Pollux,  I,  1 ,  35. 

T.  II.         *  26 
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prêtre  spécial  deProserpine,  surnommée  Dàeira^ .  Le  noul  ^ 
de  courotrophos  (>coupoTp<5^;)  était  donné  au  prêtre^cKéôrgé 
d'instruire  les  jeunes  gens  des  rites  sacrés,  et  à  la  prê- 
tresse attachée  au  culte  de  la  Déméter  qui  portait  le  même 
surnom  '.  Lesspondophores  étaient  dHïirgés  des  libations*. 
Des  prêtres  ainsi  désignés  étaient  attachés  au  culte  d'un 
grand  nombre  d'autres  divlnilés.  Les  pyrphores  ou  pyro- 
pkores,  qu'on  rencontre  aussi  à  Sparte  *,  portaient  le  feu 
sacré*.  Le  partages  (TrovaYTÎç),  ou  tout-saint^  est  un  nom 
qui  a  pu  être  appliqué  aux  initiés  en  général  ^  ;  mais  on  le 
trouve  aussi  comme  titre  d'une  fonction  spéciale,,  et 
un  certain  Théodore  qui  avait  écrit  sur  la  famille  des  Cé- 
ryces  était  lui-même panagès "'.  Le  hiéraulès^  était  chargé 
de  jouer  de  la  flûte  pendant  les  sacrifices.  Le  iacchagogue^ 
conduisait  la  procession  en  l'honneur  de  lacchus  et  en  avait 
l'inspection.  Le  licnophore  *®  portait  le  van  mystique.  Les 
néocores  veillaient  à  la  garde,  à  la  décoration  et  à  la  pro- 
preté des  temples.  On  les  rencontre  à  Eleusis  "  et  dans 

'  C'est-à-diFC  la  déesse  qui  éclaire  et  qui  brûle.  Voy.  SchoL  Lyco- 
phron.,  V.  710.  Phanodem.  ap.  Eustath.,  ad  Iliad,^  Vl,  p.  648;  I,  36. 
Oirph.  Hymn.  XL  (XXXIX),  16. 

s  Voy.  Potlux,  1, 1, 35;  cf.  Greazer,  Rdig.  de  Vantiq.,  t.  Ill,  p.  639, 
ilotes. 

3  Voy.  Pollux,  loc.  cit. 

^  Â  Sparte,  les  Hupcpopoi  portaient  le  fea  devant  l*amiée  quand  elle  k 
«nettaiten  marche.  (Xenoph.,  Dépolit  Laced.,  c.  13.) 

5  Pollux,  1, 1,  85. 

^  Pollux,  loc.  cit.  Cf.  Creuzer,  op.  cit.,  t.  III,  p.  758. 

^  Pollux,  1, 1, 35.  Cf.  Phot.  Lex., p.  27 U.  EtymoL  magn.^  p.  A29,  Sylb. 
-  8  Pollax,  loc.  cit.  On  le  retrouve  mentionné  par  les  inscriptions  dans 
d'autres  temples. 

•  Voy.  Hesych. ,  v  foxxov. 

"  Demosth.,  pro  Coron. ^  §  29,  p.  313,  ediu  Reiske.  Ct  ProcL,  ni 
Platon.  rtm.,n,p.  12/i. 

"  Pollux,  I,  iU. 
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énê  foule  de  villes  de  l'Asie  Mineure.  Leurs  fonctions, 
C[uoique  d'un  caractère  sacré,  ne  se  confondaient  pas 
avec  le  sacerdoce  *  ;  elles  étaient  parfois  remplacées  par 
celles  du  Coîtopoç ,  auquel  étaient  attribués  des  soins  ana- 
logues *.  Ce  titre  de  néocore  devint  plus  tard  un  titre 
d'honneur  pour  certaines  villes  qui  jouissaient  du  droit 
d*administrer  leurs  propres  temples  ^. 

Nous  retrouvons  aussi  à  Athènes ,  dans  le  culte 
d'Athéné,  un  grand  nombre  de  fonctions  sacerdotales 
toutes  spéciales.  Ainsi  la  prêtresse  qui  était  chargée  de 
décorer  le  siège  de  la  déesse  s'appelait  Commo  (Ko(jl(xw)  ** 
A  une  personne  spéciale  était  remis  le  soin  de  nettoyer 
la  partie  inférieure  du  péplos,  porté  aux  Panathénées  : 
c'était  le  )taTavt'7rTyiç  *^.  Le  trapésophore  (Tpairs^cxpopoç)  por- 
tait la  table  qui  était  offerte  à  la  déesse^,  et  l'on  retrouve 
ailleurs  ce  même  nom.  Une  jeune  fille  d'honneur  était 
chargée,  dans  les  sacrifices  offerts  à  la  même  divinité,  de 
broyer  la  farine  qui  entrait  dans  la  composition  des 

1  Platon  distingue  formellement  les  néocores  des  prêtres  et  des 
prêtresses,  dont  il  fait  une  classe  à  part.  {Leg»,  VI,  §  7.) 

2  Herodot.,  VI,  13^.  Au-dessous  des  l^oucopoi,  étaient  placés  les  uirolioé-» 
iopow  Voy.  sur  les  néocores.  Van  Dale,  Dissertât,  ad  inscript,  et  mûr- 
mor.  imprim,  grasc.,  1702,  p.  298  et  sq. 

.  '  La  place  des  néocores  à  Eleusis  était  aux  avenues  du  temple.  Dion 
Cbrysostome  {OraU^  XXXVI,  p.  Ukl  b.),  parlant  de  la  célébration  des 
mystères,  fait  expressément  remarquer  que  lès  néocores  étaient  relégués 
dans  k  vestibule,  et  qu'ils  n'entendaient  que  de  loin  ce  qui  se  passait 
dsns  Pintérieur. 

*  Bekker,  Ânecdot.,  t.  Il,  p.  73. 

*  Voy.  EtymoL  magn.^  v'  Karaviffrin;. 

®  Harpocrat.,  v"  Tpaweî^&cpopc;.  Bekker,  Anecdot.,  t.  I,  p.  307.  Le 
trapézopiiore  est  mentionné  par  Lycurgue  dans  son  discours  :  Ùt^l  rf^a 
t8p8ia;. 
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gâteaux  présentés  comme  offrande:  c'était  riXerpiç*.  Les 
prêtresses  temporaires  de  Déméter  aux  Thesmophories 
recevaient  le  nom  d'âpYfteipat  *,  c'est-à-dire  oranteSy  nom 
qui  rappelle  celui  qu'Homère  donne  parfois  aux  prêtres'. 
L'usage  généralement  établi  de  choisir  les  prêtresses  panni 
des  femmes  d'un  âge  mûr,  les  matrones  les  plus  respec- 
tables, avait  valu  à  quelques-unes  le  titre  de  7^peGêuT^^ 
On  rencontre  encore  beaucoup  d'autres  désignations  spé- 
cialesdanslesacerdocedesdiversesdivinités  grecques.  Des 
prêtres  sont  mentionnés  sous  le  nom  de  ÔêtîxoXoç,  ÔeoxoXoc, 
Ôsoxopoç  ^,  d'6py£(ov  ou  d'ôpytwv^  Dans,  certains  sacrifices, 
celui  qui  dépeçait  les  victimes  portait  le  nom  dexwXa- 
TcpÏTYiç'^.  Celui  qui  s'acquittait  du  sacrifice  des  cochons  de 
lait  qu'il  était  d'usage  d'offrir  chez  les  Athéniens  à  Tou- 
verture  des  assemblées  populaires,  s'appelait  T^epiçTiapjroç?. 

*  Ce  mot  signifie  propremenl  la  femme  qui  moud,  (Voy.  Âristopli.  Ly- 
sistr,,  V.  6/i3.  Hesych.,  v°  ÀXerpiç.) 

'  Spanb.,  0(2  CallimacK  Hymn,  in  Cerer,,/i3. 

3  Voy.  tome  I,  p.  312. 

^  Tel  était  le  titre  que  Pausanias  donnait  à  la  prêtresse  du  dieu  Sosi- 
poHs  chez  les  Êléens.  (VI,  c.  20,  §  2.) 

^  Ce  titre,  qui  se  rencontre  aussi  à  Olympie,  paraît  avQir  jété  répanda 
en  divers  lieux  de  la  Orftce.  (Voy.  Pausark,  V,  c.  13,  §  2,  c  16,  §6.) 

«  Hom.  Hymn.  ad  ApolL,  v.  389.  Ces  orgéons  paraissent  avoir  été 
des  saciificateurs  (voy.  Ilesych.  et  Harpocrat.,  v"  AYifioTeX'n  îepà)  ;  mais  ils 
devinrent,  à  ce  qu'il  semble,  dans  la  suite,  une  association  religieuse, 
analogue  à  celles  dont  il  sera  question  plus  loin  et  qui  avaient  pour  objet 
Tentretien  d'un  ou  de  plusieurs  temples.  Il  paraîtrait  même  que  les  ôp^ie»- 
vtxà.Upâ  nVtaient  point  arbitraires,  el  qu'ils  constituaient'  des  sub- 
divisions de  la  phratrie  analogues  aux  7ivYi,ou  identiques  avec'  ces^tvn 
mêmes,  qui  auri^ent  alors  reçu  ce  nom,  lorsqu'ils  ;étaîent  appli- 
qués au  culte  du  saucluaiie.  (Poliux,  VIlï,  9, 107,  Harpocrat.,  s*  ôp- 
7«wvt;.)  .       . .  •  ^      . 

'  Suidas,  s.  h,  v/ 

*  Voy.  Arislopli,  Eccl.^  128.  Voy.  ci-dessus,  p.  14/i. 
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Les  prêtres  de  certains  temples  avaient  des  noms  spé- 
ciaux et  caractéristiques  qui  se  rattachaient  à  des  idées 
symboliques  ou  à  des  traditions  locales.  De  ce  nombre 
étaient  la  dénomination  de  Mélisses^  c'est-à-dire  abeilles^ 
appliquée  à  certaines  prêtresses  de  Déraéter*,  celle  de 
Gérœres  (repaipai),  portée  par  les  quatorze  prêtresses  dio- 
nysiaques à  Athènes*;  celle  de  Méliasles  imposée  aux 
ministres  du  même  dieu  en  Arcadie  ^. 

Il  serait  trop  long  d'énumérer  ici  les  noms  spéciaux 
des  prêtres,  et  de  faire  connaître  leurs  fonctions  dans  les 
autres  villes  de  la  Grèce.  Ces  noms,  de  forme  souvent 
identique  en  différents  lieux,  ne  s'appliquaient  pas  cepen- 
dant toujours  aux  mêmes  fonctions.  Par  exemple,  les 
hiéromnémons  (  Upopvfpveç  ) ,  qui  étaient  à  Delphes  les 
plénipotentiaires  des  États  amphictyoniques  *,  avaient 
ailleurs  un  caractère  tout  sacerdotal.  A  Mégare,  on  appe- 
lait ainsi  le  prêtre  de  Poséidon  *,  et  le  même  nom  avait 
été  transporté  dans  Byzance,  par  une  colonie  mégarienne, 
au  magistrat  éponyme  \  Même  fait  arriva  à  Chalcédoine  ^j 
et  le  nom  de  hiéromnémon  (Upoixvapwûv)  se  rencontre 
également  à  Sparte  *  et  à  Thasos  ^. 

«  Sckol.  ad  Pindar.  Pyth.  IV,  i04. 

*  Demosth.,  iédv.  Necsr.,  p.  1271.  Pollux,  VIII,  9.  Harpocr.,  5.  h.  v. 

3  Pausan.,Vin,  c.  6,  §2. 

4  Voy.  ce  qui  a  été  dit  au  chapitre  VII  sur  i^amphiclyonie  de  Delplies. 
^  Plutarcb.  Conviv.,  VIII,  8,  A. 

^  Demostb.,  De  coron.,  p.  255,  §  90.  Polyb.,  IV,  32, 4.  Eckhel,  Doctn 
num.  veL^  II,  p.  31. 

7  Caylus,  Recueil  d'antiq.,  II,  pi.  55.  Cf.  Otfr.  Millier,  Dorier^  II, 
p.  168  et  suiv. 

*  Boeckh,  Corp.  inscript,  grœc.^  1. 1,  n»  12Û2,  Cf.  Boeckli,  t6id., 
p.  610. 

*  Boeckh,  Corp,  inscripU  grœc,  t.  II,  n*  216.  Dans  celte  île,  Thiéro* 
mnémon  paraît  avoir  exerce  des  fonctions  (inancicres. 
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-  Le  spondophorey  c'est-à-dire  celui  qui  portait  les  liJMi- 
lions  %  et  le  stéphanaphore^  c'est-à-dire  celui  qui  portait 
la  couronne  pendant  le  sacrifice ,  sont  mentionnés  m 
divers  lieux*.  Le  droit  de  se  couronner  n'était  pas  du 
reste  exclusif  à  ce  prêtre.  On  a  déjà  vu  que  l'usage  de 
porter  des  couronnes  était  ordinaire  dans  les  fêtes,  cheï 
tous  ceux  qui  y  prenaient  part.  Le  stéphanophore,  dont 
le  nom  est  mentionné  généralement  au  nombre  des 
digiiités  sacerdotales  les  plus  élevées^  avait  la  tête  ceinte 
d'une  couronne  d'or  et  était  vêtu  de  pourpre  *. 

A  Sicyone,  on  trouve  attaché  au  culte  d'Aphrodite  im 
prêtre  appelé  Xovrpocpopo;*,  qui  sans  doute  portait  le  vase 
rempli  de  l'eau  destinée  aux  purifications.  Chez  les  Locrieos 
Épizéphyriens,  il  y  avait  dans  les  cérémonies  religieuses 
un  fia^Tifopoç,  qui  portait  vraisemblablement  les  phiales  et 
les  oflrandes  ^.   A  Gos,  il  est  question  d'èm|i.7)viov  qui 

^  Ce  spondophore  était,  à  Olympie,  un  des  ministres  des  sacrifices  qui 
avaient  à  leur  tête  le  théocole,  nommé  seulement  pour  nn  mois  (voy. 
Pausan.,  V,  c.  15,  §  6).  A  Épbèse,  on  rencontre  on  <mov^aûXii)c,  qui, 
ainsi  que  l'indique  son  nom,  jouait  de  la  flûte  pendant  les  libationsi 
(Boeckh,  Corp.  inscript.  prcpc.,n"  2983.) 

2  On  trouve  un  stéphanophore  mentionné  dans  les  inscriptions  de 
Smyrne  et  de  diverses  autres  villes  de  TAsie.  Â  Massilia,  il  y  avait  un 
prêtre  stéphanophore  prytane  de  la  ville  (voy.  Boeckh,  Corp,  inscript, 
grœc.9 1,  11,  d*  3613).  A  Tarse,  le  prêtre  d'Hercole  portait  cette  même 
qualification. 

.  3  D'après  une  anecdote  que  rapporte  Athénée  (VI,  p.  215),  le  cas- 
tume  du  stéphanophore  consistait  en  .une  tunique  de  pourpre  blanche, 
un  magnifique.  uAanteau ,  dès  chaussures  laconkunes  blanches  et  une 
couronne  de  laurier  d'or  (cf.  Dion.  Chrysost.  Orai,,  XXXV),  costume 
que  nous  retrouvons  chez  le  prêtre  d^Aleiandreà  Alexandrie:  «Fîèrl 
n  porro  iinum  oppidi  (Alexandriœ)  sacerdotium  qui  sacerdos  Alexandri 
»  nominatur  eiqué  insignia  dari  placet,  corona  maaream  et  porpureom 
»)  amictum.  (Julius  Valerius  ap.  Mai,  Class.  Aiictor.i  VII,  p.  236.)  » 

*  Pausan.  11,  c  10,  §  /|. 

fi  Polyb..  XII,  6, 9. 
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présidaient  aux  sacrifices  mensuels  ^ .  11  est  plusieurs  fois 
parlé  des  Iiiéronomes,  lesquels  réglaient  le  sacrifice  et 
le  culte  *.  Enfin,  aux  Branchides,  le  nom  d'hydrophore 
était  porté  par  la  prêtresse  d'Artémis,  qui  présidait  en 
même  temps  à  Toracle  que  cette  déesse  avait  en  commun 
avec  son  frère  sous  le  nom  dePvthienne^. 

Aux  divers  temples  étaient  attachés  des  serviteurs,  des 
ministres  inférieurs,  analogues*  à  ce  que,  dans  l'Église 
chrétienne,  on  nommait  les  ordres  mineurs  de  la  prêtrise^ 
ou  mieux  encore  aux  frères  lais  des  couvents. 

Plusieurs  inscriptions  font  mention  de  diacres  (Jwbco- 
vot*.  Celui  qui  servait  dans  le  sacrifice  et  aidait  à  son 
accomplissement,  est  parfois  nommé  aoÇoç**.  Au  temple  de 
Zeus,  à  Olympie,  on  appelait  œyleus  (^>.eu^)  celui  qui 
devait  apporter  et  fournir  le  bois  nécessaire  aux  divers 
sacrifices®.  Les  clidouqms^  qui  veillaient  à  la  fermeture 
des  temples  et  qui  rappellent  Tordre  du  portier,  n'occu- 
paient pas  sans  doute  un  rang  hiérarchique  beaucoup 


>  Voy.  Boeckh,  Corp^.  inscript,  grœc,  n°  2M8. 

2  On  les  trouve  notamment  mentionné!  dans  une  inscription  d^fliam 
Bovom  (vQy.  Boeckh,  op.  cit.,  n"'  3595  et  3597).  Cette  inscription  dé- 
jrigne  comme  constituant  la  hiérarchie  sacerdotale,  dans  le  culte 
d'Athéné  Iliade,  une  prêtresse,  des  hiéronomes  et  des  prytanes. 

3  t<yj>o<po>o«  ÀfT»>i^oç  nueiiw.  Voy.  Boeckh,  i.  II,  Add,^  n°*  2S85  b, 
2885  ç,  2885  d  ;  cf.  n*  2835  b. 

*  Ainsi,  dans  une  inscription  fort  curieuse  de  Métropolis,  près  Colo-> 
phon,  qui  donne  toute  la  composition  du  sacerdoce  de  cette  Tille 
(Boeckh,  t.  H,  n*"  3037)4  on  mentionne  leM  prêtres  (Upit«)  de  diverses 
divinités  et  les  diacres.  Quelques-uns  de  ces  diacres  sont  désignés 
comme  frères  du  prêtre. 

&  Voy.  .£8chyl.  Agamemn.^  v.  218,  220. 
.    c  Pausan.«  V»  c  13.  Ce  bols,  qui  était  fourni  à  un  prix  fixe  aux  villes 
et  aux  particuliers,  était  le  Xmmvi  ou  peuplier  blanc,  qui  était  exclusive^ 
ment  réservé  aux  sacrifices. 
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plus  élevé*.  Toutefois  Tanalogié  de  cette  fofnctîon  avec 
celle  des  v8o<pu>.ax2ç,  ferait  croire  que  les  clidouqdes  étaient 
des  personnages  plus  importants.  Des  esclaves  étaient 
attachés  dans  certains  temples  au  service  de  la  divinité*. 
C'étaient  de  véritables  hiérodules,  mais  dont  le  csfrtRilèî^ 
n'était  pas  tout  à  fait  celui  qui  leur  appartenait  dans  les 
temples   de  la  Syrie  et  de  î'Égypte^.  Le  sanctuaire 
d'Apollon  à  Delphes  comptait  un  graild  nombre  dé  des 
esclaves  sacrés*,  choisis  génér^letnentpài^mi  les'pirisoiri- 
niers  de  guerre  *,  mais  dont  la  condition  était  beaucoup 
meilleure  que  celle  des  esclaves  orditiâires  ^.  Telsf  étaic^it 
le^  CraugcUlides  et  les  Dfyopes''.  Au  tenfiplè  d*Esculapé 
à  Tithorée,  il  y  avait  aussi  des  esclaves  sacféè*.  Une 
grande  partie  de  la  population  de  Délos,  île  ^inté  pro- 
tégée par  le  respect  de  toutes  les  populations  helléniques, 


«  KXei^ouxci  ou  KXr,^&ux^t  (iEschyl.  SuppL,  29/|). 

*  Voy.,  à  ce  sujet,  Kreuser,  Der  Hellenen  Priesterslaat^p,  iSO  el  suh. 
3  Voy.  Kreuser,  p.  80.  Ces  hiérodules  étaient  les  ministres  auxquels 

s'appliquait  proprement  ce  nom,  qui  ne  parsilt  pas  ayoir  été  employé 
avant  Slrabon,  pour  désigner  les  esclaves  sacrés. 

*  Voy.  0.  Mûller, /)oner,  p.  205  et'suïv.  ' 

^  Ainsi  Pon  voit,  danis  Euripidfl^'Kîs  Phénidennes  (/'^lo^^^.»  f.  2él&«l 
suiy.)  s?af»plau[lir  cVétre  envoyées  comme  esckiv^s  h  Deipheis.  (Cf.  -SM* 
ad  Phœnio..  v.  231.) 

"  C'est  ainsi  que  la  pythie  menaça  ceux  qui  avaient  osé  labourer  la 
terre  sôcrée;  d'iniè  giiértVîto|flafCàWè,'irlfe  ladëvaàtàtton  de  îetir  t>ây»» 
d'être  offerts  comme  captifs  au  service  d'Apollon.  (iEscliin.»  Adt>,  Cte- 
«tp^.,  p.  36,  §â,edit.  Bekkei-.')  -fv     ^  :■*     :    '''    .-j^.-; 

7  .Ces  CnkngalifUes,  d'origine  dvyopkiiie^ei  ^  éiaifiot'ilturefi/és  ea 
qualité  d'esetavt^Biui  ctdte  d'Apollfa^n,  s^niirem,  "ieM-ltaiiteoe  aVam  <ié» 
sus-Christ,  aux  habitants  de  Cirrha,  profanèrenlle-tenqUede  Belphes; 
et  furent  exterminés  par  une  tirnléeqirenvi»yërenVcoiitve<etix  \ti  Àm- 
phictyons.  (Voy.  ^schin.,  Adv,  €tBSvph.\^  107^4  s^.  VMpocv.'î  9t^ ¥.^rj' 

^xiXif^avCf.  MUtter,  itorier,  I,pt63,  î^«.)  '*       i-    ' 

«  Pausan,,X,c.  32,  §  8. 
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était  composée  de  ces  hiérodules  voués  au  service 
d*ApoBon*, 

Les  fonctions  des  théores  constituaient  une  sorte  de 
sacerdoce  temporaire,  c'étaient  de  véritables  pèlerins  qui 
avaient  à  leur  tête  un  archithéore^. 

Les  exégèiesy  ou  interprètes,  constituaient  une  classe, 
soit  de  prêtres  proprement  dits,  soit  de  personnages 
attachés  au  service  des  temples,  que  Ton  retrouve  dans 
tous  les  sanctuaires  quelque  peu  célèbres  de  la  Grèce. 
Mais  leurs  fonctions,  bien  qu'analogues,  ne  paraissent 
pas  avoir  été  partout;  identiques,  et  Ton  observe,  suivant 
les  lieux>  dans  leur  ministère,  cette  même,  diversité 
d'attributs  qui  frappe  dans  le  sacerdoce  des  Hellènes,  et 
prouve  combien  toute  idée  d'unité  était  étrangère  à  leur 
culte.  A  Olympie,  ,où  les  exégètes  occupaient  une  place 
élevée  dans  la  hiérarchie  sacerdotale,  ils  avaient  incon- 
testablement le  caractère  de  prêtres  ^.  C'étaient,  comme 
on  les  appelait,  les  exégètes  de  l*Élide  {iïk^im  sÇyiyYiTaî)  *. 
Les  traditions  et  les  coutumes  sacrées  étaient  placées 
sous  leur  garde  ;  ils  étaient  les  instructeurs  des  jeunes 
prêtres  et  deè  sacrificateurs  novices,  les  grands  maîtres 
des  cérémonies  '^.  En  un  mot,  cette  sorte  de  collèges 
sacrés  avait  beaucoup  d'analogie  avec  celui  des  aruspices 
ou  des  augures  à  Rome.  A  Athènes,  trois  exégètes  choi'^ 
sis  da^3 1^  clgi^se  des  Eupatrides,  étaient  chargés  de  Tin- 

t  Pausan.,  Uf,  c.  23,  §  2.  HcrodoU,  Vf*  97. 
o  V'VbjUiBofckhy  Cor/>.  imcripi*  grmc,  ti  If,  n»  2270,  t.  Iir,  R'^dÔôe. 
tortbéores^Bvatléntidii  reste  «in  rôlâ  eircore  plus  poHtiqne  que  reli-  ' 

IpetlKi '$r*«i€i«dfit9USy  p;  iSi« 

•>•>.  V^vJ^uwn.,  Vfc^  iai§a;c.  15,  §6.  - 
fHPaii?aiiM»=iV»)f.  P»|û^"a2d^\§§A,  5.     ■         =  ^        ^ 
^  Voy.  Beuié,  dans  les  A'niiivj^Si  (ks.  missions  soûéhUfiques{  oc(ob. 

1851,  p.  579. 
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terprélation  des  préceptes  de  l'ancien  droit  divin  et  de  h 
discipline  sacerdotale  * .  Cette  classe  d'exégètes  se  ratta- 
chait assez  étroitement  aux  prophètes  ou  interprètes  des 
oracles,  aux  Évangélides  ^ j  et  en  général  à  ceux  qui, 
comme  les  hiérophantes  et  les  ministres  des  divinités 
chthoniennes  de  Gela,  exerçaient  à  la  fois  un  ministère 
de  révélation  divine  et  une  juridiction^.  Mais,  dans  U 
majorité  des  autres  temples,  les  exégètes  n'étaient  m 
réalité  que  de  véritables  ciceroni  accrédités,  chargés  de 
montrer  aux  voyageurs  les  curiosités  des  sanctuaires  et 
même  de  la  ville  *.  Ils  se  confondaient  alors  avec  les 
périégètes^.  En  certains  lieux,  ils  ne  différaient  pas  des 
mystagogues  et  en  portaient  même  le  nom  ^.  Dans  cette 
dernière  catégorie,  doivent  être  rangés  les  exégètes  de 
Delphes'',  ceux  de  Patrae*,  de  Sicyone^,  d'Argos*®. 

»  Demoslh.,  Adv.  Everg,,  p.  1169,  4.  Pollux,  VIll,  124,  188.  Plo- 
tarch.  Thés.,  §  2û.  Cicer.,  De  legib.,  II,  27.  Plat.  Tim.  £«?.,  109^ 
edit.  RQhDken. 

'  Conon.  Narr,,  /t/j.  Hesych.,  v°  ÊuayYiXi^ai. 

3  Pausan.,  lï,  c.  14,  §  1.  Herodot.,  III,  163. 

^  Ce  caractère  appartenait  aussi  aux  exégètes  d'Olympie,  paisquMi  est 
question  d'un  Âristarque  qui  a?ait  composé  une  description  des  corio- 
aités  de  cette  Yille,  ou  tout  au  moins  qui  en  avait  donné  une  descriptiOB 
orale,  car  le  texte  de  Pausanias  présente  ici  quelque  ambiguïté.  (Voy. 
Pausan.,  V,c.  20,  §2.) 

*  Ludan.  Calumn.  non  cred.,  c.  5.  Plutarch.,  De  Pyth.  orac^ 
§2. 

•  «  ItaqySf  jitdices,  hiy  quihospites  ad  ea  qaœ  visenda  sunt  ducere 
soient,  et  unumquidque  ostendere,  quod  illi  mystagogas  vocant,  con- 
yersam  jam  habent  demonstrationem  suam:  nam  ut  ante  demonsha- 

'  bant  quid  ubique  esset,  ita  nunc  quid  imdique  abUUum  sit^  ostefh 
dunt,  »  (Cicer.,  lï  in  Verrem,  IV,  59.) 
'  Pausan.,  IX,  c.  7,§1. 
8  Id.,  VII,  c.  6,  §4. 
,    »  W.,U,G.9JQ.    ^ 
M  Id*,  U,  c»  23,  $  2, 
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A  Athènes;  il  paraît  y  avoir  eu  des  exégètes  du  même 
genre,  distincts  de  ceux  dont  il  vient  d'être  question  *.  Il 
ne  faudrait  pas  croire  que  ces  interprètes  eussent  été  toujours 
en  possession  d'une  connaissance  sérieuse  des  choses 
qu'ils  étaient  chargés  de  montrer  au  public.  D'après  çq 
que  nous  rapporte  Pausanias,  ils  semblent  avoir  été 
presque  toujours  étrangers  à  l'explication  des  mystères 
et  des  cérémonies.  Ils  ignoraient  bien  souvent  l'histoire 
et  le  caractère  de  la  divinité  dont  ils  montraient  le  sanc- 
tuaire  ',  et  suppléaient  quelquefois  par  leurs  contes  à  leur 
ignorance*.  Ils  débitaient,  absolument  comme  nos  guides, 
une  explication  routinière  qu'ils  ne  consentaient  pas  même 
à  abréger  pour  satisfaire  aux  désirs  du  voyageur  *.  Cepen» 
dant  leurs  explications  étaient  reçues  avec  tant  de  crédu-: 
lité  par  la  plupart  des  visiteurs,  et  leurs  assertions  étaient 
ensuite  si  religieusement  rapportées,  qu'ils  contribuèrent 
beaucoup,  on  n'en  saurait  douter,  à  augmenter  la  confu- 
sion qui  régna  dans  les  idées  théologique5  des  anciens  ^. 
il  ne  semble  pas,  en  effet ,  qu'il  y  ait  eu  en  Grèce  une 
instruction  théologique  proprement  dite.  Dans  les  temples, 
celui  qui  recevait  le  titre  de  6eo>.oyoç,  c'est-à-dire  de 
théologien^  n'était  pas,  ainsi  que  ce  nom  pourrait  le  faire 
supposer,  un  homme  profondément  versé  dans  la  science 
sacrée;  c'était  simplement,  comme  on  le  verra  au 
chapitre  suivant,  l'interprète  des  oracles,  celui  qui  rece-' 

1  Pausan.,  I,  c  34, 36, /ii . 
.  3  ld.,I,cM,  §1;  U,  c  23,  §3;  n,  c.  31,  S6. 
3  Voy.  ce  que  dit  Pausanias  des  exégètes  d'Argos  (U,  c  23,  §  6). 

(U'vTttv  JiFtTaasTv  tàç  piiatiç  xai  rà  iroXXà  tûv  èin-]fpa{A(AaTttv*  (Ptutarcb.,  De 
Pytk.  orac.,  §  2,  p.  269,  edil.  Wytt.) 

^  On  voit,  par  Pausanias,  quelle  incertitude  régnait  sur  le  caractère 
d'une  fwàke  dq  divinités. 
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vait  la  réponse  du  dieu  et  qui  l'écrivait  sur  des  tablettes 
pour  la  communiquer  aux  consultants.  L'instruction  des 
prêtres  était  toute  liturgique.  Lorsque  Platon  fait  dire  à 
Socrate,  dans  sonMénon  S  que  les  prêtres  et  les  prêtresses 
s'appliquent  à  pouvoir  rendre  raison  des  choses  qui  con- 
cernent leur  ministère,  il  ne  faut  entendre  par  là  que  ce 
qui  concernait  l'accomplissement  des  sacrifices,  la  réci- 
tation des  prières,  la  consécration  des  temples  et  des 
idoles,  les  purifications  et  les  mystères  proprement  dits  *. 
Les  prêtres  devaient  acquérir  surtout  une  connaissance 
exacte  de  la  préparation  des  victimes  ;  aussi  Athénée  les 
compare-t-il,  en  les  raillant,  à  des  cuisiniers,  et  prétend- 
il  que  les  gens  de  ce  métier  sont  d'excellents  sacri- 
ficateurs ^. 

^  Ot  fjkèv  Xé^ovre;  ei<ri  twv  Upscov  re  xxl  tûv  Upeiôv  ovctç  iLiu.ikrxi  irept  uv 
ftiTaxe^pi^^vTai  Xo-jfov  oioi;  t*  eivat  ^t^cvai.  (Plat.  Men, ,  §  14,  p.  33,  edlU 

Bekker.) 

2  C*est  ce  qui  r^ulte  d'un  grand  nombre  de  lémoignages  dont  je  rap- 
porte ici  les  principaux.  Platon  s'exprime  ainsi  {Polit,,  §  29,  p.  290  D)  : 
Tb  TÛv  UpecAv  au  'ysvc;  Trapà  p.sv  iQaôv  ^(dpcô;  OsoT;  ^là  O'jaiûv  l^t(rrTp>ov  ion 
xxTft  vcOv  èx8ivoi;  ^(dpeTaÔ%t,  irapà  ^s  exsÎvcov  •fiu.h  8Ù}^ai;  XTÎiotv  à'yaOcÂv  aîni- 
(jaaOai  (cf.  SchoL  Ptnd,  Isthm.  VII,  20).  Les  stoïciens  définissent  ainsi 
les  devoirs  des  prêtres  :  Tôv  Upia  ^th  6*u!.7r8ipov  sTvai  voiawv  twv  Ttepl  Ouat*? 

xai  î<^puaei;  xal  ri  Toiaùra  (ap.  Slob.  Eclog,^  VII,  12).  Porphyre  dit  de 
son  côté  {De  abstin.,  II,  /i9,  p.  192),  en  parlant  des  prêtres,  qu'ils  doi- 
vent être  instruits  sur  tout  ce  qui  se  rapporte  ù  la  dédicace  des  temples 
et  des  statues,  aux  orgies,  aux  mystères,  aux  expiations  et  choses 
semblables.  Damascius,  enfin,  nous  dit  (ap.  Suidas,  v'  Xa>pW  Ta  Mu- 
am)  :  OiXoexo^cûvrcç  eux  son  jAavTtxYiV  iitay^iKkta^oLi  où^è  rh  tfXkrct  U^OLxtxk* 
litianip.y.v  •  x**?»Ç  'vàp  f  à  twv  ^iXcao^wv  xaî  Upscdv  ôpîaaaTa,  etc.  Les  mêmes 
faits  nous  sont  confirmés  par  les  auteurs  latins:  «  Maxime  s<tcerdotes,n 
écrit  Varron  (edit.  Bip.,  p.  21û),  nosse  quos  deos  colère,  quœ  scicra  et 
sacrificia  facere  quemquam  par  sit.  »  Et  Apulée  ajoute  [Apologet.t 
p.  456)  :  «  Callere  leges,  cerimonias,  fas  religionum,  jus  sacrorum,  * 
Cf.  Laclant.  Institut.,  IV,  3.  Voy.,  pour  de  plus  amples  preuves,  Lobeck, 
Aglaoph.,  p.  11. 

3  Athénée  (XIV,  p.  659)  cite,  à  Tappiii  de  celle  observation,  une  lettre 
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On  ne  trouve  aucune  trace  d'établissements  deslinés  à 
donner  aux  prêtres  une  iiîstniction  religieuse  et  morale, 
aucune  école  qui  ressemble  de  près  ou  de  loin  à  nos 
collèges  ou  à  nos  séminaires  ;  en  un  mot,  aucun  ensei- 
gnement théologique  suivi  et  régulier.  C'étaient  les 
prêtres  des  mystères  seuls  qui ,  par  la  nature  des 
cérémonies  auxquelles  ils  présidaient,  pouvaient  avoir 
quelques  notions  de  théologie  proprement  dite  ;  car  les 
mystères,  au  moins  ceux  d'Eleusis,  se  rattachaient, 
c^mme  je  Tai  fait  voir,  à  certaines  idées  symboliques  que 
rhiérophanle  devait  connaître.  Dans  les  temples  d'Escu- 
lape,  il  ne  paraît  même  pas  qu'il  y  ait  eu  une  instruction 
médicale  régulière,  liée  à  un  enseignement  théologique  \ 

Cette  instruction  liturgique  se  transmettait  de  ministre 
à  ministre.  Tout  au  plus,  dans  certaines  localités,  ainsi 
que  je  l'ai  fait  remarquer  au  chapitre  précédent,  les  rites 
à  accomplir  étaient-ils  expliqués  dans  une  inscription  du 
sanctuaire  ou  consignés  dans  les  archives  du  temple.  On 
a  vu  également,  au  chapitre  IX,  que  plusieurs  traités 
avaient  été  composés  sur  la  liturgie^ 

La  religion  hellénique  ne  reposant  pas  sur  le  principe 
d'unie  révélation  faite  par  Dieu  à  un  homme,  les  Grecs 
n'avaient  point  de  code  sacré,  ne  conservaient  aucun 
livre  qui  pût  être  comparé  au  Pentateuque  des  Hébreux, 
à  rAvesta  des  Perses,  aux  Védas  des  Aryas,  ou  aux  Lois 
de  Mariou  des  Hindous.  Cependant  on  paraît  avoir  con- 


t'.»  • 


d'QJYQaipiai^  à  s^n  ûls^Alexaudre,  pour  lui  recommander  le  cuisinier  Pi- 
IegQ99  qoi  élait  fQri  habile  dans  la  connaMjs^ancè  des  rites  et  des  sacrifices^ 
surtoiKt.49i|s)p!^^prgi(ÇS  de  Dionysofi. 
•  .Vpy.  I|î8.  observaiions  de  M.  Daremberg  (dans  les  Œuvres  chopêies 

d*Him^îr^P\9^^  ^9^^^^'f^!'^  f'^^'^^^^ ^  X  ^d*?-»  P'^^^J,  içndant  à 
établir  quUl  n'y  avait  aucun  enseignement  scientifique  de  la  médecine 

d4M6  Icvi^leqfiplej^ 


<>■ 


't  ■? 
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serve  à  Athènes  des  livres  sacrés  et  mystérieux  d'uiï-; 
caractère  analogue  aux  livres  sibyllins  de  Rome,  et  qm 
étaient  placés  sous  la  garde  de  l'Aréopage*.  Mais  ces 
livres,  qui  n'avaient  vraisemblablement  qu'un  caractère 
purement  prophétique,  sont  loin  d'avoir  joué  chez  lea 
Grecs  le  rôle  des  écrits  sacrés  remis  à  Tarquin. 

Cette  absence  d'une  théologie  systématique  et  régu- 
lière nuisait  sans  contredit  singulièrement  à  l'influence 
que  la  religion  eût  pu  exercer  sur  les  esprits.  Le  vulgaire 
se  trouvait  ainsi  privé  de  toute  instruction  religi^se  d'un 
caractère  sérieux  et  élevé.  Ce  qu'il  apprenait  des  dieux, 
il  le  devait  d'abord  à  sa  présence  aux  sacrifices,  aux  fêtes, 
à  l'audition  des  prières  publiques,  et  à  ces  notions  étaient 
simplement  associées  les  fables  que  l'homme  dans  son  en- 
fance avait  apprises  de  la  bouche  de  sa  mère  ou  de  sa 
nourrice*,  et  plus  tard  celles  qu'il  rencontrait  chez  les  poètes. 

Sans  être  soumis  à  une  règle  et  à  des  prescriptions 
formelles,  la  plupart  des  prêtres  de  la  Grèce  avaient 
cependant  à  garder  certaines  observances.  Porphyre* 
nous  dit  qu'ils  devaient  s'abstenir,  avant  le  sacrifice,  de 
S'approcher  des  tombeaux  et  des  hommes  impies*, 
éviter  le  contact  des  femmes  qui  avaient  leurs  règles, 
la  vue  d'objets  impurs  ou  indécents ,  de  scènes  émou- 


(  Dinarch.,  Adv.  Demosth.^  p.  û6ô. 

*  Plat.  Leg.,  X,  §  2,  p.  /i67,  edit.  Bekker.  Cependant  \  Athènes, 
où  tout  ce  qui  concernait  les  écoles  avait  été  minutieusement  réglé,  on 
Yeillait  sur  Pinstruction  et  notament  sur  la  moralité  des  enfants  qd 
devaient  figurer  dans  les  chœurs  des  fêtes  solennelles.  Le  chorége,  que 
Ton  choisissait  d'un  âge  mûr,  était  chargé  de  leur  instruction.  (.^chinM 
Adv.  Timarch.,^^  10,  11,  p.  23.) 

*  De  abstin»^  II,  50. 

*  Car,  ajoute-l-il,  il  arrive  souvent  que  la  présence  de  personnes  inh 
pies  trouble  Texamen  des  entrailles. 
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vantes  et  lugubres.  Mais  peut-être  le  philosophe  néb- 
platonicien,  qui  cherchait  à  réformer  la  religion  hellé- 
.  nique  et  à  lui  imprimer  surtout  un  caractère  plus  moral, 
renchérit-il  sur  la  discipline  imposée  aux  prêtres  de  l'an^ 
cienne  Grèce.  ïl  ajoute  aussi  formellement  que  le  ministre 
des  dieux  doit  s'abstenir  de  tout  commerce  charnel  avant 
ie  sacrifice,  et  ici  il  est  d'accord  avec  les  témoignages  des 
siècles  antérieurs.  La  chasteté  était  imposée  aux  prêtres  ; 
mais  cette  chasteté  n'excluait  pas  essentiellement  le  ma- 
riage *,  elle  impliquait  seulement  des  mœurs  plus  sévères. 
Elle  était  requise  surtout  chez  les  femmes,  et  dans  une 
foule  d'inscriptions,  il  est  parlé  de  prêtresses  auxquelles 
des  honneurs  ont  été  décernés  pour  leurs  vertus  et 
leur  chasteté  *.  Cette  plus  grande  sévérité  à  l'égard  des 
femmes  explique  comment  la  condition  d'une  continence 
absolue,  qui  était  fort  rarement  imposée  aux  prêtres,  se 
trouve  au  contraire  assez  fréquemment  mentionnée  pour 
des  sacerdoces  féminins.  C'est  ce  qui  avait  lieu  pour  les 
prêtresses  d'Athéné  Aléa  àTégée^,  d'Artémis  Hymnia 
en  Arcadie,  avant  le  sacrilège  impur  d'Aristocrate*; 
d'Hercule  à  Thespies*^;  d'Artémis  Triclaria  à  Patr»^; 
d'Apollon  Diradiote  en  Corinthie'',  et  de  la  dernière 

1  Consulter,  à  ce  sujet,  VHistoire  critique  du  célibat,  par  Morin,  dans 
les  Mémoires  de  Vanc.  Acad,  des  inscript,  èi  belles-lettres ^  t.  VIII, 
p.  308. 

^  Voy.,  par  exemple,  la  prêtresse  de  Héra  à  Aphrodisias,  mentionnée 
dans  Finscription  n®  2820  du  Recueil  de  Boeckh  :  kym  Upéiav  Û^aç 

»  Pausan,,  VIII,  c  47,  §  2. 

*  Id.,  VIII,  c  6,  §  7,  et  c  13,  §  1. 
«  Id.,  IX,  c  27,  §  5. 

«  Id.,  VII,  c  19,  §2. 

*  td.,  II,  c.  2û.  §  1.  Cette  prêtresse  était  en  même  temps  prophétessê 
dadieik 
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déesse  à  Égire  *  ;  pour  cellie  de  Gaea,  ou  h  Terre,  ^ 
Achaïe  *.  Toutefois  ces  femmes  ne  faisaient  pas  des  voçsux 
perpétuels,  et  en  quittant  le  sacerdoce  elles  reiitraient  en 
possession  du  droit  de  se  marier^.  Nous  n- avons,, p 
contraire,  qu'un  petit  nombre  d'exemples  d'une  pres- 
cription analogue  imposée  à  des  hommes.    Les  ,dmq 
Spartiates  qui  demeuraient  chargés  pendant  quatre  aojs 
du  soin  des  Carneia*,  ne  devaient  pas  être  marié^.,]6^ii 
Phocide,  il  existait  un  temple  d'Hercule  Misogyne*,  dput 
le  prêtre,  pendant  l'année  de  son  ministère,  ne  dpya^t 
entretenir  de  commerce  avec  aucune  fenune.  Le  pi]pb*e 
d'Artémis  Hymnia  était  soumis  aux  mêmes  prescrip^pps 
que  la  prêtresse;  mais,  pour  garder  cette  chasteté  fji^ 
commandait  la  religion,  on  paraît  s'être  adressé  plutôt! 
des  moyens  physiques  qu'à  la  force  morale. 

J'ai  déjà  dit,  au  chapitre  précédent,  que  l'hiérophapte 
d'Eleusis  était  assujetti  au  célibat  ;  il  avait  recours  à  d^ 
antiapbrodisiaques  pour  combattre  les  tentationç.dela 

chair  ®.  Les  prêtres  d'Artémis  à  Éphèse  allaient  plus  loin, 

i 

«  Paiisan.,Vir,  c  26,  §  3. 
»  Id.,  Vn,  c.  25,  §  8. 

*  Id.,  VII,  c.  19,  §  1;  c.  26,  §  3.  Toutefois  quelques  prêtresses 
ielles  que  celle  d'Hercule  à  Tbespies,  étaient  condamnées  à  un  célibat 
perpétuel. 

^  Ilesych.,  v"  Kapveia. 

*  Plutarch.,  De  Pyth.  orac.^  §  29,  p.  589. 

6  Origen.,  Adv.  Cels.,  lib.  VU,  p.  305,  306.  S.  Hieron.,  Adv^Jovi- 
nian.,  t.  IV,  Oper.  class,  3,  col.  192,  et  EpisL  XXV  ad  Ageruch.,  De 
monogam,,  ibid.  cl.  6,  col.  7/j3.  Il  est  probable  qu'on  se  relâcha,  à  cer- 
taines époques,  de  la  sévérité  de  cette  règle  et  qu'on  permit  à'  Phîérô- 
pbanlc  d'Eleusis  d'être  marié,  pourvu  qu'il  restât  Odèle  à  sa  femooik 
C'est  ce  que  l'on  peut  induire  du  témoignage  de  certains  auteurs,  et  ce 
qu'avance  formellement  rerlullien  :  «  Cereris  sacerdotes^  viventibus 
etiam  viris  et  consent ientibus^  arnica  separatione  vidtuintùr.  *  {De 
monogam,y  p.  535  C.)    ^ 
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tft,  SOUS  l'empire  de  cerlaines  idées  mystiques  tout  orien- 
tales, ils  se  retranchaient  les  organes  de  la  virilité  *, 

Dans  quelques  temples  il  y  avait  pour  les  prêtres  une 
sorte  de  claustration.  La  néocore  du  sanctuaire  d'Aphro- 
dite à  Sicyone,  qui  avait  seule  le  droit  d'y  pénétrer,  ne 
pouvait  entretenir  aucun  commerce  avec  les  hommes  *. 
L'accès  de  toute  maison  autre  que  la  leur^  était  in- 
terdit au  prêtre  et  à  la  prêtresse  d'Artémis  Hymnia.  La 
même  mesure  s'appliquait  au  ministre,  appelé  Èff^nfv,  à 
Éphèse  *. 

D'autres  prescriptions  rappelaient  la  règle  de  certains 
couvents.  Les  deux  ministres  de  la  déesse  arcadienne 
que  je  viens  de  nommer  devaient  renoncer  à  l'usage  des 
bains  ^.  Les  prêtres  de  Poséidon,  à  Mégare  et  à  Leptis, 
devaient  s'abstenir  de  poisson®.  Cette  interdiction  existait 
aussi,  en  partie  du  moins,  pour  la  prêtresse  de  Héra  à 
Argos  ''  ;  les  ministres  du  Zeus  crétois  s'abstenaient  de 
viande  *,  et  le  fromage  nouveau  était  exclu  de  la  table  des 
prêtresses  d'Athéné  Poliade  ®.  Mais,  comme  je  l'ai  déjà  fait 
marquer  à  propos  des  mystères,  ces  diverses  prescriptions 

>  Voy.  Strab.,  XIV,  p.  641.  Les  prêtres  ennuques  qai  desservaient 
ce  temple,  et  que  Ton  faisait  tenir  de  différents  pays,  portaient  ie  nom 
de  mégahyzes. 

2  Pausan.,  [î,  c  10,  § /j. 

»  Id.,  Vin,  c.  13,11. 

<  Id,,  tbid. 

s  Id.,  ibid.  Cependant  les  ablutions  étaient  le  rite  généralement  usité 
pour  obtenir  la  pureté,  comme  le  montre  en  particulier  ce  que  prati- 
quaient les  seize  femmes  d^EUs  qui  se  consacraient  au  service  de  Héra. 
(Pausan.,  V,  c  16,  §5.) 

«  Pluurch.  Cont;w.,  VIII,  8. 

7  Plutarcli.,  De  solert.  animaL,  §  35,  p.  989,edit.  Wyttenbacb. 

«  Porphyr.,  Deab^tin.,  IV,  19. 

9  Strab.,  IX,  p.  395. 
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« 

ne  reposaient  point  sur  le  principe  de  l'abstinence  et  deli 
macération  étranger  aux  idées  grecques  %  elles  se  iMi- 
chaient  à  de  certaines  idées  symboliques  que  rappelaient 
ces  aliments,  ou  reposaient,  à  Tinstar  de  la  distinction  dfli 
animaux  purs  et  impurs  des  Hébreux,  sur  des  prescrip* 
tions  hygiéniques. 

J'ai  montré  que  les  prêtres  avaient  été  dans  le  principe 
choisis  parmi  les  familles  nobles,  et  cette  c(Hitume  était 
restée  consacrée,  même  à  une  époque  où  les  n(d>les 
n'avaient  plus  en  Grèce  le  privilège  exclusif  de  rautorité« 
La  naissance,  le  rang  et  la  considération  que  donnent  le 
mérite  et  les  vertus,  étaient  autant  de  conditions  que  ron 
s'attachait  a  réunir  dans  le  sacerdoce.  On  paraît  encore 
avoir  été  plus  sévère  à  l'égard  des  femmes,  si  Ton  en 
juge  par  les  éloges  qui  sont  généralement  donnés  à  k 
vertu  des  prêtresses.  J'ai  déjà  parlé  de  leur  chastcdé. 
Les  inscriptions  nous  indiquent  qu'on  les  choisissait  parmi 
les  femmes  faites,  d'une  réputation  sans  tache  *.  Cîcéroo, 
en  nous  parlant  des  prêtresses  de  Gérés,  à  Agrigente, 
dont  l'institution  était  tout  hellénique,  puisque  cette  Gérés 
n'était  autre  que  Déméter,  les  qualifie  de  majores  nota, 
probatœ  ac  nobiles  muUeres  ^. 

Non -seulement  on  s'attachait  aux  qualités  morales, 
mais  encore  à  la  beauté  physicjue.  Les  prêtres  ne  devaient 
avoir  aucun  défaut  corporel,  rien  ne  devait  leur  man- 
quer. C'est  la  condition  qu'on  désignait  sous  le  nom 
d'acpeleta  *.  Souvent  même  on  exigeait  la  beauté.  Ainsi 

<  Voy.  à  ce  sujet  la  dissertation  de  Morin,  t.  IV,  p.  39  des  Mémoirts 

de  l'ancienne  Acad,  des  inscript,  et  belles-lettres. 

2  C'est  ce  que  constatent  une  foule  d'inscriptions  données  par  Boeckb, 
Corpus  inscriptionvm  grœcarum.  Cf.  Pausan.,  II,  c.  17,  §  3. 

3  Cicer.,  //  in  Verrem,  lib.  IV,  §  115. 

*  EtymoL  magn,,  p.  159,  edit  Sylb.,  v"*  k(^yn  xat  oi  fiouaîkuç  mù  oi 
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les  prêtres  de  Zeus  à  iEgium  étaient  originairement 
choisis  parmi  les  jeunes  gens  qui  avaient  remporté  le 
prix  de  la  beauté  *.  A  Thèbes,  on  prenait  chaque  année, 
pour  prêtre  d'Apollon  Isménien,  un  jeune  garçon  qui 
devait  être  à  la  fois  d'une  famille  illustre  et  réunir  tous 
les  avantages  physiques  *.  Plus  tard,  à  Tanagre,  le  prêtre 
d'Hermès  fut  choisi  parmi  les  plus  beaux  éphèbes  *. 

Une  condition  toute  naturelle  et  qui  devait  être  exigée 
plus  encore  que  la  beauté,  c'était  la  bonne  tenue  et  la 
propreté  requises  en  général  de  tous  ceux  qui  se  propo- 
saient de  sacrifier  aux  dieux  *.  • 

Le  prêtre  était  non-seulement  chargé  de  l'accomplis- 
sèment  des  sacrifices,  il  veillait  encore  à  l'exacte  obser- 
vation des  rites  ^,  et  exerçait  une  véritable  police  reli- 
gieuse. Mais  cette  autorité  variait  suivant  le  rang  occupé 
par  le  ministre.  Celait  ordinairement  le  grand  prêtre 
auquel  elle  était  dévolue.  Les  petites  villes  n'ayant  géné- 
ralement qu'un  seul  prêtre  ®,  aucune  hiérarchie  n'existant 
tdans  le  principe  qu'entre  les  différents  prêtres  attachés  à 
chaque  temple  des  cités,  la  direction  de  tout  ce  qui  con- 
cernait le  culte  dans  un  État  ne  pouvait  être  remise  à  un 
seul;  aussi  tandis  que  le  culte  journalier  était  abandonné 
:au  soin  du  prêtre,  les  solennités  publiques  et  le  Culte  de 

Uptic  4^oxtp.Qél^ovTO  ÂdwiOev,  eî  àepEXel;  xac  6XGxXr«poi.  Cf.  Athen.,  VII,  55, 

et  Uesych.,  v*  AcptXTfc. 

«  Voy.  Pausan.,  Vif,  c  24,  §  2. 

2  I(i.,a,<!.  40,  §4.  ' 

»  Id.,  fWd.,  IX,  c.  22,  J  2. 

4  Porphyr.,  De  oMin.,  II,  19. 

s  Ainsi  nous  soyons  par  Sextus  Ëmpiricus  [Pyrrh,  HypoU^  I,  c  14, 
p.  30)  que  le  sang  humain  ne  devait  pas  être  versé  dans  le  temple.  Voy. 
surtout  Euripid.  Iphig,  Tour.,  468  sq.  Voy.  Kreuser,  Der  Hellenm 
Pfiesterstaat^  p»  142. 

«  C'est  ce  que  dit  formellement  Aristote  {Polit,  VII,  5,  §  11). 


&20  Lte  skcERÎ^oi^'  ià  ditlcfe: 

l'État  tombaient  smis  rinspëctiôn  des  ïriagi^triit^^.'CHïi 
d'ailleurs  vu  plus  haut  qu'on  pôuVaît  cfàmfulër  îè '^IJiSfi. 
dôce  de  plusieurs  dieux  et  dé  plusifeiiVs  'tyttfïflés'*,'^'ijllç 
les  fonctions  sacerdotales  n'étaient  point  ihconiif)àStilM 
avec  lés  professions  utiles  et  lucratives,  paé  pln^  qtfJaVîéfc 
celle  des  armes  ^.C'était  là  un  nouvel  obsttfclej  dàtfâlà 
prêtrise,  à  un  système  hiérarchique  qui  eût  efttràÏBiéla  (îlïiirï. 
sion  des  fonctions.  Platon,  il  est  vrai,  dans  son  Politi^ixe^^ 
semble  indiquer  Fbrdré  hiérarchique  suivant:  âevèkèyfvk 
sacrificateurs.  Mais  il  ne  paH'é  évideniriient  que  'iÉ"fa 
subordination  •  qui  existait  entre  "les  itlîhisfr'és  "ft'ûn 
tnëmë  temple,  auquel  était  attaché  lïh' draclé.  Leé'pï^'- 
phètes  prenaient  en  effet  le'pas'sur  cetii'  qifî  dttMèk 
le ■  sacrifice  ^.Ijei  ittscnptionfs  grecques J  où  soïrt  éhiMé- 
rées  les  personnes  attachées  au  ministère  de  tiéi'dù  îâ 
dieu*,  nous  montrent  àdsèl  ittie  hiértiréhie  analogue. 
Mais  cette  hiérarchie  n'a  rien  de  général;  elle  est^du- 
sivemenf  bornée  à  un  temple,  et  le  titre  que  pôriarit'le 
prêtre  principal  dans  l'un  n'était  souvent  que  celui  du 
prêtre  inférieur  dans  l'autre. 

Toutefois  il  se  manifesta  dans  certaines  villes*  ooe 
tendance  à  la  subordination  des  fonctions  sacerdotdçs 
sous  un  chef  commun.  A  Athènes ,  l'hiérophante  des 
Grandes  déesses  finit  par  devenir  une  sorte  de  grand 

*  Aiistot.  ^  lœ.  cit 

2  c*«st  ce  qafrésalte  dé  plusieurs  Inscriptions  grecqties. 
^  Cf.  le  Mémoire  de  Bougainvillc  sur  les  ministres  des  dim  à 
Athènes,  dans  lé  Recueil  de  l'tinc.  Acad.  des  inscript,  et  belleS'lOtmt 
t.  XVllI,  p.  66. 

*  Pdlitic,  §§  29  et  30.  p.  546,  edit.  Bekker. 

*  Voy.  ce  qui  est  dit  à  ce  sujet  dans  h  chapitre  suivant. 

6  Voy,.  par  exemple,  Tinscripiion  de  Métropolls,  près  de  CoTopfton 
(Boeckh,  t*  If,  n»8087). 


j^vèife  dç  rAttique  \  A  Argos^  la  prêtresse  de  Héra^  quji 
iQgpiQSsât  spn.  nom  à  rannée,  parait  avoir  exercé  Jes  fono* 
^Qps  de  grand  pontife^.  C'est  surtout  dans  les  villes  de 
jt'^e  qu'apparaît  cette  tendance  à  upe  hiérarchie  sacer- 
.^p^gde*  Et  à  l'époque  romaine ,  on  voit  se  constituer  une 
^nagiide  prêtrise  de  TAsie^  sous  le  nom  A'Asiarchatj  dont 
J^'jtjijitorité.  s'exerçait  dans  toute  l'étendue  de  la  province  ^. 
y.^arque  présidait  aux  sacrifices  qui  s'accompliss^ûent 
j^vant  la  célébration  des  jeux  *.  En  outre,  les  villes  avaient 
généralement  un  grand  prêtre  ou  une  grande  prêtresse, 
et  parfois  simultanément  les  deux , .  qui  étaiejQt  alors  des 
çfjoux.*4  Ces  ininistres  çacrés,  dont  l'autorité  religieuse 
^]i^ejlJi|ât. sur.  tout  ce  qui  concernait  le.  culte^  étaient  prdi- 
jifi^yr^ent  les  prêtres  de  la  divinité  principale  ou  patronne 
lé^viUe. 
^j. Outre  Tautorité  légale  dont  jouissaient  les  prêtres* 

•vMiAfoj,  <«e  qtfl  a  été  dit  dans  le  châpiti'è  précédenu  Cf.  Sainte-Crofx, 
*Jleoh^nià^  sur.  les  mystères^  t.  J,  p.  219. 
,j,>.T4iucyîi,,n,.2*CLlV,133. 
^  Boeckh,  t.  H,  no  299û  a,  b. 

*  Ces  Asiarques  n'étaient  pas  cependant  |)récisënient  prêtres»  c^ëtâient 
oplotôt'  4bs  magistrats.  Voy.v  sur  Idd  Asiarqaes,  le  Mémoire  de  Fabbé 
^Jf^l-daps  le  ^$cueil  (k  Vançienne^  Acad.  (ka  inscripU,  et  ^Uet- 
fefir^t  t.  XVIII,  p.  iUS. 

^••^'5  Vôy.,  par  exemple,  riilscription  que  donné  Boecl^h,  L  II,  n*  2823, 

bêfl'I  est  fait  mmition  d*uiie  grande  prêtresse  d'Asie  qai  était  en  même 

temps  xGopiiâTcipa  de  TArtémis  d'Êphèsc  et  grande  prétresse  de  la  ville 

d'Aphrodisias,  mariée  elle-même  au  grand-prêtre.  Dans  wie  autre  ia- 

acrlption  (BoeçUif  t*  II,  n*  2S^0),  la  grande  prêtresse  de  iléra,dans<:ette 

même  v|lle  di'Aphrodisias,  est  qualiGée  de  mère  de  la  ville  (cf.  Boeckb, 

^^l^fj^  n**  2391  et  2822,  3662  et  3677).  Dans  une  inscription  de  Thyatire 

'  (Boeckh,  Corp.  inscript.^  n*  3508),  une  prêtresse  d'Arlémis,  qui  était 

en  même  temps  prêtresse  à  vie  de  la  mère  des  dieux*  est  qualifiée  de 

i;raiide  prêtresse  d'Aa|e,  administrant  les  temples  de  Smyrae  («^ttfpctsv 

^  Voy. ,  à  ce  sujet,  le  Mémoire  sur  les  prérogatives  dusaoerdoe^ians 
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<lans  lés  temples,  ils  étaient  encore  environnés  d'une 
grande  considération  et  d'une  haute  estime  qui  donnaient 
à  leurs  décisions  et  à  leurs  volontés  une  autorité  consi- 
dérable «  Le  caractèfe  de  prêtre  commandait  à  ce  point 
la  vénération,  qu'il  était  respecté  même  du  vainqueur  qui 
foulait  aux  pieds  tous  les  droits. 
,  Alexandre  le  Grand,  s'étant  rendu  maître  de  Thèbes,  en 
réduisit  tous  les  habitants  en  esclavage,  et  n'excepta  que 
les  prêtres  et  ceux  qui  avaient  droit  d'hospitalité  avec  les 
Macédoniens  * .  C'est  qu'en  effet  les  prêtres  étaient  regardés 
comme  les  représentants  de  la  divinité,  et  qu'en  les  hono- 
rant, on  honorait  le  dieu  dont  ils  étaient  les  ministres  *. 
Tout  Grec,  même  le  plus  puissant,  craignait  de  contrarier 
leurs  vues  et  d'encourir  leur  malédiction.  La  vie  d'A- 
lexandre le  Grand  nous  en  fournit  un  exemple  curieux. 
Les  Macédoniens  avaient  fixé  la  fête  de  IMonysos  à  un 
jour  particulier,  dans  lequel  Alexandre  sacrifiait  chaque 
année  au  dieu  du  vin ,  conformément  à  la  prescription 
sacerdotale.  Mais  ce  prince  voulut  modifier  de  sa  seule 
autorité  ce  point  du  culte,  et  il  consacra  aux  Dioscures  la 
solennité  de  Dionysos.  Dans  une  de  ces  débauches  de  vin 
par  lesquelles  les  anciens  s'imaginaient  honorer  leurs 
dieux,  des  flatteurs  voulurent  rabaisser  les  Dioscures  aa- 
dessous  du  monarque  macédonien.  Irrité  de  cette  impiété, 
Clitus  entra  en  colère  en  rabaissant  à  son  tour  le  mérite 

VantiquUé^  dans  le  Recueil  de  l'anc*  Acad,  des  inêcript.  et  beUeh 
lettres,  t.  XXXI,  part  i,  p.  108. 

^  Auxquels  il  feot  ajouter  les  descendants  de  Findare  et  ceux  qui 
sMtaient  opposés  à  la  rébellion.  (Voy.  Plutarcb.  Alexandr.^  1 11,  p.  :29, 
edit.  Reiske.) 

2  Voy.  Lucian.  Leœiph,^  c  10.  Piotarch.  QucesU  Tom*,%  113  ;  Aldb.f 
§  29;  Alexandr.,  §  11.  iËlian.  Var.  histon^  XIII,  7,  Borner,  /JtddL, 
XVI,  60A-. 
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de  son  commensal  et  de  son  roi.  Échauffé  par  Tivresse  et 
offensé  d'une  telle  liberté,  Alexandre  frappa  Clitus  et  lui 
porta  un  coup  mortel.  Revenu  à  lui,  et  voyant  le  fatal 
ciffet  de  son  emportement,  le  héros  tomba  dans  une  mé- 
lancolie si  profonde,  qu'il  se  refusa  à  prendre  toute  nour- 
riture*. C'était  là,  au  dire  des  prêtres,  un  juste  châtiment 
envoyé  par  le  dieu  dont  il  avait  imprudemment  voulu 
supprimer  la  fête.  Aussi,  pour  expier  sa  faute,  Alexandre 
se  hâta-t-il  de  rendre  à  Dionysos  les  sacrifices  qu'il  avait 
voulu  transporter  aux  Dioscures  * . 
'  Et  ce  respect  pour  les  prêtres,  les  barbares  eux-mêmes, 
e'est-à-dire  les  étrangers,  le  partageaient  aussi.  Lors  de 
la  campagne  des  Romains  en  Asie,  leur  armée  s'était 
approchée  de  Sestos  pour  en  faire  le  siège.  Des  Galles  ou 
prêtres  de  Cybèle,  parurent  alors  aux  portes  de  la  viHe 
dans  tout  leur  appareil  religieux.  Ils  s'écrièrent  que,  mi* 
nistres  de  la  déesse,  ils  venaient  par  son  ordre  supplier 
les  Romains  d'épargner  la  ville  et  ses  murs  *.  Et  ces  bar- 
bares s'arrêtèrent ,  comme  plusieurs  siècles  plus  tard 
d'autres  barbares,  devant  le  grand  pontife  de  leur  ville  ; 
ils  respectèrent  Sestos  de  même  qu'Attila  avait  respecté 
Rome  ;  ils  reçurent  simplement  la  soumission  du  vaincu. 
Les  malédictions  prononcées  par  les  prêtres  n'avaient 
guère  moins  d'effet  qu'au  moyen  âge  l'excommunication  ^. 
C'étaient  généralement  à  eux  qu'appartenait  le  droit  de  con- 
damner ou  d'absoudre  ceux  qui  étaient  accusés  d'irréligion 
ou  de  sacrilège  *.  Quelquefois  leur  anathème  portait  sur 

1  àrriin..  De  expeéL  jUeœ.^  Ilf ,  8,  9,  p.  38,  edit.  fillendt. 
*  Voy.  Tic  Ut.,  XXXVll,  9. 
'  On  a  va  au  chapitre  IX  œue  excommunication. 
«  Maxim.  T^r.  Oni«.,  XXX.  Diodor«  Sic*,  XIU,  20.  Gicer.  ai  Attic., 
lib.  I,  epist.  9.      . 


uae  natioa  entière^  coimaeceto  Ariri\^iAbydo^  wtan 
les  Macédoniens  furent  anathématisés  ^ .  La  politiqU^fift 
servait  habUement  dei  cettei  mise  hors .  la.  1^ vii^teute. 
C'est  ainsi  qu'Ari^tid^i  fit  rendre  mie  ftociqmorUoh^ 
aux  prêtres  de  maudire  quiconque  proposerait  ode. fimi 
alliance  :  avec  les  Mèdes>  >  €t.  d'ahatidénq  w  Je  partt'tént 
Grec^'.  La  piTotestation  des  Ëirâolpides  lett  Aâ^^léiT)^ 
Qoqtre  le*  rappel  d'Aleibiaé^  qui  ivait  vkAé'ie6.'iHyMàm6i^ 
iQO^Ure  quelle  était  raut(H^îté'â&  08  oorpsiBsteerdotrii^kfib 
de  pareils  privilèges  ieonfiérés'iattKrfiiBistpesHieft  iHinob 
e;q^uent  quétte^  tinportencaî  on  (devait  attacher  '  à  i  Veia^] 
ciced^  leAirsfoncUani^,  Des  ^villes  se  disputèrent^ 
sacerdoces^  oopfime  imh  «nri va  <  ^iiy  celles  tifn  ^eoHtp&i) 
saient  le  Panionium^i  et  <]ûi  prétendaient  cfaaeuneaaft^nk» 
viloge  de  .fournir  le  pnêlw  de.  ;Zeu»  et-  de  ^  Poséidon  ^i 
Marne  un  simple  vérificateur  ne  laissait  pas  IsicîlenMiit) 
empiéter  m^h  droit. qufiil  ^vait  4'âcçoiEqptir/Iœ  sm!m\ 
iices,  et  noujj  voypm  les  Séotieos  s'être  ev9iV€tmht  iffri^ 
tés  de.îCe;.qu!iVgésilas^,  au  lieuî  d'Avoii'u&it  :Qffrii^;i[  h\ 
déesse  de  l'Aulide  un  sacrifice  par  le  prêtre  établi  dans 
ce.  but,  avait,  sur  la  foi  d'un  songe,  préféré  son  propre 
devin®.  En  revanche,  les  villes  se  montraieni  genfe 
rendes  a  ^l'égard  des  perstHuies  qui  s'acquittoient  nebk^'' 
ment  ou  libéralement  des  fonctions  sacrées:  des  Coïk 


2  Voy.  Plutarcli.  Aristid.,  § iO,  p.  503,  edlt.  Rdske.  ;fv  ..| 

3  Thucyd.,  VIU,  53.  .  v 

*  Il  semble  toutefois  qu*à  Athènes,  k&  prêtres  ne  poava|eiik,|Nrofiaiicer 
de  malédiction  on  d'absolution  qu^près  un  décrçt  du  sénat  et  d«  fteaple. 
(Xenoph,  De  polit.  Atheti.^lHi  §t4S.  n¥)dor.  Sic»,  Xllf.  ^M    ^    ' 
5  Voy.  Strab.,  VTII,  p.  384;  XIV,  p.  639.  JJpeckîyt.  |[(,  i^i^MT^  c 
«  Voy.  Plutarcli.  AyesiL,l6,  p.^SiJ5».e(tit  liei^.     .a  ..nui.^rj  ' 


jKMioeB  d'or  ou  d'autres  récompenses  leur  étaient  dé« 
cernée»*:  •■:  ■ 

')Le8  prêtres^  ayant  l'iisufmit  des  richesses  attachées  atr 
temple  *^  continuaient  à  vivre,  comme  au  temps  d'Ho- 
mcare,  dans  une  certaine  abondance^.  Ils  étaient  ordi*^ 
Bairement  logés  près  du  sanctuaire  *',  et,  ainsi  que  je  Tai 
ifiteniraitaînt des  sacrifices,  ils  se  réservafient  certaines 
parties  des  victime^  ^  Une  foule  d'autres  circonstances 
dêtveniaient  pour  ciuc  des  occasions  de  revenus®;  sans 
doute^  lorsque  les  produits  ne  suffisaient  pas  et  cfue  la 
pertqiii 'leur 'revenait  dans  les  offrandes  et  les  sacrifices 
Ml  :  ipouvaH  faire  face  à  leurs  besoins ,  Ils  recevaient^ 
deslMiBOP&îires.'  A  Athènes^  il  semble  même  que  telle  ait 
été  la  règle  générale.  «  Les  prêtres  et  les  prêtresses  qui 
neTeçoîveiit  de  vous  que  des  honoraires,  dit  Eschine 
dans^'Un  de  ses  discours'',  qui  adressent  pour  vous  des 
prières  ^ux  dieux,  sont  comptables  en  vertu  de  la  loi.  » 
Et  en  effet  nous  voyons  que,  comme  les  autres  magistrats, 
les  prêtres  à  Athènes  étaient  astreints  à  une  reddition  de 

;rfî»::»  {':■■.:■•■ 

'  ^  '  Voy/,  par  exemple,  le  décret  du  sénat  et  du  peuple  de  Syros,  décer- 
oaâfiitoc  cdôronne  dV  à  Bérénice,  fille  de  Nicômaque,  pour  sa  bonne 
et  eéit«CDabla  conduite,  sa  libéralité  enfers  les  hommes  et  les  dieux,  et 
la  ,ip^iècc:  dont  elle.  a;'était  acquittée  du  sacerdoce  de  Déméter  et  de 
Gora.  (Yoy.  Boeckli,  t.  II,  n'  2367  I,  p.  1061.) 

»  iEschîn.,<wft?.Cfc«pfe.,§18. Alhen.,IX,6.Bekker,i4nccdo^,p./Wl. 
SchoL  ad  Arûtoph,  Plut^  H81  ;  Kwp.,  695.  Boeckli,  Corp.  inscript., 
n'  2656,  2265.  Cf.  Boeckh,  Staatsh.,  Il,  2û9,  Corp.  inscript,  I, 
p.  251. 

>  Tome  I,  p.  316. 
^  1^.  Paitmn.,  H,  c;  li  et  passim. 

«aSc^Di  Jri5ft)pfe.  Phiè.,  ilSO,  1185;  fesp.,  695.  \ 

•  Voy.  Rii  Hespubi.,  Il;  p.  381  D.  Boeckh,  Corp.  iracfifi.i 
n»  255^'Tertaf!.  i4f»fo^.,  c.  iS. 

T  ^scliln.,  Dccor«to,8  4*i>-*^'  *' 


àâ6  UB   ftlCËRDOGE   Gif   OftÂCE. 

G(Hnpte  *  ayant  pour  objet  de  les  empêcher  de  s'appro<- 
prier  les  biens  sacrés,  chose  qui  leur  aurait  été  radier 
puisqu'ils  disposaient  des  richesses  nombreuses  attachées 
aux  sanctuaires.  Parfois  même,  on  remettait  entre  leure 
mains  des  dépôts^  sous  la  condition  de  consacrer  les 
objets  déposés  au  culte  de  la  divinité,  s'ils  n'étaient  pas 
retirés  *.  Il  faut  dire  aussi  qu'en  échange  de  ces  grands 
avantages  et  des  honneurs  qui  les  accompagnaient,  tels 
que  la  première  place  dans  les  théâtres  et  les  ass^n- 
blées  ^,  le  sacerdoce  entraînait  parfois  à  de  grandes  dé-> 
penses,  et  que  Ton  voyait  des  prêtres  faire  è  eux  seuls 
les  frais  de  certaines  fêtes*. 

Mais  dans  le  but  d'honorer  dignement  et  d'une  manière 
régulière  les  divinités,  il  se  formait  des  associations  ou 
corporations  spéciales  vouées  à  la  célébration  du  culte  de 
tel  ou  tel  dieu.  Ces  confréries  (cnjvo^oi)  d'initiés  avaient 
des  réunions  périodiques,  des  banquets  solennels.  Leuni 
assemblées  (ewt^nciat)  se  tenaient  sôus  la  présidence  d'un 
chef  (irpo(rram«  OU  apyitruvaYwyoç,  et  d'un  grand  prêtre 
âpj^tepeuç)**.  Les  actes  de  ces  assemblées  étaient  relatés 
dans  des  registres  spéciaux  ®. 

*  Voy.  Boeckh,2>ie  Staatshaltung  der  Âthener,  U  II,  p.  2  et  suit. 
2  Xenoph.  Cyr.  eœpediU,  VIII,  6.  Cf.  Diogen.  Laert.  II.  Vit.  Xt* 

noph,,  p.  123. 

*  Schol,  ad  Aristoph.  Ran.,  297.  Boeckh,  Corp,  inscrtpU^  n**  !•!, 

^  Voy.,  par  exemple,  ce  qui  est  dit  dans  les  inscripUons  de  Thyatire 
(Corp.  inscript,  grœc,  t.  II,  n"'  3507,  â508).  Il  y  est  notammeot  ques- 
tion d'une  prétresse  qui  avait  célébré  les  mystères  et  les  sacrifices  d'Ar- 
témis  avec  libéralité  et  magnificence. 

5  Voy.  Boeckh,  Corp.  inscripi.,  »•  2007  L  et  2221  c,  t  II, 
addend. 

^  Voy.  Lelronne,  Recherches  pour  servir  à  l'histoire  d'Égffie^ 
p.  380. 


LE   SACERDOCE   EN    GEÈCE.  ^H 

Ces  confréries,  que  l'on  reconnaît  encore  chez  les  Grecs 
modernes  au  temps  de  la  domination  turque,  dans  les 
synépkies  ((ruvaçta),  déployaient  une  dévotion  toute  parti- 
culière envers  la  divinité  sous  Tinvocation  de  laquelle 
elles  s'étaient  placées,  multipliaient  les  ex-voto,  élevaient 
des  autels,  consacraient  des  statues  ^ 

C'est  surtout  à  Tépoque  d'Alexandre  que  ces  synodes 
ou  confréries  se  sont  multipliés  ^.  On  les  trouve  parfois 
désignés  sous  le  nom  de  thiase  (Ôiaoroç)^,  qui  apparte- 
nait dans  le  principe  à  la  troupe  des  bacchants*.  C'est  dans 
le  culte  de  Dionysos  en  effet  que  nous  voyons  appa- 
raître les  premiers  synodes,  ou  tout  au  moins  que  ces 
confréries  se  montrent  plus  habituellement.  Comme  il 
était  d'usage  que  les  bacchants  et  les  thiases  de  l' Attique 
se  rendissent,  tous  les  deux  ans,  avec  des  femmes  de 
Delphes  sur  le  mont  Parnasse,  pour  y  célébrer  les  orgies 
de  Dionysos  **,  des  associations  durent  tout  naturellement 
s'établir  entre  les  personnes  qui  prenaient  part  à  ces  fêtes 
et  devaient  s'entendre  préalablement  sur  Texécution  des 
hymnes  et  des  chœurs  de  danse  dont  elles  étaient  char- 
gées. Aussi  trouvons-nous  mentionnés,  sous  le  nom 
générique  de  confrérie  des  Dionysastes ,  les  thiases  qui 
figuraient  dans  les  processions  du  culte  de  Bacchus  ®.  De 


1  Voy.  les  observattons  de  M.  Pittakis  dans  les  Ephénu  archéolog^ 

d'Athènes,  iSUif  p.  ZlOl. 

3  Voy.  Otfi*.  Millier,  Sur  le  collège  attique  des  eCxii^stç,  dans  les  iVou- 
velles  AnncUes  de  l'Institut  archéologique  de  Rome  (partie  française), 

2  Voy.  Philon.  ap.  Euseb.,  Prœp,  evangel,^  lib.  VllI,  c«  11. 
:  *  Voy.  tome  I,  p.  516. 

.  s  Pausan.,  X,  c  û,  §  2.  CL  Schak  Aristoph.  Equit.^  v.  âOO. 

^  Th  xcivbv  Tûv  ÀiovuaoKrrêdv  (Boeckh,  Corp.  imsoript.y  û"  307d)»  CL 
B»  3101  et  3112,  #4  aant  meatimiiiéa  ks  61000%  ir«rri^ 


même  il  se  forma  des  confréries. pour  la;  célébratiODi'jdèji 
fêtes  des  Panathénées,  qua  nous  trouvons  idé^ignéeéi^ 
lej.nom  de  Panaihénaistes  K  A  Rhod^^  j)  erâteibid» 
confréries  d'adorateurs  spéciaux  du-Sck^v-^^'  0^<>i^ 
et  les  HéliadesK  Les  inscriptions i font  iiussi>«neiitioi) de 
pareilles  confréries  en Thonneur  de.Pan,  les Panîartesîl; 
et  lorsque  la  dévotion  pour  lajnère  des  dieaxj  ont  priftim 
Grèpe  une  grande  vogue.,  il- y  eut  également  un  thiase 
qui  se  voua  à  son  culte \, Los  Dtonysa^te^  donnaieiU  m 
certains  lieux,  à  des  époques  nxci&^  popiexen^iie  tous>lds 
trois  ans.  des  festins  et  d^es  fêtes  f.  Us  (exécutaienti  ausâ 
des  représentations  .scéniqoes;  lo^s  ïepi)és^ntati«èif i^ 
liant  plus.particulierQment.au  culte  4e  Diqnyso^^.ëtaîeat 
alors  regardées  comme  de  vintabHc^  mystères^*  >d'autaiit 
plus  qu'elles  s'unissaient  aux  chœurs  de  musique  et  aux 
.processions  qui  constituaient  av^  le  sacrifiée  la.  iête  du 
dieu®.  Cet  usage  donna  lieu  à  la  foTOWrtito  dhift'aiitft 
genre  de  confréries  en  l'honneur  du  fils  de  Seiftâé  ï  ce 
fut  celle  de^  artistes  de  Dionysos  (xp  xowov  tÀv  Trefl/TovAiO' 
y\à(5w  Teyv(T(ov)  '^j  qui  prenaient  aussi  le  nom^e  my^fef^ 
et  tenaient,  comme  les  autres  confréries,  dés  âssêin- 

«  Boeckhyt6irf.,3073,  .     .  ..-,*.. 

2  Boeckb,  U  H,  n**  2535  II.  Tô  kchv^v  rh  jauiHM,fi%t  Jûii^artPK  Les 
Héliastes,  paraissent  avoir  accompli  tei^  rites  oa  cérémoiiles  reUpetnes 
ep  rhonneur  du  soleil,  et  les  Uéliades  avoir  fait  Lea  (r^is  dOQuIte. 

3  To  xcivôv  TG  n*vi*<iTàv,  (Voy,  Boecfcb,  t6t£L) 
<  Voy.  Boeckh,  t.  il,  n"  3727, 

.  5  voy,  Boeckh,  n»  2526  b,  a* 

^  Voy.,  pour  preuve  de  ce  /ait,  ce  qui  est  rapporté  p^r  Pkitarqiie 
dans  la  vied^Aratus.  c.  53,  p.  596,  edit.  Reiske. 

^  C'est  ainsi  qu'il  est  désigné  dans  uu  grand  nombre  d'|nscrl|ilions: 
par  exemple,  dans  une  inscription  de  Bbégiiim^  <V^y...  Boeckh,  Céorp* 
insmpt.,  t.  III,  n"  5762).  t 

*  On  les  trouve  notammeo(désignés<à  Smyrnepar  letim^  :.n*ÛM^^ 


LE  MCEfiDOCE    fefl   GBÈGfi.  HSQ 

biëes^',  SOUS  la  présidence  d-un  chef  appelé  itarpopcTifïç''. 
iLrt'pkis  célèbre  d'entre  ces  troupes  de  comédiens,  ([ni 
iivait  aussi  son  prêtre^;  est  celle  qui  existait  en  Asie  Mi- 
neure ààx  derniers  siècles  avant  notre  ère  *,  et  dont  il  est 
#iéquermnent  fait  mention  dans  les  inscriptions.  Au  temps 
lïe-Stîiftbon^,  c'était  à  Lébédos  que  résidait  de  préférence 
cetteasBoeiation-;' ses  membres  y  tenaient  tous  lés  ans 
ime  sorte  de  foiro  et  y  donnaient  dés  fêtes  en  Thonneur 
Al  dieu  leur  patron.  Ils- avalent  antérieurement  habité 
.Téos%  ville  d'Ionié  ;  mais  une  sédition  les  contraignit  de 
.ise^réfugier^  à  Éphèse.  Le  roi  de  Pergaiiie,  Attelé  If  Phila- 
delpbCj  les  établit  à  Myonnèse,  entre  Téos  et  Lébédos  % 
let  voilà  poiïpquoï  oft  trouve  ces  artistes  de  Dionysos  plu- 
'Sîeurs  fois  mcfntionnés  dans  les  inscriptions  sous  le  nom 

îtfcv  t^^flEoS  lAuerTiv  (vof.  Bdeckh,  Corp.inscHpt.^  t.  H.  ii^SSIOO).  Et  dans 
|ijaei^uti)çii|scFipMoii,:Q'^  3190,  oq  Ut:  -hh^à  96vo<^oc  tâv  irepl  tgv  B^uomc 

\  >  et  Boeckh,  Corp.  inscript.,  n"  319,0.  La  communauté  prenait  des 
«MëiskMis  et  votait  dés  f^merctmèn ta  et  des  récompenses  à  ceux  qui 
àf«fem  bieH  inénté  d'elle  ou  s'étaient  fait  tiemaiTfuer  par  leur  piété  en- 
ver^  Dionysos.  (Voj.  BoçcUi,  Corp.  inscripLf  n*»  3067,  3190,  3200 
et  3201.) 
*  Voy.  Boeckh,  ibid.,  n*»  3173. 

3  itptù;  TtxvtTwv  (Boeckh,  Corp,  inscript.,  n*  8072',  3082). 
-  :v  i4  4^{x^  cômm^unaulé  des  artistes  dé  Dionysos  qui  prenait  le  titre  des 
-'snisteB  de  rionfeet  de  l*He1lespont,  est  ftieniiotinée  dans  les  insôripticms 
qui  desèéndeilt  josqa^à  i*an  80  de  notre  ère.  Il  parait  encore  arolr  existé 
une  confrérie  d'artistes  en  riioniiem'  de  Dionysos  Gathégémon,  c'est-à- 
dire,  condiicteur  des  colonies,  qui  avait  aussi  sa  résidence  en  Asie 
Mineure  et  se  réunissait  parfois  à  l'autre  confrérie.  (Voy.  Boeckh,  Cdrp. 
iM&ripÙ^n"  d06T et 3178,  ef  Osann,  Sylloge,  p.  28^.) 

«  Voy.  Strab.,  XIV,  p.  6û3. 
^''^'flusietti^  IMcripHiotiS  tes  cohcêraant  ont  été  trouvées  dans  cette 
^VlM,  oÀ^étteë  ccdfsiutefif  que  ëette  association  avait  sa  résldeiieé.  (Voy, 
Boeckh,  Corp.  tTMcnpf.,  n"  3067.) 


AftO  U5  nuaattcoB  m  gbègb* 

à'JUalisks  ^.  Les.  habitants  de  Téos,  qui  redoutaient 
rinfluence  deMyonnèse,  leur  rivale,  obtmrentdesRomaim 
que  ces  comédiens  quitteraient  leur  nouveM»  résidence  et 
viendraient  s'établir  à  Lébédos,  ville  qui  était  asses  affai- 
blie  pour  que  Rome  ne  dût  pas  redouter  ce  qui  pouvaA 
lui  rendre  un  peu  d'importance*.  Comme  les  représen- 
tations en  Thonneur  de  Dionysos  n'avaient  lieu  que  pen- 
dant une  partie  de  Tannée,  le  reste  du  temps,  ces  artistes, 
qui  étaient  en  grand  nombre,  se  tenaient  dans  une  habi- 
tation commune,  d'où  le  directeur  les  envoyait  aux  diflfé- 
rentes  villes,  lorsque  le  temps  des  spectacles  était  arrivé  *. 
Quand  Marc  Antoine  et  Cléopâtre  se  rendirent  à  Samos, 
ils  y  appelèrent,  pour  leur  divertissement,  les  membres 
de  cette  confrérie  *. 

Quoique  les  artistes.de  Dionysos  ne  fussent  en  réalité 
que  de  véritables  comédiens,  ils  conservèrent  toujours  leur 
caractère  religieux,  ainsi  qu'en  font  foi  les  inscriptions. 

Au  culte  de  Dionysos  se  rattache  encore  une  autre 
confrérie ,  celle  des  I codées  y  qui  partageait  sa  dévotion 
entre  Apollon  et  le  fils  de  Sémélé.  Elle  empruntait  son 
nom  à  l'usage  où  étaient  ses  membres  d'honorer,  le  20 
de  chaque  mois  (etxàç)  ^,  les  deux  divinités  qu'ils  avaient 
adoptées  pour  patronnes.  Cesicadées,  que  Ton  trouvait 
établies  en  Atlique,  avaient  le  droit  de  prononcer  des 
imprécations ,  ce  qui  démontre  bien  leur  caractère 
sacerdotal  ®. 

t  Voy.  Bocckh,  n-  8067,  3069,  3070  et  307i. 

2  Voy.  Boeckh,  Corp,  énseript.^  u  il,  p.  657. 

3  Id.,  ibid, 

^  Voy.  Pluiarch.  Maro.  Ant.,  c.  18,  p.  199,  edir.  Reiske. 
^  Voy.,  8ar  ce  collège,  Gif.  Millier,  dans  les  Nouvelles  Annales  de 
l'Institut  archéoL  de  Rome  (partie  française),  t.  I,  p.  3/i6w 
^  C'est  ce  que  remarque  Otf.  MiUler,  Mém.  cit.,  p.  361.  L*Icidëe 


La   IHYtNATION   Et   LES   OtIAGLEd.  &Sl 

Enfin  y  les  artisans  de  diverses  classes,  qui  formaient 
■souvent  en  Grèce  de  véritables  corporations  *,  se  plaçaient 
sous  rinvocation  particulière  de  quelques  divinités,  et, 
dans  les  fêtes  qu'ils  célébraient  en  leur  honneur,  pre- 
naient alors  temporairement  le  caractère  de  corporations 
religieuses. 


CHAPITRE   XIII. 

DE  LA  DIVINATION  ET  DES  DEVINS  DANS  LA  GRÈCE.  —  LES 
ORACLES.  —  LEOR  CONSTITUTION  ET  LEUR  INFLUENCE  MORALE 
ET  POLITIQUE. 

On  a  VU,  au  tome  précédent^,  comment  la  divination 
prit  naissance  en  Grèce.  Ce  que  j'ai  dit  des  familles 
sacerdotales  a  montré  quelle  liaison  étroite  existait  entre 
la  profession  de  devin  et  rexercice  du  ministère  sacré  *. 
Le  devin  n'était  pas,  dans  le  principe,  attaché  à  un  temple, 
au  culte  d'une  divinité  déterminée  ;  c'était  un  prêtre  qui 
se  mettait  au  service  d'une  nation,  d'un  chef  ou  d'une 
armée,  et  cette  organisation  libre  du  sacerdoce  prophé- 
tique se  conserva  jusque  dans  les  derniers  temps  de  la 
Grèce.  L'influence  des  devins  sur  les  masses  ne  diminua 
pas  plus  que  l'empire  des  idées  superstitieuses  auxquelles 
elle  était  liée,  et  qui  ont  leur  racine  dans  la  constitution 
même  de  l'esprit  humain.  Si  déjà,  à  raison  du  commerce 

« 

prononçait  ces  imprécations  contre  ceux  qui  transgressaient  les  traités 
qu'elle  avait  conclus  a?ec  d'autres  individus. 

*  Voy.y  poiir  la  mention  d*ane  de  ces  corporations,  Boeckh,  Corp. 
inMTtpt.,  t.  II,  n.  3&80. 

>  Voy.  tome  I,  p.  192  et  siiiy. 

3  Voy.  tome  I,  p.  2/iA. 
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que  le  sacrifice  établissait  entre  lui  etle94ie«y  leftèlw 
était  environné  d'un  respect,  d'une  autorité  tente  i^^ 
culière,  combien  plus  en  devait  inspirer  oeliâ  qui!4)aa6iBl 
pour  l'interprète  des  volontés  du  ciel.  Aiss^  le-idmq 
était-il  presque  indépendant  de  toute'aotorité;iVnerel6^ 
vait  guère  que  de  lui-même,  et  on  lui  donnaifcipaitfoiq^ 
comme  aux  monarques,  le  nom  de  prince  L  Et  «li  «ffet^ 
k  destinée  des  peuples  n'était-elle  pas  placée  dans^M 
mains?  C'était  lui  qui  prononçait  sur  les  ehsmœB  d'QQ 
combat,  sur  le  sort  d'un  individu,  sur  la  valeuf  :â:un 
projet;  de  la  nlanière  dont  il  expliquait  un:  prësag^iiée* 
pendait  la  détermination  à  prendre^  On. tcouveàichaqvif 
page  de  l'histoire  grecque  des  exempleside'côtte» in- 
croyable puissance  des  devins -,  elle  ^'exerçait  même  jor 
des  esprits  d'élite,  sur  des  caractères  qui.  eussent idâ  rie 
montrer  inaccessibles  à  de  folles  terreurs  .et  àldë  vaim 
pressentiments  ^  :  triste  preuve  de  la  faiblesse  deii/bi|K^ 
maine  intelligence.  La  isupériorité  mên^e  dé  irësprit  .Éf 
peut  défendre  des  préjugés  que  l'éducation  !inoiÂ|iiea!^ 
que  les  institutions  consacrent.  La  foi  à  Ja  divination  f«t 
si  générale  dans  l'antiquité,  que  Plutarque  lametaiifTauf 

>  Voy.  Sophocl.  Œdip.  Tyrann.,  \.  279.  Cf.  F.  Lûbke,  Die  Sapho- 
kléische  Théologie  wnd  Ethik^  p.  Ii5.  Aussi,  frappé  àé  là  dépèndaiioe 
dans  laquelle  la  foi  à  la  divination  méUait  les  princes  )Mir  nppmtintk 
defins,  le  père  de  Gyrns  lui  conseiilaiNI,  aa dire  de  Xénophon, éèit 
faire  instruire  dans  l'art  des  augures,  afin  que  ses  opérations  nté^lÊÊt 
dissent  pas  de  la  bonne  ou  de  la  mairvaise  volonté  d^an  prophèé  Sra- 
doyé  {Cyrop.^  l,  c.  6,  §  2}.  Sans  doute  l'aateur  grec,  en  faisant  dnttMr 
ce  conseil  à  Gyrns,  en  proposait  un  aux  monarques  grecsi^  '■    •  -^ 

2  Pluiarque  nous  dit,  par  exemple,  d*après  Tliucydide  et  PaaipM, 
que  Micias  sacrifiait  tous  les  jours  aux  dieux,  ettfttUI  enireteiiêif  àf  ses 
gages  un  devin,  sous  prétexte  de  le  consulter  sur  les  affaifiÉt  paMiqtKf, 
mais  qall  Tinterrogeait  en  réalité  sur  ses  minw  de  Uarkm.  (Nii^, 
§ /i,  p.  3/kl,  edit.  Reiskc.)  ,.        .   ^..         .. 
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datbiD|^Hiions  Mxquelles  le  rconseatemsent  universel  don^ 
iMttrJp  carsoctère  <l'une  vérité  hors  de  discussion  \  Aus$i 
éatf^eé  seuIeHiént  par  exception  que  certains  esprits  indé- 
pèiMbntd  piHrent  se  soustraire  au  préjugé  général  C'est 
enl Tain  que  le  progrès  des  sciences  et  de  k  philosophie, 
qne-le 'bon  3en8  et  Tobscn^ation  journalière  démontraient 
difiit  Oiiecs  la  vanité  de  la  divination ,  que  quelques 
Immnes  d'État  laissaient  percer  le  mépris  qu'ils  avaient 
poiJr  HH  art  chimérique  *,  J'^empire  des  devins  n'en  conti- 
nuèlH  pas  moins  V  et  les  plus  grands  capitaines  étaient 
dAîgés-  -de  subordonner  leur&  opérations  aux  »  ridicules 
prpicHptionB  imposées  par  les  présages  et  lesiaugures. 
-niGéiiéraleinen^^. avant  d'entrer  en  campagne^^  les  Grecs 
iMftetiybkîent  les  devirii^,  qui  examinaient  dans  leë  sacri* 
Scé0 des  entrailles  des  victimes  ^.  C'est  après  avoir  înter-^ 
mgédé'la  sorte  4ar  volonté  divine^  que  le  devin  Mégistias 
avilit'  à  Léchidafe  et  â*  ses  compagnons  qu'ils  devaient 
fitfrlrlO'^lehdémftin,  au  lever  de  l'aurore  *.  Lés  Spartiates 
))MHi(dent  avoir  mis  une  contiance  toute  partfoulière  dans 
I&  idévins^i  et ieùrs  armées  en  étaient  ^  toujours  accom* 
lignées^v  II  y  en  >â¥ttit  deux  attachés  spécialement  au 
service  de  l'État,  et  ces  devins  officiels  étaient  environnés 

^?c&>i^^^4*oa  m  verra  JajDais,  écrit  PlutaiViiie,  do  ciié  qui  ne  recon- 
figkm^  Ifàiè  éà.  ilieQ,  qiii4ie  fan&rpaft  de  prièiep,  de  serments.rgiii  A*«tt 
jpft;rçci9W>' à  la  diVio^tiiMEi,  auX'BacriQces,p(Hir  obtenir  les. biena ou 
-gnuMiiter  to^niux.  »  [Adv,  GoloL,i'ôi,  p.  599,  ediu  W^yUenbO 
-luJk  liofl^foyon^»  par  exemple,  Aralus  ne  pas  prendre  la  peine  de  diasi- 
•lifllefile  pea-de  foi  qu^il  a  aux  prédiciion»  des  devins  et  aux  signes ifue 
fournissent  lea-efitraiUes  des  viclimes.  (Pluurcii»  Aratui^  §  Z(3.  p«  57a, 
,ftWî«;«4tf.  Reîslie.)  :  . 
>%\  MéemK:Jl9^^tL;  66<ic{Mti  (Euripid.  Herad.,  v.3à0). 

;»nf .;niacvé'«  Vy  54;  55;, VI»  G9.  Piutanctl.'  AffopktK  Laoon.  ThmisU^ 
>  889tedlt.  Wyitenb.  Lysmd.,  G,  3/|.  Pausanv,  lit,  c^  11,^0. 
T.  u.  28 
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d'une  haute  considération.  De  ce  nombre  fut  )e  fameitt 
Tisamcne  ^  Ce  devin  d'Élis  prédit  à  Pausanias  et  à  tous 
les  Grecs,  qu'ils  obtiendraient  la  victoire,  pourvu  qu'As 
n'attaquassent  pas  et  qu'ils  se  bornassent  à  se  défendre  ^ 
Les  Ëléens  partageaient  avec  les  Lacédémoniens  cette  foi 
aveugle  dans  les  interprètes  de  la  volonté  céleste  ^,  et 
quoique  les  Athéniens  aient,  à  ce  qu'il  sem})le,  montré  à 
cet  égard  moins  de  crédiûité,  ils  admettaient  cependant 
d'ordinaire  les  devins  dans  leurs  conseils  *.  L'histoire  da 
la  retraite  des  Dix  mille  ^  nous  fournit  de  nombreux 
exemples  de  l'influence  qu'exerçaient  les  devins  sur  lea 
opérations  militaires*  On  voit  par  Xénophon  qu'ils  canti*^ 
nuaient,  aux  plus  beaux  temps  de  la  Grèce,  à  être  intei^ 
rogés  dans  les  cas  difficiles,  tout  comme  aux  temps  heanéf 
riques^.  Sous  Alexandre  le  Grand,  Tusage  persista  de  QiirQ 
accompagner  l'armée  par  des  augures.  On  vit  une  fois^ 
notamment,  la  prédiction  d'un  de  ces  devins,  Dén^ophon^ 
produire  une  impression  profonde  sur  l'armée  macédo- 
nienne '^.  Ariston,  qui  était  aussi  attaché  en  qualité  do 
devin  à  l'armée  d'Alexandre,  s'entendit  plus  d'une  foifl 
avec  le  héros  pour  se  donner  Tapparence  de  l'infaillibi* 
lité,  exploitant  ainsi  la  crédulité  du  soldat,  au  profit  de 
là  politique  ^  Il  en  était  de  la  divination  conmie  des 


1  Voy.  Herodot.,  IX,  35.  Pausan.,  UI,  c.  il»  1 6. 

2  Plutarch.  Aristid.,  §  11,  p.  505,  edit,  Reiske. 

3  Voy.  Pausan.,  IV,  c.  16  ,  S  2,  3. 

*  Voy.  Cicer.,  De  divinat,,  1,43. 

s  Voy.  Xenoph.  Cyu  expedit,^  VII,  8,  §  10  et  passinu 

*  Voy/^  par  exemple,  lliad. ,  I,  v.  62  et  sq. 

7  Diodor.  Sic,  XVII,  part,  ii,  c  99. 

8  Voy.  Plutarch.  Alex.,  §  33 ,  p.  80 ,  ediU  Reisfce.  C'est  «M 
qu'Aristandre,  afin  de  confirmer  Torigine  divine  que  prétendait  s'at- 
tribuer le  fils  de  Philippe,  donna  un  aigle,  qui  passa  par.  hasard  aBh 


LM  BITmATION   ET   LES  0RÂ(XE9/  &85 

autres  superstitions,  les  intérêts  particuliers  demandaient 
souvent  à  son  influence  ce  qu'ils  n'eussent  pu  obtenir 
par  l'emploi  de  moyens  directs  et  avouables.  Il  s'opérait, 
dans  l'esprit  des  anciens,  un  mélange  de  fausse  religion 
et  d'ambition  déguisée.  L'homme  d'État,  qui  faisait  un 
appel  hypocrite  à  la  divination,  n'était  ni  complètement 
dupe  des  prétendus  prophètes,  ni  complètement  dégagé 
d^une  certaine  foi  dans  la  vertu  de  leurs  prédictions.  Le 
gàfiéral  d'armée  comprenait  qu'il  était  bon  que  le  devin 
fiif  dans  sa  dépendance,  pour  qu'il  ne  pût  entraver  par 
des  prédictions  inopportunes  ses  desseins  et  son  plan. 
Platon  nous  représente  le  devin  comme  subordonné  au 
général,  parce  qu'il  avait  senti  la  nécessité  de  faire  dé- 
pendre le  pouvoir  spirituel  du  temporel,  sachant  fort 
bien  que,  par  sa  nature,  le  spirituel,  lorsqu'il  est  pris  au 
sérieux,  domine  tous  les  autres,  et  qu'à  celui  qui  parle  au 
nom  du  ciel  appartient  la  plus  haute  autorité*. 

On  avait  recours  aux  devins  dans  toutes  les  grandes 
occasions:  par  exemple,  s'il  s'agissait  de  déterminer 
remplacement  d'une  ville  à  bâtir,  d'une  colonie  à  fon- 
der, de  savoir  si  un  sacrifice  solennel  devait  être  accom* 
pK,  si  un  temple  devait  être  consacré  à  tel  ou  tel  dieu  *. 
Mais  c'était  surtout  pour  déterminer  le  sens  des  prodiges 
(T^paTa).,  que  les  Grecs  s'adressaient  à  ces  interprètes^, 
ainsi  que  cela  se  pratiquait  déjà  aux  temps  homériques. 


d^us  de  la  tête  de  ce  monarque,  comme  une  preuve  que  Zeus  était 
réellement  son  père. 

^  K4I  ô  vofxoç  ooTw  ToÎTTit,  p.ïj  TOv  p.avTiv  To3  CTpaTYi^ou  apy^8iv,  àXXà  TÔy 
oTpaTYrYov  Toû  |i.fltvT8wç.  (Plat.  Lackes.  ^  §  30,  p.  35,  edit.  Bekker.) 
»  Pansan.,  IV,  c.  27^  §  3.  Oaint.  Curt.,  IV,  6  ;  IV,  8  ;  IX,  6. 
*  Voy,  C.  R.  Pabst,  De  dits  Gfcecorum  fatidicis    .».  29  (BerQ8D,« 
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Le  aevîn  avafit  pour  mission  de  découvrir^  quelle  voloMé 
les  dieux  avaient  manifestée  par  ces  signés  toujoot^  ébs- 
curs  ou  mystérieux*.  Les  anciens  nfe  snpposaîeilt  points 
en  effet,  que  la  Divinité  parlât  claïrément  ati*  hommes; 
ils  croyaient  lôujotu^  qu'en  annonçant  ravenir,  la  pi* 
phétîe  ou  le  prodige;  qtii  n'était  qu'une  prophétie  î  par 
signes,  devait  garder  un  caractère  obscur  et  énigma- 
ticpie  qui.  appelait  une  iriterprétation.  Aussi  était-ce  dans 
l'explication  des  prodiges  que  le  deyîii  devait  feîre  preuve 
de  per^icacité  et  d'à  propos.:  . 

Quoiqu'on  reconnût  chez  les  Grées  certaines  règle&et 
certains  principes  dans  la  divination,  tes' prêtres  qai  exèf- 
çîai^nt  cet  art  expliquaient  généralement  les  pre^ges  .$iïi- 
vant  les  besoins  de  la  circonstaneeet  d'une iaç«fn  assez 
arbitraire  *,  cherchant  à  mettre  d'accord  leiir  sJgnifiication 
avec  l'événement  qu'ils  entrevoyaient.  Ils  rëdôui^t 
d'autant  plus  de  se  tromper,  que.le  peuple  &'irri(aiijCQQire 
eux  lorsque,  par  thalheûr,  leurs  prédietions  ne-se^véfi- 
iiaient  pas  ^.  filais  généralenient  supérieurs  êtt  hiftiîéi^S  à 
la  foule,  il  leur  était  facile  d'expliquer  et  dé.  prévenir. jiî^n 
des  phénomènes  dont  elle  ignorait  la  cause*  G'est  ce.qui 
avait  lieu  notamment  pour  les  éclipses  :  les  prêtîres  Sa- 
vaient aussi  bien  que  les  philosophes  expliquer  xîes  phé- 
nomènes*, mais  ils  laissaient  le  peuple  y- voir  des  pâfo- 

■  •  ■ 

<  «  Les  prodiges,  les  présages,  les  augures,  les  proplréUes,'  étaient 
donnés  par  les  anciens  comme  une  preuve  de  rexislence  des  dtèut  ëi  de 
la  vérité  de  la  religion.  »  {Cicef.,  te  divinaU^XÙ'Z.)  -    "^  . 

2  Voyez,  comme  preuve,  ce  qui  est  dit  des  présagés  par  lè^t)^  fot 
annoncée  la  guerre  du  Péloponni'Sf.  (Plutarch*.  Niciàs,  §  ^,  p.  894f 
edit.  Peiske.) 

3  Voyez  ce  que  dit  Thucydide  (YiU,  1)  dé  Tir rîfa lion' des  Athéniens 
contre  leurs  devins  lors  de  l'ej^pédlfion  de  Sicile.      '"'    '     '   '  '  ' 

*  L'explication  des  éclipses  h^éiâft  tiii  resté*' cdninie*  qnVlf'iruii  petit 
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mettes  inqutétwits  *  y  afin»  d'agir  sur  son  imagination  f^ 
-^..Outpeî, tes. devins,  revêtus  da  fonctions  officielles,  il  y 
flniavait  d'autres  qui  s'en  pliaient  de  ville  en  ville,  ven- 
dantettX:gen&crédule&  leurs  prédictions,  jet  çibusant  parfois 
^ina  de  la  confiance  qu'on  avait  en  eux  pour  satisfaire 
dq  miawvaise^  passions  ^.  Le  peuple  consultait  surtout  ces 


-iiii{::î:\'r 


-notlibre  46;  siiges.  Quoique  Thaiès  de  Milet  fût  assez  instruit  en  s^strp* 

r^naiç^pOMr  pré(J.ii:e  Jes  éclipses,  de  lune,  tous  les  philosophes  étaient 

Join  dé  posséder  des  connaissances  aussi  avan((ées,  et  les  poètes  en 

étaient  encore  aux  préjugés  populaires»  Pinclare  et  Stésicbore»  pir 

ytknià^éf  attribuaient  les  éalipee».  à  «une  défaillance  de,  Tastre  et  y 

^'Voyaief^t^V^npacede  quelque  grand  événeinent  (voy.  Plin.  Hist.  nat.^ 

-Ilj  c.  12}.  Aussi  e^t-il  à  croire  que  bien  des  devins  partageaient  la  cré- 

^  dulité' pbpnlàfre.  !$i  fa  iU  à  riststrolOgie  a  subsisté  cliee  les  plus  grands 

'^^èèprii^  Jàâ<)A'aU  ^itailied  du  xvii'  siècle»  comment  s'étonner  que  JlesGreçs, 

rîjdopilèj^icovnaiasaiiçes  asironpmiques  étaient  si  loin  de  celles  des  Tycho- 

j.Bif^llé,  e|  des  Kfpler.  aient  continué  a  attacher  des  idées  superstitieuses 

a  àes'  phénomènes  dont  ori  rie  faisait  qn"entrevoir  la  Cause?  Ces  super- 

^'  allons  hstrôlbgtqtiëé  étarent  d^illeurs  consacrées  en  Grèce  par  certaines 

- itistitQ(|oiis«  A  Laç0déa¥)Ae,  il  était  d'usage,  que  tou^  les  neuf  ans  les 

,'.  ^J)lff|r^ja^.a^lassen^»  pendant  une  nuit  sereine,  mais  obscure,  s'asseoir 

daùs  la  campagne,  tenant  les  yeijx  (hés  au  ârmàihent,  afin  d*observer 

f^'Uy  écoifcâ;  tïlanitlft.  tJn  de  ces  météores  se  'prodoisait^il,  les  Ucédémo- 

f^*)iiens  èffcofacluaient.la  culpabilité,  de:  leurs  rois.  Qenx-ci.deyaient.  être 

faute 
Vèna 
I^phes  on  d\)ïyn]ple;.pdur  fkfre  abandontaev  la  procédam«  (Piu- 
"^  'féh:hi..4^^,§ll,  616,  cdii.  Kdfike.)       .     : 

1  Euticlidès,  cité  par  Plutarque  (Nicias,  §  23,  p.  39/i,  edit.  Ileiske)» 

^^,^r/a|^porte.qH'çQ  certains  cas,  les  Grecs,  eilrayés  par  des  éclipses,  étaient 

.^f^  jiism^Mfés  plusieurs  jours  sans  oser  rien  entreprenais.  (Cf.  Plutarch* 

Pêuipidas,  §  31,  p.  ^389,  edit.  l\eiske  ;  De  super stitione,  §  8,  pt  668, 

îi.i.^!..:WSyUepb,J.  .. 
A,v:  ?  Cest^insî  C|ue  Miltas,  devin  thessalien,  attaché  à  l'armée  de  Dion, 

expliqua  aux  soldats,  dàiis  un  sens  favorable,  une  éch'pse  de  lune  dont 

^r'  i^-jÇf|9fi^!1P^^cP^^'^^^^?i?^'^^;  '^  cause,  mais  qui  avait  frappé  de  terreur 

J'armée.  (Pluiarch. Dion.,  J  24^  p.  2^3,  edii!  f^dsk^) 
jhc*f|  fîu\9y;ç;ît P^rÇS?™?!?? ^? qaie raconte Isdcratc (JBjylTn^^,  c.^p. 269, 
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chaiiatans  dans  les  oas  de  maladie  ^  et  dans  une  foule  de 
circonstances  domestiques.  Tout  indignes  qu'ils  nous  pa«> 
raissent  aujourd'hui  d'avoir  inspiré  la  confiance,  il  n'est 
pas  impossible  cependant  que  leurs  conseils  aient  été 
quelquefois  utiles,  à  en  juger  par  ce  qui  nous  est  rapporté 
de  Timésias,  de  Clazomàne*,  et  du  tyran  Polycrate,  qui^ 
pour  avoir  méprisé  l'avis  de  ses  devins,  tomba  dans  le 
piège  que  lui  tendait  Otarès  ^. 

Les  observations  des  devins  portaient  sur  quatre  ordres 
de  présages.  En  premier  lieu,  les  prodiges  (r^paT»),  dont 
il  vient  d'être  question.  C'était  l'interprétation  de  ces 
tifùLT(x.  qui  constituait  par  excellence  la  manUque^  m 
science  des  devins.  Puis  venait  l'observation  du  y  (A  de» 
oiseaux,  dans  laquelle  consistait  l'art  des  augures  (ociiM* 

iroXoi)  *. 

Il  faut  vraisemblablement  chercher  l'origine  de  cette 
divination  dans  les  présages  naturels  que  fournissent 


edit  Baiter)  de  Thrasylle ,  qui  s^eti  allait  de  Tille  en  TiUe»  séduisant  left 
femmes.  Ces  devins  jouaient  alors  le  même  rôle  que  les  métr^gyrtes  et 
les  Chaldéens  des  derniers  siècles  du  paganisme,  que  les  Tao-ssé  de  la 
Chine. 

1  Hippocrate  nous  rapporte,  dans  son  traité  ntpt  'TrapOtvîoiv,  que  les 
Jeunes  filles  qui  avaient  été  guéries  des  transports  et  des  délires  qse 
cause  parfois  Tapparition  des  règles,  allaieiit  consulter  les  devins  afin  de 
savoir  quel  objet  elles  devaient  consacrer  I  Artémis  {ŒfWres^  édSL 
Cittré,  t.  VIII,  p.  â68).  Dans  certains  cas,  les  malades  s^idressalent  à 
nn  oracle,  ainsi  que  le  fit  Battus  pour  son  défout  de  prononciation 
<Herodot.,  IV,  155).  On  av^adt  recours  de  préférence  ft  nnterv«nlion 
^es  devins,  pour  les  maladies  mentales,  que  Ton  regardait  plus  particu*- 
lièrement  comme  envoyées  par  les  dieux  (voy.  M\.  Lamprid.  Anton. 
fleliogab.,  §  7,  p.  809,  edit.  Lugd.  Balav.,  1671). 

*  Plutarch.,  De  amicor.  multitude ,  §  7. 

«  Herodot.,  III,  12ii. 

4  Odyss,,  I,  200;  II,  158.  lliad.,  II,  858.  Cf.  Pabst,  De  (HisGrm- 
corum  fatidiciSy  p.  31. 
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certains  oiseanx  ^  dont  les  cris,  les  ébats,  le  vol,  sont  de8 
indices  de  changements  atmosphériques. 

Le  troisième  ordre  de  présages  était  fourni  par  les 
^trailles  des  victimes,  mode  de  divination  qui  remontait 
etiW  les  Grecs  à  la  plus  haute  antiquité  '  et  était  spéciale- 
ment pratiqué  par  les  devins  qu'on  appelait  Ôuo^jc^oi*. 
ÏInfin  le  quatrième  était  représenté  par  les  songes,  dont 
^'interprétation  était  remise  aux  oveipdwoXoi  *,  et  sur  les- 
quels je  reviendrai  plus  loin. 

La  superstition  avait  en  outre  fait  étendre  le  caractère 
de  présages  à  une  foule  d'actes  et  d'événements  tout  à  fait 
indifférents  :  par  exemple ,  aux  éternuments ,  aux  sons 
inattendus,  aux  mots  prononcés  par  hasard,  aux  ren- 
contres fortuites  d'hommes  et  d'animaux  *.  Plusieurs  de 
ces  prétendus  présages  furent  même  spécialement  ob^ 
serves  dans  quelques  temples,  et  devinrent,  comme  on  l'a 
déjà  vu,  l'origine  d'oracles.  C'est  ce  qui  eut  lieu  notam- 
ment pour  l'observation  des  paroles  prononcées  au 
hasard,  genre  de  divination  dans  lequel  les  habitants  de 
Smyrne  passaient  pour  fort  habiles  ®.  A  l'autel  d'Apollon 
Spondios,  qui  était  fait  de  la  cendre  des  victimes,  on 

ê 

^  G'<est  œ  que  l'oo  volt  par  Hésiode  {Opéra  et  Dies,  U^  v.  66  sq.).  Le 
p^éte  Boos  dit,  par  exemple,  que  l'arrivée  des  grues  est  le  prélude  de 
riiifer  et  Pavant-coureur  des  pluies. 

>  V^Yé  Pausan.,  VI,  c.  2,  §  2.  On  examinait  les  entrailles  des  tau- 

ïea«x«  des  veaux,  des  agneaux,  des  chevaux.  Les  Cypriotes  passaient 

pmnr  avoir  imaginé  de  chercher  Tavenir  dans  les  entrailles  des  porcs. 

(Cf.  Tatian.,  Orat»  ad  Grœcos,  ci.) 

.  '3,¥oy.  itiW«,  XXiV,  221.  a.  VXvLt^rài.,  DisuperstiU,  §  8,  p.  668, 

€dit.  VÏTytU 

*  lUad.,  1,  62i  sq. 

6  Ces  présages  s'appelaient  (n^Xct.  (Voy.  Philochor.,  ap,  ScM. 
àrinopk,  Aoes,  72i/) 
6  PMBanv^  IXi  c  U»  §  5. 
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.prédisait  V»v€3iir  pitr  le  moyen  deaiparolés  «[U'oiv'en)^ 
cbdt,  après  y  avoir  été  adorer  le  iiieuf;^A'PhareBji'en 
4rcadie,  devant  la  statue  d'Hermès,'0n'!ir«>5câit'dae't(lile 
.de  marbre  à  laquelle  des  lampes  de  brobze'ritat^ttt-âilédE 
avec  du  plomb.  Celui  qui  voulaiticonsaltérlediiAiVflVttt, 
.vers le  soir^:)H^er  del^enpens  sur  1b  table.  U^mpHasibf 
les.  lampes  d'huile  et  les  allumait,  mettait  sur  l^aate^>l 
d^ite  de  la  statue,  une  pièce  de  monntue'  ^e  'brotlze',  et 
demandait  ensuite  à  l'oreilledu:  dieu  Ice'^-il  Iv0#aif  is». 
voir.  La  question  faile^  il  s'enatlait  snv  Ib* 'place ipbUidfiE 
ieii30  boiiduintilesomUesv  et.'lo^u'âl'y'étaânirïvËi;'^ 
J^8  débouchait  et. iprenait.  pour . réponse  ^ée-l'onièlftit  . 
■ppemjère  parole. qu'ileintendait'.  ■  '■'  ■>'■'•  ''il'  /l'n'J 
,^  En ^éralv  leS'mots;  leB>eKtiamtltionsv:le8/»ms  kab- 
ticulés  (vn>'>)i  }a,^J(0v)'qu6  pronoQÇiHt 'pQP'iinadVerttiM 
Qupar.,hasard:iBi  devin  ou  uneperBonne-^à  IdquèHei'ff 
.supposait  la  vertu  propt}e'tique,.ouiDêmé'Je8<'brâBt$;te 
cpiquements  que .  font  entendre  :1a  pieprc'ôu  -le  ibéisi^ 
^ient,  considérés  comme  desoraeles  donË  «i  cherebeit 
^rs  le,:  gens  *.  Une  personne  venait'-dle  à  ■  iproJérer 

'  fausaii.,  ibid. 

»  W,,  vu;  c.  52,  |2.  Cet  a titeii rajoute  qu'il  exislail  en  Ëgïpte,  prfeailu 
-temple  d'Apts,  lin  bfaçIèpareilqii!élaitprol>al)lenieDld'origmegrcci]iK. 

*  C'est  ce  qnl  résulte  de  la  conTessiôn  de  saint  Cyprien,  évêque  d'Ag- 
Uodie  (ap.  Boil&nA.  Àcï.  sancîor.  seft.,  I.  Vil,  p.  'J22)  :  Ka'i  -f"^'"'*°" 

xxi'tu^iïii  ^iifait  xït  iroX^ii^  luXûi.  Ainsi  on  tij'ait  des  présages  des  limiis 
et  des  craquements  des  pierres,  des  pièces  de  bc^,  de^  tombeaui,  dea 
portes  et  des  mouvements  spas modiques  des  membre 

*  Herodot.,  IX,  90;  cf.  V,  72.  Xenopli.  Çyr.  expedit.,  I,  8,  16. 
Uicli.  Glyc.  .^nn.,  P.  2,  p.  36ù,  edlt.  Bekher.  Ce  geu^'e  de  présage* 
<!tait  désigné  par  le  nom  de  xXnScviaiid;.  il  faut  rattacher  au  mAme  ordre 
de  ci'oyïinues  les  présages  que  Tpn  lirait  de  mou.vem^ius^l  di)  s^intioiu 
involuntulres  <lu  curps,  par  exemple  de  l'élcriitiraeitl  ()t7^f[f<;|i.{|l[efw- 
pboii.  Cyr.  expedit.,  111,  2,  9)  Suivant  qu'il  éUiienfeDdu  3i  gaDcbcoa 
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.^!eib)U6&  p^rpl^s  sinistres,  «es  paroles  étaient  regardées 
tf^ipinQ  une  inspiration  de  la  divinité.  «  Quel  dieu,  quelle 
(^Mi^ur  tertrdDu^orte,  »  dit  à  Cassandre  le  chœur  dans 
^l^gomemnon  dlBschyle  ;  «  tu  chantes  sur  toi-même  un 
^fj^tiiit  idàréglé*;  »  Et  plus  loin,  le  chœur  ajoute  :  «  Un 
tdéaOQni  trop  puissant  qui  te  possède  t'inspire  ce  sinistre 

•î-;  ^Gette^  croyance  était  fondée  sur  Topinîon  toute  natu- 
4[^jlte;i)uevlô  hasard  n-est  que  la  manifestation  de  la  Divi- 
jiiitjéiiietque^  dès  que  la  volonté  des  hommes  c^se  d'agir, 
iÇQBe  (tes  dieux  se  révèle;  De  là  l'idée  de  chercher  l'avenir 
ipairi  te  îYoie  du  sort  %  genre  de  divination  que  Ton  ren- 
contre chez  une  foule  de  peujdes  enfants,  notamment 
iilh^  les^Arabes:  et  îles  Chinois;  Le  procédé  employé 'par 
Ji$al>Qythes:qui  consultaient  l'avenir  à  l'aide  de  baguettes^ 
fl^partîi^nt  aa  noiême  ordre  de  divination .  Dans  le  Pélopon^ 
j^si3^  w  des  {dus  anciens  oracles,  celui  d'Hercule  à  Bura 
^enAohaïe,  dirait  son  origine  d'un  pareil  procédé  divina- 
ttoire.  »Ea  personne  qui  venait  consulter  le  dieu,  apirès  lui 
-fflWMraiiressé  des  prières,  prenait  des  dés  qui  étaient  tout 

à  droite,  on  le  tenait  pour  un  bon  ou  un  mauvais  présage  (Âristot. 

^Wditi^Xi)  ;  qUà'ud  il  était  favorable ,  oh  l'accompagnait  généralement  du 

'^SHtiSiA  1 2ÛD9  <l>acv,  iiufa  donné  naissance  à  notre  Dieu  votas  bénisse*  Les 

~itnt6mè]ifô  d'orêîjtés,  les  bruits  qui  se  font  entendre  dans  le  corps,  etç», 

àpjiarlêhafént  à  Ta  ihéiné  classe  dé  présages.  (Voy.  U.  VVIskemann,  I)e 

tiàfiis  brciciitorum  gêner tbus  apudGrœcps^  p.  15  (Marburgi,  1835^) 

■"-ï''*i&ébyî.  ;<4^a«hemn.,  685  : 

-■■"«h      li    j-  "'»i   '      jti'^1      .■'.•    \t      -  V  A        •    ''        '       '     f  « 

'"  -  <Pcévou.avi);  Tt;  et  OeoooûrjTo;.  Apicp». 

^  •'''.■  ^  *■     .  ■       • 

A  auTa;  Opoei; 


..rr.r-,  ,io.vrr:  ••Ti^,îi^it{x«v  UTÇîpÇaor,;  lamrvwv.  "    '   (V.  ijiSS-iiÇÀ.')    . 

■  "^' VoSp.'  ôV  tVîskèiîlann,  De  vàtiis  oracuï.  gêner.  aptÂd  GrœcoSf  p.  isi 

--'^*^fier«l(h;,'iv;«t.''  ■^■'  ■  ■■  ■  \'-"-  :  .    "..'"" 
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préparés  devant  la  statue,  en  jetait  quatre  sur  imetablç, 
et  allait  chercher  l'explication  dans  un  tableau  où  se  trou- 
vait indiqué  le  sens  des  différents  coups  de  dé  *• 

A  Delphes,  on  consultait  aussi  Toracle  par  les  sorts; 
on  faisait  pour  cela  usage  de  cailloux  que  l^on  appelait 
6pi«î,  nom^qui  était,  au  dire  de  Philochore,  celui  de  trois 
nymplics,  nourrices  d'Apollon  ^. 

Les  plus  anciens  procédés  divinatoires  des  Grecs  repo-* 
saient  de  même  sur  l'interprétation  des  bruits  auxquels 
le  hasard  donnait  naissance,  sur  le  mouvement  fortuit  de 
quelque  objet  :  par  exemple,  sur  l'agitation  des  arbres.  A 
Dodone,  l'un  des  plus  anciens  oracles  de  la  Grèce,  dont 
nous  avons  vu  que  l'origine  remontait  aux  Pélasges  *,  on 
tirait  des  oracles  du  mouvement  des  feuilles  d'un  châw 
consacré  à  Zetis.  Ce  procédé  étant  quelquefois  insuffisant, 
on  avait  recours  à  des  vases  d'airain  *  dont  le  retentisse- 
ment était  interprété  dans  un  sens  fatidique  **.  A  DéloB, 
l'agitation  du  laurier,  qui  était  l'emblràie  d'Apollon , 
fournissait  aussi  des  présages  ^. 

Mais  à  ces  voies  primitives  de  divination  succédèrent 
promptement  des  procédés  plus  savants  et  mieux  définis. 
On  étudia  tous  les  moyens  par  lesquels  la  Divinité  pouvait 
manifester  sa  volonté,  tous  les  indices  qu'elle  pouvait 
donner  de  ses  intentions.  Et  c'est  de  là  sorte  que«e 

'^  Pausan.,  VU,  c.  25,  S  6.  Voy.  Gh.  Lenormant,  dans  les  Nofw.  Aîh 
nales  de  l'Instit,  archéol,  de  Rome  (partie  française)»  II,  p.  241. 

2  Philochor.  ap. Zenob.  Prov.^Y, 75.  Callimach.  Hymn.  in  ApolL^h^ 
GL  tome  I,  p.  198. 

3  Voyez  ce  qui  a  été  dit  au  chapitre  II,  t.  I,  p.  195. 

*  Stephan.  Byzant.  Fragm,  de  Dodon,,  edit.  Gronô?ius,  p.  10. 

*  Odyss.,  XIV,  327.   SopliocL  Trach.,  v.  1166.  SchoL  ad  Sqph. 
^  Trach.,  v.  il8Zi.  iEschyl.  Prometh»^  835. 

*  Virgii.  jEneid,i  III,  v.  73  et  sq. 
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forma  la  science  Aehmantique  ((xavraTÎ) ,  qui  embrassait 
îés  quatre  catégories  de  divination  énoncées  plus  haut. 
Cette  science  reposa  toujours  plus  sur  le  sentiment  que 
fiur  des  principes  arrêtés  et  définis* ,  mais  elle  n'en  prit  pas 
moins  place  dans  les  études  de  Thomme  sérieux  ;  on  en 
composa  divers  traités  :  les  plus  célèbres  étaient  ceux 
de  Diogène  le  Babylonien  et  de  Philochore.  Une  fois 
la  divination  *  élevée  au  rang  d*une  science  réelle,  elle 
se  Subdivisa  en  deux  branches,  l'une  qui  embrassait  la 
divination  naturelle,  ou,  pour  parler  plus  exactement, 
là  divination  sans  art  (aTe5^vo;)  ;  l'autre  la  divination  arti- 
ficielle (Ivrepo;)^.  La  première,  fondée  sur  l'inspiration 
divine*;  la  seconde,  reposant  sur  l'observation  des  phé- 
nomènes et  des  faits  regardés  comme  des  présages  ^  ; 
rtme  découlant  de  l'étude  des  Tepara,  l'autre  de  la 
cït>yance  à  une  vertu  prophétique  chez  certains  indi- 
vidus. Mais  comme  l'expHcation  des  paroles  prononcées 
par  ceux  qu'on  supposait  inspirés  demandait  une  science 

1  JÈici(rn)(JkV)  irpo^YiXftiiTtXTi  aveu  «wc^etÇEwç,  dit  Platon.  —  Tô  ^k  aavrixov, 
â<nr(p  •ypatp.pt.aTfTov  à-^paçov  xai  àXc^ov  Kal  iopiaTcv  i^  àuTOu,  ^exTWÔv  ^è 
9OCVT0LOTÛV  iroôeaiv   xal  à(rj>Xo'Yt<rrû)ç  wpoaidhîaewv   dlTTretai  toO   {a^Xovtcç. 

(t^lnUrch.,  De  def.  orac.^%  40,  p.  765.) 

:  2  Diegène  le  Babylonien,  disciple  de  Ghrysippe,  avait  compoiMS  on 
livre  sur  la  divination.  On  en  devait  un  à  son  maître  sur  les  oracles  et 
un  autre  sur  les  songes.  Les  stoïciens  Antipater  de  Tarse  et  Posidonius' 
'd*Apamée  étaient  auteui*s  de  traités  du  même  genre  (voy.  Cicer.,  De 
divinat*^  I,  3).  Plusieurs  passages  du  traité  de  Philochore  nous  ont  été 
.  conservés  par  les  scholiastes.  Les  devins  étaient  généralement  en  pos- 
session de  semblables  ouvrages.  Isocrate  nous  raconte  que  Polémacrète 
le  devin  avait  laissé  à  Thrasylle  une  partie  de  ses  biens  et  ses  livres  sur 
la  divination.  (Voy.  Isocrat.  jEginetic.^  c.  5,  p.  269,edit.  Baiter.) 

^  Voy.  rarticle  DiTmATio  de  M.  Mezger,  dans  VEneyoiopédiê  etas- 
.  siqfÊe  de  Pauly. 

^  Voy.  Cicer.,  De  divinat.,  I,  49. 

5  id.,  ibid.  Cî.  U,  11.  *  .  • 


auëâi  bien  'que  Finterprétalien  ^des  pifodigesyjiocfe/(te<a 
divinations  rentraient  souvent  Fune  thas,  l'^utrëiKËA 
réalité,  il  existait  pour  les  anciensf  troisilnoyerts  de  idivif 
nation  :  1^  ou  la  Divinité  parlait  •elle-^mêoiô  àJ'hommij, 
cjui  croyait  entendre  sa  voix  extérieurementyjie*  vertu:de 
cette  hallucination  <]ue  certains  wédecîns..onl{>appdée 
psycho-sensorielle  5  2'  on  elle  se  ,B[ianifes4fiût-iiU|érietii^ 
ment,  le  devin  croyant  obéir  à  son  .inspiratien*:. par  rjp 
effet  de  cette  hallucination:  que  les» ifriêmesîiméilecwjs 
nomment  psychique  ;  3"  ou  la  voloûté.divine::s'annoag«t 
'  par  des  signes  extérieursi  qui  Savaient  toutfefoîâi  bpsoio 
d'une^ interprétation.  ..    ;  .-  -li/  /  jiî.h/kI 

Mais  cette  division  systématique nêuse retrouwguèfe 
dans  les  oracles.  Noos  y  voyons  eioployés^  auiyanliles 
lieux,  les  divers  procédés  de  divination  en  usage  chez  les 
Grecs.  Ces  circonstance  parlieulières  aypnifaitpréF^Joir 
dans  tel  ou  tel  temple ,  tel  ou  tel  rtiddé  gûiéftîd'''|ii()^ 
interroger  l'avenir,  cç  jnode  fini,t  p^r.côriiSiUH^^^ 
particulier  du  temple,  celui  que  la  Divinité  était,  supposée 
avoir  choisi  pour  manifester  en  ce  lieu  sa  voiontë: 


^W'W 


Le  procédé  de  divination  le  pïqs  ordînàlîfe'ëM^^^^ 
.«pection  de  la  ilamme  et.de  Jà  fupiée.  ^Mi^airH^ 
procédé  constituait  comme  un  des  rites  du  safîpifioe(;6.de 
là,  la  généralité  de  son  emploi.  Le  Sacrîftce  tt^éfâît^alrtps 
lui-même  qu'un  moyen  d'interroger  rivénir  et  ;dè!:œ^ 
naître  la  volonté  des  dieux*  Tel  était  le  caractère  de  celui 
que  les  rois  de  Sparte  offraient  avant  de  t[uitter  iwlr  ter- 
ritoire*. Si  la  flamme  s'élevait  au-dessus  de  l'aufèl  d'îlne 
manière  favorable,  si  les  entrailles  des  yictiiwes  d^Wi^ï^' 
des  signes  heureux,  le  roi  se  rendait  aux  frontières -de  la 
.  Laconie,  où  des  sacriûces  étaient  encolre  adresses' 'à  -Zéus 


^  Xcnop^i,  DefoliLLaceddamaf^'t  c.  ^2n 
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^  à  Athéné,  îifin  de  savoir  s'il  pouvait  sans  danger  quitter 
'le- sol  de  6^  patrie.  Cette  divination  se  ratlacliait  à  1  arusr 
f  ioine  \  dont  elle  n'était  en  réalité  qu'une  branche  chez 
Jtes-OTecs.  I>es  prêtres  spéciaux,  appelés  jcairvanyai ■, 
'étaient  chargés,  dans  certains  temples,  d'observer  la 
'Àknée  qui  s'échappait  du  bois  allumé  sur  l'autel.  Rien 
-n'était' plus  simple  qne  ce  mode  de  divination  ;  il  n'exi- 
lait ;aucui>e  eirconstance  particulière.  Aussi j  comme  on 
<pèuvait'le  pratiquer  partout^  il:  n'était  caractéristique  de 
ifTOBque  aucun  mantéion.  Et  l'on  ne  citait  que  l'oracle 
iià^Apblfewï  Isménios  où  le  prêtre  interrogeât  de  la  sorte  la 
Divinité  ^.  Mais  si  la  flamme,  au  lieu  d'être  allumée  par 
plé$>  homme^',  avait  ^  une  origine  en  apparence  surnatu- 
fc^Bé'*v  la  p^omancie^  prenait  alors  un  caractère  tout 

lioii:  La  divination  par  Tinspection  des  entrailles  des  victimes  remontait 
q^^iaihe^ent*  ciij^  .les  Grecs»  à  une  très  Laute  anliqnité,  puisqu'on  la 
^  jretrouye  en  Italie.  II  y  a  lieu  de  supposer  qu'elle  datait  de  Pëpoque  pélas- 
j^<iae.  Elle  existait  dans  toute  TAsie  occidentale,  chez  les  Nébreux  (Dtu^ 
^•4ërl-iVfni,'  14  r  E«ecli.,  kxi,  21;  Tacit.  Hist,  If,  78},  chez  les  Babylo- 
niens (Arrian.,  VU,  ô),  cliez  les  Syriens  (Juven.,  VI,  5â9),  chez  les 
..I^niçifps  établis  à  Cartliage  (Gicer.,  De  divin.,  II,'12),  enfin  dans  toute 
l'Asie  Mineure  (Athen.,  IV,^  17û;  Pausan.,  VI,  c.  2,  §  2;  Tacir,  Hist^ 
^^\l;  3); 'et  notamment  à  l^fnrfssus,  dont  les  liabitants,  à  cause  de  leur 
oilia}>liesé  dans  ce'genr^de  divination,  en  turent  même  regardés com^^e 
^l^li^V^ftevrs^Ql^er.,  I)0(/tt;in.,  j;,  /(l«/(.2;Herodot.,  1,78),  par  le  même 
motif  que,  les  Phrygiens  passaient  pour  les  inventeurs  de  la  divination  par 
'^  le  W' des  oiseaux  (dem.  Alexahd.  Siromàt,,  I,  p.  361,  edir.  Potier.) 
IIjl'i9  Vhff^ BuHêtino  arohtol.  Napùlitano,  ann.  VI,  p.  Ô2  (18A7). 
-l'il^jV^îf.  Hcïçdol.,.VIH,  134,  et Philocbor. ,  ap.  SchoL  SophocU  (JE4%p. 

.  *  Aussi  le  feu  qui  servait  à  la  divination  chez  les  Lacédémoniens  ne 
^^'iiiMri'i>irjaàitfi9fW'étcîndre(Xenbph.,/)6f)o/.  Laeed,,  c  13),  sans  doute 
i;l  |fei[bce:^e;le  j^lremifr  qui  avait  étéallumé  était  d'oilgine  célesie:,on 

•  ÉukcnipofAavTsîa  {iSchoL  ad  Àristoph,  Pâc,  1026).  Ceux  qiïî  îritêrro* 
geaient  Tavenir  par  ce  mo^on  recevaient  )e  nom  de  «u^omCd  sur  la 
pyromancle:  .Sophocl.  Antig,.,  1005.  Euripid.  Phœni,  1262.  Pindan 
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spécial,  comme  cela  s'observa  plus  tard  à  ApoUonie  en 
Épire  * ,  où  des  dégagements  d'hydrogène  carboné^  quei 
les  anciens  ne  savaient  expliquer,  fournissaient  .des  jffé^ 
sag^es  d'une  nature  particulière.  C'est  à  Amphiarâua 
que  l'on  attribuait  l'invention  de  la  pyromantie  *,  éosà 
l'emploi  appartenait  plutôt  à  la  divination  privée  qu'à 
la  divination  publique,  A  ce  titre,  elle  rentrait  dans  b 
nombreuse  catégorie  de  ces  procédés  divinatoires  que  la 
superstition  s'ingéniait  à  varier  sans  cesse.  Ces  divers 
procédés  finirent  par  constituer  autant  de  divinations  dif»- 
férentes  :  telles  (|ue  la  pégomancie  ^,  où  l'on  devinait  à 
l'aide  d'un  objet  plongé  dans  Teau  ;  la  lécanomantie  *,  où 
l'on  faisait  usage  d'un  bassin  rempli  de  vin  et  d'huila^ 
la  coscinomancîe^,  où  l'on  devinait  à  l'aide  d'un  eribiô 
suspendu  à  un  fil,  etc.  ^. 

Oïymp.  VIIl,  U.  Hesych.,  v"  Ê|i.7rupa.  Visconli,  Op.  varie^èdAU  Labus, 
1. 1,  tav.  XIII, 

1  Dion.  Gass.,  XLI,  UB,  p.  739,  edit.  Sturz.  Voici,  selon  Dion  Cassiui, 
comment  on  consultait  l'oracle.  On  lançait  de  Tencens  dans  la  flamme, 
en  adressant  aux  divinilës  sa  prière,  et,  suivant  que  cet  encens  était 
consumé  ou  s'échappait  de  la  flamme,  on  augurait  que  son  irœu  était  oa 
i^on  agréé.  Les  nymphes  paraissent  avoir  été  les  divinités  iavoquéeti 
dans  ce  cas,  car  on  donnait  le  nom  de  Nymphœum  à  ce  lieu ,  à  raison 
sans  doute  de  la  source  d'eau  gazeuse  qu'on  y  observe  encore  (¥0j.  H* 
Rolland,  Travels  in  Albania  and  Greece^  vol.  II,  p.  339  ;  A.  Bpo^, 
La  Turquie  d'Europe,  t.  I,  p.  280).  Le  même  usage  existait  ^u  mont 
Etna,  au  temps  d'Hadrien  (Pausan.,  III,  c.  2J;  §  5). 

2  Plin.  Hist  mt,\ll,  c.  56. 

3  iiY]70(i.avTeift  OU  0^pop.avT8ia.  Ce  mode  de  divination  consistait  à  jeter 
lin  objet  dans  l'eau,  et  l'on  notait  s'il  s'enfonçait  ou  surnageait,  ou  bien 
les  ondulations  circulaires  que  faisait  une  pierre  en  la  jetant  dans  Peaa. 

*  A6xavo{i.avTei'a  {Schol,  ad  Lycophron.  Akx,^  813 j. 

5  Ko(ïxivow.avT£ta  (J.  PoUux,  VII,  189).  Dans  ce  mode  de  divination, 
le  crible  pouvait  être  suspendu  au-dessus  d'une  paire  de  cisea.uxi  et  par 
son  mouvetnent  il  indiquait  le  nom  de  la  personne  coupable  ou  pré- 
destinée, (Theocrit.  IdylL^  11,  30,  sq.) 

•  Yoy.  Suidas,  v°  npo^viTeta. 
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Les  motifs  qui  avaient  empêché  la  pyromaocie  de  con- 
irtituer  des  oracles  spéciaux  s'opposèrent  également  à  ce 
que  l'inspection  des  entrailles  des  victimes  devînt  le  pro* 
cédé  divinatoire  propre  à  certains  mantéions.  En  effet, 
tous  les  prêtres  étaient  plus  ou  moins  ^(x.o(7xd7roi,  Upo» 
mdrot  *,  et  il  n'était  pas  besoin  d'un  lieu  spécial  pour 
pratiquer  ce  moyen  de  divination. 

La  consultation  de  l'avenir  par  les  songes  joue  au. 
contraire  un  rôle  important  dans  les  mantéions.  Une 
foule  d'oracles  étaient  fondés  sur  leur  interprétation.  Les 
rêves,  par  leur  étrangeté,  par  la  manière  bizarre  dont 
ils  se  lient  aux  actes  de  la  vie  réelle,  la  conformité  qui 
les  rattache  souvent  avec  les  événements  futurs,  ont 
été  chez  tous  les  peuples  l'objet  de  croyances  supersti- 
tieuses. L'interprétation  des  songes  fait  le  fond  de  la 
science  des  sorciers  chez  la  plupart  des  populations  sau- 
vages *.  Les  Grecs,  môme  à  une  époque  où  la  supersti* 
tion  n'exerçait  plus  un  empire  aussi  absolu  sur  les  esprits, 
continuèrent  d'attacher  une  grande  importance  à  l'obser- 

>  Tel  était  le  nom  sous  lequel  on  désignait  ceux  qui  Inspectaient  les 
entrailles  des  Tictimes.  On  les  quallGait  aussi  de  dus<Tx<^i,  «nrXa^.vcoxdiroi; 
•hK(lLrc<rA6i:oi.  Les  auteurs  grecs  font  fréquemment  mention  de  i*emploidè 
ces  différents  genres  de  divination,  (voy.  ^Eschyl.  Prometh.,  t\93;  Eu^ 
Hpid. £^ecer.,  432, sq.;  Dfon.  Cass.,  LXXVIII,  7 ;  Plutarch.  Cimon.,i  18; 
il{aa;.,§  73  ;  Xenoph.  Hellen,, lli,  c.  6,  §15).  C'était  surtout  comme  arns^ 
pices  que  les  lamides  et  les  Clytiades  s'étaient  acquis  une  grande  célé- 
brité (Cicer.,  De  divin,,  I,  ùl  ;  II,  J2).  Le  nom  de  Delphos,  que  Pline 
[Hist  nat,^  VII,  56)  donne  à  un  fils  d'Apollon  qui  passait  pour  Ploven-^ 
tear  de  ce  mode  de  divination,  tend  à  faire  croire  que  c'était  surtout  à 
iDelphes  que  ce  mode  de  divination  avait  acquis  une  grande  importance; 
^  '  La  divination  par  les  songes  existait  chez  toutes  les  populations  Iut 
*diennes  de  l'Amérique,  et  elle  se  continue  encore  aujourd'hui.  Les 
Schawnies  avaient  notamment  une  fMe  dans  laquelle  iisjednaient  pour 
obtenir  des  songes  prophétiques.  (Voy.  John  Tanner,  Mémoires,  trad; 
Blosseviile,  il|}pend,  p.  3/i7. 
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vation  des  songes,  confirmés  quils  étaient  àms^  eette 
fausse  créance  par  sa  généralité.  Nul  peuple  de  i'ânliquilé 
n'échappa  en  effet  à  cette  superstition^  qui  contiauade 
régner  jusqu'aux  premiers  siècles  de  notre  ère,  chez  \m 
Égyptiens*,  les  Phéniciens  ',  les  Juifs  ^  les  Babylonims^ 
et  les  Perses  ^.  Aussi  voit-on  plusieurs  des  hoa^nm 
les  plus  éminents  de  la  Grèce  accepter  la  croyaRce  aux 
songes  comme  une  opinion  raisonnaUe.  Socrate  entreprit 
une  foule  d'actions  d'après  des  avertissements  qu'il  tirait 
de  ses  rêves®.  Xénophon,  son  élève,  montrait  encore â 
cet  égard  une  plus  grande  crédulité ''v^tij  admettait,  avec 
la  plupart  des  philosophes  de  son  temps^.que  i'ââie, 
pendant  le  sommeil,  est  plus  dégagée  des  liens  d«  corpi^ 
et  conséquemment  dans  une  relation  plus  immédiate  aveè 
la  Divinité  ®. 

1  Gènes.,  xli,  1,  sq.  Voyez  notamment  les  songes  de  Nect^nèfaie  et  Je 
Ptolémée,  consignes  dans  les  papyrus  égyptiens  (ap«  r^emans,  Papfr, 
grcBC.  Musei  antiquarii  publici^  Liigdun.  Batavor.,p.  Ii6,  122). 
'   '  I  Reg.y  XXVIII,  6. 

*  Gmes,,  XXXI,  2/i;  xl»  41,  sq.;  Deulèroti,^  ttii,  2,  8;  jertib., 
xxviî,  9.  Philon.,  De  vit,  contempl,  p.  473,  edit.  Mangey.  Celte 
croyance  passa  ensuite  chez  les  chrétiens,  qui  pratiquèrent  activement 
ronéiroœanciejtisque  dans  le  moyen  âge.  (Voy.  Pierre  d^Ailly,  Defalsis 
prophetis,  ap.  Opéra  Johannis  Gersonii,  col.  553.) 

*  Herodot.,  l,  181.  Photius,  BibL  cod.  74,  cdit.  Bekker,  pi  75. 
Daniel,  iv,  1,  sq. 

«  Herodot.,  Vf,  107. 

6  Plat.  Phœd.,  §  2,  p.  i38,  edit.  Bekker.  Plutarch.,  Quomodo  adoUs- 
censpoet,  légère  deh,^  §  2,  p.  60,  e'dit.  Wyttenbach. 

'  Xenoph.  Cyr.  exped.,  III,  c.  1,  %  2,  4,  c.  3,  §'5:  Xénophott 
suit  en  cela  Topinion  d*Hermogène.  Plutarch. ,  De  vitd  secund.  Epicur, 
prœcept.^  §22,  p.  504,  edît.  Wyttenbach. 

*  egioTam  (çuxT.)  TOTE  «^àp  lAscXtoTA  EXËuOgpcOTat,  dit  Xénophon  {Cyropœd^^ 
VIIF,  c  7,  21).  Cf.  Aristot.,  De  divinatione  per  somnium^  c  1, 2.  Plat 
Critias,  p.  441  ;  RespubL,  ÏX,  p.  571  ;  Phœd.,  p.  60  E.  Plutarch.,  ft 
placit.  philos.,  V,  1,  2,  p.  64^,  sq.  Neme^lan.,  De  natur,  homin..  p.  9. 
Ammian.  Marcell.,  XIV,  11.  ..,.-.,  ^     ,. 
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-  Certaines  villes  étaient  en  grande  renommée  pour  lears 
interprètes  des  songes  :  de  ce  nombre  étaient  Telmissus 
«tGadès*.  En  Macédoine,  les  rois  se  faisaient  toujours 
«eieompagner  de  devins  pour  interpréter  leurs  songes*. 
"  •  Athènes  renfermait  dans  ses  mnrs  une  foule  de  char- 
iaÉMfi  qui  expliquaient,  pour  de  l'argent,  leurs  rêves  aux 
{mmiers  venus  ^,  et  c'est  à  cette  triste  profession  que  se 
Iroiiva  réduit  le  neveu  d'Aristide,  Lysimaque,  qui  donnait 
ses  consultations  prophétiljues  |)rès  du  temple  dé  Dio- 
nysos"^. Quelques-uns  de  ces  devins  s'étaient  pourtant 
acquis  un  certain  nom;  de  ce  nombre  était  Antiphon*. 
.  -Les  interprètes  des  rêves  se  servaient. en  général  dé 
tablettes,  sur  lesquelles  étaient  figurés  les  principaux 
i9b}ets  qui  pouvaient  se  présenter  en  songe,  mis  en  regard 
de  leur  explication®.  L' oneirocritique  ou  oneiromaricie 
devint  Tobjet  de  traités  pUiff  savants  "^j  une  fois  qu'elle 

*  Tatlan.  Orat..  ad  GrœcoSy  |  i. 

'  C'est  ainsi  que  les  devins  furent  consultés  par  Âlexandrei  8ar  le 
soj^ge  qu'il  avait  eu  touchant 4e  siège  de  Tyr,  songe  qu'ils  ne  manquèrent 
^P^d'interpréter  dans  un  sens  favorable  aux  projets  du  monarque  macé^ 
^QOÎen.  (Plutai'cti.  Alex.,i  2/i,.P«  ^9»  edit  Reiske.) 
y  fAÏciphr^.  JÉpist.,  iii^  59,  t.  II,  p.  180,  ediu  Wagner. 

"*  Plntarch.  Aristide,  ^'67. 

^  Cicer,,  De.  divinaU^  T,  20,  51,  11,  70.  Cf.  Artemid.  Oneifocrit, 
11,14,  p.  167,  edit.  Heiff. 

*  Plutarch.,  loc.  cit.  L'empereur  Auguste  possédait  de  pareilles  ta- 
bljCttes,  et  s'en  servait  pour  expliquer  ses  songes  et  ceux  d'autrui. 
($oeton.  Aug.,  c.  91.) 

^  T  Voy.  Oracula  in  somniis  data,  ap.  Oracul,  metr,  a  Joh»  Opsopceo 
collecta.  Astrampsychus  ,  De  somniorum  judiciis ,  ad  calcem  Qal. 
Oracul,  Sibyll,^  t,  II,  p.  62,  sq.  Valer.  Maxinu,  De  insomniU,  I,  7. 
Ifaci^b.,  librfU  in  somnium  Scipionis.  Niceph.  patriardi.  Const. 
piff^rçcrit^^p.  396  sq.,  hOk  sq.,  ap.  Val.  Maxim.,  edit.  Hase,  t,  i{, 
pprt.  ii^  ÇL  dans  les  Mémoires  de  l*anc,  Acad^  des  inscxipt,  et  MlesT 
yt^es^  t  XXXyiII,  p.  74  et  suiv.  Builgny,  Sur  la  superstition  de^ 
àndens  à  l'égard  des  songes.  u    /      ..î/. 

T.  n.  29 
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eut  pris  une  des  premières  places  parmi  les  sciences 
occultes.  L'un  de  ces  traités,  celui  d'Artemidore*,  est  par- 
venu jusqu'à  nous;  et  de  même  qu'on  voulut  faire  remonta? 
la  divination  par  le  feu  à  Aîriphiaraûs,  on  fit  honneur  de 
Toneiromancie  à  un  autre  devin  célèbre,  Amphitryon  *. 

Cependant  Tinanité   des  rêves  n'avait  pas  toujours 
échappé  aux  anciens.  Ils  avaient  aisément  reconnu  qu'uiM 
foule  de  rêves  ne  sont  que  des  apparences  mensongères^ 
et  ils  furent  alors  entraînés  à  supposer  que  Zeus  les 
envoyait^  parfois  pour  tromper  les  hommes.  Homère 
fait  descendre  les  songes  par  deux  portes,  l'une  d'ivoire, 
l'autre  de  corne  :  la  première  donnant  passage  aux  songes 
véridiques*,  la  seconde  aux  décevants  et  aux  trompeurs^ 
cette  idée  reposait  sur  la  liaison  qui  existe  en  grec  entre 
les  mots  ivoire  et  corne  y  vérité  et  mensonge^. 

On  ne  se  contenta  pas  de  tenir  les  songes  pour  une 
communication  des  dieux,  et  en  particulier  pour  l'œuvrt 
du  dieu  de  la  nuit  et  du  sommeil^;  comme  il  arrive 


«  Plin.  Hist.  naU,  VU,  p»  A16. 

2  Voy.  Artemid.  OimrocriU^  edit.  RjgalL  et  Reiff  (Upsiœ,  1805). 

'  Homère  nous  représente  déjà  les  songes  cotnme  envoyés  par  Zros 
(voy.  Iliad.j  l,  63;  II,  5).  C'est  seulement  beaucoup  plus  tard  que  les 
Grecs  reconnurent  un  dieu  spécial  présidant  aux  songes  (voy.  Pausau., 
Ilf  c.  10,  ^  2).  Les  Grecs  révéraient  aussi  certaines  divinités  conrtne 
présidant  aux  songes,  et  ils  leur  donnaient  le  nom  d'ini^cÂrxi  (vofi 
Ph.  Le  Bas,  Inscript,  de  Morée,  p.  2/!i9,  n*"  3  ;  PanoOLa,  Asklepiei  uni 
die  Asklefiiaden,  p.  3Zi). 

<  Voy.  Odyss.^  XIX,  562-566.  Cf.  Macrob.,  im  somn.  Scipion,^  c  9i 

^  En  eiïet,  en  grec,  ivoire  se  dit  iUt^oLç,  mot  qui  rappelle  le  verbe 
jXt<pKtpEodai,  tromper,  et  corne  se  dit  x^pa«,  qui  rappelle  Je  verbe 
K^aivEtv,  signifiant  réaliser, 

^  Hésiode  et  Homère  nous  représentent  les  songes  comme  des  en* 
fants  de  la  Nuit  (Theogon,^  200  et  sq.;  Odyss.,  XXIV,  12;  XIX»  560). 
Cf.  Virgil.  jEneid.,  VJ,  89/i;  Ovid.  Metam.,  II,  633. 
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souvent  -que  l'on  croit  voir  en  songe  l'image  de  per- 
sonnes mortes,  ou,  pour  me  servir  de  l'expression 
grecque,  leur  8Ï^a)>.ov*,  on  attribua  l'envoi  des  songes 
aux  âmes  des  morts  ou  aux  divinités  qui  veillaient  sur 
elles,  Hermès  Psychopompe  ^,  la  Terre,  et  en  général 
les  dieux  catachthoniens^i  Les  poètes  donnaient  les  rêves 
pour  des  enfants  de  la  Terre  et  de  la  Nuit,  génies  aux 
ailes  noires*,  qui  venaient  révéler  aux  hommes  leur 
destinée.  Mais  une  distinction  s'opéra  naturellement 
«atre  les  rêves  purement  symboliques  tenus  pour  des 
communications  divines  (j^pyiixaTtorpt)  qui  avaient  besoin 
de  l'interprétation  d'un  devin,  et  ceux,  où  une  divinité, 
un  héros,  l'âme  d'un  mort,  se  manifestaient  en  personne 
au  dormeur  et  lui  faisaient  une  révélation  (opa(jLa)  ^. 
C'était  cette  dernière  sorte  de  rêve,  que  Ton  recher- 
chait surtout  dans  les  oracles.  Mais  l'existence  d'un 
mantéion  n'était  pas  indispensable  pour  que  le  dieu 
vînt  annoncer  l'avenir  dans  des  apparitions  nocturnes. 
Nous  voyons,  par  exemple,  Déméter  et  Proserpine 
avertir  en  songe  leur  prêtresse,  à  Corinthc,  d'accom^. 

*  Voy.  Homer.  Odyss.,  IV,  796;  Jliad.,  XXIII,65. 

2  Voy.  Ëuripid.  Hecub.,  70.  Cet  altiibut  d'Uermès  lui  avait  vain 
le  surnom  (VOneiropompe  (voy.  Iliad,,  XXIV,  3Zi3,  Zi/|5;  Homer. 
J3yiiwi.,XlV;EustalU.  odHom.,  p.  1574,36;  Allien.,  I,  p.  16;  Virgil. 
^neid,,  lY,  ôô6).  De  là  Tusage  d'offrir  à  ce  dieu,  avaut  de  se  coucher, 
une  libation  (Odyss.^  Vil,  138;  Plutarch.  Conviv,,  VU,  9;  Eustatlu, 
p.  1A70,  62),  qui  recevait,  pour  ce  motif,  le  nom  d'Hermès  (Philostr.  : 
flôr.,X.8;Poll.,  VI,  16). 

3  Dans  les  villes  vpisines  da  Méandre,  les  dieux  catachthoniens  pas- 
saient pour  envoyer  des  songes  à  ceux  qui  visitaient  leur  sanctuaire. 
(Pausan.,  X,  c.  32,  §  9.) 

«  Euiipid.  ffecub>,,  70. 

s  Voyez,  à  ce  sujet,  Baur,  Symbolik^  t.  II,  paru  n,  p.  17.  Cf.  Gieer., 
Dedivinat.,i,c  21,  §23. 
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pagner  Timoléon  durant  son  passage  en  Sicile  ^ ,  ,bi^ 
qu'elles  n'eussent  pas  d'oracle  dans  cette  ville.  Ces 
apparitions  pouvaient  même  se  produire  dans  ^es  lieux 
privés,  comme  nous  le  montre  Tanecdote  rapportée  simt 
le  philosophe  Stilpon,  auquel  Poséidon  vint  reprocher  eq 
songe  de  ne  lui  avœr  point  sacrifié  un  boeuf,  comme 
ses  prêtres   avaient  coutume  de  le  foire  ?.  Toutefois 
ces  apparitions  divines,  ce^  théophanies  dont  certains 
individus  étaient  favoriséls ,  ne   constituaient  que  des 
cas  exceptionnels.  Elles  étaient,  au  contraire,  joumalièpes 
dans  les  temples  où  existait  un  oracle  fondé  sur  les 
songes,   et  pour  les  obtenir,  les  consultants  devs^ 
dormir  dans  le  sanctuaire^.  Quelquefois  c'était  le  prêtre 
qui  se  chargeait  d'aller  ainsi  interroger  le  dieu,  conuoe 
cela  se  passait  dans  l'antre  de  Charon  à  Nyssa  *  ;  après 
quo  il  communiquait  aux  profanes  les  avertissements  (Jui 
lui  avaient  été  donnés,  les  remèdes  qui  lui  avaient  été  indi- 
qués ;  car  c'était  presque  toujours  des  malades  qui  s'adres- 
saient à  l'oracle.  Plus  habituellement  ceux-ci  se  ren- 

1  Voy.  Diodor.  Sic,  XVI,  66.  On  dormait  ainsi  parfois  dans. le  temple 
d'Hercule,  à  Thèbes,  pour  avoir  des  rêves  prophétiques.  (Plutarctu, 
De  malign.  Herodoi.^  §  31,  p.  /i77,  edit.  Wytienb.) 

2  Voy.  Plularch.,  De  progress,  niriutis,  ^  i2,  p.  318,  edit.  WTyttenb. 
Slilpon,  sans  s'étonner  de  ces  menaces,  répondit  au  dieu  :  a  £h  quoi! 
Poséidon,  vous  venez  vous  plaindre  comme  un  enfant,  parce  que  je  n*ai 
point  voulu  m'endetter  pour  remplir  toute  la  ville  de  Todeur  des  lâo 
times,  et  que  je  me  suis  contenté  de  vous  offrir  un  sacrifice  modeste  de 
ce  que  j'avais  chez  moi.  »  A  celte*  réponse,  le  dieu  lui  tendit  la  main  en 
souriant,  et  lui  promit  d'envoyer  cette  année  aux  Mégariens,  powr 
Tamour  de  lui,  une  abondante  provision  d'anchois. 

'  C'est  ce  que  l'on  appelait  i-^xcip.7ia^  ou  incubation,  (Voy.  à  ce  sujet 
iEscliyl.  Prom,,  Zi84.  Jambl.,  De  myst.,  Ili,  2.  Herodot.,  IV,  172  ;  VII, 
12,  sq.  Pausan.,  X,  c.  32,  §  3.  Serv.,  ad  Mneid.^  VU,  95.) 

^  Ëustatb.  SclwL  ad  Dionys.  Perieg,^  v.  1153,  p.  313,  edit. 
BerQhard>  . 
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daient  eux-mêmes  dans  le  Heu  saint  où  ils  se  eouchaient;^ 
et,  l'esprit  tout  préoccupé  de  la  divinité  fatidique,  ils  ne 
fardaient  pas  à  la  voir  en  songe.  C'est  ce  qui  se  passait 
att  temple  de  Pasiphaé  * ,  antique  déesse  dont  le  caractère 
et  l'origine  avaient  peu  à  peu  été  oubliés  *,  et  dans  celui 
d'Ino^,  déesse  qui  n'était  peut-être  quHine  autre  forme 
de  Pasiphaé  *.  En  cas  d'incertitude  sur  une  décision 
importante  à  prendre,  les  magistrats  de  Sparte  allaient 
dormir  dans  le  temple  de  cette  dernière  divinité,  qui  leur 
révélait  en  songe  ce  qu'ils  devaient  faire  ^.  Cet  usage  se 
retrouvait  dans  tout  l'Orient;  il  existait  notamment  à 
Bâbylone,  dans  le  temple  de  Mylitta.  Les  femmes  y  ve- 
rfbient  passer  la  nuit,  dans  le  but  d'avoir  des  songes  que 
Vùn  enregistrait  ensuite  et  dont  on  tirait  des  présages  ^. 
Mais  les  remèdes  faisant  l'objet  principal  des  consulta* 

m 

/  ^  PlHtarch.  Agiê^  §  9,  p.  511,  edit.  Reiske. 

^.Pltttarque  nous  dit  en  effet  {loc,  ciL)  :  «  Quelques-uns  prétendent 
que  cette  Pasiphaé  est  une  des  Atlantides,  filles  de  Zeus,  et  qu^elIe  eut 
pour  fils  Aminon  ;  d*autres  assurent  que  c*est  Cassandre,  fille  de  Prlam, 
qui  mourut  dans  Thalames,  et  qui  reçut  le  nom  de  Pasiphaé,  parce 
qu^elle  rendait  ses  oracles  à  tout  le  monde.  Mais  Philarqoe  écrit  que 
la  fille  d'Amyclès,  appelée  Daphné,  fuyant  la  vive  poursuite  d*Apollon, 
qui  voulait  obtenir  ses  faveurs,  après  avoir  été  changée  en  une  plante 
,^i  porte  son  nom,  fut  honorée  par  ce  dieu  d'un  culte  et  reçut  le  don 
de  prophétie,  o  Cette  Pasiphaé  était  vraisemblablement  la  divinité 
Cretoise.  (Voy.  tome  !•',  p.  507.) 
3  On  Inos  (Pausan.,  III,  c.  26,  S  1). 

*  Si  Ton  rapproche  le  témoignage  de  Pausanias  sur  le  temple  d'Ino,  et 
'cehil  de  Plutarque  sifr  celui  de  Pasiphaé,  on  est  frappé  de  la  conformité 
'de  leurs  récits,  et  Ton  se  trouve  conduit  ainsi  à  identifier  non-seulemeot 
les  deux  déesses,  mais  les  deux  temples.  Les  noms  de  Pasiphaé  et  d^Ino 
conviennent  fort  bien  tous  les  deux  à  des  déesses  lunaires.  (Cf.  Plutarch. 
Clèomen.^  §  7,  p.  5M,  edit.  Reiske.) 

*  Cicer.,  De  divinat^  I,  û3. 

■'•  JamWicb.  Babylon.,  ap.  PhoU  Bibl.,  cod.  XCIV,  edit  Bêkker, 
p.  75.  Cet  usage  se  retrouvait,  au  dire  d'Aristote,  dans  le  tenypie  d'iÂe 
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tions  adressées  aux  dieux  *  par  le  rite  de  rincubation*,  te 
sanctuaire  des  divinités  médicales  devint  le  ttiéâtre  te 
plus  habituel  de  ce  mode  de  divination.  On  ne  le  trouve 
pas,  en  effet,  seulement  pratiqué  dans  le  temple  de 
divinités  qui  n'étaient  qu'accidentellement  consultées 
par  les  malades,  comme  dans  celui  de  Dionysos  à  Am- 
phiclée  ^,  mais  encore  dans  ceux  des  divinités  qui  prési- 
daient spécialement  à  la  guérison  :  telles  qu'Athéné*, 

des  divinilés  de  la  SardaigDe  (Tertulliao.,  De  anima,  c.  /ii7).  U  y  «fait 
été  vraisemblablement  porté  par  les  Phéniciens. 

>  Les  anciens  ont  fait  mention  d*un  grand  nombre  de  gaénsons 
obtenues  par  des  remèdes  qne  les  dieax  avaient  révélés  en  muge,  ht 
rhéteur  i£Uus  Aristide  a  raconté  en  grand  détail  des  guédsons  et  à 
genre  dont  il  était  redevable  à  des  divinités  médicales  (OrcU,  in  JS^ 
oulap,,  ap.  Opéra,  cdit.  Jebb.,  t.  I,  p.  88,  sq.  ;  Sacr.  serm,^  I,  p.  273, 
sq.  ;  iSerm.,  t.  Vr,  p.  321,  sq.).  On  devra  consulter  sar  ce  sojet  Anbfn 
Gauthier  {Histoire  du  somnambulisme  chez  tous  les  peuples^  Paris» 
i8Zi2,  2  vol.  in-8),  et  Auguste  Gauthier  {Recherches  historiques  sur 
l'exercice  de  la  médecine  dans  les  temples^  chez  les  peuples  de  l'an- 
tiquité^ Lyon,  iSàl\,  in-i2).  Les  médecins  de  Pantiquité  avaient  eoi- 
mêmes  été  frappés  des  fait8  de  ce  genre,  et  ont  traité  ce  sujet  dus  des 
écrits  dont  quelques-uns  nous  sont  parvenus  (voy.  HippocnL,  Iltpî 
ivuTrvtcûv,  c.  13,  Œuvres^  trad.  Littré,  t.  VF,  p.  642;  Aristot.,  IlEptTî^ 
xaô'  Gttvov  {i.avTi)c^,  ap.  Paru,  natur.;  Galen.,  nepî  i^  evuwtfltv  ^lo^ 
vcdascûç,  ap.  Oper.,  edit.  Kuhn,  t.  VI,  p.  832,  sq.).  Cicéron  {Dedivinat,^ 
II,  69)  remarque  aussi  que  les  remèdes  sont  quelquefois  révélés  «n  aon^e 
aux  malades.  (Cf.  Burdach,  Traité  de  physiologie,  trad.  Jourdan,  t  Y, 
p.  205  et  suiv.  Oribase,  Œuvres,  trad.  Daremberg,  t.  Il,  p.  787.) 

2  Voy.  H.  Meibom.,  Dissertatio  de  incubatione  in  fanis  deorwn 
medicinœ  causa  olim  facta,  ap.  Schlaeger,  Collect,  dissertât,  rarior. 
de  antiquit.  sacris  et  profanis  (Eielmst.,  17ZI2),  et  surtout  IVxeellente 
dissertation  de  M.  G.  Wolf,  intitulée  :  De  novissima  crac^Mm»M 
œtate  (Berolini,  18ôZi,  in-Zi)- 

3  Pausan.,  X,  c.  33,  §  5. 

*  On  rapportait,  par  exemple,  qu'une  jeune  esclave  aimée -de  Miidès 
étant  tombée  du  faîte  du  temple  d'Athéné,  alors  en  construction  sur 
TAcropole,  avait  été  guérie  par  IVîniploi  de  la  plante  parthéoiaBB,  cpie  la 
déesse  avait  révélée  en  songe  à  Périclès. 
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qui  était  à  Athènes  la  déesse  médicale,  et  qui  transporta 
ce  caractère  à  la  Minerve  de  Rome  *  ;  les  dieux  Sotères^ 
qui  avaient  un  temple  à  Lébédos  en  Lydie  ^;  Hémithée,  qui 
avait  un  sanctuaire  dans  la  Chersonnèse  et  dont  les  guéri- 
sons  miraculeuses  étaient  fort  en  renom^  ;  Esculape  enfin, 
le  dieu  médical  par  excellence,  dans  les  temples  duquel 
la  pratique  de  l'incubation  était  générale.  Les  malades, 
après  avoir  adoré  le  dieu,  se  couchaient  tout  de  leur 
long,  en  s'appliquant  le  visage  contre  terre  *,  et  s'endor- 
maient ainsi  dans  le  sanctuaire.  Le  dieu  leur  apparais- 
sait alors  et  leur  révélait  le  caractère  du  mal  dont  ils 
étaient  atteints,  les  remèdes  dont  ils  devaient  faire  usage. 
♦  Es(»iUipe  ordonne  aux  uns,  écrit  le  rhéteur  ^Elius  Aris*-. 
tide,  de  boire  du  plâtre  ;  aux  autres  il  prescrit  la  ciguë  ; 
à  quelques-uns ,  il  ordonne  de  se  laver  nus  dans  l'eau 
froide  ;  et  si  les  malades  exécutent  cette  dernière  pres- 
cription ,  ils  n'en  gardent  pas  moins  leur  chaleur  natur 
relie.  Le  dieu  guérit  les  catarrhes  et  les  rhumes,  en  vous 
faisant  plonger  dans  les  fleuves  et  dans  la  mer  ;  à  ceux 
(jui  sont  depuis  longtemps  alités  et  souffrants,  il  prescrit  • 
de  longues  marches  ;  chez  ceux  qui  ont  besoin  de  nour- 
riture, il  détermine  d'abondantes  évacuations;  et  moi, 
Iwsque  je  puis  à  peine  respirer,  il  m'ordonne  de  lire  et 
d'écrire  ^.  » 
J)e  pareilles  prescriptions  devaient  agir  puissamment 

^  Valer.  Maxim.,  I,  7,  De  sonm.  roman.,  §  1. 
.    2  M»  Aristid.  Sacr.  serm.,  III,  p.  311,  edit.  Jebb.  Voyez,  sur  les 
cUeax  Sotères,  Panofka,  Asklepios  und  die  Asklepiaden,  p.  19. 

*  Diodor.  Sic,  V.  62,  63. 

^  C'est  dans  cette  posture  qu'on  adorait  le  dieu.  (Voy.  EUogen.  -Laert. 
ViUJDiogen.,  VI,  p.  388.) 

^  i£l.  Aristid.  Oraf.  m  y£5cu{ap.,edit.  Jebt).,  t.  i,  p.  33,  edit.  fi«in- 
dorf,  t.  I,  p.  67. 
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SOT  imagination,  provoquer  des  surexeitotîovis^^  W 
volonté  qui  réagissaient  ensuite  sur  le  ma).  De  lèdes' 
guérisons  vraiment  miraculeuses*,  du  même  ordre  q*ié' 
celles  qu'on  vit  plus  tard  Pyrrhus'  et  Vespasien ^  bpéWr, 
et  tout  à  fait  analogues  à  celles  dont  les  tombeaux*  de&i 
saints  étaient,  au  moyen  âge,  le  théâtre  *.  •   i 

L'usage  de  Tincubation,  qu'on  trouve  en  vîgoertr^ 
à  Épidaure  *,  à  Athènes  ^,  à  Tithorée  "'s  à  Pergamé  •,  à'> 
Éges  en  Cilicie^,  à  Smyrne*^,  à  Pœmanénon  en  Mysie*^- 

...  .     :  •  ■  i  ■  •  .  •;     .. 

■  ■  l  I  ■  ■ 

.  .   '  '         '  '  ■  '  ■'■*■■'',,  ^ 

^  Plusieut's  de  ces  guérisons  sont  constatées  par  des  iniscriptions 
placées- comme  ex-Vo(o  par  ceux  qiii  en  avaient  été  Tobjêt  11'  y  tf  pMà' 
eax  des  aveogles,  des  persopues  atteintes  de  p&enrésie  et  d'bénuNnriiagie; 
rel)ene$  à  tous  les  remèdes  de  la  médecine.  (Voy.  Bceckli,  Corp,  inscr. 
grœc.^  t.  lll,  p.  802  et  sq.  Cf.  Diodor.  Sic,  I,  35.) 

2  Voyez,  sur  ces  guérisons  que  le  roi  d*Ëpire  opérait  en  touchant  dé^n 
pied  droit  l'organe  malade,  et  après  avoir  sacrifié  un  coq  blancà'Eécà* 
lape,  Wutarch.  Pyrrh,,  §  8,  p.  7il,  edii.  Reiske. 

.  5  Soeton.  Vespas.^  §  7.  Cf.  T.  J.  Petiîgrew,  On  superstitions  àtm-- 
nêcted  with  the  history  and  practice  ofmtdicine  and  surgery^'p,  2é" 

(Lbndon,18W.  ■  ' 

><  Gregor.  Turon<  Libri  miraculorum,  Surlus,  Vit.  sanctùr.^  passink- 

5  Pausan.,  ÏI,  c.  27,  §  2.  Solin.,  VU,  10.  Plaut.  Curcu/.,  I,  61.  9; 
Hieronym.  »n/^.,  c.  55,  Opéra,  u  HT,  p.  682,  edit.  Mart.  Au  temp^de' 
Paul  Émiie,  ce  mantéion  médical  commençait  à  être  abandonné  (Hl 
Liv.,XlV,  28).  Les  dieux  Épidotes,  qui  euToyaient  aasdi  des  'sonj^es 
propliétiques,  avaient  un  autel  dans  ce  temple  (voy.  1%.  Le  Bas,  Inscr^' 
de  Morée,  p.  269,  n»  73). 

^  Arîstophan.  Plut,,  660,  sq.  Le  comique  athénien  a  parodié,  dans 
une  amusante  bouflR»nnerie,  ces  usages  religieux.  (Cf.  cependant  ies 
observations  d'Osann,  ap.  Syllog.  ant.  inscr.,  p.  56.)  ' 

7  Pausan.,  X,  c.  32,  §  2.  On  trouvait  dans  le  temple  de  Titborée  un 
lit  disposé  tout  exprès  pour  le  malade,  à  la  droite  de  la  statue  du  dieu, 
qui  recevait  dans  cette  ville  le  surnom  d'archagète. 

8  M.  Aristid.  Saer.  serm.,  r,  p.  285,  edit.  Jebb. 
*  Ëuseb.,  De  vita  Vonstantini,  III,  56. 

^^  M.  Arisl.  Sacr,  serm,,  I,  edit.  Jebb.,  t.  ï,  p.  277. 
"  Id.,  t6îd.,  IV,  edit.  iebb.,  t.  I,  p.  321. 
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fyt  vjraisemhiajblement  transporté  par  les  Grecs  dans  les 
t^pb^  de  Sérapis  *  et  d'Isis  ^,  et  se  continua  jusque 
à^9ijû&  \es  derniers  temps  du  paganisme  ^. 

Quelquefois,  ainsi  qu'on  l'apprend  par  Thistoire  de  la 
guérison  de  Phalysios  *,  le  dieu  de  la  santé  n'apparaissait 
pas  en  personne  au  malade,  et  communiquait  à  autrui  le 
r4^»çde  qui  devait  infailliblement  le  guérir.  Cette  même 
aventure  nous  montre  aussi  que  le  grand  moyen  de 
g;uérisQn  était,  avant  tout)  une  foi  vive  dans  la  puissance' 
de  la  divinité  médicale.  La  foi  à  Tefficacité  d'un  remède  *, 
surtout  dans  les  affections  nerveuses,  exerce  une  influence 
iqîïoptestable  et  salutaire,  lors  même  que  ce  remède  n'a  r 
par  )m«4néme  aucune  vertu  *^.  C'est  ainsi  que  Ton  peut 

,}  Arriao.,  VH,  c  7,  §  8.  Suab.,  XVII,  p.  801, 

^>  Paiisao.,  X,c  32,  §  9.  Diod.  Sic,  1,  35, 

^  Le  philosophe  Antioçhus,  qui  vivait  au  temps  de  Sévère,  passait 
presque  toutes  les  nuits  dans  le  temple  d'Ëges  (Philostr.  Vit,  Sophist,,, 
I^^c  /i^  p.  568,  ediu  Olearius),  et  Garacalla  se  rendit  encore  au  temple 
d^Esculape,  à  Pergame,  pour  consulter  le  dieu  (Herodian.,  IV,  §  8,  p.  919, 
e^^^.'Xrjpaiscli}..  L'usage  de  i'incubalion  parait  avoir  été  directement 
emprunté  par  les  chrétiens  au  paganisme,  puisqu'il  se  continua  dans 
ci^r^ayies  églises  qui  avaient  été  élevées  sur  l'emplacement  de  temples 
cojfsacrés  k  des  divinités  médicales.  Voyez,  à  ce  sujet,  mon  mémoire  sur 
Iç  .tCHflipl^  appelé  So^tÀemum  {Rev,  archéol,^  L  VI,  p.  IZj/i,  et  t.  VU, 
p^.257),  où  j'ai  éubli  que  l'incubaiion  pratiquée  pour  consulter  Jasioo, 
Esculape  ou  Sérapis,  avait  été  ensuite  appliquée  à  saint  Michel  et  aux 
saints  amrgyrest  Côme  et  Damien.  Cet  usage  se  retrouve  encore  dans 
chaînes  localités  de  l'Europe,  et  notamment  au  puits  de  Saint-Tègle» 
dans  le  pays  de  Galles  {Revue  Britannique,  5*  série,  I,  p.  36/i)« 

,,*.  Pausapu,  X,  c.  38,  §  7. 
f^i^v^^wi  ^i  T.I  ix  TGu  AaxXri77icù  xpV'tiTov,  dit  de  Phalysios,  Pausaniat 
(îoc.  cit.). 

^  Voyez,  à  ce  sujet,  les  judicieuses  obseï* valions  de  Corneille  Agrippa, 
dans  son  traité  De  vanit.  scientiar,,  lib.  I,  c  65,  et  ce  que  je  dis  dans 
mon  mémoire  intitulé  :  Les  mystiques  extatiques  et  les  stigmatisés 
[Annales  médico-fsychologigues,  t.  XIX,  p.  180  et  sv,). 
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expliquer  une  foule  de  guérisons  dont  les  sanctuaires 
d'Esculape  et  des  autres  divinités  de  la  santé  ont  été 
certainement  le  théâtre  * .  Le  caractère  de  ces  cures 
n'est  pas  d'ailleurs  aussi  merveilleux  que  le  représentent 
les  anciens  ;  elles  étaient  généralement  le  résultat  d'ua 
traitement  que  les  prêtres  avaient  su  babilenotent  com- 
biner avec  les  rites  d'adc»ration  ;  c'est  ainsi  qu'ils 
ordonnaient  à  ceux  qui  venaient  consulter  Amphiaraiis  *, 
des  bains  d'eau  froide,  dont  l'usage  i^ppelle  le  traitemest 
hydrothérapique  qu'on  sait  n'avoir  pas  été  inconnu  i 
l'antiquité  \ 

On  n'avait  pas  toujours  besoin  d'entrer  dans  les  templtt 
pour  pratiquer  le  rite  divinatoire  de  l'incubation.  U  siilB- 
sait  de  se  coucher  sur  une  peau  de  brebis,  et  d'attendre  là, 
en  dormant,  que  1^  divinité  vînt  se  révéler  à  vous.  C'est 
ainsi  que  cela  se  passait  à  Orope  en  Béotie,  au  temple 
d' Amphiaraiis  *,  qui  n'était  sans  doute,  dans  le  principe, 
(fjue  l'héroon  élevé  près  de  son  tombeau.  Comme  on  croyait 
que  les  âmes  des  devins  célèbres  restaient  en  possession 
de  la  faculté  prophétique  qu'ils  avaient  eue  de  leur  vi- 
vant ;  supposer  que  cette  faculté  se  communiquait  à  ceux 
qui  venaient  visiter  leurs  tombeaux,  était  une  idée'  qui 
s'ofirait  naturellement  à  l'esprit  superstitieux  des  anciens. 

1  La  légende  s'empara  ensuite  de  ces  gaérisons  réeUes,  pour  ajouter  i 
leur  merveilleux.  On  alla  même  jusqu'à  raconter  que  de  véritables  ré» 
surrections  avaient  été  opérées  par  la  vertu  d'Ësculape.  .(Voy.  ApiiL 
Florid.\  IV,  9.) 

^  Xenoph.  Memor.,  UI,  c.  la  CL  M.  Arist.  Orat.  II  in  JEsoukip., 
edil.  Jebb.,  1. 1,  p.  Z|6. 

3  Voyez  Tépigramme  de  Léon  le  Philosophe,  donnée  dansN.Piccoios, 
Supplém,  à  l'Anthologie  grecque^  p.  209  (Paris,  1853). 

^  Herodol.,  VIII,  iSZu  Strab.,  IX,  p.  399.  Pausan.,  I,  c  34,  S  A» 
Plutarch.  Aristid.^  g  19,  p.  523,  edit.  Reiske* 
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De  là  l'origine  des  oracles  établis  près  des  tombeaux,  des 
héroons  de  tous  les  devins  fameux,  deCalchas,  d'Amphi- 
lochus,  de  Mopsus,  de  Trophonius.  Dans  la  Daunie,  il 
existait  deux  héroons  remarquables,  élevés  sur  une  col» 
lûie  appelée  Drium.  L'un  de  ces  héroons  était  consacré  à 
Calchas,  et  ceux  qui  venaient  interroger  l'oracle  dévident 
offrir  pour  victime  un  bélier  noir  et  s'endormir  ensuite 
sur  sa  peau  *.  A  Mallus,  on  se  soumettait  aux  mêiaes 
]H*escriptions  pour  consulter  l'oracle  d'Amphilochus  *  ; 
et  dans  une  autre  ville  de  la  Cilicie,  on  observait  aussi 
ce  rite  au  mantéion  de  Mopsus  ^.  Je  reviendrai  plus  Icria 
syr  l'oracle  de  Trophonius  *. 

Il  est  probable  que  le  procédé  de  divination  qui  om- 
sistait  à  aller  dormir  près  des  tombeaux  ei  à  s'ét^dre  sur 
une  peau  d'animal,  remonte  à  la  plus  haute  antiqwiié. 
J'ai  dit  tout  à  l'heure  qu'il  se  pratiquait  à  Babylone;  on  te 
retrouve  dans  toutes  les  parties  de  la  Grèce,  et  il  existait 
en  Italie,  comme  le  constatent  des  vers  bien  connus  de 
Virgile  ^.  C'était  de  la  sorte  que  l'on  consultait  l'oracle 
de  Faunus  ®,  le  grand  dieu  fatidique  des  Latins. 

«  Strab.,  Vr,  p.  28/i. 

2  Pansan.,  I,  c.  SA,  §  2.  Lucian.  AUœand*,  §  29.  Dion.  Gasaios,  Mb. 
LXXII,  7  ;  XVIII,  p.  â69,  edit.  Sturz,  p.  353,  edit.  Bekker.  Cet  oracle 
était  encore  en  renom  au  temps  de  Commode. 
:  *  Voy.  Pltttarch.  De  defectu  orac.,  c.  ûô,  p.  773,  edit.  Wyttenb. 
Origai.,  Adv.  Celsum,  lib.  VU,  c.  85.  Schol.  ad  Stat.  Theb.,  lU, 
521.  Lucian.  Philopseud,,  c  38. 

^  Ce  héros  et  plusieurs  autres  divinités  se  montraient  en  songpe  à 
oeiix  qui  se  rendaient  dans  l'antre,  pour  interrogei*  Toracie.  (Origen.,  Advm 
Cels.,  VII,  c  35.  Pausan.,  IX,  c.  39,  §  à,  5.  Ml  ArisUd.  OraL  im 
Serap.^  L  l,p.  US.  Tertullian.,  De  anima,  c.  /i6.}  * 

5  Virgil.  jEneid.y  lib.  VII,  v.  59,  sq,,  v.  95  et  sq.  Serv.,  4idk.L4MA 
Plant.  CurcuLy  act.  1,  se.  4,  v.  61. 

•  Ovid.  Fa5i.,IV,65â. 
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L'incubation  faisait  vraisemblablement  partie  de  çfit 
ensafnble  de  rites  et  de  traditions  que  les  raœs  im^-^ 
européennes  apportèrent  d'Asie  en  Grèce*.  Pompomos 
Mêla  ^  nous  dit  que,  chez  un  certain  peuple  de  TAfi^ie, 
celui  qui  voulait  consulter  l'avenir  allait  dormir  sur  k| 
tombeau  de  ses  ancêtres,  et  qu'il  prenait  c(Hnme  autant 
de  révélations  les  songes  qu'il  avait  alors»  Dans  les  lOaq^ 
tons  du  Caucase  où  l'islamisme  n'a  pas  pénétré,  on  ^^ 
à  Ilia  ouÉlie,  dans  les  lieux  consacrés,  des  chèvres^jdpqt 
on  mange  la  chair  et  dont  on  étend  la  peau  sur  ua  grand 
arbre  *.  Le  jour  de  la  fête  du  saint,  ces  peaux  sont  hpno* 
rées  d'une  manière  particulière,  aiin  que  le  .prophf^ 
éloigne  la  grêle  et  accorde  une  riche  nK)isson.  Les  l^r 
tants  des  hautes  m^citagnes  se  rendent  souvent  .à  m 
endroits,  où  ils  s'enivrent  avec  la  fumée  du  rhododendg^ 
ûaucasicum.  Une  fois  assoupis,  ils  regardent  leurs  rêyes 
comme  des  présages  sur  lesquels  ils  doivent,  régler  lem 
actions*,  .1  .  [ 

La  prétention  habituelle  des  pnncipaux  oracles  ide  la 
Grèce  était  d'avoir  eu  pour  fondateur  un  dévia  jér 
lèbre  ^,  et  afin  de  la  justifier,  on  supposait  des  traditions 


■  1 1 


<  Saint  Jérôme  nous  représente,  en  effet ,  comme  général  cbez  Jes 
païens,  Tnsage  de  se  coucher  sur  les  peaux  des  victimes,  aRn  d'obtenir 
en  songe  des  oracles  :  «  In  delubris  idolorum  dormiens^  ubi  straUspnî'^ 
libus  hostiarum  incubare  soliti  crant,  ut  somniis  futura  cognoscerenL  • 
<S.  Uieronym.,  in  Isaiam^  c.  &5,  t.  lil,  p.  &&2,  ap.  Opéra,  edic  Mart) 

*  Pomp.  Mêla,  r,  8,  50. 

3  Les  anciens  paraissent  avoir,  du  reste,  attribué  une  vertu  magique 
aux  peaux  de  chèvre  ;  voilà  pourquoi  les  purificateurs  défeodaieat  à  œox 
quMls  traitaient  du  mal  sacré  ou  de  l'épilepsie  de  coucUer  sur  cette 
espèce  de  peau.  (Hippocrat.,  De  morbo  sacro,  §1,  ap.  OEuvr,y  traduct. 
Mctré,  t.  VI,  p.  356.) 

^  Voy.  Klaproth,  Tableau  du  Caucase,  p«  99. 

»  Voy.  Preller,  Grieeh.  éifthak,  t  U,.p.  33a« 
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mythiques.  C'est  ainsi  que  l'oracle  d'Apollon  Clarien,  à 
ColOjJhon,  passait  pour  avoir  été  établi  par  Manto,  fille  de 
Wrésias ,  et  était  rattaché  par  son  origine  à  Toracle 
d'Apollon  Delphien'.  De  même  Amphilochus,  que  Ton 
àvàît  rapproché  par  un  lien  de  filiation  de  Manto,  et 
Môfisus,  étaient  donnés  commeles fondateurs  de  Toracle  de 
Mallus*.  L'opinion  que  tout  oracle  avait  eu  un  devin  pour 
fondateur  devint  même  si  générale,  ([ue  Ton  finit  par 
tttinsformer  en  un  devin  le  dieu  au  nom  duquel  on  annon- 
çait ravénir.  Le  surnom  de  ce  dieu  servait  à  composer 
(»lui  du  devin.  C'est  ainsi  que  l'oracle  d'Apollon  Clarien 
ftrt  représenté  comme  ayant  été  institué  par  un  prophète 
at^péié-  Claros  *,  et  que  le  surnom  de  Carnéien,  que  por-^ 
toit  la  même  divinité,  dans  une  fête  bien  célèbre  des 
©OTiens,  fit  imaginer  le  nom  de  Carnos  qu'on  donna 
èomime  étant  celui  d'un  devin  qui  avait  prophétisé  au 
temps  des  Héraclides*.  Les  familles  des  devins  de  l'Élide, 
les  lamides,  les  Clytiades,  étaient  dans  une  possession 
ïtéréditaire  et  traditionnelle  de  la  faculté  divinatoire  *,  et 
pétit-êti^è  la  prétention  de  remonter  à  lamus,  le  fondateur 
supposé  de  Taruspicine,  qu'avait  h  première  famille,  et 
celle  de  remonter  à  Alcméon  qu'avait  la  seconde,  n'étaient- 
etles  fondées  Tuile  et  l'autre  que  sur  des  traditions  égale- 
jjaçDt  fobuleuses.  On  doit  reconnaître  cependant  qu'il 

V    »  Voy.  Sirarb.,  XIV,  p.  6à2.  Paosan.,  Vif,  c  3,  |  i,  c  5,  8  5;  VIH, 
c.  29,  §  3. 

'"«  Voy.Strab.iXIV,p.675.Cf.Preller,Gr»>cfc.i/yl/k)i.,L  II,  p.  338. 
'•*  «  Theopomp.,  ap.  Schol.  Theoorit,  IdylL^y,  v.  83. 
'^''*'Theopotrip.,tap.  SehoL  Apollon.  Rhod.,  r,  v.  388.  * 
'*' Tdy*  Pao^h.,  VI,  c  2, §  3, c.  17,  § 4.  Cf.  Preller,  GH$ch.  Mythol., 
t  II,  p.  337.  On  voit  par  Homère  (Odyss.,  X,  v.  285,  sq.)  qae  lea  pto 
célèbres  devins  étaient  rattachés  les  uns  aux  autre»  par  des  lien»  de 
parenté, et  donnés comtna constitoanl  unesenle laiiiUi«« ;  : 
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existait  réellement  chez  les  Grecs  des  familles  de  voyants 
dont  l'origine  se  perdait  dans  la  nuit  des  temps.  Il  y  aurait 
même  des  localités,  comme  Telmissus  S  dont  la  phipart 
des  habitants  passaient  pour  d'habiles  devins,  absolument 
comme  au  moyen  âge  et  jusqu'à  nos  jours,  les  bergers 
de  certaines  vallées  et  de  certaines  provinces  étaient 
presque  tous  tenus  pour  sorciers.  Non  loin  de  Rome,  au 
territoire  des  Falisques,  se  trouvaient  de  même  quelque!^ 
familles  qu'on  nommait  les  Hirpiens^  et  qui  exerçaient 
héréditairement  le  droit ,  lors  du  sacrifice  annuel  à 
Apollon^,  près  du  mont  Soracte,  de  pratiquer  lès  rites 
magiques  et  divinatoires  usités  dans  cette  cérémonie. 
LesMarses*,  et  certains  peuples  anciens  de  T  Afrique,  pas- 
saient de  même  pour  enchanteurs  ou  sorciers*,  tout  comme 
encore  aujourd'hui,  au  Darfour  ',  on  tient  pour  magi- 


*  Hcrodot,  1,78.  Clem.  Alex.  StromaU^  I,  p.  36i,edit.  Potter. 

'  Les  UIrpiens  marchaient  alors  sans  se  brûler  sur  an  bûcher  embrasé. 
tJn  sénatus-consnlte  les  exempta  à  perpétuité,  à  raison  du  caractèfe 
sacerdotal  dont  ils  étaient  revêtus,  du  service  militaire  et  de  toutes  les 
autres  charges  publiques.  (Voy.  Plin.  Hist  nat.,  lib.  VII,  c.  2.) 

3  l>lin.  Hist.  nat.,  XXI,  13,  û5;  XXVfU,  3,  6.  Aulu-Gelle,  XVI,  1 
Solin.,  c.  2.  Virgii.  jEneid.,  VII,  75û,  sq.  Silins  Ital.,  I,  411. 

^  fsigone  et  Nymphodore  rapportent  qu'on  trouve  en  Afrique  des  fa- 
milles d'enchanteurs  dont  la  louange  maligne  fait  périr  les  troupeaux, 
dessécher  les  arbres  et  mourir  les  enfants  (Plin.  Hist.  neif.,  lib.  Vif, 
c.  2).  Il  y  avait  dos  familles  et  des  peuples  entiers,  dans  Tantiquité, 
auxquels  on  attribuait  le  mauvais  œil,  et  qui  possédaient,  disait-on,  uoe 
double  prunelle.  (Voy.  tous  les  détails  donnés  d'après  les  auteurs 
anciens,  par  Pline,  loc,  cit) 

^  Les  Foriens,  ou  habitants  du  Darfour,  assurent  que  les  Maçalytet 
les  FémourReh  ont  la  puissance  de  se  métamorphoser  en  divenses 
espèces  d'animaux  :  les  Maçalyt,  en  chiens,  en  hyènes,  en  chats;  les 
Fémourkeh,  eu  lions,  et,  trois  jours  après  leur  mort,  ils  ressuscitent  pour 
aller  se  marier  de  nouveau  dans  un  autre  pays.  (Mohamn^ed  ei  Tounsy^ 
Voyage  au  Darfour^  traduit  par  le  D'  Perron,  p.  355.) 
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ciénnes  diverses  tribus  ennemies  ;  et  en  Amérique,  des 
peuplades  entières  sont  redoutées  pour  leur  puissance 
magique  ' . 

Le  serpent  iigure  aussi  chez  les  Grecs  comme  un 
moyen  de  divination.  Suivant  l'auteur  du  traité  sur  Tas- 
trologie^y  attribué  à  Lucien^  un  serpent  était  placé  sous 
le  trépied  de  la  Pythie  à  Delphes.  On  sait  d'ailleurs  que, 
chez  une  foule  de  populations  sauvages,  ce  reptile  joue 
un  graild  rôle  dans  les  enchantements  et  les  opérations 
divinatoires  ^.  Nous  voyons  aussi  le  même  animal  figurer 
de  bonne  hernie  dans  les  mythes  qui  se  rattachaient  à 
rétablissement  des  oracles.  lan)us,  Tancétre  des  lamides, 
passait  pour  un  fils  d'Apollon  et  d'une  nymphe  ai*ca* 
dienne  nonmiéc  Ëvadné,  et  fdle  de  Poséidon.  La  légende 
disait  que  cet  lamus  avait  dû  son  nom  à  ce  (ju'il  était  né 
sur  la  fleur  d'une  violette  où  deux  serpents  étaient  venus 

1  Par  exemple,  en  Bolivie,  les  Indiens  Callahuagas,  qui  constituent 
im€  nation  enclavée  au  milieu  de  celles  des  Quichuas  et  des  Aymaras, 
jouissent  d'une  grande  réputation  de  sorcellerie.  (Voy.  Weddell,  Voyagé 
dam  le  nord  de  la  Bolivie^  p.  177.) 

*  De  astrolog.,  §  23.  Au  dire  d'Élien  [De  nat.  animal. ^  iV,  16),  le 
arpent  était  un  symbole  de  divination,  parce  qu'il  sent  plus  vite  que 
les  antres  animaux  les  changements  qui  s'opèrent  dans  Talmospiière. 

3  En  effet,  les  serpents  ont  été  adorés  comme  des  divinités  par  un 
grand  nombre  de  peuplades  sauvages.  Les  insulaires  des  îles  Viti  croient 
que  rÊtre  suprême  a  la  forme  d'un  serpent  et  habite  certaines  grottes 
(▼oy.  Dûment  d'Ur ville,  Voyage  au  pôle  sud  et  en  Océanie,  t.  XIV, 
p«  &01).  Les  serpents  étaient  regardc^s  comme  des  divinités  familières  et 
domestiques  par  une  foule,  de  populati(»ns  indo-européennes.  Les 
monuments  figarés  nous  représentent  toujours  les  génies  locaux  sous 
la  figure  de  serpents*  Les  anciens  habitants  de  la  Lilhuanie  et  de  la 
Samogitie  nourrissaient  des  serpents  dans  leurs  demeures,  auxquels, 
è  certaines  époques  de  Tannée,  ils  faisaient  des  sacrifices  et  offraient  des 
gâteaux,  tirant  des  présages  de  la  manière  dont  ces  reptiles  les  accep- 
taient (voy.  Lasicz,  De  diis  Samogitarum^  ap.  Haupt,  Zeitschr,^  t.  I, 
p.  l/i7).  Cf.  ci-dessus,  p.  58. 
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le  nourrir,  et  qu'ensuite  Apollon  son  père  l'avait  porté  à 
Olympie,  où  il  lui  avait  transmis  le  double  don  de  com- 
prendre les  voix  de  Tair  et  de  prédire  dans  les  sacrifices 
à  Zeus  par  l'inspection  des  entrailles  des  victimes*. 
Tirésias,  auquel  la  déesse  Athéné  avait  donné  l'intel- 
ligence du  langage  des  oiseaux ,  rencontra  un  Jour, 
sur  le  mont  Cyllène,  deux  serpents  qui  lai  valurent  le 
pouvoir  de  changer  de  sexe*.  Le  devin  Mopsus  mounit 
en  Libye  de  la  morsure  d'un  serpent^.  De  même,  on 
racontait  que  Mélampus  devait  sa  vertu  prophétique 
à  deux  serpents  qu'il  avait  sauvés  de  la  mort  et  qui 
lui  avaient  léché  les  oreilles  *.  Les  mêmes  reptiles 
jouent  aussi  un  rôle  dans  la  légende  du  devin  Polyutas 
d'Argos,  également  habile  à  comprendre  le  langage  des 
oiseaux. 

Dans  cette  dernière  légende,  le  serpent  apparaît  avec  le 
caractère  d'une  divinité  à  la  fois  médicale  et  prophétique. 
Il  porte  l'herbe  qui  doit  rendre  la  vie  à  Glaucus,  fils  de 
Minos  ^.  L'art  de  la  médecine  et  celui  de  la  divination 
se  trouvaient  intimement  liés  à  l'origine ,  et  cette 
liaison  subsiste  chez,  les  sorciers  du  moyen  âge, 
qui  envoient  ou  guérissent,  à  leur  gré,  les  maladies. 
Les  premiers  devins ,  par  des  enchantements  dans 
lesquels  entrait  naturellement  le  serpent,  qui  iîgura  tou- 
jours au  premier  rang  des  animaux  prophétiques  ^,  pré- 
tendaient chasser  la  maladie,  et  de  là,  sans  doute,  l'asso- 

1  Yoy.  PJndar.  Olymp.  VI,  28  et  sq.,  et  Sckol.  ad  v.  A6  et  iii. 

2  Apollod.,  m,  6,  7.  Hygin.  Fab.,  76.  Ovid.  Metam.,  llf,  320. 
Phlegon.  Trall.,  De  reb,  mirabil.,  IV,  p.  57,  ediU  Mearsios. 

3  Apollon.  Argon.,  I,  80  ;  IV,  1518. 

^  Apollod.,  I,  9,  11.  Apollon.  ^Ir^on.,  I,  121. 
«  Apollod.,  m,  3, 1  et  2.  Hygin.  Fab,,  2H. 
<  Voy.  iElian.  HisU  antm.»  Il,  2. 
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dation  du  culte  du  serpent  à  celui  d'Esoulape.  J'ai  déjà 
ditqu'àÉpidaure*,  on  révérait  un  serpent  qui  était  regardé 
comme  l'image  du  Dieu  ;  et  le  reptile  porté  de  cette  ville 
àSicyone*,  de  même  qu'il  le  fut  plus  tard  à  Rome^,  y  fit  son 
entrée  sur  un  char  traîné  par  des  mules.  Au  temple  d'Es- 
culape,  à  Titane,  on  élevait  aussi  des  serpents  en  l'hon- 
neur de  la  divinité*.  Plus  tard,  sous  l'empire  des  idées 
symboliques  qui  pénétraient  dans  la  religion,  on  voulut 
expliquer  la  vertu  prophétique  du  reptile  par  ce  fait  qu'il 
r  est  en  contact  plus  immédiat  avec  la  terre,  source  de 
toute  inspiration  ^« 

Du  reste,  les  reptiles  n'étaient  pas  les  seuls  animaux 
;  qui  jouassent  un  rôle  dans  les  oracles.  On  a  déjà  vu  que 
le  chant  et  le  vol  des  oiseaux  fournissaient  de  puissants 
éléments  de  divination.  On  tirait  également  des  présages 
d'un  grand  nombre  d'autres  animaux,  par  exemple,  des 
fourmis^,  des  chats,  des  belettes,  des  vaches^.  La  vue 
de  leur  accouplement  était  réputée  un  présage  funeste.  A 
Myre,  en  Lycie,  les  poissons  de  la  fontaine  consacrée  à 
Apollon  fournissaient  un  singulier  moyen  de  connaître 
,  l'avenir.  On  les  invitait,  au  son  de  la  flûte,  à  se  montrer  à 
la  surface  des  eaux,  et  s'ils  se  précipitaient  avidement 
sur  la  nourriture  qui  leur  était  jetée,  l'augure  était  tenu 
pour  favorable  •. 


*  Voy.  Pausaa.,  II,  c.  25,  §  1. 
«  Id.,*6td.,c.  10,  §3. 

:  *  Voyez,  sur  rinlioduction  du  culte  d'EscuIape  h  Rome,  Tit.  Liv.,  X, 
47.  Valer.  Maxim.,  I,  8,  i  3.  Ovld.  Meiam.,  XV,  620  et  sq.; 

*  Pausan.,il,c.  li,§8. 

*  Schol.  ad  Pind.  PytK,  VUI,  6/i. 
«  Valer.  Max.,  f,  6,  ext.  §  2,  3. 

'  Voy.  Cicer.,  De  divimt.,  I,  33,  36. 

*  Voy.  Plin.  HisU  nat.,  XXXH,  8. 

T.  fl.  30 
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De  même  que  les  songes  étaient  regardés  eompoe  une 
révélation  faite  aux  vivants,  le  moment  de  la  mort,  dans 
lequel  Tâme  semble  déjà  en  partie  détachée  de  h  terre, 
était  regardé  comme  celui  où  Thomme  a  la  vue  la  plus 
claire  des  choses  futures  * .  Cette  divination  suprême, 
que  les  Latins  désignaient  par  le  mot  vaticinatioy  se 
rattachait  tout  naturellement  ù  la  nécromancie  ou  divina- 
tion par  les  morts.  Car  du  moment  que  Ton  admettait 
que  rame  a  la  connaissance  des  choses  futures,  Tidée 
venait  naturellement  d'invoquer  ou  de  conjurer  les  âmes 
séparées  des  corps,  afin  de  les  prier,  de  les  contraindre 
de  révéler  aux  mortels  le  secret  qu'elles  possédaient.  On 
a  vu  que  cette  nécromancie  ou  nécyomancie,  qui  se  re- 
trouve chez  les  Hébreux  •  et  les  Thraces  *,  se  pratiquait 
déjà  au  temps  d'Homère  *.  Je  reviendrai  ici  sur  ces  ora- 
cles, pour  compléter  ce  que  j'en  ai  dit*.  On  fit  long- 
temps usage  de  ce  rtiode  de  divination  ^.  Diodore  de  Si- 
cile parle  de  l'oracle  des  morts  existant  à  Cumes,  comme 
•  d'une  institution  surannée''.  Éphore  en  avait  aussi  fait 
mention^.  Au  temps  de  Pausanias,  il  existait  à  Phigalie 
un  oracle  de  ce  genre,  dans  lequel  les  prêtres  ou  psy- 
ehagogues  évoquaient,  par  des  procédés  magiques,  les 
âmes  des  morts,  et  purifiaient  en  même  temps  ceux  qui 

«  Cicer.,  De  divinat.,  1,  30.  Calanus,  ibid.,  1, 33.  Odyss,^  XIII,  153. 
//î'ad.,  VI,  Ixlil  ;  X,  358;  XVI,  8/!j3.  Cf.  Gènes, ^  XLix;  Deuteron,,  xxxiii. 

2  I  Reg.y  XXVIII. 

3  Herotlol. ,  IV,  9li  et  sq. 

<  Voy.  Odyss.,  XI,  50,  sq, 

s  Voy.  tome  I,  p.  195.  Cf.  sur  ce  sujet,  Wiskemann,  Dé  variis  oro- 
culorum  genenbus  apud  GrcBcos^  p.  5Zi. 

6  Voyez,  à  ce  propos,  la  dissertation  de  Fréret,  dans  les  Mémoires  de 
l'ancienne  Académie  des  inscriptions  et  belles-lettres ^U  XXill^^  ilà, 

7  Diodor.  Sic,  IV,  22. 

»  Ap.  Slrab.,  V,  p.  2M. 


LA    DIVINATION    ET    LES    ORACLES.  467 

v^Tlaienl:  tés  eonsnltorV   L'oracle  d'Hcraclée  où  Pau- 
satïias,   échappé  de  Byzancc,   alla   évoquer  Tâme  de 
GléoTîice  *,  était  un  nécyomantéion  analogue  à  celui  de 
Phlgalie.  La  même  divination  se  pratiquait  encore,  comme 
je  l'ai  dit,  en  Thesprotie^,  sur  les  bords  de  TAchéron  : 
c^est  là  que  Périandre  envoya  consulter  l'ombre  de  son 
épouse  Mélisse,  sur  un  dépôt  qu'avait  laissé  un  étranger*. 
La  Nécyomàntie  se  rencontre  aussi  ailleurs  ^  ;  elle  passa 
vraisemblablement  de  Grèce  en  ItâliiC  ^.  Elle  était  fondée 
sur  la  ventrîlôquie.  Le  prêtre  simulait  par  le  procédé  de 
Tengastrimythie,  comme  le  fit  la  pythonisso  d'Endor,  la 
voix  des  âmes  qu'il  était  supposé  avoir  évoquées  ''.  Les 
évocations  se  pratiquaient  généralement  la  nuit,  ce  qui 
rendifit  la  fraude  plus  aisée.  Par  l'horreur  ou  la  crainte 
qu'elles  inspiraient,  les  ténèbres  préparaient  singuliè- 
rement à  la  réception  des  oracles.  De  là  le  caractère 
prophétique  attribué  à  la  nuit  et  à  la  lune ,  et  l'exis- 
tence d'un  mantéion  placé  spécialement  sous  leur  invo- 
cation *. 

Malgré  le  crédit  des  oracles,  les  anciens  tenaient  la 

«  Pausan.,  III,  c.  17,  §  8. 

2  Piutarcb.  Oim.,  §6,  p.  18/i,odit.  Reiske. 

3  Pausan.,  IV,  c.  30,  §3. 

*  Herodot.,  V,  92. 

5  C^  Plutarch.  C*m.,  loc.  cit.;  QuœsU  rom.^  §  23,  p.  101.  Cicer. 
TuscuL,  ï,  16. 

6  II  existait  au  lac  Averne  un  nécyomantéion,  qui  rappelle  celui 
d'Aorne  en  Thesprolie,  el  qu'interrogea  Anniba]  (Tit.  Liv.,  XXIV,  12; 
cf.  Sirab.,V,  p.  168).  Son  origine  était  très  vraisemblablement  hellé- 
nique. (Voy.,  à  ce  sujet,  Gôtlling,  Geschichte  der  romischen  Staats- 
verfasstmg,  p.  39.) 

'  C'est  ce  qui  résulte  du  témoignage  de  Philochore,  cité  par  Suidas, 
v"  Ê-p^a<rrptpLu6oç.  Cf.  Plutarch.,  De  de/iec^.  oracwi.,§9,  p.  698,ed,Wyttejib. 

*  Platarch.,  De  sera  num.  vindicta^  §§  10  et  ^2,  p.  2ZiO,  280, 
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ooimaissanee  de  il 'a  venir  plutôt  eocara  poutT.K^et  4!une 
ififipiration  divine  que  comme .  le  résultat  des  signes  par 
lesquels  les  dieux  manifesteut  leur  volontés  xx I[  eKi&(e  dao^ 
rhomme  une  faculté  de  pressentir,  indépendante  du  CK>rp9 
et  qui  vient  des  dieux,  «écrit  Cicéroa*.  Et,  ajonte  Toratenr 
romain,  qui  se  conforme  ici  aux  idées  grecques^  «  quand 
i^lle  est  plus  ardente  et  plus  vive,  et  que  Tesprit  dégagé  4u 
corps  est  agité  par  Tenthousiasme,  on  Tappeile,  fureur*,  f 
Les  Grecs  rendaient  ce  mot  furor  par  l'expression  fwtviic, 
et  ils  rattachaient  à  la  même  racine^  le  mot  mantique 
(fxavTwcY)),  autrement  dit,  divinalim.  Les  anciens  pensaient, 
en  effet,  que  le  délire  est  dû  à  Taction  directe  d'une 
divinité  sur  rbomme*.  Et  dès  lors  ils.  admettaient  que  le 
délirant,  lor^u'il  parle,  exprime,  comme  malgré  .lui,  la 
pensée  des  dieux.  «  Une  preuve,  écrit  Platon  dans, son 
Timée^  que  Dieu  n'a  donné  la  divination  à  l'hommie.  que 
pour  suppléer  à  son  défaut  d'intelligence,  c'est  qu'aucun 
homme  ayant  l'usage  de  sa  raison  n'atteint  à  une  divina- 
tion inspirée  véritable,  mais  bien  celui  dont  la  faculté  de 
penser  se  trouve  entravée  par  le  sommeil  ou  bien  égarée 
par  la  maladie,  ou  encore  par  quelque  fureur  divine*.  » 

1  n  Inest  igitur  in  animis  praesagitio  extrinsecus  injecta  atque  indosa 
»  diTîaitus.  n{De  divinat.,  I,  31.) 

2  «  Ëa  si  exarsit  acrius,  furor  appellatur,  quum  a  corpore  animus  ab- 
»  stractus  divino  instinctu  coQcitatur.  »  (De  divinat»^  I,  31.) 

«  Voy.  Plat.  Phœdr.^^  û6,  edil.  Bekker,  p.  63,  6U» 

^  «  Rien  de  mieux  s'il  était  démontré  que  le  délire  fût  un  mal,  »  écrit 
Platon  ;  «au  contraire,  les  plus  grands  biens  nous  arrivent  par  un  délire 
{tkOLyiot)  inspiré  des  dieux.  »  {Phœdr, ,  §  47,  p.  6/i,  edit.  Bekker.)  —  a  U  faut 
bien  que  les  âmes  humaines  tiennent  quelque  cliosc  de  la  divinité,  » 
écrit  Diodore  de  Sicile,«car  il  arrive  quelquefois  qu'elles  prédisent  Tavenir, 
et  que,  par  les  fantômes  que  crée  Timagination,  elles  voient  d^avance  ce 
qui  doit  avoir  lieu.»  (Lib.  XXXVII,  Fragm.  15.  Cf.  lib.  XVill,  c  1.) 

A  Voy.  Plat.  Tim.,  §  /i7,  edit.  Bekker»  p.  336,  337.  Cette  opinioii 


Ailleors^  te  même  philosophe  nous  dit  :  «  Les  insensés  sont 
hors  d'eux-mêmes  parce  qu'un  dieu  les  possède  et  pîffle 
par- leur  bouche  ^  »  Chaque  divinité  produisait  son  genre 
|)ârficuKer  de  délire.  Platon  fait  dire  à  Socrate,  dans  le 
Phèdre  :  «  Nous  afvons  divisé  le  délire  divin  en  quatre 
parties,  attribuant  chacune  à  un  dieu  :  le  délire  des  pro* 
phètes  à  Apollon,  celui  des  initiés  à  Dionysos,  celui  des 
poètes  aux  Muses,  et  à  Aphrodite  et  à  Éros  celui  des 
mnants  *.  »  Mais  bien  que  ces  divinités  fussent  le  plus  habi*- 
tuellement  considérées  comme  les  auteurs  du  délire  et 
de  l'inspiration^,  on  rapportait  souvent  à  d'autres  dieux 
le  désordre  qui  s'empare  quelquefois  tout  à  coup  de  notre 
întelligenee.  Les  Grecs  allaient  même  jusqu'à  voir,  dans 
les  symptômes  qui  accompagnent  le  délire,' des  indica- 
tions propre^  à  faire  connaître  de  quel  dieu  était  possédé 
le;  malade,  par  qui  étaient  déterminés  ces  mouvements 
Involontaires,  et  cette  parole  d'où  s'échappait  à  Tinsu  du 

fin  autei  {)artagée  par  des  naturalistes  et  des'  médecins  aneiens,  qui 
paraissent  du  reste  avoir  regardé  la  prévision  comme  une  sorte  de  (a- 
culté  propre  à  la  mélancolie.  (Voy.  Aristol.  Pro6/.,  sect.  xxx,  p.  /i71. 
A.re{sB\\s,  De  signis  et  causis  morbor. ,  11,  l.Cicer.,  De  divinat.,  I,  38; ) 
^  Voy.  Plat.  Ion.,  §  5,  edit.  Bekker,  p.  /i52.  C'est  ce  que  conGrme 
''^iht  Jean  Chrysostôme ,  lorsqu'il  distingue  Tesprit  prophétique  de 
Tesprit  poétique  :  «  Dans  le  premier  cas,  »  dit-il,  «  un  démon  s^empare 
de  r&me,  noas  prive  de  notre  intelligence,  obscurcit  notre  raison  et 
notre  pensée,  en  sorte  que  Ton  parle  comme  une  flâte  qui  rend  des 
sons  dont  elle  n'est  pas  le  principe  moteur,  m  {Exposit,  in  Psalm.f 
JlLIYj  ap.  Opéra,  edit.  Gaume,  t.  V,  p.  192.) 

■  '  TJiç   ^è  ôetaç   Terrapedv    Seôâv   rhrj.çv.   [As'pYj    ^isXopbSvci ,  p.avTtXTN  (Atv 
-  iici^otav  kitiXKtayKii  Oîvtsç,  Atov6<Tcu  ^s  TiXeorixTiv,  Mcucr&v  ^*  au  Kcvrewày^ 

TeràpTirjv   <fè  Açpo^iTioç   koli  Ê^cato;    ^ptdTixy.v   p^viav  é^oaf&tv  te  àptannv 

■  itvàt,  etc.  (Plat.  Phœdr.,  §  108,  p.  153,  edit.  Bekker.) 

'    ^  Les  anciens  croyaient,  dit  Platon,  que,  dans  l'inspiration  poétique, 
fcotaiine  è^m  toute  autre,  une  Muse  ou  quelque  divinité  s'empare,  de 
'lAOtm  (Plaû  7on.,  S 7, edit.  Bekker»  p.  aô6.) 
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délirant,  la  volonté  divine  ^  Ainsi,  outre  Dionysos,  auqiiel 
on  attrit)uail  le  délire  de  l'ivresse  ^  et  la  force  prodigieuse 
que  donne  parfois  le  vin  ù  ceux  qui  s'en  sont  abreuvés  *, 
on  reconnaissait  un  délire  inspiré  par  le  dieu  phry- 
gien Sabazius^,  le  corybantiasme  ^,  que  provoquaient 


'  «  ^  le  malade  iinit€  le  bêlement  de  la  chèvre,  s^il  grince  des  dénis, 
8*il  a  des  convultûons  du  côté  droit,  ils  disent  (ceux  qui  admettent  ceUe 
doctrine  superstitieuse)  que  la  mère  des  dieux  est  la  cause  du  mal* 
Pousse-t-il  (les  cris  plus  aigus  et  plus  forts,  ils  le  comparent  à  no 
cheval,  accusent  Poséidon.  Si  quelque  peu  d'excrément  est  rendu  (ce 
qui  arrive  souvent  par  les  efforts  que  fait  faire  la  maladie),  le  aumoBi 
est  la  déesse  Énodie;  si  ces  excréments  sont  plus  ténus  et  plus  fréquents, 
comme  chez  les  oiseaux,  le  surnom  est  Apollon  Nomios.  Avec  Técume 
à  la  bouche  et  des  battements  de  pieds,  cVst  Ares  qui  est  inculpé. 
Quand,  la  nuit,  surviennent  des  peurs,  des  terreurs,  du  délire,  dessaots 
hors  du  lit,  des  visions  effrayantes,  des  fuites  hors  de  I9  maison,  œ  sont 
disent-ils,  des  assauts  d'Hécate,  des  Irruptions  de  héros,  »  (Hippocrat.,  D0 
morbo  sacro ,  trad.  Lillré,  a  p.  Œuvres^  t.  VI,  p.  326-363.)  Dans 
la  tragédie  d'Hippolyie,  d'Euripide  (v.  1^1,  sq.),  le  chœnr  a^écrie,  «n 
parlant  à  Phèdre  :  «  0  jeune  fille^  un  dieu  te  possède^  c'est  ou  Pan  ou 
Hécate f  ou  les  vénérables  Corybantes,  ou  Cybèle  qui  t'agitent»  »  Porphyrp 
(ap.  Euseb.,  Prœpar.  evang.^  IV,  23)  dit  que  ce  sont  les  démons  qui 
contraignent  les  hommes  à  pousser  des  cris  inarticulés  et  des  sanglots, 
qui  rendent  la  respiration  pénible,  etc. 

^  C'est  ce  qui  résulte  notamment  de  ces  paroles  de  Tirésias,  dans 
la  tragédie  des  Bacchantes  d*Euripide  :  Ôtxv  -yàp  0  dcbç  stç  ro  aMp.'  ti^ 
itoXuç,  Xé-Ysiv  To  p.£XXov  toCç  pt.8|ArivcTaç  ircieî  (v.  296-297). 

3  Voy.  Euripid.  Bacch,,  v.  73^  et  sq.,  760  et  sq. 

*  Porphyre,  dans  sa  Lettre  à  Anébon,  distingue  cependant  ceux  qui 
sont  en  proie  au  corybantiasme  (cî  xcpuSavTiCojJLevoi),  de  ceux  qui  sont 
possédés  par  SaiKizius  (ot  tô  2*6a^tû)  xatroxci).  (Voy.  Porphyr.  Epist. 
ad  Ànebon,,  ap.  Jamblich.,  Demysteriis^Egypt,,e^U  Gai.,  p.  3.) 
Voyez  sur  Sabazius,  ce  qui  est  dit  au  chapitre  XV. 

5  KopuêavTiaafxo; ,  OU  fureur  des  Corybantes,  (voy.  Sirab.,  X, 
p.  667,  473).  Voyez  mon  Mémoire  intitulé  :  Du  corybantiasme  et  de 
l'analogie  que  certains  auteurs  ont  établie  entre  cet  état  et  la  chorée 
ou  le  tarentismey  dans  les  Annales  médico-psychologiques  du  système 
nerveux^  lfi/i7,  t.  X,  p.  55  et  suiv. 
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surtout  les  sons  de  la  flûte  et  du  tambourin  *  ;  et  lorsque 
quelqu'un  venait  soudainement  prédire  une  victoire , 
on  supposait  qu'Ares  ou  Ényo  s'était  emparé  de  son 
esprit*. 

Un  homme  était-il  subitement  saisi  d'un  accès  d'alié* 
nation  mentale,  le  voyait-on  courir  dans  les  rues,  l'œil 
hagard,  les  cheveux  en  désordre,  proférant  des  paroles 
étranges,  on  le  regardait  comme  un  prophète;  on  se 
hâtait  d'accomplir  ce  que,  dans  son  délire,  il  ordonnait 
à  la  multitude^.  C'est  encore,  au  reste,  ce  qui  se  passe, 
tous  les  jours,  en  Orient  *. 

Puisque  la  divination  était,  aux  yeux  des  Grecs,  plutôt 
un  don  qu'une  science,  plutôt  une  grâce  céleste  que  le 
résultat  d'une  acquisition  intellectuelle  ^,  moins  l'homme 
avait  d'intelligence,  de  culture,  plus  il  semblait  apte  à 
devenir  prophète  ;  car  il  était,  aux  mains  de  la  divinité 
qui  l'inspirait,  un  instrument  d'autant  plus  docile.  Voilà 
pourquoi,  tandis  qu'un  grand  nombre  d'hallucinés  et  de 
finis  ^  étaient  représentés  comme  prophètes,  les  aveu- 

^  Aristopban.  Vesp.^  119,  sq.  Cf.  Aretœus,  De  causis  $t  sigms 
morbor.  diuturn.,  l,  6.  Plat.  L^^e^.  VII,  §  2,  p.  259,  268,  edit.  Bekker. 

2  C'est  ainsi  qu'on  rapporte  qu'un  esclave,  inspiré  par  Enyo,  prédit, 
dans  Sylvium,  Ja  victoire  à  Sylla.  (Piutarcli.  Sylla^  §  27,  p.  136,  ediu   ' 
Reislce.) 

3  Voy.  PlaL  Ptoclr.,§  39,  p.  67-68,  edit.  Bekker.  Jonas,  III»  4.' 
Diodor.Sic.,in,  57. 

*  y  oyez  Tarticle  de  M.  J.  Moreau ,  Sur  les  maladies  mentales 
en  Orient,  dans  les  Annales  médico-psychologiques,  t.  I,  p.  116 
et  128. 

'  Platon  (Phœdr.,  §  à7,  p.  6Zi,  edit.  Beklcer)  dit  que  les  prophétesses 
de  Dodone  et  les  pythies  de  Delphes  ont  été  utiles  à  la  Grèce,  non 
parce  qu'elles  étaient  sensées,  mais  par  un  effet  dé  leur  délire,  ce  délire 
étant  divin. 

^  Telle  a  été  l'opinion  d'un  grand  nombre  de  philosophes  anciens 
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gles  jouissaient  particulièrement  du  don jle.pi^VÎ^io^.^'^^ 
était  Tirésias,  devin  de  Thèbes,  <jui avait  perdu  Jb  vi^t^d^^ 
l*agé  de  sept  ans*.;  C'est  après  être  deypn^:^yeu^,; 
qu'(£dipe  prédit  les  maux  gui  devaient  afljig^er  X)ièt>6^:€!t; 
sa  race*.  .,»,-.     r 

■    .        ;  ■    '  ' •  .  ■■'■■■  I 

Le  délire  s' offrant  ainsi  comme  l'effet  immédiat  d-uW' 
révélation  divine,  les  oracles  obtenus  delà  sortç.sPipré?'.. 
sentaient  à  l'esprit  des  anciens  avec  un  tojut  autre  ca* 
ractère  de  certitude  que  celm  qui  s'attachait  aux.  prérr 
sages.  «  Plus  l'art  dq   prophète  l'emporte  en  dignité 
et  en  perfection  sur  celui  de  l'auguye,  et  plus.  Je  Jiopi  ât  ]«: 
chose  de  l'un  l'emportent  sur  le  hpç(^  et  la  chose :4ft 
.  Tautre,  »  dit  Socrate  dans, l(B  Phèdre  de.Haton^,:»  pli«f 
lés  anciens  témoignent  que  le  délire  inspiré  par  les  dieux., 
est  supérieur  à  la  sagesse ,  qui  est  le  fruit  de. la  ,penaée 
humaine*.  »  ,     , 

Les  développements  dont  Platon  fait^  par  la  ];>oucba.d6  ; 
son  maître,  suivre  cette  idée,  nous  montrent  pommeqt; 
avait  pris  naissance,  dans  l'antiquité,  l'opinion  que  le  dé- 
lire est  la  marque  de  l'inspiration  divine.  Lorsqu'un  évé- 
nement extraordinaire,  une  calamité  publique  était  venue,! 
frapper  les  imaginations,  on  voyait  parfois,  comme  de  nos  : 
•  jours,  un  esprit  troublé  ou  malade  se  persuader  qu'il  était 
choisi  par  la  divinité  pour  annoncer  aux  hommes  des 
vérités  oubliées  ou  inconnues  ;  dominé  par  la  puissance 
irrésistible  du  mal  auquel  il  était  en  proie,  il  parlait  et 

(Cicer.  De  divinat.,  l,  37).  Arislote^  OiOlaniment,  croit  que  les  ma- 
]«les  en  délire  el  k$  mélancoliques  peuvent  prédire  Pavetiir  (Pro6f., 
sect.  XXX,  p.  A71). 

<  Apollod.,  III,  69  7.  Callimacli.  Lav.  Palladéy  v.  75,  sq. 

2  Sophocl.  OEdip.  Colon.,  300,  sq. 

a.Voy.  Fhœdr.,  §  kS,  cdit.  Bekker,  p.  63-6A. 

«  Plat.  Phœdr.f  §$/t7  et  aS,  edit.  Bekker,  p.  6^-65, 
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ajgifesfift  cëihîhe  jfflaligré  Im  ;  'et  c'était  là,  pôiir  lé  Vul^ii^e, 
iBV'teigïlé  ^e  sôh  ïrispîràtion  divine.  «  Lorsque  certains  ! 
peopl'és  sôùffraieiit  de  maladies  et  de  fléaux  criiéls,  en  pu- 
mïiottd^McieririëS  foutes,  «  écHt  Platon  *,  »le  déliré,  s'em- 
parant  de  quelques  mortels  et  les  remplissant  de  sa  vertu 
pWphétîqire,  leur  fit  trouver  un  remède  à  ces  maux  dans 
dès  prières  et  des  sacrifices.  »  Ce  qui  contribuait  à  faire 
crbîrë  que,  dans  la  folie,  un  dieu  possède  l'esprit  du  ma- 
niàqtke  et  le  domine,  c'est  que  l'insensé  s'imagine  prés- 
qnè' toujoîirs  obéir  à  une  force  étrangère,  à  la  volonté 
(Piin  être  supérieur,  qiiî  lui  apparaît  alors  tout  naturelle- 
Bfirènt  connnë  un  dieu  ou  un  démon  ^.  C'est  sous  l'empire 
dfe'Hfiêmes  îdeés  que  Socràte  rapportait  ses  inspirations 
à'iin  démon  (SatpLfîviov  *) . 

*t'eâii  dé  certaîines  fontaines,  les  gaz  qui  s'exhalent 
dans  certaines  grottes,  agissant  sur  l'économie  et  partî- 
culièihemfênt  sur  le  cerveau,  déterminent  un  délire  *  qui 
fttt  ï^eigàMé,  d'après  les  idées  que  je  viens  d'exposer, 

.   -•  ::  -;    .M  :  •  ;i-   ■•.■■■•■    ■ 

^^^|^  {)arole5.d'^|ius  Aristide  Boas  montrent  clairement  que  le  délire 
prophétique  était  un  véritatile  délire,  et  que  le  prophète  ne  gardait 
mMte  j[)a$'  isôuvenance  dé  ce  qu'^ifavait  dit,  au  moment  de  sa  prétendue 
inspiration  :  Keitoi  curs  ttp^re^ov  tiva  TctaÛTY.v  eix^^  éinarri^Tiv  irptv  tlaùMh 
iitii  tè» 'r«^.6«cu  ouvcumicv,  dit-H  en  parlant  du  prÊire  de  Dodone, 
Ôu6'  uffrepov  cù^èv  wv  ewrc»  taaatv.  {Orat,  de  rhetor,,  II,  p.  13,  edit* 
Dlndûif;) 

3»  Pl«;,fôtU 

j^  Cf.  lyipniarticle  Djskqniaque,  dans  V Encyclopédie  moderne,  publiée 
par  M.  L.  lienier. 

i^lskU  Phœdr,,  §  20,  p.  242;  Apolog.  Sacrât.,  §  31.  Xenoph. 
Memoràb.y  Ir  1«  6  ;  iV»  8,  i.  Gicer.,  De  divinaL,  1, 6/i.  Voy.  k  ce  sujet 
Touvrage  intitulé  :  Du  démon  de  Socrate  (l^aiis,  2*  edit.,  1856,  in-12), 
dan»  lequel  M,  Lélut  fait  voir  que  le  grand  philosoplw  avait  fini  par 
éprouver  de  véritables  hallucinations. 

^  Voy.  Ctesias,  ap.  Antigôn.  Garysl.,  c.  160,  p.  205,  edil«  i^eclunaun. 
Cf.  Plin.  Hist.  nat.,. XXJiUZ,  ^  547. 
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comme  un  état  divinatoire.  Des  oracles  s'établirent  donc 
dans  ces  lieux,  et  celui  qui  consultait  l'avenir  pénétrait 
dans  la  caverne  ou  buvait  de  l'eau  de  la  source,  afin  de 
provoquer  le  délire  (jui  devait  lui  révéler  les  choses 
futures.  «  Les  eaux,  écrit  Aristide,  ont  une  vertu  pro- 
phétique et  ins{)iratrice  * .  »  Porphyre ,  dans  sa  lettre  â 
Ariébon,  énumérant  les  causes  de  l'extase,  après  avoir 
cité  ceux  qui  sont  atteints  de  corybantiasme  et  posséda 
par  Sabazius  ou  par  Cybèle,  nomme  ceux  qui  entrent 
dans  le  même  état  en  buvant  de  l'eau,  comme  le  prêtre 
d'Apollon  Clarien  à  Colophon,  ou  en  se  tenant  à  l'en- 
trée des  cavernes,  comme  les  prophétesses  de  Delphes^ 
ou  en  respirant  la  vapeur  d'eau,  comme  les  Bran- 
chides  *. 

Les  sources,  les  grottes,  lès  antres,  les  fontaines,  étant 
presque  constamment  placés  sous  la  protection  des  nym- 
phes, on  regarda  naturellement  ces  divinités  comme  les 
auteurs  de  l'inspiration,  et  dans  plusieurs  mantéions  qui 
avaient  pour  origine  des  exhalaisons  agissant  sur  le  cer- 
veau, on  les  consultait,  afin  d'obtenir  d'elles  une  ré- 
ponse. De  là  l'existence  d'un  grand  nombre  d'orades 
des  nymphes.  Sur  une  des  croupes  du  mont  Cithéron,  il 
existait  un  antre  consacré  aux  nymphes  Sphragitides,  oii 

*  Ta  u^ara,  6a%  ix-avrixà,  jcaî  iweuaaTa  aÙTc'ôtv  iayjjîi  (  M\.  AristidL 
Panathen.^  p.  107).  Cf.  ce  que  le  même  rhéteur  rapporte  des  effeis  de 
l'eau  du  puits  d'Esculape  qui  guérissait  les  malades  et  commnniqtiait  la 
vertu  prophétique  {In  Put.  ^scuL,  p.  255.)  On  retrouve  la  même  idée 
dans  Plularque  {De  defect.  orac,,  §  ÛO,  p.  766)  :  Ta  9ï  {i.*vtixov  piûju 
xflLt  irveûpt-x  BetoTarov  i<n\.  xal  édtwTarov,  av  re  xaÔ'  iaorb  ^t'  àc'poç,  Iv  te 
p.e6'  O-ypcD  vau.a7G;  àcpaip-îiTat. 

'  Porphyr.  Epist,  ad  Aneh.,  ap.  Jàmblich.,  De  myst,  MgypU^  p.  3, 
c'dil.  Gale.  Cf.  Soldan,  Das  Orakel  der  Branchiden  ^  ap.  Zeitschrift 
fur  die  Alterthumswissenschaft^  18^1,  n»*  66-70. 
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les  habitants  du  pays  allaient  chercher  des  oracles  *• 
A  peine  y  avaient-ils  pénétre,  que  ces  nymphes  s^empa» 
raient  d'eux,  et  ainsi  possédés,  ils  recevaient  le  nom 
de  nympholeples  ^,  et  prédisaient  l'avenir.  L'expression 
correspondante,  lymphati,  exprimait  chez  les  Latins  la 
même  idée  ^.  La  Béotie,  pays  très  riche  en  grottes  et  en 
fontaines,  devait  à  cette  circonstance  le  grand  nombre  dp 
ses  oracles*.  Il  existait  à  Hysies  un  puits  sacré  dont 
l'eau  communiquait  a  ceux  qui  s'en  abreuvaient  le  dop 
prophétique^.  La  bourgade  Tanagrienne  de  Hélépu 
avait  donné  le  jour  à  Bacis,  qui  fut  inspiré  par  leis 
nym|rfies  ®. 

Il  n'était  même  pas  toujours  nécessaire  d'aller  s'abreu- 
ver aux  eaux  des  fontaines  fatidiques,  pour  être  inspiré 
par  ces  déesseg.  Parfois  les  nymphes  s'emparaient  sou- 
dainement de  l'esprit  d'mi  individu  et  lui  communiquaient 
la  vertu  prophétique.  Maxime  de  Tyr  rapporte,  d'après 
jine  tradition  athénienne,  l'histoire  d'un  certain  habitant 
d'Eleusis,  nomme  Melisagoras,  qui,  possédé  tout  à  coup 

*  Voy»  Plutarch.  Aristid,,  §  11,  p.  505,  edil.  Keiske.  Pausan.,  IX, 
c.  a»  f  à.  Cf.  Maxim.  Tyr.  Dissert.,  XXXVIII,  3. 

2  N&|x.çoXyj7rToç.  Celte  épilhète  finit  par  être  appliquée  aux  délirants  et 
aux  fous,  que  Ton  supposait  possédés  par  les  nymphes  ;  mais  on  appliqua 
plus  paniculièrement  ce  nom  aux  liydrophobes ,  que  Ton  supposait 
en  bulle  à  la  colère  de  ces  déilés.  Chandler  a  publié  une  inscription 
grecque  qui  relate  la  guérison  d'un  vuy.<p&XYiiçTo;  dansTantre  des  nymphes. 
{Inscript,  antiq,,  p.  76,  n"  111.) 

3  Le  nom  de  lymphati  ou  lymphatici  s'appliquait  plus  particu- 
lièrement aux  hydrophobes.  (Voy.  mon  article  Démoniaque,  dans  i'£n- 
cyclopédie  moderne,  dirigée  par  M.  Léon  l^enier,  t.  Xll.) 

*  C'est  ce  qu*a  observé  judicieusement  Otfried  Millier  {Orchomenos 
ùnd  die  Minyer,  2*  édil.,  p.  59). 

*  Pausan.,  IX,  c.  2,§1. 

*  SchoL  od  Aristoph,  l'ac.^  1071.  Tzelzes,  ad  Lycophr.f  1276.  (3f. 
Theopoinp.  PhUipp.^9,  ap.  Eudoc,  p.  375. 
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par  les'iiymphes,  devint  prophètp  ^  Linspimtioifi' poé- 
tique étant  considérée  comme  luie  variété  de.  l'înspihitîon 
divinatoire*,  on  attribua  naturellement  àuàsî  aux  hvmphes 
la  vertu  de  communiquer  le.  don.  dé  la  poésie.  Celles  (jlïl 
étaient  supposées  résider  dans  la  t^iéric.^  au  piéd  c(e 
roiypipe  et  sur  THélicon,  dans  je  pays  d'Âscra  erdë 
Thespies,  furent  regardées  spécialeuient  comme  les  déesses 
de  la  poésie.  On  leur  donna  le  nom  de  Muses  (Mouiai- 
Mourai,  Mûaat,  Môai),  dérivé  du  vcrbe  [xaco,  ^ignïlïâiif 
être  agité,  par  le  délire  ou  par  le  transport  ;  et  leur  ciil(é 
se  répandit  de  là  dans  toutQ  laGi^èce,  porté  qu'il  fui  par 
les  poètes  ^.  Quoique  ces  nymphes-muses  aient  penlù  gra- 
duellement, comme  on  Ta  vu  au  chapitre  VI,  le  caraclèrié 
de  divinités  des  fontaines  qu*elles  avaient  à  rongirie,'  leur 
légende  et  leur  culte  demeurèrent  toujours  liés  h  Hîffe- 
fentes  sources  delà  Grèce.  Ainsi,  à  Delphes,  on  leur  avail 
consacré  la  fontaine  Cassotis,  où  elles  avaienii  un  sanc- 
tuaire, comme  présidant  à  la  vertu  prophétique  de  ces 
eaux*.  Au  mont  Olympe,  la  fontaine  Pimpléide^  et  celïç 
d'Hippocrène  leur  étaieiJt  consacrées  ®.  La  légèude  dê^ 
Muses  et  celle  d'Orphée,  leur  disciple,  avaient  pour  théâtre 

.    «  Maxim.  Tyr.  Dissert.,  XXXVnr,§3,  p.  222,  edil,  Kciske. 

2  Le  poêle,  dans  les  temp3  primitifs,  esi  toujours  supposé  inspiré 
par  les  dieux  : 

dit  Uomëre  {Odyss.,  VIII,  U9d)  en  parlant  de  Démodocus. 

3  Voy.  Prelier,  Griech.  Mythol.,  t.  I,  p.  279  et  sulv. 

*  Mcuocbv  ^àp  rv  Upôv  èvraûda  Trepi  ttqv  àvairvofiv  tcO  vai^aro;,  &ô«v 
£XpwvTO  rpb;  T£  tÔ;  Xoiêà;  tw  G^ari  -cûtw,  w;  ^y.ai  2tu.ci)vî^r»î"  £vdx  x*pvt^(9«tv 
4Îpu8Tai  T8  M&uffâv  xaXXocofxwv  uîrs'vgpôev  à'^ôv  u^wp,  etc.  (Plutardu,  De 

Pyth.  oracuL,  §  17,  p.  6/i8.) 

*  Voy.  Lycophron.,  v.  275,  et  Tzeizes,  ad  h,  l. 

,  ^  Voy.  Gallimach.  Lavacn  PaUad,^  7i«  Cette  fontaine  était  située  sur 
THélicon. 
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une  contrée  riche  en  grottes  et  en  fontaines,  le  Rhodopé 
et  Iç'  pays  qu'arrose  THèbrc  * . 

La  vertu  inspiratrice  des  eaux  ayant  quelquefois  fini 
par  sê|  .perdre,  on  avait  recours  à  d'autres  moyens  pour 
consulter  les  nynipbes.  On  allait  passer  la  nuit  dans  leurs' 
gpottes,  avec  respérance  de  voir  apparaître  ces  divinités 
•ëja  songe*,  A  Patrœ,  on  usait  d'un  autre  moyen.  On  atta- 
chait un  miroir  avec  une  corde  très  fine,  et  on  Te  descen- 

C  I     i  ■  ■   *  '  .  " 

Jait  vers  la  fontaine,  de  façon  que  l'eau  en  touchât  les 
jifirns.  Alors,  après  avoir  adresse  des  prières  à  la  nymphe 
du  lieu  et  brûlé  des  parfiuns,  on  regardait  dans  le  miroir, 
et  Ton.  V  apercevait,  suivant  l'opinion  populaire,  la  figure 
de  la  personne  sur  laquelle  on  vouait  consulter  l'oracle  *. 
'  Sans  doute,  afin  de  se  prémunir  contre  le  cas  où  la 
vertii  prophétique  viendrait  à  manquer  à  la  fontaine  sa- 
crée, on  avait  soin,  de  mêler  au  breuvage  qu'on  y  puisait 
(les  substances  ayant  une  vertu  narcotique.  C'est  dans  ce 
but  qu*on  faisait  mâcher  à  la  pythie,  avant  de  lui  donner 
djC  l'eau  de  la  fontaine  Castalie,  des  feuilles  de  laurier*. 
Dans  la  plupart  des  autres  fontaines  fatidiques,  à  celle  dé 
Colophon  *,  à  celle  des  Branchides,  on  avait  recours  à 

«  Voy.  Preller,  Griech.  MythoL,  t.  l,.p.  280. 

3  Ainsi,  dans  le  roman  de  Longus,  Daplinls  va  dormir  dans  une 
grdi'te  où  trois  nymphes  lui  apparaissent  pour  lui  annoncer  lé  retour  de 
Chloé.  (Long.  Pastor.,  Il,  6.) 

3  Pansan.,  Vif,  c.  21,  §  5.  L^auteur  grec  ajoute  qn'il  existait  près  des 
lies  Cyanées,  vers  la  Lycie,  un  oracle  d*Apollon  Thyrxeos,  où  Ton  venait 
consulter  le  dieu  en  regardant  dans  une  fontaine.  On  y  voyait  apparaître 
ce  que  Ton  avait,  envie  de  savoir. 

'.  4  Kflù  6X«i»;  IvOx  ây  -h  7rpopi.av7i<  irtoûcra  tcD  Upcu  vaaatOc,  xxt  {Aaaii]oa(Aévr« 
rnc^a^pWiC,  x&t  tcv  r^'vKO^a,  c^taocioaaévTi ,  jccXeut)  Traptcvau   (Lucian.  bis 

accusatitSf  §2. —  Aa^.^à'^cov  ^oîCa^ev  tx  Xat^tûv  oira.  (Lycopbron.  Alex*^ 

V.  6.| 

'''^^^iiktyfnphàdcàs  èfflcit  Colôphonisscaturigodœmonicai  i»(Tertu1L, 
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un  pareil  moyen*.  La  prophctesse  d'Apollto  à  Ârgos 
goûtait  du  sang  avant  do  prédire  Favenir  d'un  agneau  of- 
fert en  sacrifice*.  On  retrouve  chez  d'autres  peuples  des 
usages  analogues.  Les  Nègres,  par  exemple,  se  procurent 
des  hallucinations  à  l'aide  de  leur  eau  fétiche  *.  L'emploi 
dés  narcotiques  pour  provoquer  l'extase  est  encore  ré- 
pandu chez  une  foule  de  tribus  indiennes  de  l'Ame-  ' 
rique*. 

Les  mantéions  qui  devaient  leur  origine  à  des  grottes 
dans  lesquelles  s'opéraient  des  exhalaisons  de  gaz  acide 
carbonique  ou  autre,  avaient  encore  une  vertu  prophé- 
tique plus  puissante.  L'action  de  ces  gaz  déterminait  des 
Iwllucinations  qu'on  regardait  (*omme  des  visions  en- 
voyées par  les  dieux.  «  Il  y  a,  »  écrit  Eusèbe,  évêque  de 

Dé  anima,  c.  28.  Cf.  Plin.  Eist.  naU,  11b.  If,  c.  106.)  L'anteur  da  traiiS 
De  mysteriis  jEgyptiorwn  (p.  72,  edit.  Gale)  dous  dit,  en  effet,  qoli 
Golophon,  le  prophète  buvait  de  Teau  de  la  fontaine  sacrée  et  prédisait 
Tavenir,  la  nuit,  et  sans  être  vu  de  personne,  circonstance  qui  per- 
mettait de  recourir  à  quelque  supercherie  du  genre  de  celles  que  je 
sAgoale  ici. 

1  Un  des  moyens  par  lesquels  Apollon  se  communiquait  à  là  pro- 
phélesse,  était  la  vapeur  d'eau  d'une  fontaine  :  Eire  tcùç  wo^aç  r,  xpaa- 

{3an\h\\ch. ,  De  mysteriis,  p.  7/i).  L'ode  XIll  d'Anacréon  nous  représente 
ceux  qui  avaient  bu  à  la  fontaine  d'Apollon  Glarien,  comme  saisis  d'un 
délire  prophétique. 

2  Pausan.,11,  c.  26,  §  1. 

8  Voy.  R.  et  P.  Lander,  Journal  d'une  expédition  du  Niger,  irad. 
Belloc,  t.  Il,  p.  133elsulv. 

*  Les  Indiens  de  Darien,  comme  ceux  du  Choco,  préparent  avec  les 
semences  du  florispondie  {Datura  sanguinea)  une  boisson  qnlb 
donnent  aux  enfants,  cl  qui  les  met  en  une  sorte  d'état  d'extase  ou 
d'ivresse,  dans  lequel  on  suppose  qu'ils  ont  le  don  de  découvrir  Tor. 
(Voy.  Narrative  of  the  Voyage  of  H.  M.  S,  Herald,  during  the  years 
18/i6-1851,  under  the  command  of  captain  Henri  Rellett,  by  Bertbolet 
Seemann  (London,  1853,  t.  I,p.  256). 
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Césarée  ' ,  «  des  émanations  et  des  exhalaisons  fuligineuses 
qui  portent  à  l'assoupissement  et  procurent  des  visions.  » 
Apulée  *  s'étend  davantage  sur  les  effets  de  ces  exhalai- 
sons :  «  Grâce  à  Tespèce  de  fureur  religieuse  qu'elles 
inspirent,  écrit-il,  des  hommes  demeurent  sans  boire  ni 
manger,  et  d'autres  deviennent  prophètes  et  révèlent 
Tavenir  ^.  » 

L'origine,  ou  du  moins  l'établissement  de  l'oracle  de 
Delphes,  tel  ([u'il  existait  aux  plus  beaux  temps  de  la 
Grèce,  tenait  à  un  dégagement  de  vapeurs  analogues, 
Strabon  *,  en  décrivant  le  temple  de  Delphes,  s'exprime 
ainsi  :  «  L'endroit  où  se  donnent  les  réponses  de  la  pythie, 
est,  dit-on,  un  antre  profond,  peu  large  à  son  ouverture, 
et  d'où  s  exhale  une  vapeur  ([ui  produit  l'enthousiasme. 
Sur  l'ouverture  de  l'antre  est  un  trépied  fort  élevé  ;  la 
pythie  s'y  assied,  et  bientôt  pénétrée  par  la  vai)eur,  elle 
prononce  ses prédiclions.  «C'est  ce  que  conlirment,d'autre 
part,  le  témoignage  du  traité  De  mundo^  attribué  à  Aris- 
tole*,  et  celui  de  l'historien  Justin^.  On  lit  dans  le  pre* 


•  Euseb.  I*rœpar.  evang.^  lib.  IV,  c.  1. 
^  ApuK,  De  mundo,  p.  /tOO. 

'  Les  peuples  anciens  avaient  vraisemblablement  fait  comme  les 
Arabes  d'Égy pie,  qui  ont  étudié  les  propriétés  diverses  des  narcotiques» 
et  qui  les  préjjurent  de  manière  à  produire  un  elfet  déterminé  sur 
rintelligence  ;  ils  mêlent  Popium,  l'extrait  de  chanvre  et  Tellébore 
en  quatre  différentes  espèces  de  potions  :  l'une  qui  a  la  vertu  de  faire 
chanter,  Tautre  de  faire  parier  beaucoup,  une  troisième  de  faire 
danser,  et  la  quatrième  de  donner  des  visions  agréables.  (C.  W.  Lane, 
An  Account  of  the  Manners  and  Customs  of  the  modem  Egyptians^ 
X.  If,  p.  33,  3/i,Lon(lon,  1836,  in-12.) 

^  Strab.,  IX,  p.  Iii9. 

^  Aristot.,  De  mundo,  c.  Ix- 

•  Justin.  Histor.,  XXIV,  c,  6,  Cf.  Cicer.,  De  divinat.,  I,  19, 
36,  50. 


mîer  ;  «  Il  en  est  de  même,  (^s  c}^|i3j[|§ti^ons.,9^çj^'pu;VK»|t 

des  issues  eii  divers  eiidm^^^      }ii  .tPFflÇiJi  }e^,^P%|i»«Wr 
rènf  à  ceux  fïui  s  en^ppçyche^^t  p^n^^^y^^^ 
les  autres  prôduiseqt  "àu^^  Uft^.?f?Kt6/i'iÇpiWfBr 

ment.  lï  y  en  a  qui/  fout  ren^çe  ;des,  pradç§.|^^qRinW*fk 
■Lëbadée  et  à  fiplphçs.  »  Ji|§tia  ^fi(ffj^%  ^dit^^;  ^PijHff^ 
^d'^ppllôn  Pythien,  quMl  existait,  un  tiîo^.jÇrçfQn^^ 
terré,  profundum  terrçe  ((yrpmen^  trqu  gm  ^'iQUxrAit^W 
laisser  pla^s^ge  à  roracje;  car.de  là^s'efi^^^p^t^;^^^ 
certaine  violence,  un  air  froid  qui  agi^i|  ÉiMf rJll'fiSPnfc,'!^ 
lui  communiquait  lé  don  pro|Jiétiq^e.  Digdprç  de  IS\flB€^i* 
raconte  même  que  dès  chèvres  re^spïiiirçjjit.ir^fttiiiéf 
cette   exlialaison  méphitique/ et  .qu'^^pnçs,.;^^^^ 
devant  Touverture,  elles  furent  .sisâsi^es.  4;;  [ffl^yp^ 
révéla  rexistence  du  mantéion.  Quoi,  qu'il  .ç^q  ^itiâ^4'<)ttr 
thenticité  de  cette  anecdote,  dont  ne  fpçLmen^ipnjy^.jasi 
vrai,  ni  Pausanias,  ni  Plutarque^.les  jrditS:.^|i|t^s;u|f)S$|Ç|^ 
pour  faire  admettre,  à  Delphes,.  rexiMcnçjçd'ijfl.diÇ^ 
meîif  naturel  de  gaz  agissant  sur  lé  per.ye^H..^jdéliçiWfr 
nant  un  délire  passager.  Pausanias^  et  Plutarque*  P^d/^^ 
d'ailleurs  de  bergers  qui  avaient  ressenti,  les  m*^njiiei?5^ 
près  de  Tantre   delphique,  les   miriapuleux    efTefe .  *du 
gaz.  Au  temps  de  Cicéron,  la  puissance  de  ce  dégage^ 
ment  semblait  s'être  singulièrement  alTfaiblie  ;  ç^r  il  «.re- 
marque* que  la  force  souterraine  dont  rexhalaison  reift: 
plissait  la  pythie  d'une  fureur  divine  paraiss^iU.  s.^te 
évaporée,  de  même  que  l'on  voit  des  rivières  se  iarir 
ou  prendre  un  autre  cours.  Lucien,   dana  son.^iat 

■  -i     '    ■■■■  t 
^  Diodor.  Sic,  XV,  c.  26. 

î  Pausan.,  X,  c.  5,  §3. 

'  Platarcii.,  De  defecL  ofâc.^i  4/i. 

«  Cicer.,  De  divimU^  1, 19*  Ct  ï,  36  et  50.         : 
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rintHulé  :  Néron ^  ou  du  percement  de  V isthme  \ 

'  11,  '     "  ■  .  '        ■••11- 

^^lënd'  ttùe  Temperetir  de  ce  liom  voulut  fermer  Voy- 
•VèîMore  par  laquelle  sortait,  à  Delphes,  la  Vapeur  divinej^ 
*afirt  qu^Apbllôn  flït  ihùet.  On  donnait  à  cette  ouverture  le 
'toWtidei  <rr<î(jitov,  c'est-à-dire  ori^ce,  et  la  vapeur  qui  s'ep 
^è^xliKlàit  et  qu'on  tenait  pour  le  soufflé  du  dieu  lui-mêçnç, 
^f(  désignée  par  les  noms  de  âTjjio;,  ôfA^pv],  irveaj^a  *.  Xe^ 
llntres Moyens  auxquels  la  pythie  avait  recours,  afin  d\R  pro- 
voquer l'inspiration,  nous  montrent  que  l'effet  de  cejqt  de 
■ga«  était  loin  d'être  certain,  ou  du  moins  que  le  dégagement 
ri-ét*ït  pas  assez  constant  pour  que  le  (délire  s'eoiparât 
'toujours  de  fa  prêtresse,  quand  elle  montait  sur  le  trépied. 
'■^  Le  passage  du  traité  De  mundo  que  je  viens  de  rappeler 
tltoime  Lébadée  comme  étant  le  lieu  d'une  exhalaison 
iihaloguè  à  celle  qui  se  produisait  à  Delphes,  ce  qui  nous 
iirouve  que  Toracle  de  Trophonius,  qui  existait  dans  cette 
ViDcdeîa  Béotie,  avait  une  même  origine.  On  y  descendait 
eân  effet  dans  un  antre  ou  caverne,  pour  aller  consulter  la 
tKvîhité  fatidique  ;  mais  la  vertu  du  dégagement  gazeux 
ti*ûyant  pas  sans  doute  paru  suffisante  pour  agir  sur 
l^ésprit  des  dévots,  on  institua  une  foule  de  rites  et  de 
feërémonies  mystérieuses  destinées  à  frapper  à  Tavance 
léQf  imagination. 

J'ai  montré,  au  chapitre  II,  que  le  héros  auquel  Toraclç 
avait  été  consacré,  était  une  ancienne  divinité  pélasgique 
<le1a  production.  Les  caractères  de  dieu  de  la  nourriture  et 
Aèh  vie,  de  la  force  et  de  la  santé,  qu'il  avait  à  la  fois, 
lé  firent  confondre  avec  les  divinités  médicales,  Esculape  et 
lasion.  Des  légendes  postérieures  ravalèrent  Trophonius 

ftp|/iDO«v,  «»c  iktM  TÛ  Ài7oX>.oiyt  ^idvT.  etift.  (Luciao.)  S  lOy  p.  283.)  ...     V 

^  Voy.  Clavier,  Mémoire  sur  ks  (yracles  des  anciens^  p.  77v 
T.  If.  31 


482  tk  DIVINATION   ET   LES   OEiCi.ES.' 

à  k  condition  d'un  simple  mortel.  On  en  fit  un  architQete 
habile,  fils  ou  frère  d'Agamède*,  l'auteur  du  temple 
d'Apollon  à  Delphes,  et  d'autres  ouvrages  importants;  en 
un  mot,  un  personnage  mythique  fort  analogue  à  Dédale*. 
Peut-être  des  données  réellement  historiques  s'atta- 
chèrent-elles à  la  divinité  pélasgique,  dont  le  culte  se 
modifia  nécessairement,  en  se  combinant  avec  celui  de 
l'Apollon  delphien  ^. 

Il  était  naturel  d'attribuer  à  une  divinité  chthonieime 
un  oracle  qui  tirait  son  origine  des  exhalaisons  terrestries. 
Mais  ces  exhalaisons  se  produisaient  dans  une  caverne 
assez  profonde,  pour  que  l'on  n'y  pût  pénétrer  qu'à  l'aide 
d'une  échelle.  De  là  Torigine  de  cette  descente  solennelle 
(îMtTagaciov)  *  dans  l'antre  de  Trophonius,  précédée  et 
suivie  de  divers  rites  dont  Pausanias  nous  a  fait  connaître 
te  airieux  détail.  Je  laisse  parler  le  voyageur  grec  *. 

«  Celui  qui  a  résolu  de  descendre  dans  l'antre  de  Tro^* 
phonius  passe  d'abord  un  certain  nombre  de  jours  dan$ 
l'édifice  consacré  à  Agathodémon  (le  bon  génie),  et  à 
Tyché  (la  Fortune).  Tant  qu'il  y  demeure,  il  évite  avec 
soin  tout  ce  qui  pourrait  le  souiller  ;  les  bains  chauds  lui 
sont  interdits,  et  il  ne  se  baigne  que  dans  la  rivière 
Hercyna.  Mais  la  chair  des  victimes  lui  fournit  une 
nourriture  abondante  ;  car  celui  qui  se  prépare  à  descendre 
offre  des  sacrifices,  non-seulement  à  Trophonius  et  à  ses 
fils,  mais  encore  à  Apollon,  à  Cronos,  à  Zeus  sumomoké 


*  Schol,  ad  Aristoph.  Nub,,  508.  Cf.  Creuzcr,  owt?r.  cit.,  p.  .339. 

2  Schol,  y  loc.  cit. 

3  Otf.  MûUer,  Orchomenos  und  die  Minyer^  p.  l/iQ. 

^  SchoL,loe,  cit,  CJcer.  EpisL   ad  Attic,  XIII,  Si,  32»  Sai&as, 

V**  Tpocptûvt&ç. 

5  Pau39n^»  IX,  G.  39,  iS  /U  5, c.  UQ,  §  1. 
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rùi^  à  Héra  Hénioché  et  à  Déméter  que  Ton  appelle 
Europe  et  qu'on  dit  avoir  été  la  nourrice  de  Trophonius. 
Un  4evin  est  présent  4  chacun  ries  sacrifices.  Il  examine 
tes  entrailles  de  la  victime  et  prédit,  d'après  leur  inspec- 
iÎM,  si  Trophonius  sera  favorable  au  consultant,  et  le 
ppoevra  avec  bienveillance.  Les  entrailles  de  toutes  ces 
^rictimes  ne  font  cependant  pas  encore  bien  connaître  la 
volonté  de  Trophonius;  mais  la  nuit  même  où  vous 
dBvez  descendre  dans  l'antre,  vous  sacrifiez  un  bélier 
dans  une  fosse,  en  invoquant  Agamède.  On  ne  tient  aucun 
.iecmpte  des  sacrifices  précédents,  quelque  favorables 
qu'aient  été  les  signes  qu'ils  offraient,  si  les  entrailles  de 
M  bélier  n'annoncent  pas  la  même  chose.  Mais  quand 
tous  lôs  présages  sont  d'accord,  on  descend  plein  des 
iaeilleures  espérances.  Voici  comment  cela  se  pratique. 
On  vous  conduit  d'abord,  durant  la  nuit,  à  la  rivière 
Hercyoa;  vous  y  êtes  baigné  et  frotte  d'huile  par  deux 
jeunes  garçons,  âgés  de  treize  ans,  qu'on  nomme  les 
Hefmès,  Ils  doivent  être  nés  de  père  et  de  mère  citoyens 
jiu  pays.  Après  qu'ils  vous  ont  baigné  et  qu'ils  ont  fait 
tout  ce  qui  tient  à  lem*  ministère,  les  prêtres  s'emparent 
4i5  vous  pour  vous  conduire,  non  à  l'oracle,  mais  à  deux 
'fontaines  qui  sont  tout  près  l'une  de  Tautre.  Vous  buvez 
4'A^rà  de  l'eau  de  la  fontaine  Léthé  (l'oubli),  pour  oublier 
fcmt  ce  qui  vous  avait  occupé  jusqu'alors.  On  vous  fait 
j^fimdite  ensuite  de  celle  de  Mnémosyne  (la  mémoire)  pour 
que  vous  vous  rappelliez  bien  ce  que  vous  verrez  en  des- 
4i&i^nt,  Après  que  vous  avez  regardé  une  statue  qui  passe 
pour  l'ouvrage  de  Dédale  (les  prêtres  ne  la  montrent  qu'à 
ceux  qui  doivent  descendre  chez  Trophonius)  ;  après, 
dis-je,  l'avoir  yue,  lui  avoir  adressé  vos  adorations  et  vos 
prières,  vous  allez  à  l'oracle,  vêtu  d'une  tunique  de  lin. 


&SA:  LA    C^mÂTION   ET   LES   ORACLES. 

.•fVf^î-v  ,.....-.  .,-:^  ;^...,,     .   ,.  ,^j^,,;^  ^^:7^-»oi>'iin7^i 

^.oéinte  ffiff^rde^^MB  àe  :  bandelette^,  et  ayeç  une  cnâuséure 
.particulière  ^u  p^s.. .Uppacle  est  sur'  la  mpni^gri^r^^^^^ 
fidessus  du  boissaçr^H  est  enfQU]re  d'un  mîjrdemàroFe 
,  blanc  i .  hauteur .  d'appui  (xp57f,lO^  rençeiritë  est  de  la 
rgïaudeur  d'une  très  petite  aire  à  battre  le  blé,  iét  îè  ïïïâr 
;  oui  l'entoure  a  nroin^  de  deux  coudées  de  haut.  Siir  ée 
,  mur .^out  plantées  des. tiges  de  cuivre  hees  entré  èlies  par 
-des  fra,verse8  du  même  métal;  et  c!est  dans  cette  grille 

>■'■■'  '  i        •■    ■  »         t    ■     1.     . 

:  que  sont  pratiquçies  lies  portes,  Dans  l'intérieur  dé'  1  ën- 
.«einteest.uugouffre  qui  ne  s'est  point  ouvert  de  liu-riiêmè, 
.mais, qui  a  été  creusé  avec  beaucoup  d'apt  et  de  î*égula- 
r.rité^  Sa io^ffle  rappelle  celle  d'un  four  à  cuîrè  du  pairi!  H 
j^  environ  quatre  coudées  de  diamètre  en  tout  seris,  'et  ne 
-paraît  guère  avoir  que  huit  coudées  de  profondeur.  Il 
■n'existe  point  d'<5sçalier  pour  y  descendre,   et  lorsqfue 
/  quelqu'un  va  visiter  Trophonius^  pii  y  porte  uhe,  ébhéïle 
-étroite  et  légère.  Une  fois  descendu,  vous  trouvez  dans 
un  des  côtés,  entre  le  sol  et  la  maçonnerie,  un'troti  qui 
a  deux  spithanies  *  de  large  et  à  peu  près  une  spîthame 
...de  haut.  On   se  couche  alors  à  terre,  et,   tenant  à 
:  chaque  main  un  gâteau  pétri  avec  du  miel,  on  avance 
.  d'abord  les  pieds  dans  le  trou,  puis  on  se  poussé,  de 
feçon  à  y  entrer  jusqu'aux  genoux,  te  resté  du  corps  est 
aussitôt  entraîné  par  une  forcé  aussi  grande  et  aussi  rapide 
que  celle  qui  s'empare  de  vous  dans  le  tourbillon  d'un 
fleuve.  Une  fois  arrivés  dans  l'antre  secret,  tous  n'ap- 
prennent pas  l'avenir  de  la  même  manière.  Les  uns  voient 
ce  qui  leur  doit  arriver,  les  autres  ne  rapprennent  que 
par  l'ouïe.  Vous  remonte^z  ensuite  par  la  même  ouverture, 


y  La  spUhatne,  o^  grand  mpan^fys^i  une  Ipngueur  de  0"*,325;  la 
coudée  était  une  longueur  double. 


-   —   •  -•••.-  .  il',  »^ 
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,pf,  VOUS  sortez^  les  jplieds  lés  pirenilîéi^s.'  fl  e^t  sans  exenîiâé, 
(^it-on,  q^ie  pèrsphhey  aîïpèri,  si  Tonen  excepte  un^des 
gaines  de  Démétrîus,  qui/ sWvB^   le^  gens'  'du  pay^, 
..n'ayait  voulu  se  soumettre  à  aucune  des  cérémonies  cwi 
,sç,p3ratiquent  dans  le  temple,  et  descendait  bien  moiàs 
,  pour  consulter  le  dieu,  que  dails  l'espoir  d'emporter  For 
.,et  rjorgent  du  sanctuaire.  Oh  dit  aussi  que  le  cadavre  de 
.^^t  homme  reparut  dans  un  autre  endroit,  et  ne  fut  pas 
rejeté  dehors  par  Touycrture  saôrée.  Il  se  débite  beau- 
coup d'autres  contes  sur  son  sujet,  maïs  je  kne  borne*  à 
jae  qu'il  y  a  de  pliis  remarqiiable.  Au  sortir  de  l'antre  de 
:|Trophonius,  les  prêtres  s'emparent  de  vous,  et,  après 
., vous  avoir  fait  asseoir  sur  le  siège  de  MnémosVne,  ils 
;j  vous  interrogent  sur  ce  que  vous  avez  -^ii  et  entendu. 
„l.orsque  vous  le  leur  avez  dit,  ils  Vous  remettent  entre 
.,:l.es  mains  de  gens  dont  le  ministère  est  de  vous  emporter, 
.jsaisi  d'effroi,  méconnaissable  à  vous-même  et  aux  antres, 
., jet  ils  vous  replacent  dans  l'édifice  consacré  à  Agatbo- 
.^j  déiQon  età  Tyché,  où  vous  aviez  séjourné  précédemment. 
^.  On  ^recouvre  ensuite  la  raison  telle  qu'on  l'avait  aupara- 
,,  vant.  Le  rire  même  revient.  Je  n*en  parle  pas  simplement 
.  par  ouï-dire ,  car  non-seulement  j'ai  vu  des  gens  qui 
1^  avaient  consulté  Trôphonius,  mais  de  plus,  je  l'ai  con- 
^ .  pplté  moi-même.  Ceux  qui  ont  visité  l'antre  de  Tropho- 
,  nîus  sont  obligés  d'y  consacrer  un  tableau  sur  lequel  est 
^,  écrit  tout  ce  qu'ils  ont  vu  et  entendu...  » 
j,,      Plutarque,  sans  entrer  dans  des  détails  aussi  circdn- 
,^tanciés,  rapporte  cependant  les  faits,  à  peu  près  de 
.  même  *.  La  description  qu'un  des  personnages  mis  par 
lui  en  scène  nous  donne  des  visions  qu'il  eut  dlans 

^  natarcbV»  Dé  genio  Soerat,  v  S  ^^)  P*'  379f  ^ »  ^^  Wy ttenb. 
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l'antre,  ootifirment  i'existetice  dtt  dégâgembfrf  gâzeiljl 
dont  j'ai  déjà  parlé.  Sous  l'actiori  stupéfistWt©  de  ces 
exhalaisons,  il  se  produit  des  halhicinfations  dans  lesqneHcB 
on  s'imaginait  le  plus  souvent  voir  Trophoniuâ  *  Ou  sM^ 
ter  aux  horreurs  du  Tartare.  C'était  cette  ttctioti  do  gaz 
qui  laissait  souvcfnt  des  traces  après  qu'on  était  revehti  â 
l'air  Kbre.  Le  consultant,  sous  Tinfluenee  d'un  dùtntùkn* 
cernent  d'îisphyxie ,  tombait  dans  un  de  ces  étafs  de 
rêvasserie  et  de  délire  où  Ton  n'a  qu'une  consciente 
Vague  de  ses  sensations  et  où  l'imaginatioil  promène 
devant  les  yeux  les  plus  bizarres  images  *. 

La  légende  ne  manqua  pas  d'entourer  de  circonstfttices 
merveilleuses  la  découverte  de  cet  antre  analogue  §M 
eharoniums  dont  j'ai  parlé  ailleurs.  «  Cet  oracléf,  écrit 
Pausanias,  était  jadis  inconnu  atix  Béotiens  eiix-mêmes. 
On  le  découvrit  de  la  manière  suivante.  Il  n'avait  paë 
plu  depuis  deux  ans  dans  la  Béotie  5  les  villes  dé  cette 
contrée  envoyèrent  toutes  des  théores  à  Delphes  demander 
un  remède  pour  cette  calamité  ;  la  pythie  leur  dit  d'allef 
consulter  Trophonius  à  Lébadée,  ajoutant  que  ce  dieu  ferait 
cesser  la  sécheresse.  Rendus  dans  cette  ville,  ils  faisaient 
de  vaines  recherches  pour  trouver  l'oracle,  lorsque  Sarni 
d'Acraephnium,  le  plus  âgé  des  théores,  ayant  apeïçtf 
un  essaim  d'abeilles  ^,  les  suivit  pour  voir  où  elles  iraient  | 

'  M\.  Aristid.  Orat.  II  in  Esculap. ,  ediu  Jebb^  p.  Âô. 

è7fvi']fopev  i?T£  (dvttpoiroXei  (Plutarch.,  loc,  cit.).  Les  détails  qat  suivent  ae 
rapportent  évidemment  à  des  sensations  de  terligé. 

^  Cf.  SchoL  dd  Àristoph.  iVti6.,  508  :  tf^itivét  fitXwtàwn  -^^lirrgfjfN  1( 
uîTGf  pw-|^oç  Tivoç  àvicudîwv.  Cclle  ci'rconstance  parait  se  rattacher  à  un  anciM 
procédé  de  divination  par  les  al)eilles,  auquel  font  allusion  un  proverbe 
conservé  par  Suidas  (v"  2«ipYiv,  et  NoL  Kust,  ad  h,  /.),  et  un  passage  de 
riiymne  homérique  à  Hermès  (v>  568,  8^). 
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elles  volèrent  sur-le-champ  vers  le  lieu  du  inantéion,  où 
il  se  rendit  avec  elles.  Ce  fut,  dit-on,  de  Trophonius 
lui-même  qu'il  apprit  les  rites  relatifs  aux  sacrifices  et  les 
autres  cérémonies  qui  se  pratiquent  dans  ce  lieu  *.  » 

Cette  dernière  légende  se  rattache  peut-être  à  l'histoire 
mystique  en  i)artie  oubliée  de  Trophonius.  La  description 
si  complète  de  Pausanias  nous  est  confirmée  par  d'autres 
auteurs,  Maxime  de  Tyr  et  Philostratc.  Le  premier  nous 
apprend  *,  de  plus,  que  le  vêtement  mis  par  celui  qui 
voulait  consulter  l'oracle,  et  que  Pausanias  dit  simple- 
ment avoir  été  une  tunique  de  lin,  était  de  couleur 
pourpre  ^.  Au  contraire,  Philostrate  prétend  que  cet  habit 
était  blanc ,  et  il  ajoute  que  les  gâteaux  pétris  avec  du 
miel,  que  le  consultant  tenait  dans  les  mains,  étaient 
destinés  à  apaiser  les  serpents  qui  se  trouvaient  sur  son 
passage  *.  Ces  sortes  de  gâteaiLX  s'appelaient  magides  % 
et  on  les  oflrait  généralement  aux  divinités  infernales  ^. 

Il  n'y  a  pas  de  doute  que  les  prêtres  attachés  à  l'oracle 

1  Pansan.,  IX,  c.  /iO,  §  i. 

>  Maxim.  Tyr.  Dissert.,  XIV,  §  2,  p.  250,  edit.  Reîske. 

'Lncien  ne  parle  qat*  de  bandelettes  (5d(^vai)  {Dialog,  mort,  III,  2). 
Glatier  {Mémoire  sur  hs  oracles  des  anciens,  p.  169)  suppose  que  la 
iiandelette  de  la  tunique  seule  était  de  pourpre. 

*  Voy.  Phllostr.  Vit.  Apollon.  Tyan.,  VIIÏ,  19,  p.  362.  Voy.  Suidas, 
?*  tpoçcdvicç.  Le  scholiaste  d'Aristophane  {ad  Nub.,  508)  fait  aussi 
mention  de  ces  deux  dragons,  que  la  légende  disait  s'être  trouvés  dans 
Pantre,  au  moment  où  on  le  découvrit  ;  on  dut  apaiser  leur  fureur,  en 
leur  donnant  des  gâteaux  pétris  avec  du  miel.  C'est  ce  qui  se  pratiquait 
encore  à  une  époque  très  postérieure,  ou,  pour  mieux  dire^  Tusage  de 
présenter  des  gâteaux  (pi.âCat,  cf.  Suidas,  v**  McXiTToûTra)  au  serpent  que 
l^on  nourrissait  dans  Tantre,  aûn  d'augmenter  la  frayeur  des  consullant», 
avait  iait  forger  cette  légende. 

^  C^est  ce  que  nous  dit  Hesychius,  v*  Ma^t^sç.  CL  Lucian«  DiaL 
maru^  IU«  2. 

^  Afnsi  Ëhéè  (Virg.  Mneid,^  VLh.  VI,  v.  42)  jette  un  gâtcaa  de  mrieU 

•  .»<■■•  • 


ir#B8  u  rtmoTAffioN  m  /oâ^mik^LÉi. 

ilHippIéçi^tî  n'wssent  i^oiio^^à  ^Aesiiiiart^t^^      ë^^d* 

^ïr^phonius  ]  ooavèeiaÉ  imoins-  à  >  u A»  gfia^tefdt^i 

«pngcjs  di^mhômme  :etûvj^>^r  un'M 

Clavrâf .?)  crajeetupe  queia  «mité  ésHt)  {Mit*  le' j^[idtett^ 


;jees effoirtB.te»fés poui^  éclaireif!lfl>Andi6tude'/1a4%  éUWiëi^ 

cVeiUeiud»  m^ntéioiidè  Lébadée  perkfgte  jti^atifs!  ^ViSff& 

sièctesdupaganismef  Le8{)àrolesd€»^''P  'iÈlii^lékM 

qv'il  «vaU  lui^inême  efTéctué  cette:  >célêbpèdëscëtlië.  Ltiiii 

^e  «e  rendre  à  l'opinion  de  Dicé*qbe,  'Pfcïâ'«fUë,''^flt 

.ieifr^;avwifc  auçsi  visité l'afntns'^i'pârâtt  àVdf^âtf'^ëôW- 

traire  composé  un  b^aité  pour^te  NftiteK'PMl'^Éhfl^ 

japvès:  sa  victoire:  sur  Persée;  avait  ^sjen^ent'cdi^ifly  cet 

«ra^;U  sacrifia  à>Zeùs  et  à  Héit^m/maîs  dh  ftê'âiîf  {iéb 

qu'i.  soit  descendu  dans  la  eavefnè.  U  paraît  à'éfipè  béWe 

Getiièi'é.  Sdr  plusieurs  bas -reliefs  représentant  des  sacrifices  «u  gén^ 
{du  Heify  on  voit  de  pareils  giBitfeaUx  dépbsés  saf  ôti  a'tite)^  ôùiin  Wt^t 
.s'appi^te  à,  les  prendre.      .     .,]'•  '■■         :-..>:/  '\  •••    "'■^     '.■•■*^J 
^'Des  sciences  occultes 9  i^  édit.,  t.  I,  p.  383,cbap.  xvii. 
3  Clavier,  ouvr.  cit.,  p.  152. 

3  Cet  ouvrage  est  désigné,  dans  une  des  lettrel  de-Qcéron  à  Atliëos, 
(VI,  2)  par  ces  mou  :  Tr^phomuna  Chceroniê  fwrrntio,  (CfL  Athèn., 
XllI,  p.  ô9/i;  XIV,  p.  671.  Voy.  la  note  de  Otf.  MflHer,  4)rôh&mênos 
und  die  Minyer,  ^  éàii,.  p.  iU^) 

a  .  \  PluUreliM  De  defeci.^.aeuL^  S  &V  p^  087,  $  51,  pw  7S7.  Voy;  ÎLO. 
Moiler, OrcAomenosuMc^die  jVmyer;fi*(fidi(.^1f«  lii(9i<^'  '     i'>    A'::. 


f  1^  .^^pi}^  .«rentm^S*  Jjorsque;  les  «iloindids  tle 

Jfpl^q^  é4(:^It9i: Yjnpcniti  coiiBulter- c»t  <0i^cle^V'^lB^^ 
^ui^,)4.  prédîçtipa>d9  la'  Victoire  de  leor  génétsl^ 
^J|);^x)Pf^;!«rXro^h€^  apparat  toas'  la  iigure*  de  Ze«ls 
^)yini^i^i,fi:,un  aoldat  apfielé  Sdvenius*  Apollamtii^  dfe 
J^fm^  .voulut  iaosei  de^eeBdre  dams  r^ntre^  pdur  enti^teniir 
.^fcyi^qius  i  de i  eePtàm^  qiiestions  ■  philosophiques.  -  l^k 
j}]ne<^r^  8'y  lOppo^pent  d'âbordy  se  foiukntsur  cequ^Âpol- 
k^lj^^p^^sQJJi  {N>w.un  magiden/  et  toutes  les  foiâ  qu'il  i^ 
jqjé^t^i^^  ^léguaqt  que  le  jour  était  néfafste  et  iihpoi^.  Lé 
llVWH^jt|^^g6|^^P^^  &V(N^  toute  une  journée  à  % 

i$f^i^dfJ9ercyn9,MforQ«  iine  nuit  rentrée  dii  damtuaîre. 
^^)i^;.^  juii  témérité^ -les  prêtres  dédarèrent  qnlls 
jf^y^^Ui  iy^K^nsosi^  Trdpbonius  leur  apparaître  et  les 
;i;BpjççQ|[}çe:J^lvèr:eii^iit:à  leur  procédé  envers  le 

g|;|l^^jlf^l^  resta  donc  sept  jours  dans  l'oracle), 

iM^V  jIhsî  longteuips  qu'aucun  de  ceux  qui  y  étaient  ja^ 
j{Pfl^^^PQiaid!np^...Ge!Ue  anecdote  nous>  montre  que  les 
.j^fr^;  cnaigpai^t  de  se  *  mettre:  en  opposition  avec  ceux 
q^Â^jflfaift^^lune  fpi&ipéûétré  leu» 
j^r^I^'ptrQ  de  Xr^b«MiÂus>  nousi  r^^  à  lait  «se 

^u'^fflitau  moyen' âgei, en  Irlande^ le  câèbre purgatoire  de 
^^fi^^-P^trice, .  véritable  maotéion  chrétien,  où  la  super- 
cherie sacerdotale  venait  également  en  aide  à  Fimagina- 
j^oft,^4^^  consuItanJ(s*.  II  faut  rapprocher  cet  antre  du 
Charmium  ou  PltUonium  d'Hiérapolis,  dans  la  Phrygie 


I" 


,  .^Wpi^  Plutardi.  SyUa^  §  17»  p.  111,  edit.  fteiskc. 

*  Voy.,  à  ce  sujet.  Th.  Wright  :  Si*  Patrick's  Furgaiory,  ah  EBêmj 
J^Jl^é^l9^^  ^  ^9r$a^êry,  Hélt  and  Faraêiê»  cvkreht  émin^  the 
middU  âge.  Umifitt^  i^^^^'^^i 


■;-lf,  y/    '^  :V.  ■     ■  ■^'.;'>^^*  .    •*''''^^'' 


Pacalitine.  Strabon,  IMon  Gadsibs  et  Apulée  ^  nous  en  ont 
laissé  une»  description^  Cette  cavernd  était  très  profonde  ; 
m  y  pénétrait,  au  dire  d»  premier  de  ces  auteurs  ',  par 
une  ouverture  juste  assez  large  pour  lais^r  passer  lia 
bomme^  De  cet  orifice ,  entouré  d'une  balustrade 
de  forme  quadrangulaire,  s'échapptfit  une  vapeur  tdie- 
ment  épaisse^  qu'on  pouvait  à  pane  en  apercevoir  le 
fond.  11  n'en  résultait  toulelbis  aueune  incommodité  pour 
ceux  qui  s'approehaient  de  la  balustrade^  lorsque  le  teinpe 
était  calme  et  que  rien  n'accélérait  par  (tonséqueni  le 
dégagement  du  gaz<  M  dis  y  introduisait^on  un  animal, 
il  expirait  sur-ld*champ^i  On  avait  construit  au-dessus  de 
cet  antre,  à  ce  que  rapporte  Dïott  Cassius*,  Un  théâtre, 
où  plutôt  une  estrade^  sur  laquelle  venait  vraisemblable** 
ment  s'asseoir^  comme  la  pythie  sur  le  trépied^  celui  qui 
vmdait  être  inspiré  par  le  dieu  ^.  Telle  fut  Tofigine  dn 
temple  construit  dans  ce  lieu^  en  l'honneur  de  la  mère 

^  Galien  (ap.  Oribas.  CollecU  mêd,,  IX,  1,  p.  âSi^  edit<  Daremiierg) 
parle  aussi  de  cet  antre  d*Hiérapoli»  et  en  signale  les  dangers.  (Ct 
Galen.,  De  usupart^  VII,  8,  t.  II F,  p.  bkO,  Cf.,  snr  ces  groUes,  Ga- 
êanbOfi.  ap.  Strab.,  V,  p.  87/ii,  êdit.  Amsterd.  Ideler,  De  metèôr.  veL^ 
p.  39-30.  Kopp,  ad  Psetêdo-AristoU  de  mundo^  c.  Uj) 

2  voy.  Strab.,XIII,  p.  629. 

^  Strabon  nouft  dit  que  des  taureaux,  ayant  été  introduits  dans  cette 
enèêlttte,  tombèrent  frappés  de  mort,  et  qn*il  en  fut  de  inâtfi^  poar  des 
obeaai  qu'on  y  aTait  Iftchés.  Dion  Cassius  (llb.  Xlll,  e.  27,  p.  if 49) 
rapporte  qu'il  avait  fait  lui-même  des  expéiiences  avec  des  olseaui,  «jt 
qn'H  s'était  un  instant  couché  au-dessus  de  l'antre.  Apulée  {De  mundo, 
p.  UOQ)  croit  que  ces  exhalaisons  étaient  imprégnées  de  soufre,  et  que 
l'asphyxie  des  animaux  était  due  à  cette  substaBce^  (Cf.  ArisioU,tI>e 
mundOf  §  û.) 

*  Dion.  Cass.,  loc,  cit, 

^  C'est  ce  qui  parait  résulter  des  paroles  de  Pline,  qui  compare 
l'antre  d'Hiérapolis.aHx  soupiraux  d'où  s'échappait,  à  Delphes,  l'exha- 
laison qui  inspirait  la  pythie.  (Voy.  (Hin*  Hist,  nmt.^  11^9^,) 
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des  dieux,  Cybèle,  divinité  phrygienne  de  te  fen«,i 
h  tequelle  on  rapportait  te  cause  de  cette  exhateison  ^ 
Les  Gall^,  prêtres  eunwiues  de  cette  déesse,  jouissaient 
seute  du  privilège  d'être  à  Tabri  de  Tinflaence  méphitiqut» 
des  vapeurs  qui  s'échappaient  de  l'antre*.  Strabon  noua 
raconte  à  quelles  supercheries  ils  avaient  recours  pour, 
cela.  Leur  procédé  consistait  tout  simplement  à  retenir 
leur  haleine,  en  portant  le  visage  en  l'air,  de  façon  que 
le  gaz  ne  put  pénétrer  dans  leurs  narines  ^. 

Le  célèbre  lac  Averne  en  Italie,  situé  entre  Pouzzoleiï 
et  Cumes,  présentait  un  phénomène  analogue  qui  lui  avait 
valu  son  nom  ^.  Et  l'elYroi  qu'inspirait  cet  antre  empoi-^ 

*  Voyez  ce  qui  est  dit  sur  Cybèle,  au  chapitre  XV. 

'  Voy.  Strab.^  loc.  cit.  Dion  Cassîns,  loc,  cit,  Apul.,  loc,  cit  A  la 
fin  du  Y*  siècle,  quand  le  temple  de  Cybèle  était  déjà  complétemeot 
abandonDé  par  suite  de  Pinterdiclion  du  paganisme,  et  que  les  Galles  ne 
se  rendaient  plus  dans  Tantr.e,  le  philosophe  Damascius,  qui  était  resté 
fidèle  aux  croyances  païennes,  y  descendit  encore  avec  un  de  ses 
compagnons,  bravant  le  danger  qu'il  y  avait,  disait-on,  à  pénétrer  dans 
ce  lieu.  Il  en  sortit  sain  et  sauf,  mais  à  peine  fut-il  rentré  chez  lui,  qu'il 
eut  un  rêve  dans  lequel  il  s'imagina  être  Attis,  et  assister  à  la  fête  des 
Hilaries,  que  célébrait  en  son  honneur  la  mère  des  dieux.  (DamasCr  ap. 
Vit.  Isider.^tip.  Phot.  Biblioihec.,  cod.  2/:i2,  edit  Bekker,  p.  a4à,  dàè.) 
Le  songe  de  Damascius  fut  sans  doute  provoqué  par  le  gax  qu'il  avait 
respiré  dans  le  charonium. 

^  a  Ils  approchent  de  l'ouverture,  éerit  Strabon  (XUI,  p.  629),  ils  y 
penchent  même  la  tête  jusqu'à  un  certain  point,  mais  c'est  ordinai- 
rement en  retenant  leur  haleine,  comme  nous  l'avons  remarqué  par  les 
signes  de  suffocation  qui  paraissent  sur  leur  visage.  »  Apulée  s'exprime- 
ainsi  de  son  côté  (De  mundo^  p.  602)  :  «  On  dit  qu'il  n'y  a  que  les, 
prêtres  ennuques  qui  osent  s'y  hasarder  de  plus  près,  en  tenant  toujours- 
le  Visage  en  l'air,  n  Dion  Cassius  est  moins  perspicace,  il  rapporte  ce  que 
font  les  Galles,  et  se  borne  à  dire  qu'il  ignore  comment  ces  prêtres 
peuvent  échapper  atix  effets  de  la  vapeur. 

*  En  effet,  le  nom  d'Avernus  est  dérivé  du  grec  Âopvoc,  et  si^iOe 
dêsÈrueiewr  des  oiseaux,  parce  que  les  exhalaisons  qui  s'échappaient  du. 
lac  frappaient  de  mort  les  oiseaux  qui  venaient  à  planer  au-dessus  de 


po»toB<dt^^V\ei\kf  *;î ridée jjiottt  Vfiiigil^^^îpstfeç^p^jç^, d^ 

'Aoqnëiii  «Uantrei  d3Hiéi^p<idis^f  ëtuH  ,dû' ij^:;^ 

En  un  autre  point  de  l'Asie  Minfej^rg^^^oc^^jloip^^ft^)!^» 
net]  h  rout^'de.  ïihiUe&4  lset(ti^y^(,/);;^(;)iar.âç^,^  ^utre 
'uhâtonium  i^.  t  Les  ;  vapçup» ,  jqui  s-jj^  içlfigftgef^ieiîJf  f^y^pf^  ,H^ 
^X^tutmëdreale,  cetltfitre  ét^  itleypqu  ,mt  QV^c]iç.<  f^t,$^ 
'blablb  à  oèox)  qilfc ;  éxisteii^  ;  i^^ns^  Ifis  sfypfxtu^ ji;^,  4'E^* 
4lipé.;  Il  est  pTobafete'  qu«î.,  iwigtaftirameni/ ;{.è.,^c)^ïsVfa 
comme  <!anB  itotlefles  «asl^ptoiiigi  ,>  jte,,]!^^ 
coucher  dans  le  temple  pour  obtenir  en  songe  la  révéla- 
'^bil  dû  iHeMèâ^  dofit  ii  mméàitm  ^étismh  Jil^&>dans 


III,  21.)  L'origine  grecque  de  c»  iM>m.fproH?f!|  :9M(^  Je9..p()9X9^ 
'iidi^éf^tttieiiMs  attacbées^  ^  ce  Iik:  «vaieal:  .41^  .app9ri;$<es^^^ jjEif  prèce  ; 
"^^Hés  avaient  inr^eonséquent  la.  B9éme  Qri'4in<^.qi^|e},,l^  ^fP^^^^ii^ 
'^factés  doat  it  tien l  d'être  qnes^lion.  £leQ  effet  pous  iipprfppy|^,|âr 
Maxime  de  Tyr  (Diss.,  XIV,  2,  p.  250,  ediu  Reiske)  qvL%  i^xfsîaji  ^u 
"iic  Avérnè  xm  ^iirtrc-  pit>pliéUqiie.oii.lV>a4wq«ail  le^wiorls^,  .  . ,  à 
r>  <f  v6y.  c^  qtil  a  été  ëit  au  qbapitr^  VI,  1. 1,  p,  ,S^,^l/^ipl|^^^^^ 
^p.2ài,»^;  LiiCr^Ly  VI,  v*€/il,  sq.    .      V  .,,;.,.!,.. 

"''  ^^  Yoy.7£nét£^.,'[fr,  v«/!(^2,  aq.  Delà  ridée  qu'eui^nt les aulei|f2Sfjâ|if|s, 
~4e  tf^d^porter  ^ans  cette  localité  plusieuri^  des. scènes  iiiferi^aJifîs.,. (CL 
rittcan.,  II,  668.  Ciccr.  TuscuL^  I,  16.  Yelleiiis  Paterçul^,  11^  69^  TÏt. 
^  Lit.,  XXIV,  12,  18.  Diod.  Sic,  IV,  229.) 

'  Plfiie  dît,  en  effet  {Bist  nat.^  Il,  03)  :  «  On  u  doni^c  A^.  n|9^fle 
'^-flkrapifàax  et  de  fosses  à  ces  eDdroiis  d'ipû  s'exbale  un  a|r  mqr^l,  » 
'  Apulée  exprime  ses  doutes  sur  la  légitiiait(S  d'une  pareille  app|el(aj(^n  : 
-  ir  Est-ce  ^  dire  que  ce  soient  là  les  soupiraux  de  Pltiton,  commiEi  Ceignent 
les  poètes,  ou  n'est-il  pas  plus  raisonnable  d'y  voir  des  exhalaisons 
mortelles?'!»  (De  muwfo^  |k  402.)  Cf.  Aiiiigoa.  Garyst.  ff^(or«  9«ira6., 
c.  136,  p.  1S6,  edît.  Beckmanné  .     . 

<  Sirab*,  XIV,  p.  960.  :     ,  '  .^     i 

'  En  effet,  rasage  de  l'incnbatioo  se  pratiquait  au^sidaasl^  V^Ji/ffi^ 
de  iûertaines  divhiités  de  I^Àsie  Mineut^r  et  fiotan^menl  fd^ps  Q^^x  i|fil> 
mère  des  dieux.  (Alhen.,  X,  §  19,  p.  422.)  /^  ..      >   ?     ,^,,1^ 


f.-<M 


1Hgi»S^\^yfe  il*t)ptëÔ« 'a  ♦Hnfeighifianoe  x^ue  pit&eiHaiart 

''  '  ^*!A:  F^htrè' 3' A(*ftara€i^.  tes*  «rruriadeiç deK  aient  reeteai  pfcfe» 

*1ilëiiW^]irtii^giilhsf frtflilgeï*'^.  On-emplioyait^  effet. le^j^p 

jibtfr'  ^tût  en  sHde»  '«(!]<  ^\mm .  •  L'ubjenc© = de  nQumtupe 

'Hîët*^  ^tfvëHf  '  dtrnis  ftîie  dfepcusîtton/  hailiiicinsrtoiïeti^  j  slip 

^qut'  Véhaîtettf  ^ eônàwlter  ' F(Hf»éte * d'Amphiaraus  \    /  ; . ,  ^ > 

c'fîi^T^^fee  ^i tésaltc  c|£s:pait»le8,de:$tfàbQ^  Vpy^^ 4;9i|l£iHrf  c/&  f|^ 

a  été  dit  plus  haut  de  llncubalion. 
'  '  ^*  Sltdfb^  ajotitK  que  rentrée  du  lemple  était  interdite,  omiAi^  fone^tf  » 
^^''fdi!itëpeirsonhè'aitéfnt«de=matad{e.  '  .  :        u 

'  ^  'si'  'i  /.es  f^éfr'ék  hititiénf'^u  vent  tés  malades  à  I^ÉMce,  éeril  StiiboOicks 
^^ehfénfiriébt  comme  dsftis  une  tanière,  leup  tecommandent  d'y.  refler 
'^atiljniifé»,  et  IO!rtais<tenl  là, 'plusieurs  jours,  sans  manger.  »  (Voy.  StraJb^» 

^  Certaiifès' tribut  d^fndfensdn  nonfreanaioiide  euplo^aiei^t  «^isst^e 
^  jeûf/é  jiôur  se  prècirt'er  des  son^  propliétiqses;  ce  que  les  Tijipioanbas 

et  les  Schawnies  pratiquent  encore  dfe  «o»  jours  (voy*  Jo)iu  T?ipnç^» 
'■M'éfhbWés'^  mé.  Rlossc Ville;  Aj^fmdiee  A^  K.  James,  p*  d/i7)»  Oolien 
'*ï^maîh{[<të  qbe  lorsqu'on  rêve  à  t^un, les  songes  aoAt  pliisclalr«  (*^f^ 
'^^l^^iOoH^mèHt  '  in  libfi  K  Hippocrat  Ptced.,  ap.  Opefa,  t.  Xyi, 

p.  52Ô,  edit.  Kuhn).  Tertullien,  dans  son  Traité  De.  <imm4i,(e.  di)^  a 
^^H-éihiirqoé  qti^onf  supposait  (^ie''le  jeûne  donnait  naitsaiiee  auiL^T^es: 
^  If  Jêjnfiiii  a'àtem,  nesei&ûtî  ego  soluSj  plurirHwnitaêomniemt  ut  me 
'  ^iiHAHtàiÉe  ribn"  ^^({am;  i\rtAtf/  ér^  «o6fi«to^« inquisiod  kanc  partem? 
^^ii^'idUtàinagh  txâ  hànCf  quantum  et  ad  omiiem»  si  et  ad  «tif^ri^t- 
^^'KiM^,'  mitltô  amplius  ad  rêiigionem,  n  : 

'  "*^  Toy. ,  à  ce  ftnjet ,  le  Mémoire  de  Hardion,  daas  le  Recueil  de 

l'ancienne  Académie  des  inscription*  et  bêUcs^lettreStU  llî,  p.-i79l» 
*  Les  prêtres  ordonnaient  à  ceux  qui  venainit  CQnfttUtçrforade,  de 
^'^^âb^éhfr'dè^^ii!  fendant  tft)itajfMir»,«t  de  tonte  «ourriture,  le  jour  même 
^^âÂAifiilieViifiénrdiMPmf!'  dans  te  tefii|)to.  (yx)r«  PhUostr.  Vit^  ApoUgn. 


Biap  Bouif  ent  encore,  çauimê  cela  m  {^ssait  dans  l'aiitrê 
de  Trophonius,  onav^t  recours  à  des  agents  stiq)éfiAntg,  à 
das  fumigations  d'uu  efTet  analogue  à  celui  die  jûes  gaz^ 
pjFooédé  qui  Avait  |>arfois  de  funestes  conséqueno^  pour 
la  santé  de  ceux  qui  venaient  consulter  Topacle.  Pliaenous 
4it  noUmnmotf  en  parlant  de  la  fontaine  de  Colophon, 
^dont  ou  buvait  TeaU;  à  Toracle  d'Apollon  Clarien,  qu'ette 
ibjnégeaU  la  vie  ^.  Ceux  qui  descendaient  dans  l'antre  de 
Trophooiu9  tombaient  aussi  dans  une  mélancolie  géné- 
DaJfiment  pj^ssagère  ?,  viais  doot  certaines  personnes 
paraissent  avoir  ressenti  toute  leur  vie  les  atteintes. 

Les  causes  politiques  que  j'ai  fait  connaître  au  cha- 
{Htre  Vil  contribueront  à  donner  au  teni(4e  de  Delphes, 
et  par  suite  à  son  oracle,  une  influence  telle  que  cette 
ville  devint  en  réalité  la  métropole  religieuse  de  la  Grèce^ 
De  i^  mautéion,  ainsi  que  d'un  centre  commun,  sortit 
une  foule  d'autres  mantéions  où  le  dieu  était  interrogé 
comme  la  divinité  fatidique  par  excellence.  Les  migrations 
de  k  religion  apoUinique  coïncidèrent  avec  celles  de  ses 
mantéions. 

1  Au  temple  de  Déméter,  ^  Patrse,  ceux  qui  yeaaient  coasalter 

IV/tcle  ét^iem soumis  à  iies  fuwig^tiofw  (voy.  Pausao.,  VU,  c  21,  §  5), 

X)ù)*ou  brû4a^  des  naicpliques,  tels  que  le  datura  stramonium,  Ujus- 

^UMmff  la  bellçfdoiie,  la  mandragore ^  le  pavot,  dont  les  vapeurs 

,^i«âeat  ^'  le  i>\^ègûLe  jgierveux  et  provoquent  les  liuUuciuatious. 

'^  m  Colophone  in  Àpollinis  Clarii  specu  lacuna  est  ^  cujus  potu 
tnira  redduutur  oracula^  bibentiv^m  breoiore  vita.  »  (Piin.  HiM. 
animal,,  Ll,  106.) 

3  rausaiiias  nous  dit,  eu  effet,  que  le  rire  revenait  à  cejuj^  qui  étalent 
descendus  dans  ranU'e  de  Trophonius  (loc.  cit)  ;  mais  Suidas,  expliquant 
Texpressiou  proverbiale:  //  a  consulté  l'oracle  de  Trophonius,  dit: 
«  Proverbe  qiû  s'euteud  des  gens  tristes  et  qui  ne  rient  jamais  ;  car  op 
dit  que  ceux  qui  soui  descendus  dans  Tantre  de  Trophonius  ne  jnmi 
plus.  (Suidas,  v"*  Eiç  Tpcepcovîou  fji.6{AàvTcuTai,  edit.  Gaisford,  col.  1627.) 


:  lés  eraeles  d' Apollon  se  propagèrent  d'aborà  daM  la 
Phocide  et  la  Béotie  ^  La  vilie  A»  Tégyre  notamment  eM 
Wi  temple  consacré  à  ce  dieu,  et  un  saoetuaim  fatidique 
îfuî  acquit  aasez  d'importance  pour  que  les  habitante  regaiv 
éifiseot  la  ville  eomme  le  lieu  oà  k  fils  de  Latone  avak  pris 
jiaîsgance  ^.  Cet  oracle  est  iin  dea  plus  anciens  qui  se  soif 
élabii  dans  la  contrée^.  L'oracle  d'Abes  le  disputait,  en 
iPieti^neté,  à  cefaii  de'Tégyre.  Il  était  en  granule  véaé^ 
f^tioa  chez  les  Phocidiens  ^,  Vainqueur  des  Thessaliené, 
m  peuple  lui  consacra  les  dépouilles  de  ses  ennemie, 
liuelque  temps  avai)t  l'invasion  des  Perses'^,  lin  autm 
«racle  d'Apollon  existait  au  mont  Ptoon,  dans  le  voîi^-r 
nage  duquel  une  tradition  fj^i^ait  naître  Latone  ^.  L'instii> 
tiitÀon  de  cet  oracle  était  attribuée  à  Acrsepheus  dont  le 
mm  ftft  vraisemblablement  forgé  sur  celui  d'AcrsBphibn, 
j^Ue  bâtie  plus  tard  au  voisinage  du  mont  Ptopn  et  dordt 
iia  oonstruction  lui  était  également  attribuée"^.  Le«  réponses 
4»  cet  of^de  étaient  ordinairement  iv^igées  en  dialecte 
(Mien  {  pourtant,  quand  Mys  le  Carien  vint  consulter  ie 


*  Cf.  Hutimann,  De  ApoUine  civitatum  conditore  dissert,  <flegio- 
inoiui,  iSli),  p^  lô. 

2  Steph.  Byzant.,  v»  Ts'ppa.  PUii^i^b.,  Dedefectu  oracuL,lS,f.Q9^, 

3  Cet  oracle  élait  fort  en  vogue  à  Tépoqiie  de  la  guerre  médique, 
lorsque  Échécrale  en  élait  prophète.  Depuis,  il  fut  j^i^ndoi^ué,  eit  aa 
temps  de  Pausanias,  on  n'y  voyait  qu'un  petit  temple.  (Pl^rch,  Pelo^ 
pidas^i  16,  p.  ;^6,  £dit.  Reis|£«.) 

^  Pausan.,  X,  c.  35,  §  2.  Sophocl.  Œdip.  Tyran.^  v^  S99.  Qerodot., 
VIU,  33. 

5  Herodot.,  VIÏI,  27. 

«  Pausan.,  IX,  c.  23,  §  3. 

"*  ;Stç^.^fBaQi.,  9"  Àjc^upia.  Plutarcb.  Pelop.^i  16.  On  a  relr^yéune 
inscription  qui  a  fait  a>oiialtre  l'emplacement  de  cet  oracJçu  (Yof, 
Ulrichs,  dans  les  Annales  de  l'Institut  archéologique  de  fiam^  ^.  .IX» 
p.  iil.) 


dieuv  cekf  nd  iui|tôii^>'enriangtt0>canéiitf  ^^  D^bnulélda 

Tbèbas  par  iAlexandre  ^ .  A  IfcnlénhH»  ien  'ttéitti«g  iApottm 
possédait^,  sous  tesumoHi^é'IsHi^eiis  m^^iMSllÉiVè (|ril 
était  Toracle  nationattâe»  Béoliènsi  •  t^  nMKle*de^dh{Mlioi 
j^Hïâtiqaé  était  ranispîeinb  \'A  fiysâes^aqr  iles^firontiM 
de  TAttique^  une  -fontaine,  qui  avait  perdu-  ai»>teiii{ra  dé 
Pausania»  sa  VQiiu  ingphratiîee^  ftaK  forîgifîe  d'Uftieiwie 
dî  Ap<Aoi>  *.  Uni  sanctuaire  fatidique  i»  -  trouvait  ttitèé^ 
Uablement  près  de  lafontaîne  Il^dUis^  ^tidùi'M  lÉioih 
iaà  le  tombeap  -éa  âivin>  ITirlérâB v  '  quir  àVaîl  4Mt  ée^  Ml 
eaïuiv  ^  àmt  la  ^fillë  Mafit(^  passay'pius'tardv  powfc 
ppeoàière  hiérodule  de  Delphes  ^  »;  :  .hi-^m?^!  ii.;r:.i 
Au  delà  de  la  péninsule^  livàdi^uef  en  Eubée^  ^  dam  4i 
Péloponnèse^  dMis  rArchipel;  sur  leS'iôâlei^deli'ioiiietetitt 
là  Carie;  en  Lycie,  enCilideyen  Mysie,  en  IStfBebfApA} 
km  eut  aussi  des  oracles.  AOi^ies^  ouie  diein  povhiitft 
nom  de  Sélinmlieriy  existait  le 'principal  mantéio»  de  Iti 
d-Eubée''.  Ëutrésîsydans  le  voisinage  de  Lèkictne&j  aV4ut 
iin  oracle  célèbre  qui  fut  aboli  dans  le  cours  de  la  périodl 
macédonienne  ^.  A  Argos^  le  m^s^e  dieu  possédait^déux 

orad^,  l'^n  <^^s  ^^  Lycée^,  Tautre  sous  le  nom  de 
DeiVoe/tote*,  dans  l'Acropole  *•. 

•  Pausan.,  ibid, 

'  1(1.,  IX,  c.  10,  i  3-5.  Diod.  Sic,  XVU,  i0.fl«rodot«»  V{<M36. 

^  Paasaiu»IX,  c  13,  Si- 
s  Voy.  K.  0.  Mailer^  Orchomenos  und  dis  Miny^^  2*  édîl«,  p.  Uk%- 

•  Diodor.  Sic, IV,  66.  Apollod.,  III,  7,  3. 
»  Slrab.,  X,  p.  Ixk^. 

•  Steph*  Byxant.,  V*  EÔTpvtotc  Easiath.,  ad  /2iad.,  Il,  60Z  Miltfdi., 
De  oracul.  defect,^  §  5.  Voy.  ci-dessus,  p.  AAA. 

9  Plutarch.  Pyrr^M  §  31.  ;  . 

^«  PaosÉD,,  II,  ç  24i  i  !•  .* 


«ImflÉttDè  'd'^Aj^Uonidabsoicetta^ttè,  ifÎTa^'  de<dâélirilB 

ê^  àafMom^dUà  iftvoqiMki^u8.idhHoti[i<;de'.  piM9tRS9c<1lj 
ftôiMéte  [det>  GImm»  ^' •  jsup  f  {Ifi  ]  debrÉdî^^^ 

^fjUafiiteoloKie) l eré^oÉse/?;,  et; icette  >4bir£ion8tanûe \ mûsl  fait 
9taîri(qu6r  le  ilîè^  id€iv»il}  ^^^^'SiiisBt 'conipté^^e&tocaoléi 
«iftiJvètef,  iQÙaynit  âté«jadisuporté;8(nni<cultef  .^ifildjptié) 
mofle iterritoire  ^iMsItf;  oxîstaitui^  sdnetaapiteriSHtklitpié 
^W'^itiQÙaêiM^re^iC&kiifdeâBrQRcfl^^  qwkonËuttaÎHit 
^^Dcéf^i^nce  ie^^Qnîen§  ebiesIËoliëns  ^1  Mai^  cM  onde 
parait  remonter  à  une  époqdQlpths^ànebhmiiJa  tradkk^ 
floast^iomiafat.  fle 'tepipje  rde<  Didyine  miBtnë  >  a^tériônr  à 
iïimvéQ'Idies'.Ioiiieng' 6w> ^^  /fote>yâ''Asi0>^,  etolont/fiA 
{lré^]ipkW:€)iliÊ!  ycet-^orasle;  dpviaîlli  son  priginerà  eeluitdé 
fidphesf  fioè  firétendufînidaiteiH' vBranohds^  filB^d^Apo^ 
lètt, tétait' veau j  disaitnqn^i  de  cette  ville?. /En* lyeiej 
jfinrftcle  4e  il^atsaid  joimaait  xl-iinei  m^^rt^éléhfitéAuJÙh 
dr>h^j(Knflstiltaifr  ^ 'en  -  IftVei^y  '  tai^ 
i)iâbatiSe  iûsait  tduj<îMir» 

^f»  Cé^'draêlies^  fcndaféîit,  â  D^lds,  canimé'à  E>ét^es-^<ii!  uB-f^é]^. 

(Voy.  Virgil.  J^netU,  III,  90et>q.);.>  j.Vi    /,  i  ^lî.;     .  *..    y  .  <^  (\ 

2  Sc^/.  tn  i4m«opfe.  iVu6.,  ii\li*  Macrob.  Saturn,,  I,  17.  Suidas, 

«  Pausan.,  VII,  c.  3,  §§  1  et  2.  SchoL  Apollon.  Argon., l^  y; 3^.  ^ 

*  HerodoL,  I,  158.  OracuL  Sibyllin.,  V,  32à,'edlt.  'Alejf^ttdi^êj  Cf., 
su?4èsl>rifèià;  Soldai);  -/>»9».  eit.^  àp:  Zeitsckriftf.  Mietthmhsw.^ 
ann.  1861,  n-  60-70.  -   ^^  .  ^-  v-,    ? 

«  Pausan.,  VU,  c  2,  §/i. 
'  *««ftii^^»,  é.  ««,  §Jft.  Sif^ëbMlX,  p.MirXlVvP;*3é.tS6nSn, 
Narrât.,  32.  Cf.  Jamblielifcj^-liH»j^fi^.i  IkU.  •     =     -    '>   :  ^t-fo  -^"i 

«  Herodot.,  1, 182.  Serv.,  ad  Virg.  jEnem^AV^tfOl     :  -1?^  *^  '•' 

»  Callim.  ITymn.  in  Del.^  366,  sq.  Ser?.;  bi.l^f^ci£tié«M^HVfa3, 
T.  II.  32 


midfi  LA  DIvniÀTlON   ET   LES  (UUCtEg* 

missus  appartenait  à  cette  nombreuse  clajSBe  d  dorades 
qu'on  trouve  attachés  aux  fontaines  ^  A  Mallu,  en  Cilicie, 
il  existait  un  oracle  qui  était  encore  en  vogue  au  temps 
des  empereurs  romains'.  Il  faut  citer,  dans  la  ipême 
province,  Toracle  d'Apollon  Sarpédoniea  ^.  HyUa  en 
Carie  avait  aussi  le  sien  ^,  et  dans  TEolide,  au  voisinage 
de  Myrina,  à  Grynium,  Apollon  avait  également  un  très 
ancien  mantéion  et  un  sanctuaire  célèbre'.  ^  Uierar- 
come,  sur  le  Méandre,  le  mantéion  d'Apollon  ne  jouissait 
pas  d'un  moindre  renom  ^.  Il  en  existait  aussi  un  à 
Abdère  en  Thrace'^.  Tels  ont  été,  en  Grèce,  les  oiiades 
d'Apollon,  dont  les  noms  nous  sont  parvenus.  Nul  dieu  n'ea 
comptait  plus  que  le  fils  de  Latone,  la  divinité  fatidique  par 
excellence,  En  effet,  Apollon  présidait  à  toutes  les  inspi^ 
rations,  à  l'inspiration  prophétique  comme  à  l'inspiraticm 
poétique  ;  car  on  a  vu  que  ces  deux  inspirations  n'étaieiàt 
en  quelque  sorte  pour  les  anciens  qu'une  même  <^oae  ^. 
Le  devin  {vates)  était  un  poëte  qui  rendait  ses  oracles  dans 
une  sorte  de  poëme  prophétique  {vaêidnium).  Voilà 
pourquoi  les  réponses  des  oracles  se  donnaient  dans  le 
principe  en  vers^,  ou  tout  au  moins  dans  une  prose 
cadencée  et  rhythmique  qui  fut  chez  beaucoup  de  peuples 
la  première  forme  de  la  poésie.  Chez  les  Hébreux,  les 


»  Herodot.,  I,  78.  Cicer.,  De  divin.,  IV,  Al.  Arrian.,  II,  3. 
2  Strab. ,  XIV,  5,  p.  675.  Voy .  ce  qui  est  dit  de  ce  dieu,  au  chap.  XV. 
»  Diod.  Sic  Exe.  XXXVIII,  12. 
^  Alhen.,  XV,  p.  672. 
5  Hecal.,  ap.  Sleph.  ByzanU,  v*  rpuvoi. 
«  Tit.Liv.,XXXVllI,13. 
'  Pindar.,  ap.  Tzetz.,  ad  Lycophr.f  iàô. 
«  Voy.  Cicer.,  pro  Archia^  8  ;  De  divinat.,  1, 38,  II,  68. 
^  Presque  tous  les  oracles  qui  nous  sont  restés  des  anciens  sont 
effectivement- en  vers. 
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prophètes  sont  en  même  temps  les  poètes,  et  ce  que 
nous  appelons  leurs  prophéties,  ne  sont  souvent  que  de^ 
poésies  religieuses.  Aussi  voyons-nous  l'institution  des 
oracles  liée,  en  Grèce,  aux  progrès  de  la  poésie.  L'inven- 
tion dCi  vers  héroïque  était  attribuée  à  Toracle  pythien  *, 
et  lorsque  les  réponses  du  dieu  ne  se  faisaient  déjà  plus 
directement  sous  Tinspirafion  poétique ,  les  prêtres  de- 
vaient mettre  en  vers  leurs  réponses  *. 

Ausgi  Apollon  apparaît-il  partout  avec  le  caractère  du 
dieu  de  la  divination  et  de  la  poésie.  Quoiqu'il  ait  bien 
d'autres  attributs,  ces  deux-là  prédominent  presque  tou- 
jours  ;  ils  firent  même  oublier  les  caractères  qui  résul- 
taient plus  immédiatement  de  son  origine  solaire.  Lors 
de  son  introduction  dans  le  Péloponnèse,  le  culte  d'Apollon 
eut  à  lutter  contre  celui  d'Hermès,  divinité  qui  avait 
comme  lui  le  caractère  pastoral.  Toutefois  le  pouvoir 
fatidique  demeura  au  fils  de  Latone.  Celui-ci  consentit  à 
laisser  à  Hermès  la  garde  des  troupeaux,  mais  il  réserva 
pour  lui  le  droit  de  révéler  l'avenir.  Nul,  malgré  moi, 

'  Plin.  Hist.  nat,^  VII,  67.  Les  réponses  de  laPyihie  furent  toujours 
en  vers  tiéroîques,  c'est-à-dire  en  liexamètres,  au  moins  tant  que  l'oracle 
fat  florissant;  car  au  témoignage  d'anciens  historiens,  combattus,  il  est 
irraî,  par  'J'héopompe,  et  d'après  un  passage  du  scholiasle  d'Aristophane 
{ad  Ni^es,  v.  lZi5),  la  Pythie  rendit  quelquefois,  dans  la  suite,  des 
oracles  ou  en  vers  ïambiqucs,  ou  en  prose.  C'est  aussi  ce  qu'avance 
Plutarque.  Il  est  au  moins  certain  que,  de  son  temps,  les  réponses  ne  se 
faisaient  pins  en  vers,  car  i]  a  composé  un  traité  intitulé  :  Pourquoi  la 
Pythie  ne  répond  plus  en  vers.  On  est  toutefois  partagé  sur  la  question 
de  savoir  si  les  oracles  qui  nous  ont  été  conservés  en  prose  par  les 
anciens  n'avaient  pas  été,  dans  le  principe,  rendus  en  vers.  (Voy.  Plti- 
tarch..  De  Pyth.  oracuL,  §  18,  p.  653.  Ct.  Clavier,  Mémoire  sur  les 
orcKles,  p.  128.) 

^  C'est  ce  que  nous  dit  formellement  Strabon,  en  parlant  de  la  Pythie 
d«  Delphes;  des  po€tesatlachésautempleétaientchargés  de  mettra  en  ver» 
sa  réponse  (IX,  p.  ûi9).  (Cf.  I^orphyr. ,  De  oracuL,  edit.  Wolf.,  lac,  cit.)' 
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jijijl;  Apollon  dans  l'hymne  homérique  a  Hermès,  ne  peut 
se  flatter  de  comprendre  la  voix  prophétique  des  augures* . 
Aussi  les  oracles  du  fils  de  Maïa  disparurent-ils  du  Péïo- 
ponnèse,  et  au  temps  de  Pausanias  il  ne  restait  plus  que 
celui  de  Phares  en  Achaïe  '.  Hernies  envoyait  encore  les 
songes^,  mais  il  n'avait  aucun  empire  sur  les  présages, 
et  des  inscriptions  nous  apprennent  qu'on  rapporta  même 
aussi  à  Apollon,  comme  au  grand  dieu  inspirateur*, 

l'origine  des  songes  et  des  visions.  • 

A  côté  des  oracles  et  de  toutes  les  merv^eilles  qui  s'y 
rattachaient,  dans  l'esprit  des  Grecs,  à  côte  des  opérations 
divinatoires,  sur  lesquelles  un  certain  nombre  de  ces 
oracles,  était  fondé,  se  plaçait  la  magie  qui  constituait 
jusqu'à  un  certain  point  une  dépendance  de  la  divination. 
Les  Grecs,  comme  tous  les  peuples  de  l'antiquité,  et,  de 
nos  jours  encore,  les  peuplades  sauvages,  avaient  des  en- 
chanteurs et  des  sorciers  à  la  puissance  desquels  ils 
ajoutaient  d'ordinaire  une  foi  des  plus  vives. 

Homère  nous  parle,  déjà  des  enchantements.  Le  breu- 
vage magique  d'Hélène  ^,  la  ceintiire  d'Aphrodite  qui 


>  Homer.  Hymn.  in  Mercur.,  v.  5/i6,sq. 

?  Paiisan.,  vn,  c.  22,  §  2.  Voyez  ce  que  j'ai  dit  aucommencementda 
présent  chapitre,  à  propos  de  cet  oracle. 

3  II  recevait,  comme  tel,  le  siiraom  de  rrfnTtiç  oveîpwv  (cf.  Homer. 
Hymn.  XÏV;  Jliad.,  II,  26;  Virgil.  ^neid.,  IV,  556),  et  celui  de  ovei- 
porofATToç  (Alhen.,  I,  16,  6). 

^  C'est  ce  que  nous  apprend  notamment  une  inscription  copiée  par 
Chandler  ,et  trouvée  dans  les  ruines  du  temple  d'Apollon,  sur  le  mont 
Cynortiiim.  Elle  mentionne  une  inscription  consacrée  à  ce  dieu,  a  la 
suite  d'un  songe  qu'il  avait  envoyé  à  l'IiiérophaDle  Diogène.  Elle 
porte  :  A7ro>^.6)vi  ÉxaTYîêeXgTY),  6  îepo^avTY.ç  Awysvr^  y,«T'  ov«p.  (Voy,  TrajW- 
actions  of  the  Boyal  Society  of  Hterature,  2"  série,  1847,  vol.  H, 
p.  232.) 

*  Odyss. ,  IV,  220, 
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trompe  non-seulement  les  hommes,  mais  encore  lès 
dieiix*,  la  baguette  enchantée  d'Hermès^,  rincântàtîôn 
sur  la  blessure  d'Ulysse,  faite  par  les  fils  d'Antolycûs  •, 
la  métamorphose  de  ses  compagnons  en  animaux  par  la 
baguette  et  le  breuvage  magique  de  Circé  *,  leur  désert- 
cliantement  par  la  plante  Moly  ^,  le  chant  des  Sirènies  % 
la  promesse  d'une  éternelle  jeunesse  que  Calypso  ihît  à 
Ulysse  ''j  toute  Thistoire  de  Prêtée  *,  sont  autant  de  laits 
qui  se  lient  à  cette  croyance,  et  l'épisode  de  la  nécyo- 
mancie  dans  l'Odyssée  ^  rattache  la  divination  à  tout  ce 
cortège  de  superstitions. 

Les  traditions  héroïques  étaient  remplies  de  légendes 
où  se  reflétaient  les  mêmes  idées.  L'histoire  de  Médée 
notamment  nous  offre,  sous  les  couleurs  les  plus  vives, 
le  tableau  du  pouvoir  que  l'on  prêtait  aux  enchantements. 
L'histoire  du  rajeunissement  d'Éson,  que  Médée  préten- 
dait opérer  â  l'aide  de  ses  procédés  magiques,  était  une 
tradition  fort  ancienne  chez  les  Hellènes  *^.  La  puissance 
que  la  fable  attribuait  à  Médée  se  retrouve  dans  celle  dont 
on  dotait  les  enchanteurs  au  moyen  âge,  et  que  prétendent 
encore  posséder  les  sorciers,  chez  les  sauvages.  Médée 
compose  des  breuvages  et  des  philtres,  et  pour  cela  elle 


*  /ita(i.,XIV,  225. 

»  Odyss.,  V,  kl  ;  XXIV,  3;  Hiad.,  XXIV,  255,  3/i3. 

»  Odyss.,  XIX,  /i57. 

4  Odyss.y  X,  210  et  sq.,  316  et  sq.,  txiZ  et  «q. 

<  OdysB,^  X,  302. 

«  Odyss.,  XII,  40. 

'  Odyw.,  V,  135;V1I,  257. 

»  Ody**.,  1,186;  IV,  350. 

•  Odyw-,  X,  510;  Xf,  22. 

M  Elle  est  rapportée  par  Phérécyde,  SimoDide  et  le  poème  des  Kootou 
(Voy.  Earip.  Med.  Argum,^  p.  17/i.) 
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4oit  connaître  la  propriété  de  toutes  les  herbes,  çt  surtout 
les  poisons  ((pap[xa)ca)  *.  C'est  par  là  que  la  magie  se  lie  à 
la  médecine  des  premiers  peuples  ;  médecine  qui,  comme 
çn  Ta  vu,  se  rattache  par  un  autre  point  à  la  divination. 
En  effet,  la  médecine  n'était,  dans  le  principe,  que  la  con- 
naissance des  simples,  icelle  de  la  vertu  médicatrice  de 
certaines  substances;  la  superstition  ajouta  à  leur  emploi 
l'usage  des  purifications  (xaôappi)  *,  des  incantations 
(sTraoïJai  ou  iicù^oLiy.  Mélampus  passait  pour  rinventeur 
de  la  divination  par  les  charmes  et  les  breuvages  ma- 
giques *,  ce  qui  nous  montre  une  fois  de  plus  dans  quelle 
étroite  dépendance  la  magie  était  placée  par  rapport  à  la 
divination.  Hippocrate^  nous  dit  que  les  enchanteurs 
prétendaient  avoir  le  moyen  de  faire  descendre  la  lune, 
de  faire  éclipser  le  soleil,  de  provoquer  l'orage  ou  la 
pluie,  de  rasséréner  le  ciel,  de  produire  la  sécheresse,  de 
rendre  la  terre  ou  la  mer  stérile ,  et  de  produire  une 
foule  d'autres  miracles.  Pausanias  ®  nous  parle  de  gens 

<  Diodor.  Sic,  IV,  à6.  Âpollod.,  1,  9,  23;  Apollon.  Argon.,  Ili,  8M 
etsq. 

s  Les  xodapficî  s'employaient  comme  les  charmes  contre  les  maladies. 
(Voy.  Hippocrat.,  De  morbo  scuyio,  §  1,  p.  353,  trad.  LiUré.) 

3  C'était  aux  incaDlations  qu'on  avait  surtout  recours  contre  les 
maladies,  ittiù^cd  ù-yielç  (Clem.  Alex.  Cohort.  ad  gent,,  I,  70).  Lear 
composition  constituait  une  science  particulière,  ^  riyyn  ii7«>^âv  (Plat. 
Euthyd.,p.  290).  D'autres  fois  on  se  servait  de  ces  mois  magiques 
comme  formule  d'imprécation,  àpa(,  inoLfiù'^aJi,  Les  célèbres  lettres 
éphésiennes,  ècptata  7paa{i.Ara,  étaient  des  mots  magiques  desUnés  aux 
incantations.  (Voy.  Athen.,  XU,  p.  171,  ô/i8.  Plutarch.  Corwiv»,  VU, 
'  5,  U.  Hesych.,  v**  É^c'ata  '^pàpt.pt.XTa.) 

^  Voy.  Plin.  HisL  naty  XXV,  1.  ApoUodore  dit  positivement  de  lui 
(11,  2,  3)  qu'il  découvrit  la  piavrocY)  <^ià  ^^pp-axcov  k%i  xadapgAàv.  (CL 
i^ausan.,  Vlil,  c.  18,  §  3,  et  llerodot.,  IL  U9.) 

^  Hippocrat  De  morbo  saoro^  }•  1,  trad.  Liltré,  p.  SM« 

^  Pausan.,  II,  c.  34,  §  /!• 
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qui  détournaient  la  grêle  par  des  sacrifices  et  des  paroles 
magiques. 

La  Thessalie  était  surtout  célèbre  comme  la  terre  des 
enchantements.  C'est  de  là  qu'était  originaire  la  légende 
de  Jason,  intimement  liée  à  celles  de  Médée  et  du  cen- 
taure Ghiron,  fameux  par  sa  connaissance  de  la  vertu 
des  simples  et  ses  dons  prophétiques  *.  Médée  rapporte 
de  Thessalie  une  boîte  pleine  d'herbes  magiques*,  La 
réputation  des  femmes  de  ce  pays,  magiciennes  assez  puis- 
santes, disait-on,  pour  faire  descendre  la  lune®,  habiles 
à  composer  des  philtres  *  et  pouvant  évoquer  les  morts  *, 
se  conserva  pendant  longtemi)s  ^.  Les  habitants  de  TAcar- 
nanie  partageaient,  à  quelques  égards'',  cette  réputation, 

Les  magiciens  étaient  désignés,  chez  les  Grecs,  sous  le 
nom  d'iiwjï^oî ,  de  pacxavoi ,  c'est-à-dire  fascinaieurs  ou 
eharmeursj  de  yoiîTeç,  norciers^  ou  plutôt,  comme  l'in- 
dique la  racine  de  ce  nom  (yon),  hurleurs;  car  c'était  par 
des  hurlements,  des  cris  sauvages,  que  s'opéraient,  dan?; 
le  principe,  les  enchantements.  On  assimila  à  cette  classe 
de  sorciers  les  Dactyles,  les  Telchines,  les  Corybantes, 
dont  le  caractère  flottait  entre  celui  de  prêtres  et  de 

»  Win.  Hist.  nat.,  XXV,  6,  30.  Piad.  Pyth..  IX,  65.  Virgil.  Georg., 
iv,  270.  Plularch.  Conviv,,  HI,  1. 

2  Suidas,  v°  eerroaTi  «^vn.  SchoL  ad  Aristoph,  Nub.,  7^9.  Ovld^ 
Jlfltom.,  VH,  22/i,  t26/i. 

s  Plat.  Gorgias,  p.  3/i9  et  513.  PluUixh.,  De  Pyth.  oracuL,  §  13, 
pw  639,  $  4/i,  p.  663.  Aristoph.  Nub.,  act.  II,  se.  j.  Uorat.,  Epod.,  V, 
y»  46.  Brunck,  AnthoL  Grœc,  UI,  170.  Lucian.  Philops.,l  l/i,  p.  259, 
Senec  Hippolyt^  act.  [[,  se.  i. 

4  Plutarcli.  Conjug.  prœcept,,  §  /i8,  p.  57*2  ;  De  defect,  oracuL^  §  13, 
p.  706,  edit.  Wyttenb.  Lueian.  Dialog»  meretr.,  §  1. 

*  SchoL  ad  Eurip.  Alcest,  1128. 

^  Theocrit.  Idyll., 11^  v.  10,  sq.  Apul.  Met.,  t[,  2/i.  Lucian.  Aêin*^  j  1. 

^  Voy.  Alciphr.,  III,  44,  et  Lobecki  Aglaoph.^  î,  310.      . 


diéiji*.  Ces  torclers  avaient  BWtoiit  1è  ^x^voùr^'  pati^BU^é 
rtelatîoris  uviec  Hécate,'  d'évbqudr  tout  ce  ccwrl^efedé 
èpeôtrës'  dont  jNii  déjà  parié  ati  tome  T'^i^e*'  qoeJ^ta 
âëësse  des  nuits  tenant  saos  sa  protecttoiîy-  de  Ja  mèim 
fèçôn  ^u^atf  moyen  âge;  les  séiNîlerâ,  par  lei&  rapperts 
qtf ils  énti^enaient  avec  le  dëmôn,  pouvaient^  é^i^oquâ 
tous  Ïèi9  fentômes  des  ènfert  :  ôrt  est  (r^ppéj  en  eflEet^i  de 
Pànàlogie  dé  ces  dTiven^  (^éatiQng^ihi^aBtiqQeSi  dtkix^Mi 
âttcièris  et  les  irtiodie?i^nesi  Les-  Etîfq)!ises^?et  le»  Stwgwf- 
rÀppdileifit  nos  méehantes  lées  ;  les  Celludes  ^  de  Lcisbasv> 
les  Lahiies  ^j'sorttle  );)endaflt  de  nosvaniph^iK,  >de(inèine 
qtié  Storirtô  seittblê  àf e'  le^  type^^^  de  VAUn 

magne  et' de  nôtre  Cyci5^î^?mtoiw^  '«  •'     ''-^/.v 

'  ^  là  magie  ihïH  ■  par  eônstifner  «ne  sdeni^  ^éritable^ 
8'âsBocia,  en  bien  des  oas,  à  ta  divination,  dont  idie  ea^ 
j»*iinta  les  procédés 'et  les  artifices  if  èarj  -dans  le^priMipe, 
lès  devins  né  se  distinguaient  pas  des  éniûhftntéurfev^ïii 
•réfeîâs,  par  exetnple,  le  célèbre  devin,  reçK»t  d'Atfeéôé  là 

J  Voy»,iomei*'»p.  198  et  suiv.  -       l 

,»  Voy.  tome  l",p.  574. 

3  Les  Empuses,  auxquelles  on  donnait  un  pied  d*airain,  uq  visaçe  dç^ 
feu,  prenaient,  conttne  nos  fëes^  de  séduLsanies  métamorpliose»  pour 
fah-e  ioini>er  les  jeunes  ^nsdans  leurs  filets*  (Voy.  Lqciaiu  Mtmsm 
encom.,  p.  317,  edit.  Lehmann.  Philostr.  VU,  Apollon,^  IV»  25.  S^L 
ad  Aristoph.  Ran.^  293.  Cf.  t.  I",  p.  57Ai  noies.) 
,  *  Le  nom  de  striges  (<r:^ixï^ç)  était  appliqué,  comme  celui  de  fi^k- 
chasas  ehez  les  Aryas,  à  tons  les  oiseaux  de  nuit,  que  la  peiir  Ijiisait 
prendre  pour  des  génies  malfaisants.  (Voy.  Oyid.  Fos^,  VI»;  139 j 
Metam,,  VII,  260;  Amor,,  l^  12  et  20.  Senec  Afadea,  iy, .  yaii 
Plia.  Hisi.  mt.,  XI,  31.  PlauL  PseucL,  III,  2  et  31,  Voy.»  du  reste, 
les  détails  donnés  à  ce  sujet  dans  Tarticle  Magie  de  VEncyclopèdie 
classiqm  de  Pauly,  p.  1391, 1392.) 

*  Zenol>.  Prov.^  HI,  3.       : 

^  Horat  Epiât. 1 1»  13.  Cf^  LuciaïuPhilops.t  §  30,  p,  271.  4risjU){ilf^ 
EquiL<f69(i;  SchoL   TheocriU  IdylU  Adonèaz^^  yijifh  .>     ,.,  .. 


biguelte  !  qw  est  rin^tpui»eni ,  4^  /  m^  .encbanjtemeats  f^^ 
Miti&yi  Biiesure  queirontfiedesQend  le  cqurs  des  âges,  on 
Initia  magie  se  séparer  davantage. de  la  divinatm;.et 
tanâiS;  que,iceHeTci,:Constituée.  par  les  oracles,  garde 
twjûAVS!  un  caractère  bienfaisant  et  sacré,  l'autre  n'est  le 
j^uaKSOuyenl  qu  un  moyen  de  nuire,  de  satig&ire  de^ 
veng^M^ces;  coupables,  d'assurer  des  projets  criminels  ^^ 
Oqà,  ai -époque  héroïque,  la  légende  d  '  Althée  nous  mmU'Q 
quel  li^iage  terrible  la.  passion:  et, la  baine  «pouv aient  faim 
d^ -procédé magique.  Il  çxistiiiit  des  encbantements  pour 
jprovoquer  Ta^oirleinent  ^  $  en  se  croisant  les  niaiqsi  les 
s^rcièfes;  o^oamettes  MœreSj  parvenaient  à  empêcher  la 
délivrance  d'une  femme*.  JU  y  en  .avait  d'autres,  pour 
ftosfil^P  ies  mauvais  esprits^  d'eu  le  nom  ^à^'eœ^^dme  qui 
leW:  était  donné;  mais  l'emploi  parait  en  avoir  été  plus 
^C^^aoâu  flans  l'Orient  que  chez  les  Grecs  ^.  Et  en  général, 
à  fPaidei  d'amulettes,  de  mots  gravés  sur  des  pierres  ou 
d[a$kii6au$  magiques,  il  n'y  avait  pas  de:  mauvaises  actions 

*  Voy.,  à  ce  sujet,  Pieller,  GriecK  MythoL,  t.  11,  p.  337.  Bonamy, 
Du  rapport  de  la  magie  avec  la  théolàqie  pa^iennei  dans  les  Mémoires 
de  l'ancienne  Académie  des  inscriptions  et  belles -lettres  ^  u  VU, 
^l'âfS'et  soÎT. 
•  *  Voy.;  sur  rhfsloire  d*A]lhée  et  de  Méléagre,  Homeiv  Iliad.,  IX, 
5W.'  Ap(»}lod.,  I,  7,  10.  Hygîn.  Fab.,  129,  171.  Ovid.  Metamorph.^ 
VIII,  Û45. 

3  Plat.  Theœt.,  §  18,  p.  ÛOO,  edi^  Bekker. 
"'•  Vôy.,  a  ce  stijét,  Bôttiger,  Ideen  zur  Kunsimythologiôf  fol.  1, 
Jt^'BS.  îk^  croyaftce^  analogues  se  ■  retrouvent  chez  les  Scandinaves  et 
pàiratissêm  avoir  leur  origine  dans  les  pftis  anciennes  traditions  des  peuples 
jAK-earopéens. -{Voy.  nibn  ariicte  Fée  dé  V Encyclopédie  moderne») 
»■■* 'Voy.  Blanchard,  ^ur  les  eœorcismes  magiques,  éms  les  Mémoires 
âfeTiinci'ènnè  Académie  des  ^scriptions  et  belles-lettres  y  t-  XH,  p.  làO 
et  suiv.  Voy.  J.  Ennemoser,  GeschicMe  der  Magie^  p.  210.  Ges  impré- 
cations magiques  s'appelaient,  en  grec,  xaTa^iosiç  ou  xata^MfiM,  ^t  ré- 
^tld^€fiit  au  latin  defidciones:  (Annales  de  ^Institut  archéotogique  de 
/lome,  We,  t.  XTUf,  p.  «e5.)  ^     ■  v;i       :     > 
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que  l'on  ne  pût  commettre,  puisque  ces  mois  passai^t  pour 
avoir  la  vertu  de  soumettre  la  nature  entière  à  la  volonté 
de  celui  qui  les  prononçait  ^ .  Si  ces  moyens  étaient  ca- 
pables de  détruire  Feffet  de  la  fascination,  ils  étaient 
encore  plus  souvent  employés  à  la  produire.  Il  y  avait 
des  individus,  et  surtout  des  femmes,  dont  le  regard  pas* 
sait  pour  avoir  les  edets  les  plus  funestes  sur  les  en< 
fantSy  et  cette  superstition  du  mauvais  œily  générale  dans 
Tanliquité,  s'est  perpétuée  jusqu'à  nos  jours  ^. 

C'était  encore  dans  le  bift  de  satisfaire  leurs  vengeances 
et  de  tourmenter  les  mortels,  que  les  magiciens  prenai^t 
des  formes  d'animaux  ou  donnaient  aux  autres  de  bestiitoi 
apparences^.  Les  hommes  ainsi  métamorphosés,  qu'on  ap» 
pelait  lycaiitbropes,  et  qui  sont  les  loups-^garou»  du  moyen 
âge,  inspiraient  uae  vive  frayeur;  car  ils  assouvissaient  sur 
le  premier  venu  leur  rage  sanguinaire  ^.  Si  les  enehan* 
teurs  pouvaient,  par  leurs  talismans,  conjurer  les  mala« 
dies^  ils  pouvaient  aussi  les  envoyer  à  autrui;  et,  en 

*  Voy.,  sur  l'emploi  de  ces  moyens,  Partkle  Magie,  de  VJSncyclapédiP 
classique  de  Pauly,  p.  l\Oi  et  suiv. 

2  tirô  ^£  Patncxvîaç  xaî  ^ôo'vou  pXairT8o6xi.  (Plutarch. ,  De  Vît.  sec,  Epicur. 

prascepU^  \  ô,  p.  A53,  edit.  Wyttenb.)  Voy.  les  curieux  détails  que  Piioé 
donne  à  ce  sujet  {JiisL  naL^  VU,  31),  lequel  cite  lui-même  Cicéroa* 
Cif.  Plutarch.  V^onvtt;.,  V,  7.  Aul.  Geïl.,  IX,  U. 

3  Voy.  l'article  Magie,  déjà  cité,  p.  lOO/i,  1005. 

^  Cette  croyance  à  la  lycanthropie  était  surtout  répandue  en  Arcadie 
(Platon.  Kesp.,  VHI,  §  16  ;  Pausan.,  VIII,  c  2,  §  1  ;  Plln.  HisU  tu»/.,  vill, 
c.  22.)  Au  dire  des  anciens  médecins,  les  lycanthropes  ou  cynanthropes 
étaient  des  fous  qui  sortaient  la  nuit  pour  violer  les  tombeaux  (Galen. 
Opera^  edit.  Kulin,  t.  XIX,  p.  719),  genre  de  folie  observé  encore  de 
nos  jours  (voy.  Annales  médico-psychologiques,  t.  XIII,  p.  351.)  GertaiQS 
peuples,  tels  que  les  Netires,  passaient  pour  être  adonnés  à  la  lycan- 
tJiropie(Hcrodot.,  IV,  105).  Cf.  surtout,  sur  ce  sujet,  i\.  Lcubucher,  Ueher 
die  Wehrwôlfe  und  Thierverwandlungen  im  Mitielalter.  Herlin,  edit. 
Rœmer,  1850,  in-8. 
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général  9  il&  donnaient  plus  de  msux  qu'ils  n'en  guërisi- 
salent;  leur  connaissance  des  simples  était  encore  mise 
plus  à  profit  pour  composer  des  poisons  que  pour  pré* 
parer  des  remèdes  *.  On  s'explique  donc  aisément  Thor* 
reur  que  finit  par  inspirer  la  magie,  et  les  peines  qui  furent 
portées  contre  elle,  notamment  à  Athènes.  L'accusation 
de  magie  se  liait  d'ailleurs  ))resque  toujours  à  celle  d'imi- 
[Mété,  au  crime  d'introduction  de  divinités  étrangères*. 
En  effet,  la  magie,  quoique  trouvant  en  Grèce  son  origine 
naturelle,  avait  aussi  emprunté  plusieurs  de  ses  moyens  à 
des  superstitions  apportées  des  contrées  barbares,  et 
auxquelles  elle  finit  par  devoir  son  nom.  Le  m(4  magie 
((A^cia)  ne  parait  pas  être  d'origine  hellénique,  et  le  nom 
de  Mages  (Moyoi),  porté  par  les  prêtres  perses  et  assyriens, 
tend  à  faire  supposer  que  les  enchantements  de  l'Asie 
avaient  été  introduits  sous  cette  désignation  dans  la  Grèce. 
1^  forme  Mayo;  (mage)  était  une  altération  du  nom  persan 
Mogbed  ou  Mobedy  porté  par  la  classe  principale  des 
prêtres  de  la  religion  mazdéenne^.  La  confusion  fré* 
quente  faite  par  les  Grecs  entre  les  mages-prêtres  et  les 
mages-magiciens  rend  difficile  la  recherche  de  la  véri- 
table origine  des  enchantements  connus  sous  le  nom  de 
magie.  Une  tradition,  que  nous  ne  voyons,  il  est  vrai, 

•  Voy.  Plin.  Hist.  nat.,  XXVUÏ,  7.  Plutarch.,  De  defecL  oracuL,  f  18. 
Cf.  Lucian.  Naviy.^  §§  62,  63.  Voy.  de  plus  rarticle  Magie^  déjà  cité, 
p.  1/iOô. 

s  C*est  ce  qoe  nous  montre  le  procès  de  la  magicienne  Théorisa  de 
Lemnos.  (Voy.  Harpocrat.,  v*  eewpî;,  et  l'article  Magie,  déjà  cité, 
p.  1617.) 

•  Voy.  Hyde,  Historia  relig,  veter.  Persar.y  p.  272.  Cf.  Geseniiis, 
Hebrëisches  Handtvorterbuch,  V  ^q.  Win«r,  Bibl.  RealwM^  v»  MA- 
GiEi*  Tiedemann,  De  origin,  artium  magicarum^  p.  6,  sq. 


mm  décèle  rorigme;!per^i)fi<,ii;;ét«HuM4|sgij;f-o^ 
jifecipled^  Zoroastre  qui  py^itiifiqqnipagné,  3^çf;c;^..e^ 
firèce*.  Eusèbe  ^.,;:0o  ;.ïie  ,mt  .sur  (juq1:/oi)((J€h\^|,j 
Mi  (te  .Dé»aoorite  son.iélèvciy.at  iluiaUiribuo.ila,  q<\«py^t 
sitiond  un; ouvrage  inHiuléM ^Qçtatwqtie^tï}  e^^^çfkcçfrp 
<|ue8tion  d'un  iOstânès^  .contempoi:âin  .d'Alex^rç.fi, 
Biais^  to»t  donna  à  penser  qu$.  ces.  deux  'P(7âoanage&  a'pji 
ifont  qu'un  ;.cm*)  suivant  certains  témoignage^^le  pr^ioi^ 
îne  vivait  pas  à  une  époqua.)[)ieii  ancienne.  Uq  lautire  tf^p 

ou  magideuv  auquel  des  ouvfageaaont  également  aUiril^H^ 
'et  «qu'on  donnait :même  >poiir  maître  à  PytbagQrJ^,f>9  ^ispu- 
4ait  à  Ostanès  l'invention  de  k,fiiagie.' Q'étai^  A^tj^inpr 
sychus'^)  dont  la  véri table, histoire, ne ;n()tui^estipa£^..pl^s 
connue  que  celle  d'Ostanès^^^. Tout  cela  i^oqtreileqit^ç^ 
obscunlés  demeuraient  entourées^  les.  origine^  de  la  mf(gîe 
chez  les  Grecs.:  Ce  qu'il  est  permis  d'assurer,  c'e^. que 
l'expression  de  (Aocyoç  (mage)  fut  introduite  par  les  f^m& 
chez  leurs  voisins  les  Hellènes  ®,  à  la  suite  des  guerres 

"    <  Voy.  Plin.  Hist.  nat,,  XXX,  i.  Diogène  Laérie  rauache,  par  une 
sntcession  non  interrompue,  les  Mages  à  Zoroastre  (I»  8). 
«  Voy.  Plin.,  Hist.  nat,  XXX,  1. 

^  Chron.,l,hS. 
■  ■  ^  Euseb.  Prœp,  evang,^  !,  1035-  Cf.  V,  1/i. 

5  Plin.,  loc,  cit. 

^  Porphyr.  Vit,  Pythag.,  p.  /il.  Jamblicii.  Vit.  Pythag.^p^  18, 151. 

^  Voy.  Soldas,  v°  ko7^9jt.^^o^  Fabric*  Biblioth,  grcBc.^  III,  p..&SD, 
èdiU  Harles. 

<  Magic  of  the  ancient  Greeks  and  Romans ,  dans  le  ClaasiccU  Journal, 

ol,  XXVI,  p.  185  (1827) 

*  Dion. CUrysost.  Orot.,  XLIX,  p.  2/i9,  edit.  Reiske.  Cf.  XXXVl,  p. 9^ 
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qtf ^ils  etfrefnt'  à'Vêb  ete,  ttat»  de  norri- dppat^ît  ' déjà'  chez  !l^ 
fi*^^cfiiës  ^ .  ta  cètinhiâiàance  '  tx)Ute  particulière  <fii^ak»frt 
îi^s  ^Wtreg  à^gViiens  et  perâêis  des' phénomènes  de»  là 
ttktiirë;*lës  rendait  InfinîrtièntphïS'hafbiles  que  tes^nM- 
ëhaft'fèiiW  et  tes  goètes  j^écs  *,  dont  k  science  j^it 
WèntÔt'idévant'ta  lénr;  en  sorte  que  leur  nom  servît 
WëWôt' à  désigner'  Tàrt  tout  entier  des  enchantements, 
W 'autre  fait  paraît  vrtrifeemblaWe,  c'est  que  ohe^ç  les 
<prêti^  -assyriens  et  perses  la  divination  et  la  thftuma*- 
^tiirèïéétaieïit  liéès^  à  Viistrologic  qui  jouait  un  rôle  consi- 
.tlft4iWë  dans  leur  patrie  ;  Les  mages  orientaux  durent 
'flidirfè  apporter  en' Grèce  des  procédés  de  divination  liés' à 
i'dri*èï*va!îotl  dès  astres,  procédés  qui  eurent  naturellet- 
Tilfent,  p(Wr  4es  Grecs ,  le  caractère  d  ^une  •  sciience  toute 
Tlbtivèl}^.  En  effet,  l'astrologie  demeura  toujours  le  patri- 
cienne de  prêtres  étrangers  à  la  Grèce,  elle  cx)nserva  on 
^nfèrnl  et  dés  formes  qui' décelaient  son  origine  asiatique, 
'l'fntrôduction  de  l'astrologie  était,  chex  lés  Hellènes, 
4hcanteâtablement  peu  ancienne  ^,  quoique  des  fgibles^,  il 
*'élst  TiW  assez  modernes,  prétendent  faire  remonter  à  une 


1 


Voy.  Sophocl.  Œdi'p.  Tyr.,  v.  387,  et  Euripid.  Orest.,\.  1500.  H  est 
^e^ttaift  qae  le»  devins  grecs  ftirent  en  rapport  avec  les  Perses,  et  bous 
voyons  notamment  Onomacrite  se  rendre  à  Suse,  à  la  suite  des  Pisis- 
tratides  (voy.  Herodot.,  VU,  6).  Philostrate  (Vit,  sophist.^  |,  10), 
dans  sa  Vie  de  Protagoras,  rapporte  que  ce  sophiste  étant  venu  trouver 
Xercès  et  en  ayant  reçu  un  favorable  accueil,  obtint  de  ce  souverain 
d^ôire  initié  par  les  Mages  à  leur  doctrine. 

'i$Bftv  ftAictipoi  5Mii  Tob{  6«oq;  ii^tsav,  ro<  ^tî  Oepatredsiv.  (DiOB.  Ghrysost* 
Orat.,  XLIX,  p.  2/i9,  edil.  Reiske.) 

iXSooayj;  iirt  t^  vOv  xaXo'jUEvïj;  à(jTp&vG{i.ia;  eçtfcv,  (SimpliC,  ap.  liObeck* 

^'Àyhoph,,^.  426.)  Phavorinuft{Aul.  Gell.,  XIV,.!)  dit  qa$  Pastrologie 
chaldéenne  n^est  pas  si  ancienne  qu'on  le  prétend.  Dans  les  derniers 
temps,  on  en  rapporta  l'invention  à  Orphée.  (Cf.  Lucien,  De  astroL^  §  10.) 


SiO  u  trrfffATioif  et  tes  oniiciES/ 

certaine  antiquité  rarrivéê  des  astrologues  dialdéerischez 
les  Grecs  ^ 

U  semble  donc  que  la  magie,  qui  ftit  apportée  d'Asie 
en  Grèce,  du  vn*  an  v^  sièie  avant  notre  ère,  et  qui  impesa 
à  la  goétie  et  à  Tart  des  enchantements  sa  tlouvelto  appela 
lation,  n'était  autre  que  ce  qu'on  désigna  plus  tard  «eus  le 
nom  cl'<»^éfY)«(?opt6  (àorepoencoTcitx  ^),  science  dans  laquelle 
Tobservation  des  astres  se  combinait  «vec  remploi  des 
opérations  magiques. 

On  ne  se  bornait  pas  à  consulta  les  oracle,  dans  cer^ 
tâines  circonstances  particulières.  GeiK  qui  avaient  été 
rendus  dans  les  mantéions,  aussi  bien  que  les  prophétiei^ 
faites  par  des  devins  ou  des  poètes  célèbres,  étaient  oon* 
serves  avec  soin  et  interrogés  dans  les  grandes  occa-> 
fiions  ^.  Telles  étaient,  pur  exemple,  les  prophéties  de 
Bacis  *f  que  Ton  donnait  comme  ayant  été  inspiré  par  les 

.  *  Vof.  Aal.  Gell.,  XV,  20,  Prodn«,  in  Tim.,  IV,  286. 

'  ÀffTpooxciïîa  (He.rin.,tn  Phœdr.^  p.  109;  Syncell.  Chronic.^  p.  i1)\ 
àffT8pQ(Txowîa.  Arlemid.,  II,  26),  àoTÊpoaxoirelv  (Sexlus  Empirlc.  Adv. 
Astrol,  V,  542). 

3  chiysippe  el  Héraclide  de  F*ont  avaient  dressé  des  recueils  de  ces 
oracles  (Cicer.,  De  divinat.,  I,  19;  U,  56.  Clem.  Alex.  StromcU.,  I, 
p.  323,  edil.  Sylb).  A  une  époque  1res  postérieure,  Porphyre,  dans  sa 
Philosophie  tirée  des  oracles,  recueillit  les  4)rjncipaux  oracles,  et 
notamment  ceux  de  la  Grèce.  (Voy.  Euseb.,  IV,  PrcBp.  evang,  6.  l»or- 
phyr.,  De  philosoph.  ex  oracuL  hauriend.,  edit.  G.  Wolf,  p.  39.  Voy. 
Oracula  sibyllina,  edit.  Alexandre,  Excursus  II  de  antiquis  oracU" 
lorum  prœsertim  sibyllinorum  collectionibus,  p.  113.) 

*  Ce  nom,  dérivé  de  pâ2;<o,  parler,  dire,  prophétiser^  parait  avoir  été 
appliqué  à  plusieurs  devins  de  la  Béotic  et  de  T^rcadie  (voy.  Clem. 
Alex.  Strom,,  1,  333;  SchoL  ad  Lycophr,,  v.  1278.  Elien  (Hist.  var., 
Xlly  35)  donne  le  nom  de  Bacis  à  toute  une  classe  de  prophétesses  ; 
mais  le  Bacis  dont  il  est  ici  question  était  un  prophète  béotien  qui, 
disait-on,  avait  été  inspiré  par  les  nymphes  dans  Paître  Goryçiem 
(Hérodote,  VIH,  20.  Pausan.,  IV,  c.  27,  §  2.) 
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NympheÀ,  celles  d'Euclos  iïe  Cypre*,  de  PhaëDhig*>» 
d'Amphylitus^.  Les  deux  premiers  avaient  annoncé,  di*^ 
sait-(Hi,  les  expéditions  des  barbares  contre  les  Grec?,  et 
Phaënnis  avait  prédit  l'arrivée  des  Gaulois  à  Delphes.  On 
attribuait  encore  aux  sibylles  des  prédictions  de  oe  genre 
qui  passaient  pour  fort  importantes.  L'une  d'elles,  suivant 
Pausanias,  avait  annoncé  que  la  puissance  des  Macédo^* 
Biens,  acquise  sous  Philippe,  fils  d'Amyntas,  devait  être 
détruite  par  un  autre  Philippe  qui  viendrait  dans  la  suite*. 
Du  reste,  ces  prédictions  des  sibylles,  qui  ont  subi  un 
grand  nombre  de  remaniements  et  devinrent  l'objet 
d'une  quantité  de  fraudes  et  d'interpolations,  sont^  pour 
la  {dupart^  postérieures  à  l'époque  qui  nous  occupe^.  Le 
nom  de  sibylle  (diêuXXa)  parait  n'être  qu'une  forme  défi<^ 
nkive  du  nom  de  2aêSa,  qui  est  très  vraisemblablement 
d'oirigipe  asiatique  ^.  On  reconnut  diiférentes  sibylles 
auxquelles  on  rapporta  des  recueils  d'oracles. 

Suivant  Pausanias^,  la  première  à  laquelle  ce  nom  ait 
été  imposé  s'appelait  Hérophile  ;  mais  ce  qu'il  en  rap- 
porte est  évidemment  fabuleux.  On  trouve,  d'ailleurs, 

1  l'ausan.,X,c  IZi,  §3. 

2  ld.,ibid.,  X,  c.  15,  §2.  . 

3  iEl.  ArisUd.  Orat  sicuL  prtor.,edit.  Jebb.,  t.  I,  p.  373. 

*  PausM.,  vn,  c  8,16. 

^  Voy.  Oracula  sibyllina^  edit.  Alexandi^,  loc.  ciL 

•  Voy.  Franz  Fiedier,  Géographie  and  Geschichte  von  AU-GHê- 
chêfdand,  p.  277  liCipzig,  18/i3).  D'après  Pausanias  (X,  c  12,  §  5), 
les  Hébreax  avaient  une  propliétesse  appelée  2âo6r, ,  mais  il  est  probable 
qo^il  y  a  ici  quelque  erreur  grossière  de  la  part  dn  voyageur  grec,  pea 
versé  dans  la  connaissance  de  la  langue  hébraïque,  et  qu'il  a  confondu 
les  Assyriens  avec  les  Hébreux,  d'autant  plus  qu'il  ajoute  que  cette 
«bylie  hébraïque  était  fille  de  Bérose  et  d'Érymanthe.  Peul-ètre  ^t-ce 
le  nom  du  sabbat,  chez  les  Hébreux,  qui  9  été  l'origine  de  cette  ieible 
touchant  une  sibylle  juive* 

7  Pausan^X,  c.  12,  §  i.  . 
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ce  même  nom  d'Hérophîle  attribué  à  d'autres  sîbyDes,  et 
notamment  à  celle  de  Samos  *.  On  en  plaçait  une  autre  à 
Claros*  et  uiie  à  Délos^.  Enfin  Érythres,  qui  prétendait 
aussi  à  rhorineur  d'avoir  vu  naître  Hérophile*,  avait  h 
sienne.  Plus  tard  Eubée, puis  Cumes*,  en  Italie,  qui  en  était 
une  colonie,  eurent  aussi  la  leur.  On  alla  même  jusqu*à  en 
reconnaître  une  à  Babylone  et  une  en  Egypte.  C'est  qu'en 
réalité  les  sii)ylles  n'étaient  plus  que  des  personnifications 
dès  oracles  les  plus  en  renom.  Au  siècle  d'Alexandre,  il 
circulait  des  prophéties  d'une  sibylle  d'Érythres ,  ap- 
pelée Athénaïs,  et  où  se  trouvait,  disait-on,  attestée 
l'origine  divine  du  monarque  macédonien  ^.  Ces  sibylles 
étaient  vraisemblablement,  dans  le  principe,  les  prêtresses 
attachées  au  service  du  mantéion,  comme  nous  savons 
qu'il  en  existait  à  Delphes  et  à  Claros  ^.  Mais  on  ne  lés 
trouve  pas  mentionnées  avant  Heraclite  et  Platon*.  Héro- 
dote n'y  fait  aucune  allusion.  C'est  que  l'institution  de 
ces  prêtresses  était  d'une  date  comparativement  mo- 
derne. Diodore  de  Sicile  ®  dit  que  la  coutume  consistait 

>  Pausan.,  X,  c.  12,  §  3. 

*  Id.,  ibid. 

3  Id.,  ibid, 

4  Id.,  ibid.,  §  ix.  Cf.  Martianus  Capella,  II,  8, 7. 

^  fd.,  ibid.,  §§  U  et  5.  Cumes  paraît  avoir  reçu  une  colonie 
de  Chaicis  en  Eubée  (Strab.,  V,  p.  246),  ce  qui  explique  comment 
la  sibylle  de  Cumes  est  aussi  appelée  eubotque  (voy.  Stat.  Sylv.,  I,  2, 
177;  Ovid.  Fast.,  Vf,  210;  Metam.,  XIV,  155).  On  admit  encore 
Texistence  d'une  sibylle  phrygienne  à  Ancyre,  d'une  sibylle  hellespon* 
tique  ou  troyenne  et  d'une  sibylle  phrygienne  (voy.  SchoU  Ftai. 
Phœdr.,  p.  315  ;  Tibull.,  II,  5, 19). 

«  Callislhen.  ap.  Strab.,  XVII,  p.  814. 

'  Voy.,  à  ce  sujet,  l'article  SiBYLLiE,  par  M.  Scheiffele,  dans  VÉne^* 
clopédie  classique  de  Pauly. 

»  Plin.  Hist.  nat.,  VU,  33,  Cicer,,  De  naU  deor,^  II,  3. 

•  XVII,  26, 
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dans  le  principe,  à  Delphes,  quand  on  voulait  interroger 
roracle,  à  se  tenir  près  de  l'ouverture  d'où  s'échappaient 
les  vapeurs  qui  inspiraient  aux  consultants  les  prophéties 
çie  ceux-ci  se  renvoyaient  ensuite  réeiproquenaent.  Dans 
le  désordre  qui  accompagnait  cet  échange  d'inspirations , 
dans  le  délire  qui  agitait  les  esprits,  quelques  personnes 
ayant  sauté  dans  le  gouffre,  et  n'ayant  point  reparu,  on 
abandonna  un  mode  aussi  dangereux  de  consultation,  et 
l'on  institua  une  prêtresse  spéciale,  la  Pythie.  Celle-ci  se 
confondit  plus  tard  avec  les  sibylles  et  d'autixîs  devine- 
resses*. Ces  sibylles^,  ou  plutôt  ces  pythies  rappellent 
d'une  manière  frappante  les  prophétesses  des  Gaulois  et 
des  Germains^,  Mais,  malgré  le  caractère  sacré  et  presque 
divin  dont  latradilion  les  aentourées,  ces  femmes  n'étaient 
le  plus  souvent  que  les  dociles  instruments  des  prêtres 
qui  les  dirigeaient.  C'était,  en  effet,  toujours  aux  prêtres, 
aux  prophètes,  qu'appartenait  l'interprétation  des  oracles. 
A  Delphes,  notamment,  on  eut  soin  de  choisir  pour  py- 
thie une  femme  simple  et  ignorante*,  presque  toujours 
atteinte  de  quelque  affection  nerveuse  qui  la  rendait 
sujette  à  ces  convulsions,  à  ces  crises  hystériques  que 


>  C'est  ce  qui  ressort  des  témoignages  de  divers  anciens.  (Voy.  Eurîpid* 
ap.  Diod.  Sic,  XX,  ûi.  Pausan.,  V,  c.  9,  §  6.  Varron.  ap.  Laclanl.,  De 

faU.  relig.,  I,  8.) 

*  Le  caractère  jnytliique  de  la  sibylle  se  laisse  facilement  saisir  dans  le 
nom  d'Hydolé,  c'est-à-dire,  la  femme  des  eauXy  qui  est  donné  à  sa 
mère.  (Suidas,  V  2t6uXXa.  Solin.,  II,  18.  Cf,  rarlicle  cilé  de  M.  Sclieiffele, 

p.  Ii/i9.) 

*  Voy.  J,  Grinain,  Deutsche  Mythologie,  p.  388.  Ces  prophétesses 
existaient  aussi  chez  d'autres  peuples  de  l'antiquité  :  par  exemple,  chez 
les  Arabes.  (Voy.  Coussin  de  Pcrccval,  Essai  sur  l'histoire  des  Arabes 
avant  l'islamisme,  t.  III,  p.  309, 311,  353.) 

'   <  Plutarch.,  De  oracuU  defect,^  §  ÛG,  p.  777. 

T.  II.  83 
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l'on  regardait  comme  Tinspiration  du  Dieu*,  Montée  sut 
le  trépied*,  les  cheveux  en  desordre,  la  bouche  écumanfe, 
en  proie  à  une  vive  agitation,  elle  semblait  alors  lutter 
contre  le  dieu  qui  la  possédait  *;  et  le  prêtre,  qui  parait 
avoir  exercé  sur  elle  une  influence  analogue  à  celle  que 
certains  magnétiseurs  exercent  sur  les  somnambules,  lui 
dictait  la  réponse  qu'elle  devait  faire.  On  se  demandé 
si  cette  réponse,  qui  avait  parfois  tant  d'importance 
pour  les  destinées  de  la  Grèce,  le  prêtre,  le  prophète,  en 
était  le  seul  et  libre  arbitre.  M.  K.  D.  Hiillmann  a  sou- 
tenu, avec  une  certaine  vraisemblance  *  que  la  réponse 
était  délibérée  par  le  conseil  pythique  qui  exerçait  à  Del- 
phes, dont  le  gouvernement  était  olig-archique,  une  auto- 
rité souveraine  *.  Mais,  tout  en  reconnaissant  que  les 
personnes  influentes  de  cette  vîUe  devaient  avoir  im  grand 
crédit  près  du  prophète,  on  ne  saurait  admettre  avec  le 
savant  allemand,  qu'il  y  ait  eu  là  une  institution  régu- 
lière, et  que  les  Grecs  s'en  soient  remis  purement  et 
simplement  au  jugement  de  quelques  nobles  de  la  Pho- 
cide^.  Au  contraire,  l'aventure  de  Cobon,  rapportée  par 


'  Pluiarcli.,  De  oracuL  defecL,  loc.  ciL;  SchoL  ad  Aristoph,  Plut., 
V.  39.  Les  affections  hystériques  du  genre  de  celle  dont  était  atteinte  la 
Pythie  paraissent  être  communes  dans  certaines  contrées  de  la  Grèce. 
tPouqueville,  Voyage  de  la  Grèce,  2*  éëit.,  t.  IV,  p.  213.) 

2  Ce  trépied  était  entouré  du  laurier  d'Apollon,  dont  la  Pythie  M 
ceignait  aussi  le  front.  {Schol,  ad  Aristoph.  Plut.,  v.  39.  Strab.,  X, 
p.  ^19,  sq.  Cf.  iEschyl.  Eum,,  39.  Aristoph.  P/m^,89.) 

3  Yoy.  S.  Johann.  Chrysost.,  Inepist,  I  adCorinth»,  hom.  XXIX« 
§  1,  2,  t.  X,  p.  30/1,  edil.  Gaume. 

*  WUrdigung  dts  delphischen  Orakels,  p.  14  et  sniv.  (Bonn,  1837). 

^  Delphes  était  gouverné  par  un  conseil  qui  avait  5  sa  tête  un  PryUh 
nis  ou  magistrat  éponyme,  élu  tous  les  ans,  vraisemblablement  dans  le 
conseil  pythique.  (Pausan.,  X,  c.  2,  §  2.) 

^  M.  Hullmann  se  fonde,  pour  établir  que  ce  conseil  sacré  tenait  ses 
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Hérodote*,  et  que  M .  Hiillmann  cite  comme  une  preuve  à 
l'appui  de  son  opinion,  démontre  que  s'il  était  avéré 
qu'un  personnage  important  de  Delphes  avait  usé  de  son 
influence  pour  imposer  une  réponse  à  la  prêtresse  d*Apol- 
!on,  celle-ci  pouvait  être  déposée*.  Tout  ce  qu'il  semble, 
c'est  que  la  nomination  du  prophète,  ou  des  prophètes, 
car  le  nombre  en  avait  varié  ^,  appartenant  au  gou- 
vernement de  Delphes,  ce  prêtre  était  naturellement  dans 
les  intérêts  de  sa  patrie.  3îais  cette  connivence  était  se- 
crète, et  l'on  devait  toujours  s'attacher  à  laisser  croire 
que  la  prêtresse  suivait  sa  libre  inspiration.  Du  reste,  à 
Delphes,  le  prophète,  président  du  conseil  des  ô(yioi, 
étant  chaîné  de  mettre  par  écrit  la  réponse  du  dieu, 
pouvait  modifier  les  paroles  de  la  Pythie,  de  façon 
à  lui  faire  dire  ce  qu'il  voulait.  Dans  le  principe, 
les  consultants  recevaient  même  les  oracles  scellés*. 
La  personne  qui  interrogeait  l'oracle  remettait  au  pro- 
phète la  tablette  sur  laquelle  il  avait  inscrit  sa  demande, 


délibérations  dans  le  sanctuaire  d'Apollon,  à  l'entonr  du  trépied, 
sur  tin  vers  d'Euripide  {Ion.,  418)  :  Oi,  irXy,<Tiov  ôàaaouat  -ptiro^oç,  w 
Çeve,  qui  n'a  évidemment  qu'un  sens  allégorique. 

«  VI,  66. 
'  '  En  effet,  Périaile  ayant  été  convaincue,  dans  la  question  de  savoir  si 
Démarate  était  le  fils  d'Ariston,  d'avoir  obéi  aux  instigations  deCobOn, 
qui  jouissait  à  Delphes  d'un  grand  crédit,  cette  pythie  fut  déposée  et 
Gobon  banni  de  la  ville. 

^  Dans  le  principe,  il  n'y  avait  qu'un  seul  prophète  (Herodot.,  Vllï, 
36).  Il  y  en  eut  ensuite  plusieurs  (iËlian.,  De  natur,  animal.^  X,  26, 
edit.  Jacobs.,  p.  231  ;  Strab.,  IX,  p.  6/i2  ;  Plutarch.  Quœst.  grœc.,  §  9, 
p.  200).  Après  que  l'oracle  de  Delphes  eut  perdu  tout  son  crédit  et 
qu'on  eut  cessé  de  l'interroger,  on  revint  à  un  seul  prophète,  dont  les 
foncHions  étaient  alors  purement  nominales  (Plutaixh.,  De  oracul^ 
defect.,  §51,  p.  788). 

*  Suidas,  V*  rà  rpta. 
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et  cette  même  tablette  lui  était  remise  ensuite  portant 
la  réponse*. 

J'ai  dit  que  la  Pythie  devait  être  une  femme  simple  et 
ignorante.  Dans  l'origine,  on  avait  soin  de  la  choisir 
parmi  les  vierges  d'une  chasteté  reconnue^.  Mais  après 
que  le  Thessalien  Échccrate  eut  tenté  de  faire  violence  à 
Tune  d'elles,  on  ne  voulut  plus  recevoir  pour  le  ministère 
d'Apollon  qu'une  femme  déjà  sur  le  retour,  mais  qui  n'en 
continuait  pas  moins  de  revêtir  le  costume  d'une  vierge  ^. 
C'était,  à  ce  qu'il  semble,  toujours  une  Delphienne  *,  sans 
doute,  afin  qu'elle  fût  plus  docile  aux  intérêts  de  Delphes. 
Le  nombre  des  pythies  varia  de  une  à  deux,  suivant  les 
époques  *. 

Je  ne  reviendrai  pas  sur  la  manière  dont  l'inspiration 
se  communiquait  à  la  Pythie.  J'ai  déjà  dit  qu'elle  était 
la  vertu  que  l'on  prêtait  aux  eaux  de  la  fontaine  de 
CastaUe.  dont  elle  devait  boire,  et  où  elle  se  baignait 
même  parfois  ®.  Les  consultants  devaient  être  tous  des 
hommes,  car  nulle  femme  n'était  admise  à  interroger  le 
dieu''.  Le  sort  décidait  de  l'ordre  dans  lequel  les  théores 
avaient  à  se  présenter,  si  du  moins  le  droit  de  pro- 


*  Schol.  cd  Aristoph.  Plut.,  v.  39. 

2  Euripid.  Ion.,  1322.  Cf.  Plutarch.,  Dedefect,  oraCM/.,§51,  p.  788. 
»  Diod.  Sic,  XV,  27  ;  XVf,  26. 

*  Euripid.  /on.,  91,92. 

*  Dans  le  principe,  il  n'y  avait  qu'une  seule  pylhie  (Diod.  Sic.,  XVIt 
26)  ;  on  en  porta  ensuite  le  nombre  ù  deux,  et  elles  remplissaient  leurs 
fonctions  à  tour  de  rôle  (Schol,  Euripid.  Phœn.,  v.  222).  Dans  les 
derniers  temps,  ce  nombre  fut  ramené  à  un  (Piutarch.,  De  oracul. 
defecU,  §  8,  p.  696;  cf.  §  51,  p.  788). 

«  Euseb.  Prœpar.  evang.,  v.  28.  Lucian.  Jupiter  Tragœdus,  §  39, 
Schol,  Euripid,  Phcm»^  230. 
'  Plutarclh,  De  ù  delphic^  §  2,  p.  578. 
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inantie^j  qui  avait  été  accordé  à  certains  peuples,  et  que 
finit  par  confisquer  à  son  profit  Philippe  de  Macédoine, 
n'assurait  pas  la  priorité  *. 

Les  réponses  faites  par  les  oracles  étaient  tantôt  pu- 
bliques, tantôt  secrètes^.  En  général,  les  théores  dépo- 
saient dans  les  archives  de  leur  patrie  les  réponses  qu'ils 
avaient  obtenues  *,  et  c'étaient  ces  réponses  que  les  devins 
communiquaient  au  peuple  lorsqu'elles  trouvaient  leurs 
applications*.  Tous  ces  oracles,  à  en  juger  par  ceux  qui 
nous  sont  parvenus,  étaient  des  sentences  concises,  d'un 
sens  obscur  et  fréquemment  ambigu,  se  prêtant  ainsi 
aux  interprétations  les  plus  contradictoires®.  Ils  rappelaient 
tout  à  fait  ce  que  sont  les  prophéties  de  Nostradamus  ou 
du  Liber  mirabilis.  Ce  sens  obscur  et  allégorique'',  en  se 
prêtant  à  une  double  entente,  pouvait  servir  ainsi  tous 


.1  K,  D.  UûUiiiano,  WUrdigung  des  delphischen  Orakels^  p.  37. 

'  Demosth.  Philipp.^Ul,  p.  119,  edit.  Reiske:  De  falsa  legaU^ 
p.  Zi/|6.  Voyez  plus  loin  ce  qui  est  dit  de  ce  droit. 

9  Aitisi  Euripide  fait  dire  à  un  de  ses  personnages  {HerticLt  v.  /lOS* 
sq.)  :  tt  Les  prêtres  ont  fait  les  sacrifices  expiatoires,  et  J'ai  consulté  les 
devins  aûn  de  connaître  tous  les  anciens  oracles  ou  publics  ou  secrets  (xai 
^éouXa,  xat  xexpuapcsva)  qui  peuvent  intéresser  la  patrie,  m 

*  C'est  ce  qui  avait  notamment  lieu  à  Athènes  et  à  Sparte.  (Hérodot., 
V,  90;  VI,  57.) 

^  Au  moment  des  grands  événements,  les  devins  chantaient  les 
oracles,  noxxà^è  xpyjau.oXo^otT'J^ov,  dit  Thucydide  (il,  8),  à  propos  de  Tan- 
QOûce  de  la  guerre  du  Péloponnèse  d^uis  toute  la  Grèce.  De  même,  dans 
les  grandes  calamités,  on  recherchait  les  oracles  qui  les  avaient  pré* 
dites  (voy.  ce  que  dit  Thucydide,  II,  54,  sur  la  grande  peste  d^ Athènes)  ; 
carde  grands  malheurs  pouvaient  survenir  de  la  non-observation  dé 
roracle.  Voy.  ce  que  dit  Hérodote  (VIII,  20)  de  Toubli  que  firent  leè' 
Étée&s  de  Toracle  de  Bacis. 

^  Voyez  comme  preuve  ce  que  rapporte  Hérodote  (I,  58,  62,  lli). 

»  Cf.,  par  exemple,  les  oracles  que  rapporte  Hérodote,  V,  92;  VII, 
ih».  Cf.  Pausanias,  VIII,  c.  U2,iU;  VIII,  c  il,  $  6;  IV,  c  12,  §  1. 
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les  intérêts  et  toutes  les  passions.  Aussi  était-ce  parfois  9 
dessein  qu'ils  étaient  entourés  de  ces  obscurités.  Nous  ea 
trouvons  la  preuve  dans  Toracle  que  rendit  à  Pisistrate^ 
le  devin  Amphilytus  d'Acharnés.  On  doit  faire  la 
môme  observation  à  l'égard  de  Foracle  que  cita  le 
devin  Diopithès,  et  dont  Lysandre  trouva  le  moyen  de 
donner  à  Agésilas  une  explication  favorable,  bien  que 
toute  contraire  au  sens  manifeste  *.  On  ne  se  conteûtaH 
même  pas  de  la  facilité  que  l'ambiguïté  des  oracles  four* 
nissait  à  celui  qui  voulait  y  trouver  la  prédiction  d'ua 
fait  déterminé,  on  en  fabriqua  de  toutes  pièces.  Déjà,  au 
temps  des  Pisistratides,  les  prophéties  attribuées  à  Musée 
avaient  été  falsifiées  par  Onomacrite  d'Athènes,  qui  tra- 
fiquait de  ces  écrits  mensongers^.  Lysandre  inventa  et 
supposa  des  prophéties  et  des  oracles*.  Il  chercha  même 
à  corrompre  la  Pythie  de  Delphes  et  les  prêtresses  de 
l'oracle  de  Dodone  ^  ;  car  les  ministres  de  l'inspiration 
divine  n'étaient  point  à  l'abri  de  la  corruption.  Les  Alcméo- 
ïîides  ® .  et  Cléomènes  avaient  séduit  la  Pythie  à  prij 
d'argent ^  et  Démosthène  l'accusait  de  philippiser^.  Tout 

*  Herodot.,  1,62. 

2  piutarch.  AgesiL,  §  3,  p.  617,  edit,  Reiske. 

3  Voy.  ce  que  rapporte  Hérodote,  VII,  6. 

*  Voy.  Éphor.  ap.  Plutarch.  Lysand*,  §  25,  p.  55,  edit.  Reiskf. 
Des  falsiGcaiions  de  ce  genre  se  continuèrent  pendant  loagieinp«  («oy» 
Welcker,  Sylloge  epigrammaU  grosc,^  pw  230). 

^  Plularch.,  ibid. 

*  Herodot.,  V,  63. 

^  Voy.  Pausan,  ,111,  c,  4»  §  Ix»  Le  voyageur  grec,  ooldiaot  ce  qu'Hérodote 
rapporte  des  Alcméonides,  ajoute,  il  est  vrai,  que  Qtéawènes  est  1«  seii^ 
^  qui  ait  usé  de  celte  influence  ;  mais  il  est  évident  qu'il  veut  ici  atténuer 
Timpresslon  fâcheuse  produite  par  une  telle  révélation^ 

^  ^chin.,  Adv,  ctesiph.,  p.  72.  ÂXXà  ^al  -nàv  Oudiav  ùircvosiv  ^  fiXi?;- 
^Sicuffâiv.  (Plutarch.  Denkosthen»^  §  2Q,  p,  726,  edit,  Reiske,  CC  Miaut. 
ï'elix»Ociay.,c.  36.) 
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ceci  nous  explique  le  peu  de  cas  que  faisaient  des  ora- 
des  les  hommes  éclairés,  et,  en  particulier,  Périclès  et 
Épaminondas ^  Euripide  laisse  percer  son  incrédulité*; 
Aristophane  s'en  raille  ouvertement;  Thucydide  lui- 
(nême  a  peu  de  ménagement  pour  l'oracle  de  Delphes  ^. 
Il  en  était  des  oracles  comme  des  augures,  on  les 
tournait  à  sa  guise*.  Voulail-on,  comme  au  temps 
d'Alexandre,  flatter  les  prétentions  d'un  monarque,  mé- 
nager ses  susceptibilités ,  on  avait  toujours  des  oracles 
tout  prêts  pour  justifier  les  unes,  et  les  interprétations  ne 
manquaient  jamais  pour  écarter  les  mauvais  présages  des 
autres*.  Ainsi,  quand  Alexandre  s'apprêta  à  partir  pour 
l'Asie,  une  statue  d'Orphée,  de  bois  de  cyprès,  placée  à 


t  Phitettïli.,  loc.  cit, 

^  Ce  tragique  place  dans  la  bouche  de  ses  personnages  des  paroles 
empreintes  d*une  incrédulité  non  déguisée  à  Tégard  des  oracles  et  de 
la  divination  (voy.  notamment  Iphig,  in  AuL,9b9;  Helmi,,  y.  750,  sq.). 
]Pj  Boulerweli  remarque  qu'en  d'autres  temps,  on  n'aurait  jamais  osé, 
^aQ«  danger  de  vie,  s'exprimer  aussi  librement  sur  la  scène  d'Athènes. 
(Voy.  De  philosophia  Euripidea^  a  p.  Commentationes  societatis  scien^ 
tiarum  Gottingensis,  vol.  IV,  part,  ii,  p.  25.) 
.  I  C'est  surtout  dans  la  comédie  des  Chevaliers  qu'Aristophane  se 
moque  des  oracles, 

^  C'est  ce  que  nous  dit  formellement  Hippocrate  dans  son  Traité 
du  régime  à  suivre  dans  les  maladies  aiguës  (Œuvres^  trad.  Littré, 
-U  II*  p*  263)  :  «  A  ce  point,  on  est  disposé  à  comparer  la  médecine  avec 
Tari  (tes  devins  ;  ks  devins  regardent  le  même  oiseau  comme  de  tMn 
augure  s'il  vole  à  gauche,  comme  de  mauvais  augure  s'il  vole  à  droite  ; 
et  semblablement,  de  l'inspection  des  entrailles,  ils  tirent  des  inductions 
<411MreDt«8,  suivant  âifférents  cas  ;  mais  d'autres  devins  ont,  sur  la  mémie 
fl^fm^  QQ  avis  diamétralement  opposé.  » 

^  Ainsi,  quoique  l'oracle  d'Apollon  aux  Brauchides  ne  rendit  plus  de 
'ripenses,  au  temps  d'Alexandre,  les  députés  milésiens  n'en  apportèrent 
pas  moins  à  Meniphis  de  prétendues  réponses  du  dieu,  annonçant 
rorigine  divine  du  monarque  macédonien  et  sa  victoire  sur  les  Perses. 
(CallisUien.  ap.  Strab.^  XVII,  p.  $i4.) 
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Libèthres,  ayant  été  vue  toute  dégouttante  de  sueur,  il 
était  naturel  de  reconnaître  là  un  présage  funeste.  Mms 
le  devin  Aristandre  déclara  qu'on  ne  devait  nullement 
s'alarmer,  cette  sueur  du  poëte  Orphée  présageant,  di- 
sait-il, que  le  monarque  macédonien  ferait  des  actions  si 
dignes  d'être  célébrées  dans  tout  le  monde,  qu'elles  eaa- 
seraient  de  grandes  sueurs  aux  poètes  et  aux  musiciens  *. 
C'est  ce  même  Aristandre  qui  prédit  au  siège  de  Tyr,sar 
l'inspection  d'une  victime,  que  la  ville  serait  prise  dans 
le  mois,  oubliant  que  c'en  était  précisément  le  deraier 
jour.  Alexandre,  qui  tenait  à  ce  que  la  prédiction  de  son 
devin  favori  se  réalisât,  et  qui  voyait  le  discrédit  et  le  ri- 
dicule dont  le  frappait  sa  méprise^  ordonna  qu'on  né 
comptât  ce  jour  (lue  pour  le  29'  du  mois.  Puis  faisant 
sonner  la  charge,  il  donna  à  Tyr  un  assaut  général,  à  la 
suite  duquel  cette  ville  fut  emportée  '. 

Les  oracles  devinrent  peu  à  peu  des  institutions  pliÉ 
politiques  que  religieuses ,  des  expédients  qui  per- 
mettaient de  (îouvrir  du  voile  de  la  religion  des  projets 
d'intérêt  tout  humain.  Quand  on  cherche  à  pénétrer  tes 
motifs  qui  dictèrent  leurs  plus  célèbres  arrêts,  on  y  re- 
connaît toujoimi  la  préoccupation  des  intérêts  de  la  Grèce. 
Aussi  les  devins  n'étaient-ils,  le  plus  ordinairement,  que 
les  complices  des  hommes  d'État,  et  de  crainte  qu'ils  n'ou- 
bliassent un  instant  que  leurs  réponses  devaient  être  dictées 
par  l'intérêt  national,  on  leur  avait  interdit,  à  Olympie,  de 
prononcer  une  sentence  prophétique  contre  les  Hellènes  *. 
C'était  surtout  à  l'oracle  de  Delphes  qu'appartenait  la  di- 
rection politique,  et  l'on  peut  le  considérer  comme  ayant 

Voy.  Plutarch.  Alex.\  §  16,  p.  33,  edit.  Beiske. 
Plutai  cb. ,  ibid, ,  §  25,  p.  60,  edit  Reiske. 
Xenophon.  ^ejlen.,  IH,  c  2,§  22. 
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été  le  grand  régulateur  religieux  dû  inonde  grec.  J'ai 
montré,  au  chapitre  VII,  quelle  influence  avait  exercée  le 
mantéion  de  cette  ville  sur  le  culte  des  diflerentes  popu- 
lations helléniques.  Les  réponses  que  les  prêtres  dio- 
,taient  à  la  Pythie  avaient  sur  les  esprits  un  ascendant 
prodigieux.  Le  trépied  d'Apollon  était  comme  le  Vatican 
de  Tantiquité,  et  ses  oracles  acceptés  avec  autant  de  res- 
psect  que  les  bulles  papales,  au  moyen  âge.  Les  théores 
arrivaient  à  Delphes,  de  tous  les  points  de  la  Grèce  *.  On 
s'empressait  d'aller  consulter  le  dieu  sur  toutes  les  ques- 
tions qui  pouvaient  intéresser  le  bonheur  et  la  prospérité 
-des  États*.  On  lui  demandait. la  sanction  des  lois  nou- 
velles, ainsi  que  le  firent  Lycurgue  et  Solon'.  TQUte  inno- 

>  Ces  théores,  envoyés  pour  consulter  le  dieu,  portaient  le  nom  de 
Mopr&pes  (OsoTrpbirot)  (Herodot.,  Vf,  57,  VIII,  1/i;  Plutarch.,  De  defect. 
oracul,  edit.  Beiske,  t.  VII,  p.  723).  A  Sparte,  où  ils  étaient  loueurs 
,aa  nombre  de  quatre,  et  où  leur  désignation  était  remise  à  deux  rois, 
on  les  appelait  pythiens  (Herodot.,  loc,  cit.), 

*  «  ilerodot.,  III,  67.  Diod.  Sic,  V,  fragm.  12,  VIII,  fragm.  21.  Pollux, 
XVilI*  i.  Plutarch.,  De  Pyth.  oracul.,  §  26,  p.  668.  Cette  consultation 
«e  faisait  par  des  théories  envoyées  à  Delphes  tout  exprès  (Thucydid., 
V,  16).  Un  passage  du  plaidoyer  contre  Macartalos  (§  66,  p.  561)  nous 
Ùil  connaître  dans  quelle  forme  se  faisait  la  consultation.  Voici  la  formule 
tUée  par  Tora leur  grec  :  «  Pour  le  bonheur  et  la  prospérité  de  l'État, 
k^  peuple  d'Athènes  demande  à  Apollon  ce  qu'il  doit  faire  au  sujet  da 
signe  qui  est  apparu  dans  le  ciel,  à  quel  dieu  il  doit  adresser  des  sacri- 
fices et  des  prières  pour  se  rendre  ce  signe  favorable.  »  Suit  la  réponse 
de  l'oracle,  qui  indique  les  sacrifices  à  offrir  et  les  cérémonies  à  accomplir. 
.  »  Herodot.,  I,  65.  Plutarch.  Lycurg.,  §  5;  Solon.,  §  4,12.  Diodor. 
Sic.,  Y,  fragm.  12.  Platon.  Phœdr,^  §  8,  edit.  Bekker.  Xenoph.,  De 
poiit.LacedcBtnon.,  c.  8.  Lorsque  Ly  sandre  voulut  changer  les  lois  c|e 
lÀcédémone,  on  lui  opposa  Fautorité  de  l'oracle  qui  les  avait  sanc- 
:tk>iltiée9  (Gcer.,  De  divinat.^  I,  /i3).  «  On  se  rend  à  Delphes,  »  écrit 
Élius  Aristide,  «  et  l'on  consulte  l'oracle  sur  la  destinée  des  États.  Les 
lois  ont  été  établies  conformément  aux  réi)onscs  de  la  Pythie,  ce  dont 
Lycurgue  donna  le  premier  exemple.  »  (Ofot,  PUU.  pro  H^.,  ap. 
Opéra,  t.  Il,  p.  11,  edit,  Jebb.) 
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•vation  dans  le  culte  devait  être  réglée  par  la  Pythie*. 
S'agissait-il,  par  exemple,  d'élever  un  temple,  on  allait 
consulter  roracle  de  Delphes,  ou  quelque  autre  mantéioa 
fameux,  pour  connaître  remplacement  à  choisir*.  Démo- 
sthène,  dans  son  Discours  contre  MidiaSy  nous  a  coQ<- 
serve  plusieurs  réponses  émanées  de  Delphes  et  de  Do^ 
donc,  qui  nous  montrent  que  les  oracles  de  ces  villes 
réglaient,  en  Grèce^  l'ordre  des  cérémonies,  la  nature  des 
rites  et  des  sacrifices ,  toute  la  liturgie,  en  un  mot*.  Se 
produisait-il  quelque  événement  extraordinaire,  quelque 
•prodige,  on  se  hâtait  d'aller  interroger  un  sanctuaire  fati» 
dique,  pour  connaître  ce  que  cela  présageait*.  Voilà  pour- 
quoi, dans  les  grandes  épidémies,  on  envoyait  demander 
au  dieu-prophète  par  quel  moyen  on  devait  conjurer  le 
mal  *.  Par  une  analogie  nouvelle  entre  Rome  et  Delphes, 
l'oracle  d'Apollon  prononçait  sur  Tapothéose  de  certains 
.personnages^,  auxquels  il  ordonnait  qu'on  adressât  un 
culte  et  des  prières.  Lorsque  des  guerres  étaient  près 

1  Voy.  ce  que  dit  Platon  dans  ses  Lois  (V,  §  9),  où  il  défend  qu*aucane 
Innovation  soit  introduite  contrairement  à  ce  qui  a  été  réglé  par  ks 
oracles  de  I3elphes  et  de  Dodone. 

•  Pindar.  Olymp,  Vlï,  50.  Voyez  IMnscription  d'Anaphé,  publiée 
par  M.  Ross  dans  les  Abhandlungen  der  phUologisch^philosophischm 
Classe  der  K,  baierischen  Académie  der  WissenschMfterif  tome  II, 
part.  I,  p.  412  et  suiv.  (Munich,  1837). 

3  Demosth.,  Adv.  Mid.,  §  52-5/i,  p.  276,  277,  edit.  VœmeU 

*  Voyez  notamment  ce  qui  est  dit  dans  Hérodote  (I,  74)  sur  la  réponse 
'^ite  aux  Gnidicns  par  la  Pythie,  au  sujet  d'un  prodige. 

^  Ainsi  on  eut  recours  à  ce  moyen  lors  de  la  grande  peste  d'Athènes 
(Thucydid.,  II,  47).  Les  Théréens  consultèrent  une  fois  la  Pythie  sur 
une  sécheresse  qui,  depuis  sept  ans,  désolait  leur  île  (Herodot.,  IV,  150). 
Les  Phigaliens  s'adressèrent  à  la  même  prophétesse,  au  sujet  de  la  sté- 
rilité de  leur  territoire  (Pausan.,  Vlll,  c.  42,  §  4). 

6  Ce  fut  sur  unt;  réponse  de  Toracle  de  Delphes  que  le  pugiliste 
Euthyme,  qui  avait  été  constamment  vaioqueiv  dans  les  jeux  Olym- 
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d'éelater,  on  interrogeait  encore  le  dieu  de  Delphes,  pour 
savoir  de  quel  côté  était  le  droit  * ,  par  quel  moyen  on 
pouvait  se  rendre  le  ciel  propice  et  s'assurer  la  victoire  *. 
On  avait  aussi  recours*  à  ces  consultations,  avant  d'envoyer 
des  colonies  ^  ou  de  fonder  des  villes  *.  Lorsque  Tltaliç 
commença  à  subir  Tinfluence  religieuse  de  la  Grèce,  cet 
oracle  y  obtint  le  même  crédit,  et  sa  renommée  se  ré[)andit 
dans  toutes  les  contrées  du  monde  antique  ;  en  sorte  que 
Cicéron  a  pu  l'appeler  oraculum  orbis  ^. 

piqaes,  obtint  les  honneurs  de  Papothéose  (Plin.  Hist,  nat.,  VU,  AS). 
Le  même  oracle  ordonna  d*honoi^r  par  des  sacrifice.^  Clëomèdes  d*A8ty- 
jMdée  (Pausan.,  VI,  c.  9,  §  3).  La  Pythie  décernait  aiia^i,  par  une  sorte 
de  canonisation,  le  prix  de  la  vertu  ;  elle  déclara  à  Lycurgue  qu'il 
s'approchait  plus  de  la  nature  des  dieux  que  de  celle  des  hommes 
(Herodot.,  I,  65;  cf.  Diod.  Sic,  VU,  fragm.  6,  10),  et  elle  proclamfi 
Socrate  le  plus  vertueux  des  mortels  (Pliu.  Hist  nat..  Vil,  35). 

^  Voyez,  dans  Hérodote  (V,  89),  la  réponse  que  ht  la  Pythie  au  sujet 
de  I9  guerre  que  les  Athéniens  voulaient  faire  aux  Ëginèles.  A  défaut 
d*une  consullation  spéciale  de  la  prêtresse  d'Apollon,  on  produisait 
d*ancieQS  oracles  vrais  ou  supposés,  comme  cela  arriva  lors  de  la  guerre 
du  Péloponnèse.  (Plutarch.  Nicias,  §  13,  p.  365,  edit.  I\eiske.) 

2  Voyez  ce  qu'Hérodote  (î,  67)  nous  dit  de  la  réponse  que  fit  la  Pythie 
aux  Lacédémoniens  sur  les  moyens  de  se  rendre  Apollon  favorable 
dans  la  guerre  contre  les  Tégéens.  Elle  leur  oidonna  de  rapporter  à 
Sparte  les  ossements  d'Oresle.  Des  réponses  de  ce  genre  ont  été  plusieurs 
lois  données  par  les  oracles;  car  les  anciens  attachaient  ù  la  possession 
des  tombeaux  des  héros  les  mêmes  idées  qu'attachait  le  moyen  âge  à 
celle  des  reliques  des  saints.  Cf.  ce  qui  est  rapporté  de  la  réponse  faite 
par  la  Pythie  aux  xMantinéens,  au  sujet  du  tombeau  d'Arcas  (Pausan., 
VIIU  c,  9,  i  3),  et  celle  faite  aux  Théhains  au  sujet  du  tombeau  d'Hector 
(Pausan.,  IX,  c  18,  §  /t).  Je  citerai  encore,  comme  exemple,  uoe 
Qonsultation  d'oracle  faite  dans  le  but  de  connaître  les  moyeus  d'obtenir 
la  victoire,  celle  des  Amplilctyons,  lors  de  la  guerre  de  Girrha  (Pausan.» 
X  c  37,  §  A). 

s  Uoé.  SiCé,  V,  fragm.  13.  Origeu.,  Adv.  Cels..  VII,  $  33.  Gf ,  Hilll- 
mann,  Wurdigung  des  delphisch.  Orakels,  p.  130. 

*  Pausan.,  VII.  c.  5,  §  1.  Diodor.  Sic,  VUÏ,  fragm.  26,  27% 
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L'importance  singulière  qu'avait  acquise  Toraclede  DeU 
phes  ne  rennontait  pas,  du  reste,  aux  premiers  temps  de  la 
Grèce  ;  c'était  seulement  depuis  rétablissement  de  la  ligue 
amphictyonique,  que  le  temple  et  le  mantéion  d'Appllop 
avaient  pris  un  caractère  national  *.  Delphes,  étant  devenu 
le  centre  des  relations  politiques  de  la  Grèce  *,  remplaça 
Dodone,  qui  cependant  conserva  longtemps  encore  m 
reste  de  direction  sur  les  institutions  religieuses  des  peu- 
ples helléniques  ^.  Les  deux  sanctuaires  se  partagèrent 
Tautorité  supérieure  en  matière  de  culte  ;  mais  peu  à  peu 
Delphes  finit  par  prendre  tout  à  fait  la  prépondéraijjce. 
Son  règne  fut  plus  long  que  celui  de  Dodone,  mais  il  dé- 
clina aussi  à  son  tour  *,  sort  commun  réservé  à  tous  les 
oracles  *.  Au  temps  d'Isocrate,  Toracle  de  Delphes  élaiJi 

1  Voyez,  sur  l^époque  de  rétablissement  de  Foracle  de  Delphes^ 
Fréret,  Observations  sur  les  peuples  de  la  Grèce,  p,  TU»  Phéiiaonoé' 
passait,  au  dire  de  Pausanios  (X,  c  5,  §  û),  pour  la  premiëre  pyihte. 
qui  avait  rendu  des  oracles  en  vers  héxamèlres;  mais  le  voyageur  grop 
ne  nous  fait  pas  connaître  Pëpoquc  précise  de  son  existence.  l\  se  popr^ 
rait  fort  bien  que  cette  Pliémonoé  ne  fût  qn\\n  personnage  mythique. 
(Cf.  Slrabom,  IX,  p.  Al 9.) 

3  Strab.,  iX,  p.  /|20.  Sans  doute,  écrit  le  géographe  grec^.U 
fréquentation  du  temple  de  Delphes  lient  principalement  ù  son  oracle» 
réputé  le  plus  véridique  de  tous,  mais  la  position  du  lieu  n*a  pas  cessé  d*y 
contribuer.  Eu  effet,  il  se  trouve,  en  quelque  sorte,  au  centre  de  la  Grèce. 

3  Nous  voyons  par  le  passage  de  Platon,  qui  a  été  cité  plus  haut 
{Leges,  V«  §  9),  que  Toracle  de  Dodone  est  nommé,  après  celui  de 
Delphes,  comme  un  de  ceux  qui  doivent  régler  les  innovations  apportées 
dans  le  culte.  Plus  lard  Ëlius  Aristide,  qui  suit  ici  Topinion  de  Plaion, 
nous  donne  les  oracles  de  Delphes,  de  Dodone,  d* Apollon  Glarien  et 
d'Ammon,  comme  devant  régler  Tunivers.  (Voy.  Orat,  Platon,^  I,  ap. 
Opera^  edit.  Jebb.,  t.  Il,  p.  11.) 

*  Cicéron  nous  apprend  que,  bien  longtemps  avant  lui,  Poracle  de 
Delphes  était  déjà  discrédité  dans  Tesprit  des  gens  éclairés.  (Voy.  Cicer., 
De  divinat.t  II,  57.) 

<  Les  aucieosy  remarque  Strabon  (XVI,  p.  762),  obéissaient  avec 
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regardé  comme   le  plus  accrédité  des  mantéions,   et 
Slrabon  le  donne  pour  le  plus  véridique  de  tous  *. 

On  comprend  combien  rauforilé  dogmatique  qui  était 
attachée  à  l'oracle  de  Pelphes  devait  inspirer  pour  lui  de 
respect  et  de  vénération.  La  tradition  populaire  racontait 
que  ceux  qui  avaient  profané  le  temple  du  dieu  fati- 
dique étaient  devenus  l'objet  d'un  châtiment  céleste  *.  La 
célébrité  de  l'aventure  d'Œdipe  tenait  surtout  a  la  ma- 
nière frappante  dont  elle  mettait  en  évidence  la  réalisa-  . 
fion  de  Toraclc  d'Apollon^.  Les  merveilles  opérées  par 
le  dieu  de  Delphes  contribuaient  à  accroître  pour  lui  la 
vénération. 

Lorsque  Xercès  et  son  armée  s'approchèrent  du 
tem|)le  de  Delphes,  des  i)rodigcs  effrayants,  suivant  le 
bruit  populaire,  menacèrent. les  impies  qui  s'apprêtaient 
à  le  ruiner.  Acératus  s'aperçut  que  les  armes  sacrées, 
aiixquelles  nul  ne  pouvait  toucher,  avaient  été  trans- 
portées d'elles-mêmes  hors  du  temple.  La  foudre  gronda 
sur  les  Perses,  quand  ils  s'avancèrent  vers  le  sanctuaire 
d'Athéné  Pronaea,  les  frappa  avec  violence,  et  deux 
masses  de  rochers,  s'arrachant  des  rocs  du  Parnasse, 
tombèrent  avec  fracas  et  écrasèrent  un  grand  nombre 
de  personnes.  On  entendit  aussi  dans  ce  même  sanctuaire 
retentir  des  cris  et  des  hurlements  *. 

plus  de  respect  aux  ordres  des  dieux,  et  envoyaient  bien  plus  souvent 
qu'on  ne  le  fait  de  nos  jours,  des  dépntations  chargées  de  les  leur 
demander.  Aussi  le  nombre  de  ceux  qui  allaient  consulter  les  oracles 
éuit-il  alors  très  considérable. 

}  Isocrat.  OraU.  IV,  §31,  p.  /i7.  .Slrab.,  IX,  p.  6A2:  «^»iu^e(TT«Tcv  rôv 
ffocvTCDv.  Cf.  Cicer.,  De  divinat.,  1, 19,  38. 

?  Voy,  Diodor.  Sic,  VI,  c.  60  et  61,  p.  108,  109. 

5  Voy.  Preller,  Griech.  MythoL^  t.  H,  p.  237. 

<  Herodot.,  Vlll,  37. 
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Plus  tard,  quand  les  Gaulois  victorieux  entrèrent  â 
Delphes  pour  en  violer  le  sanctuaire  et  piller  le  temple, 
des  sons  étranges  et  inaccoutumés,  le  bruit  de  la  trom- 
pette, le  cri  de  la  voix  humaine  résonnèrent  à  leurs 
oreilles  et  les  frappèrent  de  terreur  * . 

J'ai  dit  que  le  renom  de  l'oracle  de  Delphes  se  répandit 
jusque  chez  les  peuples  voisins  des  Grecs  ;  la  foi  que 
ceux-ci  avaient  dans  sa  véracité  se  communiqua  naturel- 
lement aux  étrangers.  Hérodote  nous  apprend  que  le  roi 
de  Phrygie,  Gordius,  père  rie  Gygès,  fut  le  premier  bar- 
bare qui  envoya  des  présents  au  temple  de  Delphes*.  Le 
roi  de  Lydie,  Alyattcs,  fit  consulter  le  dieu  sur  sa  ma- 
liadie'.  Les  Perses  partagèrent  aussi  cette  croyance 
à  là  puissance  des  oracles  de  la  Grèce*.  Mardonius*, 
comme  l'avait  fait  auparavant  Crésus®,  et  peut-être 
comme  lui  pour  éprouver  leur  véracité,  envoya  inter- 
roger tous  ceux  de  la  Béotie  et  de  la  Phocide ,  depuis 
l'oracle  d'Abes  jusqu'à  celui  d'Apollon  Ptoûs  ''.  Il  se  fit 
accompagner,  dans  ses  guerres  contre  les  Grecs,  d'un 
devin  de  leur  nation,  Hégésistrate,  de  la  famille  des  Tel- 

«  Justin.,  XXIV,  n. 

*  Herodot.,1, 14. 
3  id.,  ibid,,  19. 

«  Voy.  Herodot.,Vni,c.  13/i  et  135. 

5  Voy.  Uerodol.,  I,  Zi6.  Crésus  envoya  consulter  les  oracles  de 
Delphes,  d'Abes,  de  Dodoné,  d'Amphiaraiis,  de  Trophonius  et  des 
Branchicles.  (Cf.  Plularch.  Aristtd.,  §§  11  et  19,  p.  505,  523,  edit. 
Reiske.) 

•  Hérodote  {loc.  cit.)  nous  dit  que  Crésus  voulait  s^assurer,  par  cette 
première  consultation,  de  la  science  des  oracles;  et  dans  le  cas  où  H 
lui  serait  prouvé  qu'ils  connussent  réellement  la  vérité,  il  se  proposait 
d'y  recourir  une  seconde  fois,  pour  savoir  s'il  devait  entreprendre 
la  guerre  contre  les  Perses;  ce  qu'il  lit  effectivement.  (Herôdot,  ï, 
52,  53.  Cf.  Plutarch.,  De  oracul.  defect,,  §  5,  p.  688./ 

'  Voy.  Herodot.,  IX,  36. 
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liades,  qiii  consultait  A  la  manière  lielléniciue  les  en- 
trailles des  victimes.  L'événement  venait  parfois  justifier 
la  confiance  que  mettaient  dans  les  oracles  grecs  les 
princes  étrangers;  de  là,  pour  ces  sanctuaires, 
une  source  de  richesses  ;  car,  en  reconnaissance  des 
bons  avis  qu'ils  en  avaient  reçus,  ces  opulents  person- 
nages leur  envoyaient  de  somptueux  présents  *.  Mais  les 
richesses  des  mantéions  furent  bien  souvent  aussi  la  cause 
de  leur  ruine;  elles  excilaient  la  convoitise  du  vainqueur, 
et,  comme  cela  arriva  pour  Toraclc  de  Didyme,  le  mantéion 
périssait  avec  le  temple  que  son  opulence  avait  exposé 
à  la  dévastation*. 

L'influence  des  oracles,  et  en  particulier  celle  de 
Toracle  de  Delphes,  ne  s'étendait  pas  seulement  au  culte 
et  à  la  politique.  Leurs  réjionses  eurent  cn(^ore  un  salu- 
taire effet  moral  ;  et  ces  réponses  (6^[jLi<îTe;),  respectées 
comme  des  lois  ^,  contribuèrent  à  adoucir  les  mœurs  des 
Hellènes  encore  barbants*.  En  général,  si  l'on  en  excepte 
un  petit  nombre  qui  prescrivaient  des  sacrifices  humains*, 
les  sentences  des  sanctuaires  fatidi(|ues  condamnaient 
le  sang  versé,  les  homicides,  et  réclamaient  en  faveur 
des  droits  de  l'humanité.  C'est  ce  qui  ressort  avec 
évidence  d'un  récit  de  Thucydide ,  dans  lequel  nous 
Voyons  l'oracle  flétrir  A  la  fois  le  parricide  d'Alcméon 

*  Grësus  envoya  de  nombreux  présents  aux  oracles  de  Delphes, 
d'Amphiarads  «a  d'Apollon  Isménien.  (Voy.  Hciodot.,  1,  ô'i.) 

'  Voy.  Herodot. ,  VI,  19.  Le  lomple  de  Didyme,  les  bâtiments  sacrés, 
ainsiqueroraclequ'il  renfermait,  fnronlpilléset  consumés  par  les  flammes. 
5  Cf.  Pindar.  PytL,  IV,  bU.  Uomer.  Hymn.  inryipoUon.^  253. 

*  Willi.  GÔUe,  Das  delphische  Orakel,  p.  353.  Cf.  Tart.  Oracle  de 
M.  Guigniaut,  dans  VEncyclopédie  des  gens  du  monde. 

*  Diodro.  Sic,  VUE,  fragm.  20.  Cf.,  à  ce  snjel,  K.  D.  Httllmarin, 
Wûrdigung  des  delphiseh,  Orakels^  Pé  92. 
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et  mettre  des*  bornes  à  la  vengeance  héréditaire  qui 
poursuivait  le  meurtrier  ^ 

Après  les  discordes  civiles  qui  ensanglantèrent  Milet, 
et  dans  lesquelles  le  parti  des  pauvres,  les  Gergithes,  puis 
les  riches,  se  signalèrent  par  d'atroces  cruautés,  on  vit  la 
soif  de  la  vengeance  devenir  telle,  que  la  faction  opulente 
fit  saisir  les  enfants  de  l'autre,  ordonna  qu'on  les  en- 
duisît de  poix  et  qu'on  les  brûlât  vifs.  A  la  suite  de  ces 
horribles  exécutions,  il  se  manifesta  plusieurs  prodiges, 
et  l'olivier  sacré,  notamment,  s'embrasa  de  lui-même. 
On  alla  consulter  l'oracle  d'Apollon,  mais  le  dieu  refusa 
de  répondre.  On  lui  demanda  alors  la  cause  de  son 
silence.  «  C'est,  dit-il,  que  je  suis  irrité  des  supplices 
aflreux  que  l'on  a  infligés  aux  enfants  des  Gergithes'.  » 
Nous  voyons  de  même  la  Pythie  refuser  de  répondre  à 
Alyattes,  qui  l'avait  envoyé  consulter  sur  sa  maladie, 
jusqu'à  ce  qu'il  eut  réparé  le  sacrilège  dont  il  s'était 
rendu  coupable  en  incendiant  le  temple  d'Athéné  à 
Assésos  ^. 

Les  oracles  arrêtèrent  souvent  les  homicides  par  l'es- 
pèce d'excommunication  dont  ils  frappaient  leurs  au- 
teurs. C'est  ce  que  nous  montre  l'histoire  du  joueur  de 
lyre  que  les  Sybarites  avaient  tué  au  pied  de  l'autel  de 
Héra.  Ce  peuple  envoya  consulter  l'oracle  de  Delphes  sur 
le  prodige  qui  avait  suivi  ce  meurtre*.  «  Éloignez- vous 
de  mon  sanctuaire,  répondit  la  Pythie  ;  le  sang  dont  vos 
mains  sont  encore  dégouttantes  vous  interdit  l'entrée  de 


»  Thucyd.,11,  102. 

*  Heiaclid.  Pont.;  Dejustitia^  lib.  II,  ap.  AUien.,  XI,  p.  62/ii. 
3  Herodot. ,  I,  19. 

^  Aussitôt  après  le  meurtre,  une  veine  de  sang,  qui  semblait  couler 
d'une  source  intarissable,  avait  jailli  dans  le  temple.  ^ 
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ee  temple.  Je  ne  vous  annoncerai  point  vos  destinées. 
Vous  avez  tué  le  ministre  des  Muses,  au  pied  de  Tautel 
de  Héra,  sans  crainte  de  vous  exposer  à  la  vengeance 
divine.  Mais  le  châtiment  suivra  de  près  le  crime,  et  les 
coupables  ne  l'éviteront  pas,  fussent-ils  issus  de  Zeus; 
eux  et  leurs  enfants  en  porteront  la  peine  ;  dans  leurs 
femilles  une  calamité  en  appellera  toujours  une  autre.  » 
Et  Élien,  qui  rapporte  cette  aventure,  ajoute  :  L'oracle 
ne  tarda  pas  à  s'aœomplir.  Ixs  Sybarites,  ayant  pris  les 
armes  contre  les  Crotoniates,  furent  entièrement  défaits 
et  leur  ville  détruite  * .  Une  autre  aventure,  dont  nous 
devons  aussi  la  connaissance  à  Élien,  nous  montre 
Forade  de  Delphes  refusant  de  répondre  à  un  jeune 
homme  qui  avait  lâchement  fui  devant  des  brigands  qui 
menaçaient  la  vie  de  ses  deux  compagnons,  lui  ordon- 
nant de  sortir  du  temple  ;  tandis  qu'il  donnait  des  éloges 
à  l'un  des  deux  autres  qui  avait  tue  les  brigands ,  mais, 
qui,  en  voulant  sauver  la  vie  au  troisième  compagnon, 
l'avait  tué  par  mégarde,  montrant  par  ses  paroles  que 
a'était  l'intention,  et  non  l'acte  matériel,  qui  y)roduisait  la 
souillure*. 

\  Le  respect  si  profond  que  les  Grecs  avaient  pour  les' 
suppliants  était  entretenu  surtout  par  les  décisions  des 
oracles.  C'était  l'oracle  de  Zeus  Dodonéen  qui  avait  dit, 
sous  le  règne  d'Aphidas  :  «  11  ne  faut  pas  maltraiter  les 
suppliants,  car  ils  sont  sacrés  et  toujours  purs  ^.  »  Et  l'au- 
torité de  cet  antique  précepte  fit  douter  chez  les  Cyméens 
de  Tauthenticité  d'une  réponse  de  l'oracle  des  Branchides 
à  regard  de  Pactyas.  Ce  Lydien  avait  fait  soulever  ses 

*  ^lian.  Hist,  var.,  III, /!|3. 

«  Id.,  tWrf.Uli.  ' 

*  ïxftTtti  ^'  Upoi  T6  xaiè^veî,  (Patisan.,  Vïf,  c.  25,  |  1.) 

T.  II.  3k 
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compatriotes  contre  Cynis,  et  tenu  assiégé  dans  Sardes  le 
gouverneur  perse.  Crésus,  craignant  que  la  vengeanceda 
grand  roi  ne  s'étendit  à  tout  le  peuple,  avait  conseillé  à 
celui-ci  de  sacrifier  Pactyas,  et,  effrayés  par  l'approche  de 
Tannée  perse,  les  Lydiens  s'étaient  soumis.  Pactyas  avait 
été  chercher  dans  Cymé  un  asile.  Sommés  par  Cyrus  de 
livrer  le  coupable,  les  Cyméens  interrogèrent  Apollon  ;  le 
dieu  dit  qu'il  fallait  livrer  le  réfugié.  Une  pareille  réponse 
les  étonna  tellement,  qu'on  envoya  aux  Branchides  une 
seconde  théorie.  Aristodicus  était  à  sa  tête.  <c  Grand 
dieu,  dit-il,  en  s'adressant  à  Apollon,  le  Lydien  Pactyas 
est  venu  chercher  un  asile  parmi  nous  pour  éviter  la 
mort  dont  le  menacent  les  Perses.  Us  nous  le  redeman- 
dent et  nous  ordonnent  de  le  remettre  entre  leurs  mains* 
Bien  que  nous  redoutions  leur  puissance,  nous  n'avons 
pas  osé  jusqu'ici  leur  livrer  le  suppliant,  que  nous  n'ayons 
appris  de  vous  avec  certitude  ce  que  nous  devons  faire,  » 
Mais  l'humanité  voyait  parfois  ses  principes  fléchir 
devant  la  politique  ;  et  les  prêtres  qui  parlaient  au  nom  du 
dieu  n'osèrent  braver  le  ressentiment  du  monarque 
perse.  L'oracle  répéta  qu'il  fallait  livrer  Pactyas.  Usant 
alors  d'un  stratagème  qui  prouvait  (jue  le  chef  de  la  dé- 
putation  était  plus  attaché  aux  lois  de  l'humanité  que  les 
tremblants  ministres  d'Apollon,  Aristodicus  se  rendit  à 
l'extérieur  du  temple  et  y  dénicha  tous  les  oiseaux  qu'un 
respect  rehgieux  laissait  dans  ce  lieu  établir  leur  de* 
meure*.  Tandis  qu'il  accomplissait  cette  sorte  de  sacri* 
lége,  une  voix  sortit  du  sanctuaire,  qui  s'écria  :  «  Oh!  le 
plus  scélérat  de  tous  les  hommes,  as-tu  bien  la  hardiesse 
d'arracher  de  mon  temple  mes  suppliants  !  »  Mais  Aris- 

I  C'est  encore  aujourd'hui  Tusagc,  en  Orient,  de  laisser  les  oiseaux,  et 
notamment  les  cigognes,  nicher  sur  les  mosquées, 
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todîciis  répondit  sans  se  déconcerter  :  «Quoi!  grand 
dfeu,  vous  protégez  vous-même  vos  suppliants,  et  vous 
ordonnez  aux  Cyméens  de  livrer  le  leur!  »  L'argument 
était  irrésistible.  Les  prêtres  ne  s'en  tirèrent  qu'en  allé- 
guant un  de  ces  crimes  d'impiété  par  lesquels  on  a  tou- 
jours cru  justifier  Dieu  des  actes  injustes  qu'on  lui  prête. 
«•Je  le  veux,  reprit  la  même  voix,  et  c'est  afin  qu'ayant 
commis  une  impiété,  vous  en  subissiez  le  châtiment  plus 
toi,  et  que  vous  ne  veniez  plus  consulter  l'oracle  pour 
savoir  si  vous  devez  livrer  des  suppliants.  » 

Cependant  telle  était  l'horreur  qu'inspirait  aux  Grecs 
un  acte  aussi  déloyal,  tel  était  le  profond  sentiment  qu'ils 
avaient  du  crime  assumé  sur  leur  tête,  en  livrant  un 
suppliant,  que  les  Cyméens  refusèrent  de  livrer  Pactyas, 
et  le  mirent  en  sûreté  à  Mitylène.  Puis,  craignant  qu'il 
ne  fût  trahi  par  les  habitants  de  cette  île,  ils  le  liront 
transporter  à  Chios.  Moins  scrupuleux  que  leurs  voisins 
les  Cyméens,  les  habitants  de  cette  dernière  île  arrachè- 
rent l'infortuné  Lydien  du  temple  d'Athéné  Poliouchos, 
et  le  livrèrent  au  Mède  Mazarès,  à  condition  qu'on  leur 
donnerait  l'Atarnée,  canton  de  la  Mysie.  Mais,  rougis- 
sant de  leur  crime,  se  sentant  indignes  de  se  présenter 
devant  les  dieux,  qu'ils  avaient  si  odieusement  outragés, 
ces  insulaires  n'osèrent,  pendant  longtemps,  dans  les 
^criSces,  répandre  sur  la  tête  de  la  victime  de  l'orge 
d^Atamée,  ni  offrir  à  aucun  dieu  des  gâteaux  faits  avec 
dé  la  farine  de  ce  canton,  et  exclurent  des  temples  tout 
éé  qui  en  avait  été  apporté  * . 

De  même  que  l'homicide  et  la  trahison  étaient  réprou- 
vés par"  les  oracles,  le  parjure  encourait  aussi  leur  con* 

»  lîcrodot.,  r,  156-160* 
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damnation^  comme  en  général  toutes  le^  violations  f}u 
droit  public  et  privé.  C'est  ce  que  nous  montre  la  réponse 
que  la  Pytliie  fit  à  Glaucus,  qui  lui  demandait  s'il  était 
permis  de  s'emparer  de  l'argent  que  le§  Milésieo.s  avaieqt 
mis  chez  lui  en  dépôt.  «  Glaucus,  fils  d'Épicydes,  répopr 
dit-elle,  la  victoire  que  tu  remporteras  par  un  serment  et 
les  richesses  qui  en  seront  le  prix  auront  sur-le-champ 
pour  toi  quelque  chose  d'agréable.  Jure,  puisque  la  mort 
n'épargne  pas  celui  même  qui  est  fidèle  à  ses  engage- 
ments ;  mais  songe  que  du  serment  nait  un  fils  sans 
nom,  sans  mains  et  sans  pieds,  qui,  d'un  vol  rapide,  fond 
sur  celui  qui  se  parjure,  et  ne  le  quitte  poipj  qij'il  ne 
l'ait  détruit,  lui,  sa  maison  et  sa  race  entière  ;  au  }ieu 
qu'on  voit  prospérer  les  descendants  de  celui  qui  a  reli- 
gieusement observé  sa  parole.  » 

Glaucus,  touché  de  cette  réponse,  pria  le  dieu  de  lui 
pardonner  ce  qu'il  avait  dit.  «  Tenter  les  dieux,  répondit 
la  Pythie,  ou  commettre  l'injustice,  c'est  la  même  chpse.  » 
Alors  Glaucus  envoya  phcrcher  les  Milésiens  et  leur 
rendit  le  dépôt*.  Une  autre  fois,  la  prêtresse  de  Delpl^es 
reprochait  aux  Lacédémoniens  Thabitude  qu'ils  avaient 
de  jurer  sans  cesse,  risquant  ainsi  de  se  parjurer.  «Il 
vaut  mieux,  leur  fit-elle  dire,  observer  fidèleu^eot  sa 
parole  que  d'abuser  à  tout  propos  du  serment  *.  » 

C'est  par  des  oracles,  et  surtout  par  celui  de  Delphes, 
que  furent  accrédités  les  principes  de  la  plus  pure  morale 
et  de  la  plus  sage  philosophie  pratique^,  Copsultée  une 


»  Herodol.,  VI,  86. 

2  Plutarch.  Quœst.  rom»,  §  28. 

*  Voyez  la  judicieuse  appréciation  que  M.  Guigniaut  a  faite  de  l'in- 
fluence exercée  par  les  oracles,  dans  V Encyclopédie  des  gens  du  monde^ 
art.  Oracles. 
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fois  sur  le  plus  heureux  de  fous  les  hommes,  la  Pjlhio 
nomma  Phédius,  qui  venait  de  mourir  pour  sa  patrie*. 
Interrogée, Une  autre  fois,  parGygès,  alors  le  plus  puissant 
foi  du  monde,  elle  répondit  qu'Aglatis  de  Psophis  était 
plus  heureux  que  lui.  Cet  Aglaiis  était  un  vieillard  qui 
cultivait  tranquillement  au  fond  de  TÀrcadie  son  modeste 
héritage,  et  qui  n'avait  jamais  connu  les  besoins  factices 
de  Topulertce*.  L'oracle  montrait  ainsi  que  la  simplicité 
et  l'honnête  médiocrité  sont  la  vraie  source  du  bonheur. 

Ce  caractère  essentiellement  moral  des  réponses  don- 
nées à  Delphes  et  rautorîté  qui  y  était  attachée,  enga- 
gèrent les  sages  à  insérer  dans  le  temple  les  préceptes 
qu'ils  proposaient  h  l'observation  de  leurs  concitoyens, 
et  de  la  sorte  on  fit  honneur  à  Apollon  de  la. révélation 
de  ces  préceptes.  C'est  ainsi  que  l'on  com|)ta  parmi  les 
oracles  les  trois  sentences  de  Chilon  :  Que  chacun  se 
conndisse^,  —  Ne  désire  rien  de  trop.  —  La  compagne 
des  dettes  et  des  procès  est  la  misère^. 

L*oracle  de  Delphes,  en  veillant  à  ce  que  le  culte  cort- 
servâft  toujours  un  caractère  saint  et  auguste,  en  répri- 
mandant les  peuples  qui  en  négligeaient  l'exercice,  veil- 
lait aussi  par  là  à  la  conservation  de  la  morale,  liée  alors 
avec  la  religion.  Lorsque  les  habitants  de  Phigalie  allè- 
rent consulter  la  Pythie  sur  la  stérilité  dont  avaient  été 
frappés  leurs  champs,  la  prêtresse  leur  ordonna  de  réta- 

»  Voy.  Plin.  Hist  nat.,  Hb.  VU,  A?. 
»  Plfn. ,  ibid. 

s  Ge  principe  atait  pard'^f  sublime  aax  anciens,  quils  le  donnaient 
eotttne  étant  cTorigirie  divine.  (Platarcb.,  adv.  Colot,  §20,  p.  569, 
êàtti  Wyttenb.) 

E  ccelo  descendit  pôôi  aeauTov. 

(JuvenaK  Satir.  XI,  v.  27.) 
«  Diod.  Sic,  IX,  Iragm,  22, 23»  Y^.  Plin.  Hist.  nat,,  VU,  32. 
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blir  le  culte  de  Dec,  qu'ils  avaient  négligé,  afin  d-oètemr 
de  cette  déesse  de  Tagriculture  *  le  retour  de  la  fertilité*; 
Les  Phigaliens  obéirent  à  Toracle.  Ils  rendirent  au  culte 
delà  déesse  son  ancien  éclat,  et  confieront  au  sculpteur 
Onatas  le  soin  d'exécuter  ini  nouveau  simulacre. 

Cette  direction  morale  et  politique  imprimée  aiix  ora- 
cles tenait  sans  doute  à  ce  qu'ils  étaient  placés  dans  la 
main  de  prêtres  éclairés  et  vertueux.  C'étaient  euxj 
comme  on  Ta  vu,  qui  faisaient  parler  le  dieu,  et  la 
Pythie  elle-même,  femme  simple  ou  malade  ^,  n'était  que 
l'instrument  de  leurs  desseins.  J'ai  déjà  parlé  des  pro- 
phètes de  Delphes,  ce  que  j'en  ai  dit  peut ,  en  partie, 
s'appliquer  à  ceux  des  autres  oracles;  car  à  la  plupart 
des  mantéions  était  attaché  un  prêtre  de  ce  nom,  in-: 
terprète  spécial  des  réponses  du  dieu.  Il  y  avait  un  pro- 
phète aux  oracles  de  Trophonius  *,  deClaros*^,  d'Apollon 
Smintliien,  près  de  Méthymne®.  On  trouve  ailleurs  le 
prophète  désigné  simplement  sous  le  nom  de  Manti9_ 
(MocyTiç)"^.  Une  inscription  de  Chalcédoine  nous  apprend 
qu'il  existait  dans  cette  ville  une  prophétesse  spéciale 

1  Voyez  ce  surnom  de  Déméter,  tome  I,  p.  /t70. 

«  Pausan.,  vni,  c.  2A,  §  4. 

'  M  Et  ces  femmes,  »  écrit  Elias  Aristide  au  sujet  des  pythies,  «  ne 
sont  pas  plus  instruites  que  le  vulgaire,  et  ce  qu'elles  disent,  ce  n'est  ni 
par  étude,  ni  par  prévision,  mais  dominées  qu'elles  sont  par  un  pouvoir 
supérieur.  »  {Orat,  Plat,  I  pro  rhetorica,  p.  11,  edit.  Jebb.)  <;!f.  Cla- 
vier, Mémoire  sur  les  oracles^  p.  112  et  suiv. 

4  Voy.  Plutarch.  Aristid.,  §  19,  p.  523,  edit.  Reiske. 

&  Ce  prophète  était  ordinairement  choisi  dans  certaines  familles  mile- 
siennes  ;  mais  il  paraît  n'avoir  été,  comme  IrPythie,  qu'un  simple  instru- 
ment, et  la  direction  de  l'oracle  appartenait  en  réalité  à  d'autres  minis- 
tres du  dieu  ;  ce  prophète  étant  d'ailleurs  un  homme  sans  édncatioD* 
(Voy.  Tacit.  AnmL,  II,  54.) 

6  Voy.  Boeçkh,  Corp.  inscripL  grœc,  t.  II,  n"  2190  By  AdcL 

'  Bollettino  archeologico  napolitano^  VI,  p.  62.  _  . 
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(flpoç^tiç),  sans  doute  attachée  à  quelque  oracle  ou  ayant 
pour  mission  particulière  d'interroger  l'avenir  *.  Dans  le 
culte  de  Dionysos,  il  y  avait  des  inspirés  (Bobtj^ot),  aux- 
quels le  dieu  révélait,  en  certaines  circonstances  *,  l'a- 
venir, comme  cela  arrivait  à  Amphiclée,  dans  la  Pho- 
oide,  où  Dionysos  avait  un  temple  *. 

Cependant  les  interprètes  des  oracles  étaient  ordinai- 
rement distingués  des  prophètes  proprement  dits.  On  les 
désignait  par  le  nom  de  XpvKXjAoXoyoi*,  et  ils  appartenaient 
en  général  à  des  familles  sacerdotales,  attachées  au  culte 
de  la  divinité  qui  présidait  à  l'oracle^.  Mais  ce  fut  seule- 
ment par  degrés,  que  les  prêtres  arrivèrent  à  abandonner 
aux  interprètes  les  réponses  données  dans  le  principe 
par  ceux  qui  se  croyaient  inspirés  d'Apollon  *.  La  divi- 
nation, qui  avait  été  d'abord  tout  individuelle,  se  trouva 

i  Voy.  Boeckh,  ibid,  n"  379û. 

^  Un  de  ces  Bootxoi  est  cité  dans  une  inscription  de  Smyrne,  (Voy. 
Boeckh,  t.  II,  n°3190.) 

3  Voy.  Pansan.,  X,  c.  33,  §  5. 

*  C'est-à-dire,  xp*''<'H*^"«  iitr^oùiLè^ou  (Voy.,  à  ce  sujet.  A,  Grafenhan, 
Geschichte  der  classischen  Philologie  im  Alterthum,  t.  I,  p.  19/i  et 
sniv.) 

^  Telle  était  la  famille  des  Mélampodes,  qui  prétendait  tirer  son  origine 
du  devin  Méiampus  (voy.  Herodot.,  II,  /^9  ;  cf.  K.  Eckermann,  Me- 
lùfnpus  und  sein  GescfUecht,  Gœttingue,  18/iO).  Tels  étaient  encore  les 
ÉviDgëlides,  qui  jouissaient  du  privilège  héréditaire  de  fournir  des 
prophètes  à  l'oracle  des  Brancbides,  à  Didyme  (voy.  Conon.  Narr.  li^). 

^  Ce  fait  résulte  des  paroles  de  Pausanias  à  propos  d'un  certain 
lophon,  de  Gnosse,  exégète  qui  montrait  de  prétendus  oracles  d'Amphia- 
raGis.  «  La  multitude,  dit-il,  tient  opiniâtrement  à  ce  qui  la  flatte,  mais 
la  vérité  est  que,  dans  les  temps  anciens,  à  l'exception  de  ceux  qui 
étaient  ravis  hors  d'eux-mêmes  par  Apollon,  aucun  mantéion  ne  ren- 
dait d'oracles  proprement  dits  ;  ii  y  avait  seulement  des  gens  très  habiles 
à  interpréter  les  songes  et  à  tirer  des  présages  du  vol  des  oiseaux, 
ou  à  lire  l'avenir  dans  les  entrailles  des  victimes,  »  (Voy.  Pansan.,  I, 
c  3»,  J  3.) 
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(le  la  sorte  rattachée  d'une  manière  plus  étroite  au  culte. 
On  demanda  souvent  à  cette  science  la  réponse  que  le 
dieu  faisait  dans  les  mantéions  aux  questions  qui  lui  étaient 
adressées. 

.  Afin  d'être  plus  assurés  de  la  direction  des  oracles,  les 
prêtres  ne  permettaient  généralement  pas  au  consultant, 
ainsi  ({ue  j'ai  dit  plus  haut  que  cela  avait  lieu  à  Delphes, 
d'interroger  en  personne  le  dieu,  et  ils  se  chargeaient 
eux-mêmes  de  cette  mission  ^  Il  en  résulta  qu'une  juris- 
prudence particulière,  qu'une  sorte  de  liturgie  s'intro- 
duisit en  Grèce  pour  la  consultation  des  mantéions.  Aussi^ 
dans  les  traités  de  paix,  les  États  contraclants  stipulaient* 
ils  le  droit  de  consulter  des  oracles  placés  sous  la  dépen- 
dance de  l'un  des  deux,  comme  un  privilège  qui  avait 
cessé  d'être  de  droit  commun^.  Les  Phocéens,  en  leur 
qualité  de  maîtres  du  temple  de  Delphes,  s'étaient  réservés 
le  privilège  de  consulter  l'oracle,  les  premiers  *  ;  car  si 
l^lusieurs  personnes  se  présentaient  en  même  temps  pour 
interroger  le  dieu,  on  les  faisait  ordinairement,  comme 
je  l'ai  noté  tout  à  l'heure  en  parlant  de  Delphes,  tirer  au 
sort,  afin  de  fixer  l'ordre  dans  lequel  elles  seraient 
admises  *.  Ce  droit,  désigné  par  les  Grecs  sous  le  nom  de 

1  Ainsi  nous  voyons,  lorsque  Mys  se  rendit  à  l'oracle  d^ÂpoUoD 
PtoQs,  que  c'étaient  des  prêtres  thébains  qui  étaient  chargés  de  mettre 
par  écrit  la  réponse  que  taisait  TarchiprêtresHe  ;  mais  celle-ci  ayant 
répondu  en  langue  bariiare,  cl  les  Thébains  étant  embarrassés  pour  inter- 
préter son  langage,  Mys  leur  arracha  les  tablettes  et  y  transcrivit  kt 
réponse  de  la  piophéiesse.  (Herodot.,  VIII,  130.) 

^  Voyez,  par  exemple,  ce  que  rapporte  Thucydide  (V,  18)  à  propo» 
du  traité  de  paix  que  conclurent  les  Athéniens  et  les  Lacédérnooiens. 

3  Voy.  Demosth.,  De  fais,  légat,  ^  p.  UU5. 

*  C'est  à  quoi  font  allusion  deux  vers  des  Euménides  d'Escbyle 
(v.  30  elj^)  :  «  S'il  y  a  ici  quelques  Grecs,  dit  la  Pythie,  qu'ils  entrent, 
après  avoir  tiré  au  sort,  comme  c'est  l'usage.  »  Et  dans  VIon  d'Sari- 
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promantie  (7rpo(JiavTeia)* ,  fut  enlevé  plus  tard  aux  Phocéens 
et  transporté  aux  Athéniens,  en  leur  qualité  de  pJtis  aneiefi 
peuple  de  la  ligue  amphiotyonique  *.  Dans  la  suite,  Phi- 
lippe se  le  fit  adjuger  par  le  conseil  de  la  ligue,  quoique 
la  Macédoine  n'en  fit  pas  partie^. 

A  certains  jours  réputés  malheureux,  il  n'était  pas 
non  plus  permis  de  consulter  les  oracles.  On  sait,  à  ce 
propos,  ce  qui  arriva  à  Alexandre.  Avant  de  partir  pouf 
l'Asie,  il  voulut  interroger  le  dieu  ;  mais  ce  fut  précisé^ 
ment  un  jour  néfaste  qu'il  se  présenta.  Après  avoir  vai^ 
nement  envoyé  vers  la  Pythie  pour  la  prier  de  se  refiidfe 
au  sanctuaire,  il  finit  par  aller  lui-même  à  elle  et  fef 
contraignit  de  se  rendre  au  temple.  «Tu  es  invincîhle,  » 
s'écria  alors  la  prêtresse,  en  s'adressant  au  moftarqiië 
macédonien;  et  celui-ci  se  hâta  de  prendre  ces  mots  potir 
Toracle  qu'il  demandait*. 

Avant  de  consulter  un  oracle,  on  devait  ordinaireifient 
accomplir  certains  sacrifices  ])articuliers  à  la  divinité 
fatidique.  Ainsi,  à  l'oracle  de  Delphes,  on  immolait  une 
chèvre  *  ;  on  versait  de  l'eau  sur  la  Pythie,  afin  de  dé- 
terminer chez  elle  cette  espèce  de  frémissement  par 
lequel^  au  dire  de  Plutarque,  on  jugeait  qu'elle  était 

pide  (V,  618),  Xanthusdit  :  «  Je  vaisenirer,  car,  ainsi  que  je  l'ai  entendu, 
Poratle  est  échu  aux  (étrangers.  » 

*  Voy.  Demosth.  Philipp,,  III,  p.  119.  Cf.  E.  Curlîus,  dans  le  Rhei- 
nisches  Muséum  filr  Philologie,  nouv.  sér.,  iSliS,  p.  116. 

*  Cf.  Dèmosth..  Defalsa  légat.,  p.  3Zi6.  Un  décret  des  Dclplifens  (àpt 
Marmor.  Oxon,  Inscr,,  30)  accorde  aux  Béotiens  de  Tanagre,  à  èffx  èl 
à  letrrs  descendants,  le  droit  de  promantie, 

'  Demosth.,  loc.  cit. 

*  Plularch.  Alexand,,  §  1^,  p.  32,  edit.  Reîske.  On  peut  rapprocher 
éétle  violence  exercée  sur  la  Pythie  par  Alexandre  de  ccifle  dont,  à  tme 
autre  époque,  Philonaélos  usa  à  son  égard.  (Diodor.  Sic.,  XVI,  27.) 

*  Diodor.  Sic,  XVI,  26. 
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saine  de  corp»  et  d'âme.  Ce  frémissement  annonçait  aussi 
que  le  dieu  était  disposé  à  répondre  ^  Le  consultant  devait 
se  couronner  de  laurier,  et  il  ne  déposait  sa  couronne 
qu'à  son  retour  dans  sa  patrie  *. 

Le  trait  de  la  vie  d'Alexandre,  que  j'ai  cité,  nous 
montre  quelle  importance  on  attachait  encore,  de  son 
temps,  aux  décisions  de  Delphes.  Et,  en  elTet,  aux  plus 
beaux  siècles  de  la  Grèce,  en  dépit  de  Tincrédulité  de 
quelques-uns,  de  la  vénalité  des  interprètes  qui  y  étaient  ' 
attachés,  des  erreurs  fréquentes  auxquelles  leurs  réponses 
étaient  exposées,  les  oracles  demeurèrent  le  plus  ferme 
appui  de  la  religion  hellénique  et  de  la  foi  aux  antiques 
divinités.  «  Ils  étaient,  écrit  M.  Guigniaut^,  les  organes, 
reconnus  et  respectés  de  la  seule  autorité  qui  pût  dominer 
les  instincts  de  la  barbarie,  réprimer  les  fureurs  de  la 
guerre,  faire  fleurir  les  institutions,  les  arts  de  la  paix, 
en  flétrissant  la  violence,  tout  en  accordant  le  pardon,  en 
préchant  la  justice,  la  piété,  Tunion,  en  opposant  enfm 
le  frein  d'une  croyance  constituée  aux  écarts  de  la  su- 
perstition populaire.  » 

Peut-être  s'étonnera-t-on  que  de  si  grandes  choses 
aient  été  opérées  par  des  moyens  parfois  aussi  puériles, 
par  des  fraudes  si  grossières  !  L'explication  en  est  à  ce 

^  Plutarque  se  sert  des  mots  ab>u.x  et  ^yjn.  a  Les  prêtres  et  les 
ôaioi,  écrit-il,  disent  que,  lorsqu'ils  sacrifient  une  victime,  ils  font  des 
libations  sur  elle,  observent  ses  mouvements  et  son  frémissement,  uni- 
quement parr«  que  c'est  un  signe  que  le  dieu  est  disposé  à  répondre.  » 
{De  defect.  oracul.,  §  A9,  p.  783.) 

2  Voyez  ce  que  rapporte  Tite-Live,  XXUI,  2.  Dans  VOEdipe  roi  de 
Sophocle,  le  prêtre  répond  à  ce  prince,  qui  implore  Apollon  pour  que 
Créon,  qu'il  aperçoit,  rapporte  un  oracle  favorable  :  «  Elle  est  favorable, 
autant  qu'on  peut  le  conjecturer,  autrement  Créon  n'aurait  pas  la  tète 
couronnée  de  laurier.  » 

^  Art.  Oracles  cité. 
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que,  suivant  la  remarque  de  Galaxidore,  dans  Plutarque^ 
il  était  difficile,  alors,  de  trouver  un  esprit  absolument 
dégagé  d'idées  chimériques  et  suj)erstitieuses.  Chez  les 
uns,  ces  idées  étaient  un  effet  de  la  faiblesse;  chez  les 
autres,  elles  prenaient  leur  origine  dans  le  besoin  d'en- 
trer en  rapport  direct  ave^  les  dieux,  dans  le  désir  de 
paraître  être  l'objet  des  faveurs  divines. 

Mais,  continue  le  philosophe  de  Chéronéc,  si  le  frein  de 
la  superstition  retenait  parfois  heureusement  les  passions 
des  hommes,  son  emploi  offrait  aussi  l'inconvénient  de 
fournir  des  armes  au  plus  méchant  comme  au  meilleur, 
et,  en  déshabituant  l'homme  de  se  conduire  parla  raison, 
elle  te  livrait  à  toutes  les  fantaisies,  à  tous  les  hasards  de 
la  crédulité*. 

<  De  genio  Socrat.^  {  9,  p.  338,  edit.  WyUenb. 
2  J'abrégc  ici  les  belles  réflexions  de  Pluurque.  Voyez  le  texte, 
loc.  cit. 
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Page  (^,  notes  5  et  8.  4i|  Ifeu  df.  :  //foç^.,  ly^  v,  Pi,  li^ez  :  f/tqftf.,  II, 
y.  (581.  ' 

18,  note  6.   Au  lieu  de  :  Odyss.j  X(X,  177,  lise^  :  Odyss.,  II, 

495,  sq. 

19,  note  1.  Au  lieu  de  :  Iliad,,  If,  V.  180,  lisez  y*  Jliad.,  X,  2|29. 
55,  note  3.  Au  lieu  de  :  u^iX^,  lisez  :  u<|/v)X^. 

83,  note  1.  Au  lieu  de  :  lliad,,  VIE,  203;  IX,  479,  lisez  :  Iliad., 

Vin,  Zi79;XlV,  203,  274. 
88,  note  1.  Aulieji  de  :  rà  (Vpivou  vaftxra  (Jliad.,  XXI,  196),  lisez  : 

(JôfA*  àxEavoîo  (//fod.,  XIV,  311): 
93,  noie  3.  Au  lieu  de  :  lliad.,  y.  049,  lisez  :  Iliad.,  IV,  6^9. 
1  11,  note  4.  Au  lieu  de  :  fut  Pâmante  de  Pan,  lisez  :  fut  la  mère 

de  Pan. 
116,  lig.  16.  Au  lieu  de  :  Vàti^. lisez  :  Priape. 
129,  note  2.  Au  lieu  de  :  ftéXic;,  lisez  :  àiXicç. 
137,  note  1.  Au  lieu  de  :  irureiv,  lisez  :  imidiiv. 
151,  note  2.  Au  lieu  de  :  ircioea,  lisez  :  iziaioL, 
151,  note  3.  Au  lieu  de  :  Limmaeon,  lisez  :  Limnaeon. 
185,  lig:.  22.  Au  lieu  de  :  Triptolème,  lisez  :  Néoptolème. 
208,  note  3.  Au  lieu  de  :  Iliad.,  236,  426,  lisez  :  Iliad.,  III,  236; 

Odyss.,Xi,  300. 

211,  note,  lig.  19.  Au  lieu  de  :  l'Aurore,  lisez  :  la  Lune. 

212,  note  4.  Au  lieu  de  :  Tiraioveç,  lisez  :  TiTaïuviç. 
217,  note  3.  Au  lieu  de  :  Êirifxindeu;,  lisez  :  ÉirifxriOiuç. 
225,  note  3.  Au  lieu  de  :  Menaxem.,  lisez  :  Menoxen. 
253,  note  6.  Au  lieu  de  :  6à&(  â;,  lisez  :  610;  &ç. 

275,  ligne  1.  Au  lieu  de  :  de  sa  tille  Galypso,  lisez  :  de  la  fille 
d'Atlas,  Galypso. 

291,  lig.  20.  Au  lieu  de  :  Gronos,  lisez  :  Hypérion. 

292,  lig.  22.  Au  lieu  de  :  rpir^oévttA,  lisez  :  rpiTo^cviioc. 
292,  note  1.  Au  lieu  de  :  ai^ioxoio,  lisez  :  ai'^ioxoto. 

297,  lig.  10.  Au  lieu  de  :  mentionnée  dans  VIliade,  lisez  :  person- 
nage mentionné  dans  VIliade. 

*  Voyti  tome  I,  page  599. 
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Pase297,  note  2.  Au  lieu  de  :  liad.,  V,  270,  lisez  :  liad.,  V,  310,  370. 
37/li,  note  2.  Au  lieu  de  :  t.  782,  sq.,  lisez  :  II,  t.  782,  sq. 
/Ii52,  lig.  7.  Au  lieu  de  :  à  Sosipolis,  le  génie  du  lieu,  lisez  :  pour 

SosipoHs,  le  génie  dn  lieu. 
563,  note  1.  Au  lieu  de  :  ^*  àiroXttçac...  IX^,  lisez  :  ^  àircXct<|/a;... 

563,  note  2.  Au  lieu  de  :  ôino»  xoi,  /îsez  :  ômau  ^à. 

571,  note  1.  Au  lieu  de  :  MGÎpx  OiTov,  /<«ez  :  McTpa  ttcôv. 

571,  note  2.  Au  lieu  de  :  uvrifAcva;  t'  ÉptwOtç ,   /t>ez  :  uyiiuiovî; 

t'  Éptvui;. 
579,  note  3.  Au  lieu  de:  xh  i^i^cuç  axttv,  It^ez  :  li  iiyitùmuH, 


,»!  . 
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Page  115,  Kg.  3.  Au  lieu  de  :  à  OespœQa  ci  aux  nymphes,  lisez  :  ni 
aux  nymphes. 
115,  lig.  13.  Au  lieu  de  :  f&sOueiv,  lisez  :  (xiOucty. 
115,  note  1.  Au  lieu  de  :  Sibilis,  lisez  :  Siebelis. 
•   119,  lig.  10.  Au  lieu  de  :  ài7xpxKiu.ft,  lisez  :  ài7âpxviu.«. 
119,  note  1.  Au  lieu  de  :  Toveiv  TifAÔv,  Oioûç,  lisez  :  Tovilç  TifAoîv, 
ôecùç. 

123,  lig.  21.  Au  lieu  c^e:  coupa  les  siens,  /tsez:  coupa  ses  cheveux. 
12/i,  note  6.  Au  lieu  de  :  Ptlc  de  Paros,  lisez  :  VWe  de  Poros. 
126,  lig.  l!i.  Au  lieu  de  :  le  champ,  lisez  :  le  chant. 
128,  note  2.  Au  lieu  de  :  de  Pseudo-Aristote,  lisez  :  du  Pseudo- 
Aristote. 

128,  note  2.  Au  lieu  de  :  nâvriç...  tov  ^upav^v,  lisez  :  nàvriç...  tôv 

oupavôv. 

129,  lig.  16.  Au  lieu  de  :  qu'une  contagion,  lisez  :  une  contagion. 
133,  lig.  6.  Au  lieu  de  :  Oiippygges,  lisez  :  Ouppynges. 

137,  lig.  6.  Au  lieu  de  :  Enyalos,  lisez  :  Enyalios. 

166,  note  2.  Au  lieu  de  :  Thexinia,  lisez  :  Thelxinia. 

179,  note  /i.  Au  lieu  de  :  Uellenik,  lisez  :  Hellenika. 

186,  lig.  /i.  Au  lieu  de  :  retrouverons,  lisez  :  retrouvons. 

188,  lig.  9.  Au  lieu  de  :  Atliéné  SciirOs,  lisez  :  Atliéné  Sciras. 

190,  lig.  5.  Au  lieu  de  :  Acharnaniens,  lisez  :  Âchamiens. 

199,  lig.  16.  Au  lieu  de:  publiques,  affranchir,  /i^es: publiques  ec 

affranchir. 
227,  lig.  /i.  Au  lieu  de  :  en  usage,  lisez  :  dans  Pusage. 
231,  lig.  11.  Au  lieu  de  :  Agraae,  lisez  :  Agrae. 
239,  lig.  8.  Au  lieu  de  :  Enyalos,  lisez  :  Enyalios. 
2/|i7,  lig.  1.  Au  lieu  de  :  icupÔMY),  lisez  :  Tru^ptxii. 
2/!i9,  lig.  3.  Au  lieu  de  :  à'^covc;,  lisez  :  à^ûveç. 

250,  lig.  2.  Au  lieu  de  :  son  génie,  lisez  :  leur  génie. 

251,  lig.  7.  Au  lieu  de  :  à^ûvc;,  lisez  :  à-^â^tç, 
25/i,  lig.  15.  Au  lieu  de  :  ^Edipe,  lisez  :  Œdipe. 
25/if  lig-  19.  Au  lieu  de  :  à'^ûve;,  lisez  :  à^ûvK. 

260,  lig.  7,  Au  lieu  de  :  XXXIH*  olympiade,  lisez  :  XXIIl*  olym- 
piade. 
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Page 260,  note  1.  Au  lieu  de:  Paiisan.,  K, c.  11, §  8,  :  lisez  :  Pausan., 
V,  c.  8,  §  3. 
266,  lig.  5.  Au  lieu  de  :  Augeias,  lisez  :  Augias. 
273,  note  1.  Au  lieu  de  :  6&uxi<^{5y;;,  lisez  :  Bcuxu#î^y;ç. 
283,  lig.  3.  Au  lieu  de  :  Héroidi,  lisez  :  Héroïdes. 
293,  note  2.  Au  lieu  de  Si/bylUna,  lisez  :  Sibyllina. 
293,  note  5.  Au  lieu  de  :  kH^nai  i-j-wv,  Usez  :  AÔrivipai  ««ycàv. 
295,  lig.  8.  Au  lieu  de  :  A-iV^iav^tx,  lisez  :  AÎTju.v^-at. 

308,  lig.  8.  Au  lieu  de  :  leur  nom,  lisez  :  leurs  noms. 

309,  lig.  1.  Au  lieu  de  :  Phaéton,  lisez  :  Phaétbon. 
309,  lig.  11.  Au  lieu  de  :  ou  roi,  lisez  :  aii  roi. 
315,  lig.  li.  Au  lieu  de  :  Phaéton,  lisez  :  Pliaéthon. 
3!20,  lig.  8.  Au  lieu  de  :  donnaient,  lisez  :  donnait. 
320,  note  2.  Au  lieu  de  :  opcptû;,  lisez  :  ùpcpiO;. 

337,  lig.  13.  Au  lieu  de  :  d«'esse,  lisez  :  décence.  • 

3/i3,  lig.  U  et  5.  Au  lieu  de  :  coinpléiait  Peffel  de  la  puriQcation  et 

devenait,  lisez  :  complétaienl  l'effet  de  la  purification  et 

devenaient. 
357,  lig.  22.  Au  lieu  de  :  observations,  lisez  :  observances. 
SÔ9,  lig.  6.  Au  lieu  de  :  Philos,  lisez:  Phlius. 
373,  note  3.  Au  lieu  de  :  AviasTpc^  ouos;,  lisez  :  /i'^(JbDTf&{  ouamc. 
382,  note  1,  îig.  13.  Au  lieu  de  :  leur  influence,  que  les  .théocraties 

apparaissent  en  plus  grand  nombre,  lisez  :  Pinflaence  liellé- 

nique,  que  les  théocraties  apparaissent  eh  grand  nombre. 
4/i8,  note  8.  Au  lieu  de  :  (cpuxri),  lisez  :  {^^yri). 
Zt98,  lig.  2.  Au  lieu  de  :  Mallu,  lisez  :  Mallas. 
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ClIArrn\E  Vir.  —  Coltes  généraux  et  particuliers  de  la 

Grèce l 

Origine  des  religions  particulières  à  chaqne  État  dans  la  Grèco,  1.  Cultes 
particuliers  et  cultes  privés,  2.  Cultes  particuliers  de  chacune  des 
grandes  tribus  dont  se  forma  la  nationalité  athénienne,  2.  Distinction 
entre  les  dieux  protecteurs  d*une  famille  ou  d^me  race  et  les  dieux  de 
la  cité,  2,  3.  Culte  de  famille,  3.  Caractère  des  dieux  nationaux,  4. 
Villes  tirant  leur  nom  des  divinités  sous  la  protection  desquelles  elles 
étaient  placées,  5.  Conflance  dans  les  dieux  nationaux,  5.  Propagation 
du  culte  de  certaines  divinités  nationales,  5,  6.  Association  des  dieux 
nationaux  aux  divinités  du  pays  dans  lequel  ils  étaient  importés,  6,  7. 
La  différence  des  surnoms  d'une  même  divinité  donne  souvent  nais- 
sance k  des  divinités  distinctes;  elle  cache  aussi  parfois  une  diversité 
d*origine,  7.  Différence  entre  la  dévotion  qu'on  avait  pour  les  dieux 
nationaux  et  celles  que  faisaient  naître  les  divinités  étrangères  ;  em- 
placements différents  de  leurs  sanctuaires  dans  fa  cité,  8.  Limites 
entre  lesquelles  s'exerçait  l'autorité  de  l'État  sur  le  culte,  9.  Introduc- 
tion des  dieux  et  des  mythes  étrangers,  9.  Alliance  des  États  donnant 
naissance  h  dos  alliances  de  culte,  9.  Amphictyonies,  12, 16.  Amphic- 
tyonic.delphique,  ses  députés,  13.  Dieux  panhelléniens,' 14.  Influence 
du  culte  célébré  h  Delphes  sur  celui  de  toute  la  Grèce,  15.  Exemple 
de  diverses  confédérations  religieuses,  17.  Principales  divinités  des 
grandes  confédérations  grecques,  18.  Fêtes  communes  è  diverses  villes, 
19.  La  juridiction  des  amphictyons  resserre  l'alliance  des  membres  du 
panthéon  grec,  19.  Influence  exercée  sur  la  fusion  des  cultes  par  les 
simulacres  divins  portés  d*un  lieu  k  un  autre,  20.  Influence  semblable 
des  Jeux  agonistiques  et  en  particulier  de  ceux  d'Olympie,  20.  Nais- 
sance du  droit  hellénigu0y  21 .  Jeux  propres  k  certaines  confédérations, 
21.  Influence  morale  des  jeux  agonistiques,  22.  Certaines  fêtes  locales, 
en  attirant  un  grand  concours  d^étrangers,  contribuent  à  la  propaga- 
tion du  culte  di's  divinités  qu'on  y  célébrait,  23.  Influence  du  même 
genre  exercée  par  les  mystères,  2i.  Existence  chez  les  Grecs  de  vérita- 
bles pèlerinages,  25.  Influence  de  ces  pèlerinages  sur  la  propagation  du 
culte  de  certains  dieux,  26.  Introduction  de  divinités  étrangères  due  h 
différentes  causes,  27.  Théoxénie,  38. 

CHAPITRE  Vf  IL  — Les  temples  et  les  objets  consacrés  aux 

DIEUX 29 

Autels,  29.  Le  temple  et  ses  diverses  parties,  30.  Noms  des  divers  tem- 
ples, 31.  Le  héroon,  32.  Signification  du  mot  tempos,  34.  Dieux  pa- 
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rèdres,  di.  I.et  temples  élaieot  généralement  élevés  aux  Trais  des  Étals 
et  des  villef,  ^5.  MagoiGoence  des  temples,  35.  Temple  de  Delphes, 
35.  Temple  de  Zeus  i  Olympie,  36.  Temple  d'Arlémis  à  Éphèse,  M, 
Temple  de  Héra  à  Samoi,  39.  Emplacement  choisi  pour  temples,  40. 
Accès  de  certains  temples  dérendus,  41.  L'existence  des  temples  a  élé 
Toriginc  de  certaines  villes,  41.  Statues  placées  dans  les  temples,  41. 
Anciens  rimulacres  entourés  de  plus  de  vénération  que  les  nouveaux, 
42.  Le  Dionysos  Endendros,  43.  Influence  de  Técole  de  Phidias,  4L 
Statue  de  Zeus  Olympien,  44.  L'Atbénédu  Parthénon,  45.  Enthousiasme 
f|u*inspire  la  beauté  des  simulacres  divins,  46.  Peintures  qui  décoraient 
les  .temples,  46.  Peintures  consacrées  comme  offrandes  et  ex-voto,  47. 
Origine  du  mot  idolâtrie,  48.  Dévolion  pour  le»  simulacres  divins,  49. 
Usage  des  cierges,  49.  Vêtements  offerts  aux  dieux,  49.  Dévotion  pour 
les  idoles,  50.  Légendes  dont  elles  étaient  Tobjet,  50.  Miracles  et  pro- 
diges qui  leur  étaient  attribués,  5L  Prodiges  opérés  dans  les  temples. 
52.  Reliques,  52  et  suiv.  Leurs  vertua  miraculeuses,  55.  Limites  du 
droit  de  pénétrer  dans  les  temples  et  de  contempler  les  idoles,  55.  Pu- 
nition de  ceux  qui  enfreignaient  les  défenses,  57.  Vertus  miraculeuses 
de  certains  temples,  57.  Animaux  sacrés,  58.  Offrandes,  59,  Biens  des 
temples,  60.  Trésors  des  temples,  61   Terres  possédées  par  les  temples, 
leur  culture,  64.  Dangers  auxquels  étaient  exposés  les  temples  par 
leurs  richesses,  66.  Punition  des  sacrilèges,  66.  Asiles,  68.  Impuissance 
du  droit  d'asile  contre  les  passions,  72.  Effets  du  droit  d*asile,  75. 
Droit  d*asile  stipulé  dans  les  traités,  76.  Ce  droit  étendu  aux  animaux, 
77.  Divers  emplois  des  temples,  77.  Chapelles  domestiques,  78.  Images 
des  divinités  sur  les  chemins,  78,  Tombeaux,  78.  Divers  usages  dans 
la  manière  de  rendre  la  sépulture,  80.  Situation  des  tombeaux,  81. 
Cénotaphes,  81. 

tflAPf THE  IX.  — -  Le  gulte.  Sacrifices  et  offrahdcs;  leor 
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Idées  qui  ont  donné  na'ssance  aux  sacrifices  et  aux  offrandes,  82.  Los  sa- 
criGces  sanglants,  84.  Les  holocaustes,  84.  Rôle  du  feu  dans  le  sacri- 
fice, 8^.  Prodiges  dans  la  manière  dont  il  s'allumait,  86.  Respect  |>our 
Taucienne  liturgie,  86.  Changements  opérés  dans  les  rites,  88.  Ou- 
vrages composés  sur.  la  liturgie,  88.  Règles  liturgiques  données  dans 
des  incriptions,  89.  Parties  des  victimes  réservées  aux  divinités,  89. 
Parcimonie  à  Tégard  des  tiieux,  90.  Règles  observées  dans  le  sacrifice, 
90.  Rites  spéciaux  chef  certains  p«'uples,  92.  Conditions  requises  dans 
les  victimes,  93.  Diverses  espèces  de  victimes,  94.  Hécatombes,  94. 
Moyens  auxquels  on  avait  recours  pour  suppléer  à  Tabscnce  des  vic- 
times, 95.  Age,  couleur  et  sexe  des  victimes,  96.  Victimes  plus  ancieo- 
nenieiit  offertes,  97  ;  spéciales  à  diverses  divinités,  97.  Les  animaux 
sauvages  ne  sont  pas  consacrés  aux  divinités,  100.  Sacrifices  hum«iiDS, 
101 .  Cirages  qui  se  substituèrent  à  remploi  de  ces  sacrifices,  105.  Em- 
placements choisis  pour  les  sacrifices,  107.  Conditions  nécessaires  pour 
offrir  le  sacrifice  ou  pour  y  assister,  107.  Règles  imposées  au  sacri- 
ficateur, 108.  Son  costume,  109.  Orge  répandue  sur  la  tête  de  la  vic- 
time, 109.  Vases  en  usage  dans  les  sacrifices,  110.  Cuisson  de  la  ch<i!r 
des  victimes  et  re|>as  sacrés,  110.  Libations,  113.  Emploi  des  pur- 
fi:<ms,  116.  GAteauX)  acres,  116.  Fruits  offerts  aux  dieux,   118.  Lé- 


DBS    MATIÈRES.  5/^7 

g(*li(ln  sur  roriginc  dfs  sAcriflMs-en  Attique,  lîO.  Cérémonies  qui 
accompagnaieDl  les  offrandes,  122.  Chevelures  cuosacrées  à  la  divi- 
nitd,  123.  Di?ereos  cous^fcrattons,  12i.  Rôle  des  sacriflees  dans  la  vie 
chez  les  Grecs,  125.  Sacriflcca  à  des  époques  périodiques,  126.  Invo- 
cation des  dieux,  127.  Prières,  1*28.  Rédaction  doM  prières,  130. 
Hymnes,  131.  Chants  des  hymnes,  132  Danses  associée»  aux  chants, 
135.  Chants  funèbres  et  lamentations,  137.  Purifications  et  expiations, 
138.  Apollon,  dieu  purificateur,  141.  Modes  de  purification.  142.  Sa- 
crifices expiatoires,  144.  Lieux  et  objets  réputés  impurs,  145.  Puri- 
fications dans  les  maladies,  14G.  Pour  cause  de  meurtre,  1 17.  Ori- 
gine des  purifications,  148.  Imprécations,  119.  Funérailles,  150. 
Usages  observés  dans  les  funérailles,  153.  Exposition  du  mort,  156. 
Manifestations  de  deuil,  157.  Le  convoi,  158.  Enterrement  et  combus- 
.  tion  des  corps,  159.  Règles  à  ce  sujet,  161.  Repas  et  sacrifices  funè- 
bres, 162.  Conclaraation,  163.  Mode  et  durée  du  deuil,  168.  Fêtes 
(tinèbres,  161.  Culte  des  morts,  165.  Le  scrmeat,  165.  Malédictions 
qui  raccompagnaient,  167. 

CHAPITRE    X.   —  FÊTES   et   I»0HPES  de   la    KCLIGION   HELL('.-' 

NIQUE.  Les  jeux  dans  leur  rapport  a¥£:g  la  religion.     109 

Caractère  du  culte  dans  la  Grèce,  169.  Besoin  pour  les  Grecs  de  so- 
lennité» religieus(*s,  169.  Origine  des  pompes  sacrées,  170.  l^s  fêtes 
religieuses  sanrtifient  le  repos,  170.  Développement  graduel  de  la  pa- 
négyrie,  170.  Idées  attachées  aux  processions  nombreuses,  171.  Multi- 
plication des  fêles,  à  Athènes  surtout,  172.  l'es  re|ias  en  commun 
origine  de  fêtes,  173.  Fêtes  tristes,  174.  Caractère  des  fêtes  de  chaque 
divinité,  176.  Fêtes  de  Zcus  et  de  Héra,  176.  Hiérogamie,  177.  Fêtes 
d'Apollon.  178.  Fêtes  de  TApollon  Déiien,  ISi.  Fêtes  de  Dionysos, 
186.Aothestéries,Thalysies,A8colies,187.  Oschophories,  188.  Lénées, 
184.  Origine  de  la  comédie,  192,  et  de  la  tragédie,  194.  Caractère  des 
Anthesléries,  194.  Développement  graduel  de  ces  fêtes,  196.  Baccha- 
nales. 2;)0.  Caractère  des  fêtes  orgiastiques,  205.  Leur  représentation 
figurée,  205.  Fffcts  de  Fivresse.  207.  Asssociatiun  des  Bacchanales  à 
d*autres  fêtes  orgiastiques,  208.  Fêtes  d' Athéné,  209 .  Panathénées,  210. 
Fêtes  d'Artémis,  215.  Culte  de  FArtémis  Taurique,  216.  Fêtes  d*A- 
phroditc,  217  ;  d'Héphsstos,  217;  de  Promélltée,  218.  Les  Bendidics, 
218.  Fêtes  de  Poséidon,  218:  dMlermês,  d'Hercule,  219.  De  Démêler 
et  de  Proscrpinc,  220.  Caractère  moral  de  ces  divinités,  222-  Thés 
inophorios,  2*23.  Liaison  des  Thesmophories  aux  mystères  d'Eleusis, 
229.  Petits  mystères,  231.  Traité  composé  sur  la  célébration  des  fêtes. 
2:^1.  Liaison  des  fêtes  et  du  calendrier,  231.  Fêtes  qui  donnaient  leur 
nom  à  des  mois,  232.  Fêtes  marquant  des  période*  chronologiques, 
l'37.  Caractère  inilitique  de  certaines  fêtes,  237.  Fêtes  privées  et  par- 
ticulières h  certaines  classes,  238.  Jours  fériés,  239.  Jours  néfastes, 
2i0.  Fêtes  à  l'occasion  des  mnrijigrs,  211;  à  Foccasion  de  la  nais- 
sance, 212.  Cérémonial  observé  dans  les  fêles,  243  Couronnes  que 
l'on  portait,  214.  Danses,  215.  Règlement  dos  fStes  attribué  à  Pau- 
torité  civile,  247.  Frais  des  fêtes  supportés  par  le  trésor  public, 
'2i7.  Origine  et  caractère  des  jeux  gymniques,  218.  Sentiment  es- 
thétique lié  en  Grèce  au  sentiment  religienx,  249.  Les  institutions 
(.•ymuiqucs  se  développent  surtout  chez  les  Dorieus,  250.   Dégéné* 
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rcflcenee  des  ieni  gjrteniqneS)  251.  Grands  jeux  de  la  Grèee  (upù 
à«ffa)<»ic},  25t.  iDSlilatioQ  des  Jeux  Olympiques  attribués  à  Hercaie, 
251.  Aperçu  historique  sur  les  jeux  Olympiques,  252.  Trêve  sacrée, 
256.  Extension  du  droit  d'assister  aux  jeux,  257.  lulroductioD  gra- 
duelle de  nouveaux  exercit«s,  257.  Parties  distinctes  dont  se  compo- 
saient les  jeux,  260.  Sacrifices  offerts  lors  des  jeux  Olympiques,  261. 
Théories,  262.  Rites  observés  dans  les  sacrifices,  263.  Ordre  obsenfé 
dans  la  célébration  des  différents  jeux,  264.  Lois  et  règlements  des 
jeux  Olympiques,  265.  Hellanediees,  266.  Récompenses  données  dans 
les  jeux,  269.  Privilèges  accordés  aux  vainqueurs,  272.  Exercices  litté- 
raires qui  accompagnaient  les  jeux,  273.  Actes  publics  promulgués  à 
'  celte  occBsion,  273.  Exclusion  des  femmes,  274.  Foires,  275.  Liste 
des  vainqueurs  devenue  l'une  des  sources  de  la  chronologie  antique, 
275.  Influence  des  jeux  Olympiques,  276.  Jeux  Pytbiques,  276.  I^s 
Pythiades,  278.  Exercices  dont.se  composaient  les  jeux  Pythiqnes,  278. 
Époque  de  leur  célébration,  279.  Leur  solennité,  280.  Juges  des.  jeux 
Pythiques,  280.  Règlement  de  ces  jeux,  281.  Solennités  littéraires  et 
dramatiques  à  Toccasion  de  ces  jeux,  2^82.  Jeux  Néméens,  283.  Leur 
origine,  284.  Époque  de  leur  célébration,  284.  Exercices  dont  ils  se 
composaient,  285.  Peuples  qui  y  prenaient  part,  286.  Jeux  Isthmi- 
ques,  286.  Liaison  de  la  légende  de  Thésée  à  rorîgine  de  ces  jeux, 
288.  Héros  qui  passaient  pour  avoir  concouru  dans  ces  jeux,  289. 
Aperçu  historique  sur  ces  jeux,  289.  Exercices  dont  ils  se  composaient, 
290.  Trêve  sacrée,  291.  Règlement  de  ces  jeux,  292;  Petits  jeux  Olym- 
piques, Pythiques,  Néméens  et  Isthmiques,  293.  Jeux  spéciaux  à  cer- 
taines localités  de  la  Grèce,  295.  G>Dsldérations  sur  Pinfiiience  dU) 
jeux  agonistiques,  295. 

CHAPITRE  XL  —  Les  solennités  religieuses  appelï^es  mys- 

TiRES,   ET  LES  RITES  QOl  S'Y  RATTACHENT  ...*....      297 

Sens  attaché  par  les  anciens  et  les  érudits  modernes  au  mot  mystères, 
297.  Orgies,  298.  Origine  des  mystères,  299.  Particsulont  ils  se  com- 
|K)saient,  300.  Analogie  des  mystères  grecs  et  de  ce  qui  a  été  appelé 
de  ee  nom  par  les  premiers  chrétiens  et  au  moyen  âge,  301.  Liaisoa 
des  mystères  au  culte  des  divinités  i)élasgiques,  302.  Origine  égyp- 
tienne faussement  attribuée  aux  mystères  grecs,  302.  Existence  de 
cérémonies  analogues  aux  mystères  chez  différents  peuples  sauvages, 
303.  Époque  a  laquelle  remontaient  les  mystères  grecs,  306.  Mystères 
de  Samothrace,  306.  Attribués  aux  dieux  Cabircs,  30^7.  Noms  de  ces 
dieux,  308.  Leur  caractère,  310.  Genre  des  puriûcatioos  accomplies  dans 
les  mystères  de  Samothrace,  311.  Mode  d'initiation,  312.  Vertu  atta- 
chée à  cette  initiation,  313.  Pourquoi  les  mystères  de  Samothrace 
b'étafeut  établis  dans  cette  lie,  314.  Mystères  d'Eleusis,  315.  Les  Eu- 
uiolpides,  316.  Origine  de  ces  mystères  rapportée  à  Orphée,  318.  In- 
troduction de  Padoration  de  Dionysos  dans  les  mystères  d'Élensis.  319. 
r.ulle  des  divinités  chthoniennes,  base  de  ces  mystères,  319.  Récits  fa^ 
buleux  qui  s'attachaient  a  la  foiidation  des  mystères,  322.  Distinction 
des  petits  et  des  grands  mystères,  323.  Programme  des  Éleusinies  ou 
grauds  mystères,  32(5.  luccbus,  328;  Temple  des  Grandes  déesses  où 
se  célébraient  les  mystères,  331.  Degrés  supérieurs  d'initiation,  332. 
Scèucs  reprcscntces  dans  les  mystères,  333.  Objets  symboliques,  335. 
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Dtslinclion  des  dcRrés  d'iDîtiatioD,  336.  Costumes  portés  daos  les  mys- 
tères, 337.  Rituels  des  mystères,  337.  Livres  com posés *sur  les  mys- 
tères, 338.  Eoseiguement  des  mystères,  3.^9.  L'immortalité  de  Pâme, 
341.  Récompeuses  promises  aui  initiés  dans  l'autre  vie,  3i3.  In- 
fluence morale  des  mystères  d'Eleusis,  345.  l/onité  était-elle  ensei- 
gnée dans  les  mystères,  345.  Science  de  Thlérophaute,  348.  Personnes 
exclues  des  mystères  d'Élensis,  349.  A  qui  appartenait  le  droit  de  se 
faire  initier,  350.  Admission  des  enfants,  352.  Venfant  dufmfer,  353. 
Secret  gardé  sur  les  mystères,  353.  Peines  infligées  h  ceui  qui  les  di- 
vulgaient,  353.  Accusation  contre  Alcibiade  et  Andocide,  355.  Vigi- 
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